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" PkéFACIO 

A. Marques de Oliveira Filho (Um En6 a-to de Pa.le.cl-<.ng !126.U-

e.a - Livraria Acadêmica - RJ) nos escreve : nNão .õa.be.mo.6 qua.n:ta.6 

6a.o, cctua.lmen.:te, at> l:Z.ng ua.~ úid.Zgena~ da<> tk.ê..6 Amé1t.J..c.eui , ma..6 não 

h~ a menolL d~v-<.da de que, exc.lu.Zdo6 06 d-<.ale.to6 e µe.que.na.ó va.-

1t.,la.n.te.6, e.la6 vão além de 111.<..c. . 11 Ora, é matéria pacífica que t2 

das as línguas ameríndias procedem da Ásia ou, em· parte,_ resul-• . 
taram das que tiveram essa origem. Continuou aquele Autor : 

li a pe.ne.t1t.aç.ã.o de. a.6.i.~tic.o.ó no Novo· Mundo , mu-<..to a.n;te..6 de 

23.800 a1to6 , ma,~ ;tomando-.6e., p1tov-tl.lo1t.-<.amen.te , e.6.ta. âa.ta.ç.ã.o e.amo 

um 111.tn.i.tiiO µalta a1tgw1'e1t.:ta.ç.âo, e COnJ.>i..de.Jta.ndo-he a e.x.-<.6.tênc.-<.a. , nE._ 

fte , de ma.ü de m-<.l .t:Zagu.a.6 ar11e1t:ZndJ.,a.l.l , enqua.d1ta.dM em 177 6a.m.Z'7 

li 

No que tange ao tupi, este idioma foi e é o mais estudado. 

entre nós, não somente por ter sido considerado uma língua ge -

ral ou a mais falada no passado, como também pelos estudos lip-

güísticos ou históricos da origem dos topônimos . Theodoro Sam-

paio nos levou a esses estudos com seu trabal ho "O ,tu.p-<. na. Ge.o -

g1t.a6-<-a Nacional~ publicaç~o da C~mara Municipal de Salvador ,em 

1955, com edição posterior prefaciãda por Frederico Edelweiss . 

Moacyr Carvalho é o mais recente dicionarista d a lingua t~ 

pi no Brasil. O trabalho é realmente de um filólogo por mos-

trar profundo conhecimento do idioma como técnico e como cien -

tista . O es tudo das formas categóricas das palavr a s demons -

tra o valor de urna mestria no campo lingüistico , dando uma 

evidência de q~e, cada palavra, foi estudada segundo sua co-

· notação e conforme sua designação . As partículas a -



grupadas com as suas entonações se acham no livro. O exato 

acento tônico nos leva ao real significado , mormente quando 

a palavra é escrita com as mesmas vogais e as mesmas consoan 

tes. Suas posições sao coerentes . 

Não existe língua tu~~ - gua~ani, evidencia o autor . "Tupi e 
llngua mo~ta. Gua4ani hob~ev~ve ap e6ah de abaõta4dada. São 

contudo llngua6 i4mã6 . " Esta tese defendida por ele provem 

de seu estudo por que p assou a língua tupi . A língua chama­

da guarani, segundo suas inferências, nada mais é do que co~ 

seqüência de mutação natural por que passam as línguas com o 

correr do tempo. Moacyr interessa-se pelo tupi antigo , reti 

rando de seu glossário as palavras que não pertencem ao idi ­

oma. ~ cuidadoso. Procura fazer uma depuração . ~ muito ex 

plícito quando apresenta o verbete. Notamos tal quando ele 

apresenta um sufixo, um prefixo. 

Costuma dizer que se interessou pela língua tupi porque 

seu pai deu, a seus filhos, nomes do idioma . Todavia , quan­

do lemos seu trabalho, verificamos ser muito meticuloso evi­

denciando possuir um copiosovocabulário ao lado do conheci -

mente das flexões . De tal forma penetra ele na sutilidade 

lingüística, com tanta segurança, dir-se-ia serMoacyr Carvalho 

a ressurreição de um tupi para um trabalho de restauração .I~ 

to notamos, quando ele se refere ao povo tupi, em sua expre~ 

sao : "Vedico e6te livho ao6 tupi6, a66a66inado6 pelo p~og4e! 

60." 

A filologia se enriquece com o dicionário de Moacyr Car­

valho . 

Salvador , 15 . 11 . 1983 Edson Nunes da Silva. 

' 
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A P R E SE N TA Ç Ã·O 

Dedico este livro aos tupis, 
assassinados pelo progresso. 

Esperamos que este livro pr.ea_ncha uma lacuna no es­

tudo do tupi antigo, em que observamos a existência de S.9_ 

mente vocabulários de reduzido 

totalidade, incluindo palavras 

dos dialetos, como se do tupi 

conteúdo e, em sua quase 

indígenas dos mais varia­

fossem. 

Com efeito, nisto muito se erra. Amiúde, encontra 

mos em seções enigmisticas da imprensa, como perfeita, a 

seguinte "definição": ita = pedra em tupi-guarani.Melhor 

síntese de quanto a generalidade ignora do tupi não há. 

Primei~o, a palavra é "itá" e não "ita". Segundo, sign.!_ 

fica mineral sólido, e não somente pedra, embora exija 

adjetivos distintivos de suas variedades. Terceiror · não 

existe.- língua to.pi-guarani. Tupi é língua morta . ·Guara:­

ni sobrevive, apesar". de abastardada. são, contudo, lín­

guas irmãs. 

Nele incluímos muitos verbetes zoonímicos e fitoní 

micos, visando facilitar o es~udó da ecologia contemporª 

nea dos tupis, razao por que a elas seguem sua classifi­

caçao sistemática. Desprezamos as .toponímicas, que ca­

recem de profundo estudo sobre a legitimidade ou apocri­

fia de sua adoção. Raro, portanto, é o aparecimento de~ 

tes e.lementos. Sua legitimidade mui tos subsídios daria 

a - positivos e nobres cometimentos, enquanto que - as ~alsi 

dades até a Çl.esastrosos erros. Por exemplo, a palavrá 

"itaberaoa" (itá + beraba) é literalmente pedra resplan­

decente ou· dian.dnte. Indica, realment;e, no local,a exis 

tência deste minério? 

Não usamos abreviaturas e evitamos a remissividade. 

o trabalho se tornou mais extenso, mas facilita as cbn -

sultas, seu principal objetivo. 

Como -o tupi é ágrafo, interessante seria sua escr~ 

ta com os símbolos fonéticos internacion~~s. Resol vemos, 

entretanto, utilizar suficientes letras latinas, com os 

sons do português, mesmo por que hoje ninguém é capaz de 

assegurar a perfeita fonologia do tupi, decorridos que 

são mais de duzentos anos, desde o desaparecimento Çle 

seus legítimos usuários. 



O t upi praticamente simboliza todos os povos de<sua afi 

nidade cultural e idiomática, que viviam ao longo da costa 

brasileira , ao tempo de seu descobrimento pelos portugueses , 

desde São Vicente - lugar dos legítimos tupis - até o Ma­

ranhão, onde inexplicavelmente se encontrara um quistn quara­

ni. Em são Vicente o tupi era ,entretanto, onde mais se apr~ 

ximava do guarani, embora dele já bastante definido, enquan­

to para o norte se falava o tupininquim, o tupinambé, entre 

várias, mas com fundamentos tupis. 

A influência do tupi no por~ugues falado no Brasil e a­

preci.áv~l, dentro, porém, do critério de generalização do 

t1,fpi da costa . 

Çomo povo, é difícil dizer-se tratar-se de um primitivo 

ou de um decadente. Seus costumes materiais eram de primi­

tivos, sua língua, no entanto, apontam-no corno decadentes. 

Efetivamente a língua tupi tem sua beleza, muito poder de sín 

tese, e houve guem a comparasse ao grego antigo. 

De qualquer modo o tupi faz parte da cultura brasileira, 

pelo muito que contribuiu para a sua história, determinações 

geográficas, botânicas, zoológicas, culinárias, medicinais e 

mesmo no vocabulár.io ' ordinário. 

O tupi. foi o nativo que -de maneira positiva - teve o 

maior contato com a civilização brasileira importada, dai o 

realce de sua língua , diante dos outros grupos lingfiísticos 

encontrados, mas que dela nunca tiveram aproximação relevan 

te. 

******* 
O dicionarista nao cria palavras . Seleciona-as nas obras 

a sua disposição, cumprindo-1ne,entretanto, o critério em 

sua adoção . São escassas as obras básicas sobre o tupi an­

tigo, mas aqui, dentre outros, reverencio as dos professores 

Pe. A. Lemos Barbósa e Frederico Edelweiss, dos mais abali­

zados no assunto e cujos exemplos foram aqui inscritos po~ 

quê perfeitos. 

Um dicionário nao dispensa o estudo da gramática . Nela 

se aprende a construção de frases e o uso de radicais p.ars. 

a composição de palavras aqui omitidas,porquanto para en -

contrá-las bastará o estudo da língua. 

Salvador , BA, 2 2.04 . 1983. O autor . 
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ALFABETO UTILIZADO J '· •• 

Em geral têm as letras os mesmos sons do português [ sa~vo se 

houver observações a respet. to._ 

VOGAIS - ·a, e, i, o, u, y 
..,. 

õ;· ..,.. . a, e, l. 1 u, y 

• - l. I u, y SEMIVOGAIS ., 

Particularidades: 

O 11 ! 11 só entra em ditongos crescentes ." · ·Nos descenden 

tes pronuncia-se como 11 i" mesmo~ 

O 11 i" pode ser também um som eufônico., usado en~:;:-e al 

guns termos term~nados em "i "_ e outro começ~do em "i 11
, "i 11 

e também com outras vogais . 

O 11 u", nos ditongos crescentes e nos tritongos equiv~ 

le ao 11w 11 inglês. Quase sempre é precedido de um "g". 

O "y 11 tem som especial. Dispõe-se ,os lábios como pa-

ra pronunciar-se o 11 i" , levando-o ao !'u", if?-versamente do 

procedimento com o "u 11 francês. ~ bem gutural, a ponto de - . . . 

vários pesquisadores europeus o terem escrito como "yg 11
• 

CONSOANTES - Poqem sofrer abrandamentos e ?1etapl.a~mos, melhor;,.,.,t 

mente compreendidos com o estudo da gramáti.ca,: ,Qs -abranda. "".' 

tos ocorrem quando· á ultima sllaba. de um termo é nasal.São 

elas: 

(m)b - pronuncia-se obrigatoriamente o 11 m11
, dispens-avel o 

11b". QÚando o ·"b" é intervocãiico , fica muito próx_! 

mo do. "v", embora esta letrô: não ~xista no tupi ant_! 

go. Abranda-se em "mb". e "m.". 

ç substitui aqui o \'c" (antes .de 11 e " , de "i" e de "y"); 

o "5:n inicial das palavras e os dois . 11 ss 11
• Muda- se pa 

;, ' . . . . 
ra "x" quando supede a um ." i" . .fibranda- se em "nd". 

(n) d - pron"uncia-se obrigatoriamente o " n", por vezes .di .spe!! 
sado o "d". 

(n)g - Ele "'e sempre gutural, nunca tem o som de "jn. Parece 
1 

ter sido inicialmente o "y" a que os europoeus acres 

centaram o "g". Na pala~ra "guaçu" tem· o som de "w" 
ing1ês. 



II 

ALFABETO UTILIZADO - continuação. 

Consoantes -

h - sempre aspirado, seja na inicial ou no meio das p~ 

lavras que são muito poucas. Em combinação com "n" 

(nh) tem o mesmo sonho do português. 

j - aparece em muito poucas palavras e ainda pode!l 

do ser substituído pelo 11 i 11 semivocálico. 

k ... substitui aqui o "c" (antes de "a, de 11 0 11 e de "u") 

e o "q". Abranda- se em "g" ou 11 ng 11
• 

m - nasala as silabas vizinhas. 

n - idem. 

p - poqe converter-se em "b" q_uando se encontra o 11 b '11 

final de sílaba anterior, com que se compoe. Não 

acompanhado de·genitivo e sem complemento, torna -

se 11 rnb 11 , em que se abranda. 

r - sempre gutural
1

mesmo no início das palavras. Nunca 

tem o som de "rr 11 e abranda- se em "n". 

t - nunca oom o chiado "tch" Abranda-se em 11 d 11 ou 11 nd 11
• 

x - nunca "cs". Abranda-se em "nd" 

HI ATOS - Os. termos que determinam hiatos devem ser pronunciados 

destacadamente, com ligeirâ parada entre os vocálicos. 

!NDICES DE CLASSE -

la. classe 2a. classe 

T 
~~ MORO 

(t- etéi corpo de gente) (corpo de ani mal, de 
cois.as 

Aqui sao indicados depois do térmo: eté_ (t, ç}. Há ca- · 

sos em q ue o 11 -t;. 11 ou o "ç" atendem à outra clasSfF' As vezes nao 

variam a classe : aiyra (t, t). 

!NDI CE RELATIVO- SUBORDINATI VO - - "R", pode substituir o 11 t 11 ou o 

"ç" quando p·recedem a pessoa ou coisa a que se refere. 

REFLEXIVOS - IO que se nasala em "nno". 
IE que se nasala em "nhe" •. 



l III 

PREFIXOS são assinalados "x - 11
• 

SUFIXOS sao assinalados "- x". 

VERBOS - Somea.te há duas conjugações ho tupi. 

aqui indicamos "(xe") • 

Os da primeira 

-% A la. conjugação é de verbos de pronomes pacien­

tes, e, os da 2a., de prefixos ou pronomes agentes. 

Os prefixos "a- 11
, "ere", 11 0 11 são imprescindí'teis 

(e assim os demais da 2a. conjugação). Os da la. s-o 

aparecem quando se quer .. dar maior realce ao sujei to. 

eu 

tu 

sle 

la. conjugação 

(xe, ixé) 

(nde, endé) 

nõsi inclusivo (iandé) 

exclusivo (oré) 

vós (pee) 

a gente 

SINAIS UTILIZADOS -

Utiliaamos os seguintes: 

" = li sinônimo(s) 

2a . conjugação 

ª · 
ere 

o 

... ia 

oro 

o 

o 

" # " - para indicar apócope(s) 

" t " - para indicar lusismos, palavras compostas 

pelos portugueses para se fazerem entendi­

dos. 
11 1 2, 3 ••• ) - para indicar as diversas acepçoes do 

t ermo. 

lf - li ' 'às vezes funcionando como trema. 
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~ 

A - AAN-GATU 

A 
A - • Prefixo : atua como pronome pessoal agente, da primei 

ra pessoa de verbos da segunda conjugação (só ha 
duas em tupi). t imprescindível no indicativo, no permissi 
vo, no optativo e no condicional, salvo se os verbos leva~ 
rem pronomes obj etivos. Significa: eu . Indica o sujeito. 

A - . Prefixo : conota a idéia de arredondado, perdendo sua 
primitiva natureza de substantivo, e, como tal, 

tem sentido muito amplo, por vezes intradutível . Seu sen -
tido geral é o de: ifruto, grão, semente (dai a idéia de ar 
redondado) . 2 Cabeça . 

A . Sufixo v~rbaf do infinito, do gerúndio e de nomes,em 
função não predicativa ou vocativa. Com o verbo 

em final consoante, ~ ele acrescentado para formação do g~ 
rúndio. 

- A - . Afixo : é um dos afixos que de nomes forma nomes e 
está no limite entre afixo e radical , parecendo 

ter duas posições: a verbal e a nominal. Não é .vocativo e 
só aparece junto a temas terminados em consoante ou em se­
mivogal das palavras paroxitonas . 

A. Substantivo : lfruto , fruta, grão . 2Glande . Em composiçao 
pode significar cabeça. Em sentido figurado: ami­

go, caro , companheiro, mano, querido. 

A (T-). Gerúndio de "ara": tomando . 

A (XE). Verbo transitivo: dar frutos, frutificar. 

Ã XE ! Vocativo : senhor ! 

Ã. Demonstrativo de aproximação (de coisa que se es~á ven­
do ou não) : este(a) (s), isto, eis aqui, eis que 

já. 

AAN Prefixo: nada, não, nenhum, ninguém. Embora prefi-
comurn aos dois sexos, é prepoderante o seu uso 

pelo homem . EX: aan~i-reá. As vezes vem reforçado com ou -
tras partículas como " nhé ", "r- akó'' , etc. 

AAN ANGÃ'-! . Partículas agrupadas . Adverbial negativa : na­
da, nenhum, ninguém, nunca. 

AAN-ANGÃ-!- KATU-TENHt . Partículas agrupadas . Adverbial ne 
gativa: nada, nenhum, ninguém, nunca . 

AÃ-NDE . Partículas agrupadas . Advérbio: nada. 

AAN-EYME . Partículas agrupadas. Advérbio : se não, do oontrário. 

AAN-EYME t . Partículas agrupadas .Advérbio: nada mesm::> a dizer. 

AAN t-NH~ . Verbo transitivo irregular : 1contradizer, disCOE 
dar, dizer . 2 Porfiar, negar . 

AANG - A (Ç-). Verbo transitivo: l arremedar, 2 Exe rcitar, e~ 
perimentar. 3 Medir , pesar. 4 Pronunciar, recitar. 

representar. s Rezar. 6 Tentar (a alma) , provar . 

AANG '-ABA (Ç-). Substantivo: 1 figura, imagem. 2 Medida, si­
nal. t Planta (desenho) . 

AANGA MIÇÃ(Ç-).Verbotransitivo : t celebrar missa. 

AANG' ARA (Ç-). Substantivo: tentação, o tentador . T O de­
mônio . 

AAN-GATU . Partículas agrupadas. Demonstrativo de aproxim~ 
ção (de coisa que se está vendo ou não): este 

(a) (s), isto, eis aqui , eis que já . = aan . 



AAN- GATU-TENHt. ABÃ-ABÃ? 

AAN- GATU-TENHt . Partículas agrupadas •. :Advérbio: nao, nada, 
nenhum, · ningvém, nunca. 

AANG' -YPY . Verbo intransitivo.: pronunciar pela primeira 
vez. 

AAN-I. Partículas agrupadas . Demonstrativo de aproximação 
de coisa que se está vendo ou não: este(a) (s) , 
eis aqui, eis que já, isto. 

- AAN-I. Partlculas. agrupadas. Sufixo adverbial (de uso 
comum aos dois sexos ) : absolutamente não . Quan­
do em resposta a perguntàs sobre quantidade,si~ 
nifica: não mais de dois. 

AAN-'IÃ. Partículas agrupadas. Advérbio : nada , nunca . 

AAN-I -NHt . Partículas algrupadas . Advérbio: nao, nunca . 

AAN-IPÔ. Partículas agrupadas. Advérbio: não mesmo . 

AAN-IPÔ-BIÃ. Partículas agrupadas. Advérbio : embora nao. 

AAN-I-R'AKÔ. Partículas agrupadas. Advérbio : não, nunca . 

AAN-I-REÃ. Partículas agrupadas. Advérbio (só usado pelos 
homens) : nada , não. 

AAN-I-REI . Partícu~as agr upadas. Advérbio (só usado pelas 
mulheres) : nada , não . 

AAN-I-R! . Parti"culas agrupadas. Advérbio · (só usado pelas 
mulheres) : nada , não . 

AAN-I xô-t-NE. Partículas agrupadas . Advérbio: nada, nunca . 

AAN-I ~ô-t IPÔ-NE. Partículas agrupadas . Advérbio : por a -
caso nunca. 

AAN-I xô-t KOY-TE-NE . Partículas agrupadas. Advérbio:nunca . 

AAN-NHt . Partículas agrupadas. Advérbio : nao . 

AAN-UMt . Partículas agrupadas. Advér bio : nunca. 

AAN-YMt. Partículas agrupadas. Advérbio : nada. 

AAN-YM~-NE . Partí culas agrupadas. Advérbio : nada . 

******* 
- ABA . Sufixo verbal. A causa, o lugar, o modo , o tempo , 

o motivo de. A açâo do verbo é que deve dar si~ 
nificado à composição . 

ABA (Ç-,Ç-) . Substantivo : cabelo, pêlo, pena, pluma . 

AB-A(Ç~) {!o- } . Verbo defectivo irregular transitivo : 
abrir, cortar (com cunha, machado ou a golpes) . 
Propriamente significa abrir, rachar e só se usa 
com o objeto incorporado ou com reflexivo . 

ABA? . Pronome interrogativo : quem? Antepõe-se ao particípio. 

ABÂ . Substantivo : homem , índio , pess?a , povo. 

ABÃ ...:... . Prefixo - seguido de um dos patticlpios como "bae", 
"çara", "mbi", "pyra", "çaba": . quem . 

ABÃ-ABÃ. Substantivo : multidão de homens. A duplicação é 
pluralizadora~ 

ABÂ-ABÃ? Pronome interrogativo : quais as pessoas? A dupl! 
cação é pluralizadora. 



ABÁ-ABÁ-MBAÉ? ABÁ-NHf: 

ABÁ-ABÃ-MBp,;:? Pronome interrogativo de procedência, com 
duplicação de realce: de q uem? 

ABÁ-ABÃ- PE? · Pronome interrogatLvo, com duplicação de real 
ce: ·quais as pessoas? · -

ABÁ-AMÔ . I ndefinido: a_lguém, certa(s) pessoa(s), algum. 

ABÂ-BAE: Pronome re l ativo: quem. 

ABfi.-BYK '-A-GÜE-~-EYM..A. Substantivo: ·t· virgem (mulher) . 

ABÃ-Ç~ABA . Pronome relativo~ quem. 

ABÁ-Ç-ARA. Pronome relativo: quem. 

AB:e-:e. Indefinido: outrem . 

ABÂ-EÇfi.- BI-BAE. Substantivo: homem cego . 

AB.Â-ET:e. Substan'tivo: 1 homern civil, homem honrado, homem 
.·. de valor, · muito homem, ·homem forro . 2 Homem terrível,· 

homem medonho (neste sentido = abá- ité) ~ 

ABÁ-GÜYR ' -APARA. Substantivo: - arco do índio. 

AB'-AI BA. Adjetivo: confuso, difícil, fácil (na forma neg~ 
tiva) , -íngreme,. trabalhoso . 

AB'-AIBA (XE). Predicativo: ser difícil, ser trabalhoso. 

ABÁ-IT:e. Substanti vo: homem disforme, homem medonho, homem 
temeroso, homem terrível . = 2 abá-eté. 

' ABA-I-XÜARA (Ç-) . Substant ivo: mão de pilão . 

~..BÁ-KANHEMA. Substantivo : o homem que foge, o fugitivo . 

AB.Á - KANHEMB-ARA ... Substantivo:o homem que foge, o fugitivo. 
= abá-kanhema . 

ABÁ-KARU. Substantivo: homem comedor, homem guloso . = abá­
mbaé- ú . 

ABÂ-KATU-A- !ABA. ·Icti ologi a: peixe- galo, da família dos ca 
rangldeos, gênero Seleno . 

A~Ã-MBA:e? Pronome interrogativo possessivo : de quem? 

ABÁ- MBA:e- o. Substantivo : homem comedor, homem guloso . = 
abá- karu. 

ABÃ-MBI. Pronome ~elativo: quem . 

ABÃ-MEMUÃ . Substantivo: homem trapaceiro . 

ABÃ- MOKÕIA. Numeral: ·segundo homem. 

ABÁ-MONDÃ. Substantivo : homem ladrão. ,. 
AB ' - ANG '-ABA. Adje,.tivo : acovardadq,_ desanimado, descoroço~ 

Çlo. 

AB'-ANG ' -A!BA. Sµbstantivo: homem desprezlvel . 
1 

AB' - AN'-GATU. Sub.stantivo: gentil-hom~m,. homem cortez, ho-
mem distin~o. · 

ABÃ-NHAND ~ -ABA~ Subs.tantiv.:.> : a corrida (de gent e). 
t 

ABÃ-NHt. Substantivo : homem civil, homem leigo. 



ABÃ-NHEEN AB'-EBÔ 

ABÂ-NHEEN'. Substantivo: fala ou língua de gente. O tupi. 

ABÂ 0-KANHEM-BAE. Substantivo: ~ .homem que foge, o fugitivo. 

ABÃ PANEMA. Substantivo: 1 Índio comedor de gente, antropó-
fago. 2 0 homem que espia, espião. 

ABÃ-PÜERA. Substantivo (passado de homem): o homem que foi. 
Em guarani é "abá-kuera". 

ABÂ-PYÁ. Substantivo: entranhas do homem. 

ABÁ-PYRA. P~onome relativo: quem. 

ABA-R-Â. Substantivo: o cabelo ou pêlo variegado ou manchado. 

ABA-R-ABA (Ç-). Adjetivo: malhado ou manchado (cabelo ou pê-
lo) . 

ABÂ-RAMBÜERA. Substantivo (futuro-passado de homem): o homem 
que havia de ter sido. Em guarani é "abá-ranguera". 

ABARANA. Substantivo: coisa gue parece (mas não é) . 

ABÂ-R-t. Substantivo: amigo da gente, pessoa diferente, pes­
soa sobrenatural. t Padre . 

ABÁ-R-t-GOAÇU. Substantivo: · t-· Bispo, prelado . 

ABÁ-R-t MANDUARA. Stibstantivo:t a memória ou recordação do 
padre. 

ABÁ~R-t-BEB~. Substantivo: o padre gue voa. = abá-r~é-nené. 

ABÁ..:R-OKA. Substantivo: a casa do Índio. 

ABÁ-R-!YRA: Substantivo: sobrinho do índio. 

ABA~TI. Substantivo: os cabelos brancos ou aloirados. ~ cons 
truç:ão de "aba"+ "tinga", passando por "abá-tI".­

ABÂ-TI. Substantivo: os cabelos brancos. = abá-ti. 

ABA-TI-I. Botânica: tarroz, gramínea do gênero Oryza, 

ABA-TINGA. Substantivo: os cabelos brancos. = abá-ti. 

ABA-TIN-I. Substantivo: o milho (pêlo ou cabelo das espigas), 
roça de milho, farinha feita ou tirada do mi lho . 

AB'-ATIRÃ. Substantivo: os cabelos erguidos em topete, cabe-
los amontoados. 

ABA-TI-TYBA. Substantivo: lugar do milho, rnilharal. 

ABA-TI-Y. Substantivo: vinho do milho. 

ABÁ-TUTYRA. Substantivo: tio materno do Índio. 

ABA-U-ÇANGA.Substantivo: os cabelos soltos ou desgrenhados . 

ABA-UNA. Substantivo: os cabelos pretos. 

ABÁ-UNA. Substantivo: o homem negro, o preto. 

ABÁ-YBA. Substantivo: futuro esposo, namorado, noivo. 

ABÁ-YBY-Ú . Substantivo: Índio comedor de terra. 

AB~. Partícula subordinativa temporal: ao mesmo tempo em que, 
apenas, assim, desde que, juntamente, logo depois 
de, logo que, simultaneamente. Supre a tradução de 
"logo que", "depois que''., · "enquanto" ou a conjunção 
"e", ~ue não existe no tupi.Serve,pois,de conectivo. 

AB'-EBÔ. Substantivo:cabelo eriçado,grenha.Adjetivo:apressado. 



1. 

1 
1 

AB I - EÇ1\-;KANGA AÇAB-A (Ç-) 

AB'-EÇÃ-KANGA. Subst~ntivo: cabelo ralo. 

AB- -EKY!-A. Verbo transi t ·ivo: puxar ou õ:::i:rancar os cabelos de. 

AB~-NO. Advérbio: ao mesmo tempo que, assim que, logo que, 
também. = "abé". 

AB~-RAMEI. Advérbio: como, parecer com. = "rameI-bé". 

AB--I. Substantivo: a agulha, o cabelinho. O "i" neste caso 
é diminuti:. :bi:o .>. 

ABI-Ã .. . MEM!: T' IPÔ ... Comparativo: se ..• quanto mais 
se. 

AB'-I-!U (Ç-). Substantivo: 1 frisa, lanugem, _: p.enugem, raspa. 
2 Aspereza (de pano, de madeira). = ab'-oõ . 

AB'-I-!U-POÔ (Ç-). Verbo ' transitivo: desfiar. 

ABI-R-U. Adjetivo: cheio, farto, repleto. 

AB'-!U. Verbo transit i vo: c~tar a cabeça de. 

AB'-Oô (Ç-) . Substantivo: 1 aspereza (de 'pano, de madeira). 
2 Lanugem; penugem . = ab'-i-iu (ç-). 

AB'-Oô (Ç-) (!-).Verbo transitivo: arrancar os pêlos ou as 
penas de, depenar, pe l ar a cabeça de . 

ABO~ . Zoologia: minhoca (vermiforme). 

AB' -UNA. Substantivo: 1 o cabelo preto. 2 O negro .. 

ABURA. Substantivo: respiração solta , o resfôlego. 

AB?-ARA. Substantivo: aquele que erra. = "aby-çara" . 

ABY-!. Verbo transitivo: errar, não · acertar em, transgredir. 
Factivo: ser d i ferente. 

ABYAKA (T-). Substantivo: bodum, cheiro de -suor ou de roupa 
suja, - fedor. Adjetivo : fedorento (a mofo ?U a suor). 

ABYAK-A (XE). Verbo intransitivo: cheirar a mofo ou a suor, 
feder. 

ABY-A-R-~. Advérb i o : <li.ferente de. 

ABY- A- R- EYMA. Advérbio: parecido com, semelhante a. 

ABY-BYRA (Ç-) (XE). Verbo reflexivo: arrepiar- se de.frio, 
arrepiarem-se os cab~los. 

ABY-ÇARA . Substantivo : aquele que erra. = aby- ara . 

ABYKY. Verbo trans i tivo : escovar, pentear, tocar, apalpar, 
manusear . 

ABYKY-ABA. Substantivo: carda (de fiação). 

ABYR-A EYMA. Adjetivo : semelhante. 

ABYR-A-R-U. Adjetivo: bolorento, mofado, úmido. 

*·* * *** 
AÇABA (T-). Substantivo : recepçao, tomadâ; 

AÇABA (T-) . Partícula de tempo, modo, l ugar, meio, fim, etc., 
de tomar. 

AÇAB-A (Ç-) . Verbo transit i vo: atravessar, p assar, riscar o 
corpo de tinta, transpassar. 



AÇAB-A-PE (Ç-) AÇUB- A (Ç- ) 

AÇAB-A-PE (Ç-). Verbo transitivo relativo: passar para (raro) . 

AÇA!~ . Advérbio : ao meio dia. 

A- ÇANGA. Adjetivo : cur~o, rechonchudo . 

A- ÇANG' UÇU . Adjetivo: rechonchudo . 

AÇAPAB '-A (T-) . P·articÍpio: lugar , tempo, .modo, me i o, fim , 
etc. ,de ·passar . 

AÇAPABA' (Ç-) . Substantivo : passagem, travessia . 

A-"ÇARA (T- , T-)' . Substantivó : o que recebe, recebedor. 

AÇATUNGA . Botânica : nome de· uma planta. Literal: escurece a 
vista . 

Açe . Adjetivo possessivo: da gente, de todos nós. 

AÇÊ-AÇÊ (Ç-) + (Ç-) ou Caçe-Çaçe(XE) . Verbo intransitivo: 
vocif~rar . A duplic ação é de realce da ação . 

AÇÊ-A°ÇEMA. (T-, T-) . Substantivo : gritaria. 

Açe- ANGA . Substantivo : a sombra da gente, a nossa sombra . 

Açe -BE. Pronome pessoal das las . pessoas, regido de preposi 
çio dativa : à gente, a nós todos . = "açé-bo". -

AÇ~-BO . Pronome pessoal das las . pessoas, regido de preposi 
çio dativa: à gente , a nós todos. = "açé-be ":. -

AÇ~IA. Substantivo; costas (do corpot . Advérbio: às costas . 
O " i" interno é preposição locativa.·· 

AÇEMA (T- ) , Substantivo: grito . 

AÇEM-A (Ç-) (XE) . Verbo intransitivo : gritar . 

A- ÇEM- A. Verbo i~transitivo : sair. O "ç" é temático. 

Açe-OKA . Substantivo : garganta, goela . 

Açe-oKA- ÃIA . Substantivo : céu da boca, palato , úvula . 

Açe-ô-KYTÃ . Sul;>stantivo: garganta, goela, nó da garganta , 
pomo de Adio. 

Açe-o-PYÃIA . Substant ivo: céu da boca, palato, úvu l a . 

AÇI AB-A . Verbo transitivo: dividir~ partir . 

A-Çô-ce . Substantivo : a abundância, o que avulta. 

A- çoçe. Preposdçio locativa: por sobre , em cima de . 

AÇO! (~- ). Verqo transitivo: abrigar, cobrir, tarnpar , tapar. 

AÇO!ABA . Substantivo : carapuça de penas . t abrigo (pano) , c~ 
bertura, manto. = akang- aóba . Em Tupinambá = 
açoi.a.ve . 

AÇO!AB '-OK-A . Verbo transitivo : descobrir , de stampar, tirar 
a tampa . 

AÇ'-OKA (Ç-) . Sub~tantivo : nome de vários vermes que se de­
s~n-&olvem em frutas , em carne . = "yç-oka" , mas so 
se usa q~ando precedido ~e res tritivo . 

1 • 

AÇU. Substant1vo : a esquerda, lado esquerdo, mio esquerda~ 

AÇU. Adj e~ivo : 1 grande e grosso . 2 Canhoto. 

AÇUB- A (Ç-) . Substantivo: amor. 



A-ÇU-ÇURA ~-CERÃ N' IPÔ 

A-ÇU-ÇURA. Adjetivo:coalhado, cheio de coalho. A duplicação 
é de realce . = "a-çu-çur-I". 

A-ÇU-ÇUR-!. Adjetivo:coalhado, cheio de coalho. A duplicação 
é de realce. 

A-ÇURA . Substantivo: altibaixo, corcova, lobinho, lombada. 

AÇU-REMA. Zoologia. Veado catinguento (de mau cheiro). 

A-ÇUR-i . Adjetivo: coalhado, cheio de coalho. = A-çura. 

A'- ÇU-0. Verbo transitivo: morder a cabeça de, morder (para 
provar) sem mastigar . 

AÇY (T-). Substantivo : dor . Adjetivo : dolorido, penoso. 

AÇY (Ç-) (XE) {ÇU!}. Verbo intransitivo de pronome paciente: 
doer, doer a (com ou sem o sufixo "çuí) . Verbo tra!!. 
sitivo: pesar . Verbo factivo: ser difícil, ser tra­
balhoso. Admite às vezes a incorporação do sujeito. 

AÇY {ÇUPt } . Verbo transitivo (só na 3a. pessoa): pesar a . 

AÇ?AB-A . Verbo retransitivado: cortar, dividir, partir (sem-
pre em pedaços) . " o-i-acyab 11 = cortou em pedaços. 

AÇYB-A. Verbo transitivo: cortar o cabelo (ao modo índio). 

AÇYKA. Substantivo : 1 fatia, pedaço (cortado) . 2 Maneta. 

AÇYK-OERA . Substantivo: 1 fatia, pedaço, posta. 2 Em lingu~ 
gem figurada: irmão ou irmã . 

A-ÇYMA. Adjetivo: coisa lisa e arredondada, escorregadio, 
1 is o . = 11 çyma 11 

• 

AÇYP-ABA . Substantivo: corte de cabelo (ao modo índio) . 

A-ÇYRA. Substantivo : altibaixo, corcova, lombada.= 11 a-çura 11
• 

AÇY-R-ô (T-). Adjetivo : moído de cansaço ou de dor. 

***** 
A~. Substantivo: parte mortal, parte vital . 

~. Adjetivo: outro, outrem, diferente. Pode funcionar co­
mo conjunção dubitativa: mas, se não. 

~- Partícula. Tem várias funções: 1 conjuntiva : e (só em 
princípio de oração) .Em tupi não há_coordenativa 
mas "aé 11 aparece abrindo períodos que têm conexão 
com os anteriores~oemonstrativa de aproximação de 
coisa que não se está vendo: aquele(a) (s), mesmo, 
aquilo, ele próprio . 3condicional negativa: não fos 
se, se não fosse . . . ~ complementar de orações pre= 
dicativas, com substantivos, ou,às vezes, com pro­
nomes . ~ a única partícula demonstrativa usada com 
as preposições átonas . 

A-~ . Partícula agrupada a 11 é" = dizer: digo, dizes . 

~-~. Pronome pessoal: ele(a), mesmo(a), aquele(a). 

~-BAE. Advérbio: justamente . = "aé-bo-é". 

~-B0-1L Advérbio : justamente, tantos quantos . ="Oiá". 

A~-ÇERÃ IPÔ. Preposição: e parece que, também corn . = "aé n'ipó 11
• 

~-ÇERÃ N' IPÔ. Preposição: e parece que , també m com . 

7 



~ ••• - E ••• AG 

~ ... - E ... Partículas agrupadas.Coordenativa: e. Em 
tupi não há coordenativa para ligar frase ou mem­
bros da oração, mas " aé ... é " aparece às vezes 
nessa função, inclusive em frases interrogativas. 

~-!-B~. Partículas agrupadas. Preposição: logo então, logo 
naquilo, logo naquele ponto, logo naquele momento . 
Pode_servir-se da conjugação subordinada, mesmo em 
funçao adverbial. 

At-IPÔ. Partículas agrupadas. Condicional: e no caso que . 

At-IPÔ-MÃ. Partículas agrupadas . Condicional : não fosse .•. , 
se não fosse . . . . = "aé-ipó-no-mã". 

~-IPÔ-NO-MÃ. Partículas agrupadas. Condicional: se acaso , 
se não fosse. = aé. 

AEMB~ (Ç-). Adjetivo: áspero. Na negativa: afiado, amolado . 

~-MB~ (Ç-). Verbo transitivo : torrar (milho , etc.). 

AEMB~-~- Adjetivo: na forma negativa = afiado, amolado. 

AEMB~-~ (Ç-). Verbo transitivo: afiar , aguçar o fio de, 
amolar. 

AEMB~-KORÔIA (Ç-) . Adjetivo : áspero, saliente. 

AEMO ... ? Advérbio : e com tudo isso ... ? 

~ ... MO ... Partículas agrupadas. 1Condicional interroga 
tiva: e assim? 2 Condicional afirmativa: como se . 

~-N ' IPÔ . Advérbio: e parece que . = "aé-çerã n'ipó". 

At N' IPÔ ... - REME . Advérbio : se por acaso . 

~-NO. Partículas agrupadas . Condicional : não fosse ... , se 
não· fosse .... = "aé". 

At-PE. Demonstrativo de aproximação(de coisa que não se es­
tá vendo): ·a~ , então, lá, lá mesmo, nele(a), naqui 

At-PE ••. ? 1~ãrtículas agrupadas. Condicional interrogativa : - · 
e ... ? ... porventura ... ? 

~-PÜER'-AB~ . Partículas agrupadas. Advérbio : desde e ntão, 
logo . 

~-R-~. Partículas agrupadas . Advérbio: depois disso. 

~-REME . Partículas agrupadas . Advérbio : então. 

At-REME-B~. Partículas agrupadas. Subordinativa temporal: 
enquanto isso , entretanto . = "a-reme-bé". 

~-REME-~. Partículas agrupadas. Advérbio: então é que. 

Ã-ET~ . Adjetivo: aprimorado, fino, Ótimo . 

~-TE-PE? Partículas agrupadas. Preposição interrogativa : 
e? acaso? (subtende-se negativa) . 

***** 
AG . Particípio. Forma-se de 11·çaba", no futuro, no passado 

e no futuro-passado. Nasaliza-se em "ãg". Indica 
lugar, tempo, modo, meio, fim, etc . de uma ação, 
prefixando-se a partícula·s de tempo, como "ama", 
"bfiera " ou " am-bfiera ". Significado dado pelo ver­
bo a que se compõe. 
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ÃG A-GOt-Ã 

$G. Particípio. Forma nasalada de "ag ", po;r sua vez a forma 
de "çaba" no futuro , : no passado e no futuro-passa -
do. Indica lug<?-r, teinpo, modo, meio , fim, e-te. de 
ur:ta ação, cujo verbo a que se c ompõe dá o signif! 
cado. 

AGAR'-YBA. Botânica : árvore do vene no . 

AGOÃ-ÇEM- A. Verbo transiti~o: achar. 

A-GOÃ . Substantivo: inchaço com corrimento . 

A-GOÃ- Ã. Substantivo : 1 inchaç-o com corrimento . 2 Concavidade, 
reentrância, alt~baixos (a= arredondado+ gua-a = 
saliência ) . · 

AG0Ã-'ÇÃ . Substantivo : amante, bastardo , concubina. 

AGÜÃ-'ÇÃ-Y. Mitologia: nome de ~espírito . 

AGOi-t. Substantivo: cascavel (colar feito com o fruto do a ­
guai) , guizo . Botânica : var i edade de fruto e árvore 
da família das· leguminos as, chamada cascaveleira ou 
feijão de guizo~ . 

AGOÃ!-A . Verbo transitivo : morder com as gengivas , aboca 
nhar. 

AGOÃ-I-XYMA. Botânica : malvaisco, plan~a medicinal da f amí­
lia das malváceas, gênero Althaea . 

P..G=--0-AMA. Particípio futuro de "çaba" : o em que, o com que . 

ÃG-0-AMA. Particípio futuro de "çaba": o em que , o com que. 
~ ag-G-ama nasalado . 

A-GO-Ã-MI RANGA . Substantivo : bracelete d e penas . 

A-GO-' ANA . Substantivo: bracelete de penas . = anana . 

A- GÜ-Ã-P:e . Botânica : golfão, nenúfar, planta aquática da fa-
mí lia das pontederiáceas, gênero Eichhornia . 

A- GO-A-P!-A-ÇOKA . Ornitol ogia : jaçanã , pássaro da família 
dos jacaní deos, gênero Jacana. 

A-GO-A-P:e - AôBA. Botânica : golfão , nenúfar, da família das 
ponteder~áceas, gênero Eichhornia . = a-gu- á-pé . 

A- GÜARÃ . Zoologia : cachorro-do-mato, da família dos caní 
deos , gênero Dusicyon . = guará . 

A-GOARÃ-Ç-ABA. Entomologia : es9écie de formiga . 

A-GÜARÃ-'ÇA-UÇÂ . Crustaceologia : variedade de caranguejo. 

A-GÜARÃ-GÜAÇU. Zoologia : t lobo . Introdução lusa pelos cate 
quistas para entendimento de seus contos . 

P.-GÜARÃI-A. (XE) . Verbo intransitivo : brotar, germina~ . 

P.-GÜARÃ - KABA . Entomologia : espécie de formiga . 

P- GÜARÃ-KYYNHA. Botânica : erva- moura , da família das solaná-
ceas , gênero Solanum . 

A-GÜ-AT:e-o-Pô-BO . Verbo intransitivo : andar de gatinhas . O 
possessivo é sempre da 3a. pessoa. 

A- GO:e (Ç-) . Numeral distributivo: médio, meio, um pouco me 
nos do que metade, pela metade . Substantivo : cin -
tura . 

A- GOt-Ã . Substantivo: 1 eixo . 2 Molar (dente ) . 

I 
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A-GOt-Ã-PÔ-PY AIBA 

A-G02-A PÕ-PY . Substantivo: dente do siso. 

A- GOERA. Substantivp: cabeleira (separada do corpo) . 

Jl.G-OERA. Partículas agrupadas: passado do particípio 11 ça-
ba" = o em que, o com que, etc . 

A-GOt-Y! Vocativo : ó ! olá ! (de h omem ·para homem) . 

.A.- GOY ! Vocativo : ó! (perda ou esquecinento, na lingu~ 
gem dos homens) . 

A-GOY- A-GOY (XE) . Verbo intransitivo : 1carnbalear (de doen­
ça, enjôo, embriaguez). 2 Vibrar (vara, corda,etc.). 
Ã duplicação é de realce. 

***** 

AHE. Demonstrabivo de aproximação (de coisa que não se e~ 
tá vendo) : esse (a) (s), aquele (a) (s), ele (a) (s) ,fu 
lano (cujo nome eu esqueco) . Pode significar ho= 
rnem, à semelhança de " fuÍano" . t das raras pala -
vras usadas ·Somente de homem para homem . 

ARE! Vocativo : ó! upa ! veja isso ! (espanto ou zombaria , na 
linguagem dos homens).= ãhé ! 

ÃH~! Vocativo : ó ! upa ! veja isso ! (espanto ou zombaria,na 
linguagem dos homens).= ahe ! 

***** 
I 

A!. Adv érbio : mal . = aiba . 

A!. Zoologia: voz onomatopaica com que se designava a pre 
guiça, mamífero da família dos bradipodí deos. -

A! ! Vocativo na linguagem dos homens e das mulheres : 1 ó mi 
nha mãe ! Senhora! 2Mp.no ! 

A!A. Substantivo: papada, papo . 

A!A (T-). Jldjetivo : ácido, azedo . 

Ã!A (T- ). Substantivo : dente. 

A!A-ÇY (T- ) • Jl..dj eti vo : ácido, acre, azedo, de cheiro forte . 

A!A- KÃ . Substantivo : jaca, fruto da jaqueira, árvore da fa-
mília das rnoráceas, ginero Artocarpus. • 

A!A-P~. SURStaniivo : casca, casco, superfície, tez . 

Ã!A-POÃ (T-) . Substantivo : canino, presa (dentes). = ãia -
puã {t- ) . 

ÃIA-PUÃ (T- ) . Substantivo : canino, presa (dentes) . = ãia -
poã (t-) . 

A-t-AR-A . Verbo intransitivo : 'la . pessoa do s ingular de 
"ara": ç:air, embarcar, nascer. O "i" é eufônico . 

• 1 

A!-ARY!A. Substantivo: avó. 

AIBA. Adjetivo: estragado·, iJpraticável (fisicamente) , mau , 
ruim (moralmente). Em tupina mbá é " aip". Advérbio : 
mal. 
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A!BA "AIK- A 

A!BA . Substantivo : 1 .brenhas, mataga~ . 2 - Aflição . Adjetivo: 
1 aflito. 2 Velho. 

AIB- ARA. Substantivo: a parte de cima da brenha. 

ÃI- BARA (T-). Substantivo : dentes desencontrados . = ãi- ioara. 

ÃI- BA '-Ü (T-). Substantivo : banguela, sem d e ntes . =ãi-ma - ü. 

AIB-~ . Conquiliologia : nome de uma concha bivalve . = mapé . 

AIB-~ . Adjetivo : coitado, desprezível, vil.= aib ' -I . 

AIB-ET~ . Advérbio: logo . 

AIB 1 - l. Adjetivo : coitado, desprezível ,vil . = aib-é . 

AIB ' -IÕTE . Advérbio; mal e mal, de leve . 

ÃI-BI'-RY- RY!A . Adjetivo~ risonho . Literal : gengivas trêrnu 
las . A duplicação é de realce de continuidade. 

ÃI-BI'-TIR- A (Ç-) (XE). Verbo transitivo : arreganhar os 
dentes. 

A!B-6 (Ç-) . Verbo transitivo : agourar, prognosticar . 

ÃI-BORA (T-) . Subst antivo : dentada (marca). 

ÃIB-UÇU. ~jetivo, cercado grosseiro, mal feito ou tosco . 

A!-ÇABA (Ç-) . Substantivo : risco, traço . 

AIÇÕ . Advérbio : hem feito . 

AI-ÇY-YRA . Substantivo: tia materna. Em gua:r:ani e " h-aí". 

A!~ (Ç- ) . Substantivo : 1 atalho , corte . 2 Pressa . Adjetivo : 
apressado . Advérbio : às pressas , assim é , certamen 
te, é verdade, sim. 

A!~-~- Verbo transitivo irregular : dizer que sim , dizer 
sim . 

A!~-~-NHt . Verbo transitivo: consentir . 

A!~-~-NB~-EYMA . Verbo transitivo : negar . = aan-é-nhé . 

A!~-I (Ç-) . Partícula : através de, de revés, de través , de~ 
sencontrado com , fora'de propósito . 

A!~-R-E-BA (T-) . !etiologia : var i edade de arraia . 

A!~-R-E-BA (T-). Adjetivo: desimpedido, liso, raso , redon­
·do e igual. 

A!~-R-E-BI . Adjetivo: liso, raso. 

A!-GOERA . Substantivo: rebqtalho. 

A!-GO~RA . Substantivo: a parte de baixo.da b renh a . 

A!!Ã . Substantivo: colhereiro. 

ÃI -!OARA (T-) . Substantivo : dentes desencontrados . = ãi - bara . 

AI-I - POAN. Verbo pronominal: adiantar-se. 

A!K-A . Verbo transitivo : amassar. 

A.1 



AIKÃ A-!UÃ 

AIKÃ. Ictiologia~ bÔto, cetáceo da família dos plantanis-
tádeos e delfinídeos, marinho e de água doce. 

At-KOARA. Substant.ivo: .o refúgio das preguiças (mamífero). 

ÃI. MA-Ü (T- ). Substantivo: banguela (sem dentes). =ãi- ba-ü. 

A1 - MIRI . Zoologia·: preguiça pequena, mamífero da família 
dos bradipodídeos, gênero Bradypus . 

AI-MO-ANHAN-A. Verbo transitivo: afugentar. 

AI-MO-KONG-A . Verbo transitivo: engolir, papar. 

AI-MO-UN-A. Verbo transitivo: tingir de preto. 

ÃI-:MYTERA (T-). Substantivo: dente incisivo ou dianteiro. 

Ã'-INGÃ (Ç-). Verbo transitivo: quebrar os dentes de, fa z er 
dentes em (ferramenta). 

Ã'-IN'-GUY-RY!-A (T-) (XE). verbo intransitivo: ranger os 
· dentes. 

Ato. Substantivo: bolsa, bolso, saco. 

ÃI-OK-A (Ç-). Verbo transitivo': descaroçar. 

AIPI . Botânica : aipim (macachera), planta da família das 
euforbiáces, .gênero Manihot. = aipi-rnakaxera. 

AIPI. Ictiologia: enchova, peixe da família dos pomatoní­
deos gênero Pomatonus . _ 

AIPI-MAKAXERÁ . Botanica: aipim, genero Manihot. = aipi. 
AIPI-MIXIRA. Ictiologia: boaiao, peixe da família dos esca 

rídeos, gênero Scarus. -

Ai-PIXUNA . ·zoologia: preguiça escura, mamífero da família 
dos bradipodideos, gênero Bradypus. 

ÀIPI-Y. Substantivo: vinho de aipim. 

A!Pô. Demonstrativo .de aproximação (coisa que não se está 
· vendo): esse(a) (s), isso, aquele(a) (s) . 

A!Pô-BAE. Demon?trativo de aproximação (de coisa que não 
se está vendo) : esse (a) (s) , aquele (a) (s), eis lá, 
A partícula "bae" realça o sentido. 

A!Pô-BAN-A. Verb~ transitivo: fiar, tecer. 

A!Pô-çu!. Partículas agrupadas. Advê~bio : dali, de lá. 

A!Pô-PE. Demonstrativo de proximidade: ali, lá . . 
AIR-A (Ç-) • Verbo transitivo: fazer in.scr:ições em, riscar . 

A-I- 'R'.i'.'(T-) . Adj.eti vo: miúdo, pequeno. 

A!RUATU-BIRA. Botânica: variedade de planta. 

AIRU-KATINGA. ~rnitologia: variedade de papagaio. • • 

AIRUR-0. Verbo transitivo: risç:'ar a boca. 

AIRY. Botânic91: variedade de palmeira. 

AIRY-KA-NDYBA, 'substantivo: sítio de palmeiras airi. 
1 f •• 

AIRY-KANGA. Substantivo: o coco do airi. 
' 

AIRY-KO~. Substantivo: o cacho(de frutos) 1 Adjetivo: 
composto, multiplicado. 

AIRY-ROBA~ ·Botânica: o airi ou palmitQ amargo. 

A- tu (T-,Ç- ). Substantivo: fibra, nervo, nervura. 

A-!UÃ. Adjetivo: liso. 

·&,. 



A-!UBA {T-,Ç-) AlYRA(T-,Ç- ) 

A-!uBA (T-,Ç-) . Substantivo: 1 cabelo loiro ou ruivo . 2 Quei 
xo. Adjetivo : maduro (fruto que fica amarelo) . -

A-!UBENA (T-). Substantivo: esposo da filha ou da sobrinha 
paterna ou da filha do primo (filho de tio paterno) . 
Usado na linguagem dos homens. 

A!U- BYK-A . Verbo transitivo : enforcar, enforcar-se, sufocar. 

A!U-BIRA (XE) . Verbo transitivo : levantar a cabeça (o doen-
te) . 

A!-uçu. Substantivo: papo. Adjetivo: papudo . 

AI - OERA. Zoologia: preguiça-ladina ou esperta (mamífero). 

A-!UKA (T-) . Substantivo: veia . 

A-!UKÃ. Verbo transitivo : amassar (a pasta), sovar (a massa). 
A-!OKÃ-Rk Substanti vo (tirado do que foi oorto) : colar de dentes. 
A-!UKÃ-UKÃR-A. Verbo transitivo: mandar matar . 

A-!URA. Substantivo: pescoço . 

A-!UR'-AR-A(~E). Verbo transitivo: 1 laçar (pelo pescoço), 
laçar {em geral) . 2 Inclinar a cabeça de fraqueza . 
Verbo intransitivo: vergar (com o peso). 

A-!UR-'.l'. . Substantivo : colo, pescocinho. O "i" é diminutivo. 
= anhur-I . 

A-!uR-I-BO. Advérbio: pelo pescoço. 

A!URU . Ornitol ogia : papagaio, ave da família dos psitaêí­
deos , gênero Amazona. 

A!URU-APARA. Ornitologia: variedade de papagaio . 

A!URU-ET!:. Ornitologia: papagaio grego, ave da família dos 
pstacídeos, gênero Amazona , Literalmente : papagaio 
verdadeiro . 

A!RU-GÜAÇU . Ornitologia : papagaio-moleiro . 

A!URU-!OBA. Substantivo : alcunha que os tupis davam ao fran 
cês e ao inglês. Literalmente : papagaio dourado (fa 
lavam, tinham barba ou mente louros,€csnão. entendi= 
am quwdo falavam) . 

A!URU-!UBA-KANGA. Ornitologia : variedade de papagaio . 

A!URU-KATINGA . Ornitologia: variedade de papagaio . 

A!URU-KURAU . Ornitologia: variedade de papagaio , da família 
dos JPSitacídeos, gênero Psi ttacus . 

A!URU-KURUKA. Ornitolog ja : variedade de papagaio . 

A!URU-PY . Substantivo:· 1 cachaco, cerviz. 2 Pecíolo, talo. 
t Gola . · • 

A!URU-UIBA-KANGA . Ornitologia : variedade de papagaio. 

A!Xl!:. Substantivo : irmã ou prima do pai, tia paterna . 

AIXÔ (T-) Substantivo irregular : sogra do homem . Prefere o 
índice "ç-" na 3a . pessoa . 

A!YBA (T-,Ç-) . Substantivo : queixo (de gente), queixada (de 
animal). = endyba (t-). 

A!Y-BENA (T-). Substantivo: esposo da filha ou da sobrinha 
paterna ou da filha do primo (filho do tio pater -
no).= aiy-mena. 

A-!YKA . Adjetivo : duro, rijo (mas maleável ou flexível) . 

A-!YKA (T-). Substantivo: nervo, veia . 

AIY-MENA (T-). Substantivo: esposo da filha ou da sobrinha 
paterna, ou da f ilha do primo (filho do tio pater­
no) . 

A!YRA(T-,Ç-)Substantivo: filha (do homem). Filhote (de ani­
mal). 
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AK AKA-MUNDUKA 

~..K . Demonstrativo de aproximação (de coisa que se ~scá ven 
do): este(a){s9, ~sto, e~s aqui, eis que já. -

AKA. Substantivo : 1chifre , esporão, ponta . 2o espremido, 
su~o . Adjetivo : amargo. 

l\.I<A(XE~ . -verbo . p~edioativQ: amargar . 

AKÃ (Ç-) . Substantivo: galho, ramo. 

AKAB-A . Verbo transitivo : brigar com, censµrar, gritar com. 

AKAÇANGA~ Adjetivo: duvidoso, indeciso . 

AKAE. Ornitologia : espécie de gavião. 

AK-1\!;. Demonstrativo de aproxima~ão (coisa que nao se está 
vendo) : aquele (a) (s) mesilo (a) {s.). 

AKA!! Vocativo (dó, dor, zombaria, na linguagem dos ho -
rnens) : ó! ai ! 

AKAIÃ. Substantivo : madre, útero. 

P..KA!Ã . Botânica : cajá, fruto da cajazeira, árvore da famí ­
lia das anacardiáceas, gênero Spondia. 

AKÃI- A. Verbo transitivo: tocar (sem agarrar). 

AKAIÃ-KATINGA. Botânica: variedade de cedro . 

PKA!-ARA. Substantivo: o que é chifrudo ou potente em chi­
fres. 

AKAii.-TINGA. Botânica: variedade de cedro brasileiro . = 
karanã . 

AKA!U. Botânica: 1variedade de mogno . 2 Caju, fruto do caju­
eiro, da família das anacardiáceas, gênero Anacar -
dium. Substantivo : 1 ano (medido pela época do caju). 
2 Cauim ou vinho feito com o caju . 

AKP.!U-AKA!Ã, Substantivo: castanha do caju . 

AKA!U-KATINGA . Botânica : variedade de cedro brasileiro. 

AKA!U-T!. Substantivo : castanha de caju. 

AKA!U-TEBIRÕ. Su~s~antivo : caju estraga~o. 

AKA!U-TYBA . Substantivo : cajueiral. 

AKA!U-Y . SuQs~antivo : vinho de caju. 

AI<A!U-YBA . Botânica : cajueiro, árvore da família das ana­
cardiáceas, gênero Anacardium . 

AKAKP.B-A . Verbo trans~tivo: censurar, repreender . 

AKÃ-MBU-AÇABA. Substantivo : tfita . = amá-mby-kaba . Também 
pode significar qualquer tira. 

AÍ<A-MBU-AR-A. Verbo transitivo : enastrar, enlaçar, entre-
laçar. 

AKA-MBY . SÚbstantivo: 1vão entre as pernqs . 2 Forquilha . 

AKA MBYRA (Ç-) . Substantivo: galho, ramo. 

AI<A-MOMBY-ÇYK-A . Verbo transitivo: enastrar, entrelaçar , 
enlaçar . 

P..KA-MUNDU- BORA . 11.djetivo : febril. = aka-rnunduka . 

AKA-MUNDUKA. Adjetivo: febril. = aka-rnundu-bora . 



A-KANGA AKAP~ (T-) 

A-KANGA. Substantivo : cabeça (akã , em tupinambá). 

A- KAN'-GÃ (NH'-). Verbo transitiv o : quebrar .a cabeça . Tra­
ta- se da compos~ção de a-kanga + ká, com abranda -
mente do "k" em. " g " ) . 

A-KANGA-ÇOIABA . Substantivo: caraP.uça de penas . t Chapéu. 

A-KANGA-ÇY. Substantivo: dor de cabeça . 

A-KANGA-GOÃ. Substantivo: cabeça, saliência . Adjetivo: ca-
beçudo, saliente. 

A-KANGA- GOÃ . Substantivo : cacete, clava, maça, porrete. 

A-KANG' - AIBA. Substa~tivo : cabelo cres.po . 

A-KANG'-AÔBA. Substantivo : carapuça . t Touca . 

A-KANG '-AÔBA-PUÃ . Substantivó : carapuça de penas. t Capace-
te, chapeu, barrete, gorro . Em tupinambá é "a-kang-
-" o . 

A-KANG'-AÔB'-U-RUP~ . Substantivo : t chapéu . 

A-KANGA-ôt~-PEPIRA . Substantivo : t chapéu . 

A-KANGA-0-RUNG-A. Ve~bo tçansitivo : t por touca em. 

A-KANGA-P~ . Substantivo: o cancro . = uru-guá - pupé . 

A-KANGA-PIXAi . Substantivo : carapinha . = a - kang-pixuoa . 
h-KANG - PIXUNA. Substantivo : carapinha . a - kang-pixai . 
A-KANGA- T- ARA . Substantivo : cocar . 

A-KANG'-AYBA . Substantivo: cabeça má, doido . 

A-KANG-~-KY1-A . Verbo transitivo: arrancar os cabelos de, 
puxar os cabelos de . 

A-KANG' -I -AP~. Substantivo : crâneo. 

A-KANG'-I-T-ARA . Substantivo: cocar, diadema . 

A-KANG'-I-U-T-ARA . Substantivo : cocar. 

A-KANG'-NH~. Verbo pronominal: perder-se . = akã-nhern . 

A- KANG ' -OK-A (Ç-) . Verbo transitivo : cortar ou arrancar os 
cabelos de . 

A- KANG- UÇU . Substantivo: 1cabeça grande , cabeçudo, cabeça 
desgrennada . 2 Nome de chefe. 

A- KANG'-.ÜERA. Subst antivo: caveira. Literalmente : cabeça 
que foi (passado de cabeça) . 

A-KANG '-ÜERA . Ornit ologia : variedade de gavião . 

A- KANG' - U-PABA . Substanti vo cabeceira (da carna, da rede). 
t Almofada, travesseir o . 

A-KANG '-U-YRA. Adjetivo: descoroçoado, imobilizado de de­
sânimo , inerte . 

A-KA '~NHEM . Verbo intransitivo : perder-se . = a-kang-nhé. 

A-KAN' - NHINANA . Substantivo : a adoidada, a agitada, a de--
lirante . 

AKÁ-NUNDU' . Verbo intransitivo : ter febre (éom delírio) . 

AKÃ-NUNDU'-BORA. Ad j etivo : febricitante, febril. 

AKÃ- NUNDUKA. Adjetivo : febri l . = ak'-undu'-bora . 

AKAP~ (T-) . Substantivo : 1 chapa, pedaço, posta. 2 Barriga, 
parede abdomina l , ventre . 3 Mancha (de coisa exter 
na, como mato, campo, chão, madeira, carne, couro) 



AKA-PORA AKIRÃ 

AKA-PORA. Substantivo: 1o que está dentro do chifre. 2 Sabu­
go de milho. 

AKÃ-PYRA (Ç- ). Substantivo: ponta (de árvore, vara, etc.). 

AKARÁ. Ictiologia: cará, peixe da família dos ciclídeos, 
gênero G·eophajus. 

AKARÁ-ÃIA. Ictiólogia: peixe- cão, da família dos caracídeos, 
vários gêneros, como Acestrorh amphus. 

, 
A- KARÃI- A. Verbo transitivo: 1 cortar o cabelo de, tosquear. 

2 Roer osso. 

AKARÁ-MUKU. Ictiol ogia: peixe-porco, da família dos mona­
cantídeos, gênero Monacanthus . 

AKARÁ-PARAGÜÁ. Ictiologia: variedade de cará, por alguns 
chamado de acaré-papagaio. 

AKARÁ-PE. Advérbio . Nos acarás. 

AKARÁ-Pt - AÇABA. Ictiologia: variedade de .sargo fluvial, da 
família dos pomadasídeos, gênero Anisotremus . 

AKARÁ-PEBA. Ictiologia: variedade de cará . 

AKARÂ-PINIMA. Ictiologia: variedade de salema. 

AKARÁ-PITANGA. Ictiologia: variedade de cará. 

AKARÁ- PIXUNA. Ictiologia: variedade de cará. 

AKARÁ-PUKU . Ictiologia: acará comprido, longo ou esguio. 

AKARÁ-TINGA. Ictiol ogia: variedade de cará. 

AKARÁ-XIXÁ . Adjetivo: áspero grosso, rugoso. 

AKARÁ-UNA.Substantivo: variedade de acara .. 

AKARÂ-Y.Suhstantivo: rio dos acarás. 

AKARÁ-Y-EMBÔ. Substantivo: o arroio dos acaras ou carás ('pe! 
xe) . 

AKAR'-I. Ictiologia: acará pequeno, da família ~os ciclí­
deos, gênero Loricaria. 

AKAR'-I-ÇOBA.-· Botâni<J:a: erva-capitão, da família das urnbe -
liferas, gênero Hydrocatyle. 

A-KATU. Verbo .:_wtraruti:tivo...: ; sair bem. 

A-KÃ'-TYRÁ. Substantivo: ca~elo de ave, topete. 

AKAYÃ. Ornitologia: macuco, pVe da família dos falquinídeos, 
gênero Herpetóteres. A lenda.diz que ela se apodera 
do espírito das mulheres e as obriga a cantar com 
ela as ~três sílabas dei seu nome. 

AKA-I. Substantivo: rio ·da ~riga, rio da rixa. 

AKÃY-Á. Substantivo: 1 o fruto de~ cheio ou graúdo, 
fruto que é todo caroço. 2 Ca:já, fruto da cajazeira, 
árvore da família das anacardiáceas. 

AKAYÁ-YBA. Botânica: cajazeira, árvore-da família das ana­
cardiáceas, gênero Spondias. 

AK~: Vocativo (dó, dor, medo, zombaria, na linguagem das 
mulheres): ó: = aky: 

AKg-KE. Entomologia: variedade de formiga. 

AKIRÁ. Substantivo: cata-piolho , nome vulgar do dedo pol~ 
gar . 



AKÕ AKU! 

AKÔ. Demonstrativo de aproximação(de coisa que nao se es­
tá vendo) : ·este (a) (s) , · isto, eis ~qui.= akué. 

AKÕ (T-). Substantivo: virilhas. 

AKÔ-ABA (T-) . Substantivo : 1 pêlo do púbis (principalmente 
feminino) . 2 Púbis . Adjetivo: púbere. 

AKÕ-ABA (Ç-) (XE). Verbo intransitivo: pubescer.= akÓ-ab'-
amo. 

AKÔ-ABÃ-MO (Ç- -~ (XE )-: pubescer . = akó- u - rarno .Verbo intransitivo. 

AKÔ-At. Demonstrativo de aproximação (de coisa que se es-
tá vendo) : aquele mesmo. 

AKÔ-AKÔ-KUEÇ~. Advérbio: antes de anteontem. 

AKÔ-AYNHA (T- ). Substant~vo : ingua das virilhas . 
I 

A-KOK-A. Verbo tranaitivo : 1 fazer bolotas (de sal) . 2 Abra-
çar a cabeça de . 

AKÔ-KUEÇt:. Substantivo: anteontem . 

AKORÕI-A. Adjetivo : coalhado (cheio de). 

AKÔ-TI . Zoologia : (o que se assenta ou se posta) : cutia, 
(animal que se assenta para comer) , da família dos 
dasiproctídeos , gênero Dasyprocta . 

AKÔ-TI- PURA. Zoologia (cutia enfeitada): ' esquilo ou caxin­
gulé , roedor da família dos ciurideos , gênero Sciu­
rus . 

AKÔ-TI-R-ANHA. Substantivo : dente de cutia . 

AKÕ-U-RAMO (Ç-) (XE) . Verbo intrans-itivo : pubescer . =aká-abá-m::>. 

AKUA . Substantivo : a ponta , a esquina . 

AKUÃ!A (T-) . Substantivo : pênis, part es sexuais do homem . 

AKUÃI ' A!BA (~-) . Substantivo : cancro . 

AKUÃI' B.At (Ç-). Substantivo: macho . 

AKUÃI ' PYTÂ (T-) . Substantivo : púbis (linguagem dos homens) . 

AKOARA (T-) . Substantivo : f ebre . Adjetivo: febril . 

AKOARA (Ç~) (XE). Verbo factivo : estar com febre . 

AKUBA (T-, Ç-). Substantivo : calor ou febre (de gente), 
quentura (de animal) .. 

AKUBA (XE) . Verbo factivo : ser quente , estar com febre, ter· 
febre . 

AKUB' A!BA (T-). Adjetivo : morno, t íbia . 

AKU ' BORA (T- ). Adjetivo : animoso, caloroso . Esquentado , 
quente . Substantivo: o que está com febre. 

AKOt: . Demonstrativo de aproximação (de que coisa que não 
se está vendo) : aquele(a) {s) ,eis ~ue já . 

AKOt:!A . Demonstrativo de aproximação (de coisa que não se 
está vendo) : aque le(a) (s) , eisque já , eis que lá, 
eis que então . 

AKOt:!A- PE . Demonstrativo de aproximação (de coisa que se es 
tá vendo): ~i, ali, lá , no lugar de que falamos. 

AK0t!' - G0ERA- Bt. Advérbio: desde então. 

AKOt! '-ME . Advérbio : . antigamente. 

AKUI . Adjetivo: enxuto, seco. = akui'-xaI. 

7 



A-KÜIA AM-A 

A-KOIA . Adjetivo, calvo (aba + kuia = cabeça de cuia). 
= a-pyte- kuia . 

AKU!-XAI. AdjetiV:o : enxuto, seco. 

AKU!- XAI (XE) . Verbo intransitivo: esboroçoar- se . 

AKÜ-PE. Verbo p~edicativo: s~r quente . 

AKURA-Ã. Substantivo : baía, enseada, poço de rio, remanso . 

AKURt-1 . Substantivo: o que tem protuberâncias. Adjetivo: 
1 agitado, sacudido . 2 Cont endo calhaus ou seixos, 

encaroçado. 

AKUR~-I (XE). Verbo transitivo : agitar , sacudir. Verbo pro 
· nominal: agitar-se . sacudir-se . Intransitivo : colear . 

AKURu-:y. S.ubstantivo: o rio dos seixos . 

AKUTI. Zoologia : c~tia, roedor . da família dos dasiproctí­
deos , gênero Dasyprocta. 

AKY! Vocativo (de dó , dor, medo ou zombaria, na linguagem 
das mulheres) ·: ó ! ai! 

AKY-KY. Zoologia: variedade de bugio . 

AKY-MA. Zoologia : variedade de bugio . Adjeti~o: molhado . 

AKY - PÜEM-BO-URA (C-). Substantivo : rastro (vindo de) , Ver 
bo transitivo: seguir o rastro de (vindo) . -

AKY-PÜE'-MO-MO-ÇEMA (Ç-) . Substantivo: rastro (acossando) . 
Verbo transitivo: seguir o rastro de (acossando) . 

AKY-POE'-MO-~DÔ (Ç-). Substantivo: rastro (indo) . Verbo 
transitivo : seguir o rastro de (indo). 

AKY-PÜERA (T-) . Substantivo: parte posterior, pegada, ras 
tro, vestígio . 

AKY-PÜER'-I (T-). Preposição : atrás, detrás de. O "i 11 e 
preposi ção locativa =em". 

AKY-POER-I-Bt . Preposição: logo atrás . = atuá--i-bé. 

AKYR-Ã, Substantivo : cata- piolho, nome vulgar do polegar. 
= a -kirã_. 

AKYRA. Adjetivo : novo , verde (coisa redonda) . 

AKYRA-Ã. Adjetivo: imaturo , verde . 

AKYR'-ARA. Substantivo: aborto. Adjetivo: abortivo . 

AKYR' - AR-A (XE) ... yeroo transitivo: ai::iortar. 

AKY- TÃ. Substantivo : grão (de sal, de pimenta). Adjetivo: 
curto.~ a-poaI . 

~ 

AKY- T- ABA. Adjetivo: · estr e ito no me~o e largo nas extremi­
dades. 

AKY- TÃ-BÜERA .· Substantivo: miudeza, resto. 

***** 
AM- A. Partícula do futuro. Variação de "rama" (nasal=nama) , 

com origem em "çaba" (nasalado): ser costume ou uso. 

AM-A. Verbo predicativo: estar de pé (mas parado). Verbo 
transitivo:•ficar com.Verbo intransitivo : erguer- se. 

' 



AMÃ-BERABA 

AMÃ-BERABA. Substantivo: raio, relâmpago . 

AMÃ-ÇUN UNGA . Substantivo: trovão. 

AMÃ-TI RI 

AMAE-!0 ! Vocativo (na linguagem das mulheres, exprimindo 
dor ou dó): ó ! = eumae-iú! 

AMA-MAN-A. Verbo transitivo: enastrar, enlaçar, entralaçar. 

AMÃ-MBYK-ABA (aká + mbu + a-çaba) . Substantivo: faixa, ti­
ra. t Fim. 

AMANA. Substantivo : água de chuva, chuva, nuvem dágua . 

AMAN-A. Verbo transitivo: amarrar, cercar, enrolar, envol­
ver. 

AMANA-ÇY. Ornitologia: ave amazônica que, na lenda dos in 
dios é a mensageira da chuva (mãe da chuva) . 

AMANA-!ARA. Substantivo : manda-chuva , o senhor da chuva . 

AMANA-!t:. Substantivo : reunião . 

AMANA-!t: {ÇUPt': } . Verbo transitivo : convocar par·a a gúerra, 
convidar para companheiro de viagem, avisar, 
mandar para a reunião, mandar recado para a 
guerra, ou convidar para a reunião ou encontro. 

AMANA-R-Y. Substantivo : a água da chuva . 

AMANA-R-Y-PYAKA . Substantiv o : geada. t Neve . 

AMANA-Y. Substantivo: a água da chuva. = amand-y . 

AMANA-Y-ô. Substantivo : o que vem das chuvas (na região 
amazônica) . 

AMAND'-ABA . Substantivo : o círculo, a roda, rodeio .Adjeti-
vo : arredondado, circular, redondo. 

AMAND'-U-!0. Substantivo: o que dá o novelo do algodão . 

AMAND'-Y. Substantivo: a água da chuva.·= amana-y. 

AMAND' - Y- BÃ' . Substantivo: chuva de pedra, granizo, sarai-
va . 

AMAND'-Y-KYRA . Substantivo: goteira de chuva . Nome da ser 
ra da Mantiqueira . 

AMAN'-!0. Botânica: algodão, da árvore ou arbusto da famí­
lia das gossipiáceas, gênero gossipium (arbo -
reum ou herbaceum) . = arnan' -u-iú-tyba. 

AMAN'-PITUNA . Substantivo: nuvem carregada dágua . 

AMAN'~PYTUNA. Substantivo: nuvem carregada dágua, tempo 
carregado, tempo escuLQ ou brusco . 

AMAN'-U-!0-TYBA. Substantivo: o local onde se cultiva o al 
godão.· O algodoeiro, árvore ou arbusto da faroí 
lia das gossipiáceas, gênTro.~ossipium (arbore= 
um ou herbaceum). = aman - iu . 

AMA-R-AG-Y . Substantivo: rio procedente da chuva . 

AMARANA . Adjetivo : quêdo (na forma negativa) . 

AMARAN-A (XE) . Verbo factivo : estar quieto (na forma nega­
tiva). 

AMATIÃ (T- ). Substantivo; partes sexuais da fêmea em ge -
ral (inclusive da mulher), vulva, vagina.= 
apupá (t- ). 

AMÃ-TIRI. Substantivo: raio : amã- tiri (com perda da nasa­
lação) . 

AMÃ-TIRI. Substantivo: raio . = amá-tiri . 



AMBABA AMBY-AÇY-BORA-PO!A 

AMBABA. Substantivo : lugar. 

AMBABA.Particípio : lugar, tempo, modo, meio , fim, etc. 
de ficar de pé . 

AMBARf°:. Zoologia : lagartixa, réptil da famíli a dos geco­
nídeos. 

AMBA-YBA. Botânica: arnbaúba , árvore da família das morá­
ceas, gênero Cecropia. t figo, figueira, ár­
vore da família das moráceas, gênero Ficus . 

AMBA-YB' -ET:t';. Botânica : figueira do inferno, arbusto da 
família das cactáceas, do gênero Opuntia. 

AMBA-Y'-RAMA. Botânica : figueira-da-barbaria, ou figueira­
dorinferno , arbusto da família das cactáceas, 
gênero Opuntia . = amba-y'-tinga. 

AMBA-Y '-TINGA. Botânica : umbaúba-branca, figueira-do-infer­
no, arbusto da família das cactáceas, gênero 
Opuntia . = amba-y'-rama. 

AMBf'; (T- ) . Substantivo : barriga , a parte entre os quadris , 
ventre.= aká- pe (t- ) . 

AMBf';. Ve r bo transitivo : continuar de pé (sem se mexer , 
bem quieto) . 

AMB!-A!ô (Ç-). Substantivo: bolsa de gambá . 

AMBf';-AôBA (T-). Substantivo : tanga. t "Cache-sexe", cerou­
las, calça. 

AMBf';-AôBA- ÇYKA (T-) . Substantivo : t trapo. 

AMB-I-PE . Advérbio : algum dia (futuro) , futuramente , em 
alguma ocasião (futuro) . 

A-MBÔ . Numeral: t cinco (mão da gente) . = mbó . 

A-MBô-Af';. Indefinido : a lgum, outro(a) (s) e não este(a) (s). 
= amá-aé . 

AMBU. Substantivo: barulho, grunhido, ruído , roncador, 
tropel . 

AMBU (XE) . Verbo intransitivo : grunhir (o porco), roncar . 

AMBU-Ã . Zoologia : centopéia. Designação de vários miriá­
podes das famílias dos julidas e polideomidas , 
chamados atualmente embuá (pêlos erguidos). 

P..MBUBA . Adjetivo: monco , moncoso. 

AMBUB'-OK-A. Verbo transitivo: assoar o nariz. = ambu '-ok- a. 

'AM-BÜERA. Partícula . Sufixa a palavra no passado-futuro, 
sendo apócope de "rambuera", usada desta forma 
nas palavras paroxítonas. Equivale a: o que ia 
ser (mas não foi) . 

AMB' - ÜERA (XE) . ·Verbo transitivo: falhar . 

AMBU!A.E- MBÔ . Botânica : var i edade de trepadeira. 

AMBU'-OK-A. Verbo transitivo : assoar o nariz. = ambub'-ok-a . 

AMBY-AÇY. Substantivo : fome. Adjetivo: faminto. 

AMBY- AÇY (XE). Verbo factivo: estar com ou ter fome . 

AMBY- AÇY-BORA. Adjetivo : faminto.=amby-açy . 

.AMBY-AÇY- BORA-PO!A . Verbo transitivo: dar de comer aos que 
têm fome. 



.AHBY-I AMÕ-NEME · 

AMBY-I. Prep0sição:ao lado d~ 1 debaixo do braço, emparelhado, 
no colo de (o sufixo "-i" é preposição locativa). 
= amy-i . 

AMB'-YKY-KURUB-A (XE). Verbo transitivo: brotar os olhos do 
rebento. 

AMBY-KYRA. Substantivo: broto, grelo, rebento, renovo. = 
amy-kyra. 

AMB'-YRA. Substantivo: defunto, finado. 

***** 
~. Partícula: dever, ser costume, costumar. Serve às ve­

zes de prefixo, no sentido habitudinal. Com "amé" 
se formam locuções de gozação: "mbaé angaba aé 
amé y: ó coisa para ter água! (i.e. em que não 
há água nenhuma) . 

AMERE- CYMA. Zoologia: variedade de lagartixa (réptil). 

-AM'-EYMA. Sufixo negativo do futuro do infinito verbal ou 
do substantivo. 

AMI. Verbo factivo: estar de pé (sem se mexer). = amI-õte. 

AMI (NH--). Verbo transitivo: espremer. 

AM'-!Õ-TE. Verbo factivo: estar de pé (sem se mexer).= am1. 

***** 
AMÔ . Indefinido: alguma, um certo, outro(a) (s), outras coi 

sas, vários, diversos(as). Adjetivo: certo, ver 
dadeiró. Artigo: um. 

- AMO. Sufixo de gerúndio dos verbos dei pronome paciente. 
Nasaliza-se em "n'amo". Se o tema do verbo aca­
ba em vogal tônica = r'amo". A negativa é "eym­
amo" . Preposição: como, conforme, segundo: =mo". 

AMÕ. Demonstrativo de aproximação (de caisa que não se es­
tá vendo): mais para lá, além, longe.= amÕ-ngoty". 
Verbo transitivo: aguar, banhar, molhar, mergu -
l har, regar . 

AMÔ-ABÂ. Indefinido: alguém, certa(s) pessoa(s) .= amó-ahê. 

AMô-AE. Indefinido (com realce): outro(a) (s), mesmo(a) (s), 
e não este(a) (s), algurn(ns), diverso(a) (s), vá 
rios(as). 

AMÔ-AHE. Indefinido: alguém, certa (as) pessoa(s). 

AMÔ-AKYM-A. Verbo transitivo: aguar (casa, horta). 

AMô-AMO. Indefinido (com duplicação de plural): alguns, 
diversos, vários. 

AMO .. . AMO. Indefinido: um ... outro 

AMÔ-AMÔ-NEME. Substantivo: vez. 

AMô-MBA.E':. Partículas agrupadas. Pronome indefininido: 
algo, alguma coisa. 

AMÕ-MBÕ- KOTY .. Numeral : cinco. 

AMÕ-ME-~-NH!: . Partículas agrupadas. Advérbio: poucas vezes. 

AMÕ-NEME. Advérbio: futuramente. Indefinido: algumas vezes. 



AMONG' -~-ABA. AM-YR'-1 

AMONG'-~-ABA. Botânica; variedade de gramínea. 

AMÕ-NGY (Ç-). Verbo transitivo:. emplumar o corpo de, 
· enfeitar o corpo de. 

AMÕ-NGOTY. Demonstrativo de aproximação (de c.oisa que nao 
.se está vendó): lá, além de, longe .= amõ. 

AMÕ-PIRA. Substantivo: 1cachilhos, franja. 2 Prepúcio. 

AMO~. !etiologia: maré.ia, peixe da família dos muraení-
deos, gênero: Muraena. 

AMO~-PINIMA. !etiologia: variedade de peixe marinho. 

AMÕ-T-ABA. Substantivo: bigode. 

AMOTÃ'-KATU.Verbo transitiv9: amar. 

AMOTAR-A. Verbo transitivo: amar, querer bem. 

AMOTAR-EYMA. Verbo transitivo: dete.star, odiar, querer mal. 
Substantivo: Ódio. · 

AMOTAR-EYM-BARA. Substan.tivo: desaf.e to, inimigo. 

AMÕ-Y-PIRA. Substantivo: o que fica do outro lado ou da ou 
tra banda, o vizinho da outra margem. Adjetivo: 
aliado, estrangeiro. 

A-MÜ. Substantivo: gente aparentada. 

AMU!A. Substantivo: avô. = amüia. 
... AMÜ!A (T-, T-). Substantivo: avô. = amuia. 

AMÜ-I-BAE-PAGÔAMA (T-,T-). Substantivo: antepassad9s. avós. 

AMÜ-NDABA. Substantivo: aldeia Vizinha a, arrabalde. = 
amy-i-ndaba . 

AMY-I. Preposição: ao lado de, debaixo do braço, emparelha­
do, ao colo de. O"-i" é preposição locativa. 

AMY!A (T- , T-). Substantivo: avo. amyia {t-,t-). 

AMY!A (T-,T-). Substantivo: avo . = amyia (t-,te). 

AMY-I-NDABA. Substantivo: aldeia vizinha a, arrabalde. = 
amÜ-ndaba. 

AMY-I-OKA. Substantivo: casa vizinha a, vizinhança. 

AMY!-PAGÜAMA (T-T-) . Substantivo: antepassados , avos. 

AMY-KYCIMA. Adjetivo: pegajoso, viscoso . 

AMY-KYRA. Substantivo: liroto, renovo. = amby-kyra. 

AMYNI-!U. Botânica: algodão, de arbusto ou árvore da famí-
lia das gossip . .iáceas, gênero Gossipium. = amany-.,. 
lU. 

AMYNI-!U-YBA. Botânica: algodoeiro, arbusto ou árvore da 
familia das gossi.P,..iáceas, gênero Gossipium (heE_ 
báceum ou arboreum). 

AM-YRA.Substantivo: defunto, finado: amb~yra. 

AM-YR'-i. Substantivo: defµnto , finado (forma afetiva, da­
da pelo sufixo"-i". 

***** 



.lrn-A ANGABA (Ç-) 

AN-A. Parti.cípio: forma apocopada e nasalada de "çara" : 
o que , que. Ex . "arõ-çara"ou"arõ-ana" ~· 

ANÃ-ÇE . Substantivo: parente chegado, consanguíneo. 

ANA-G0-YKY-TINGA. Substantivo: tecido da parte póstero­
sup~rior da coxa. = ana-gij-yra. 

ANA-GO-Y.RA. Substantivo: tecido da parte póstero superior 
da coxa . .:: ana-gu-yky-tinga. 

ANAKÃ. Ornitologia: variedad~ de peri·quito (ave da família 
dos psitacideos). 

ANAMA (MORO-, MBAf!-). Substantivo: casta, nação, parciali­
dade, parente , 'parentela, parentesco, raça. Ad­
jetivo: espesso, grosso e chato, grosseiro, de 
cabeça achatada. Particula: nasalação de "ç-a­
rarna" (futuro de "çara") : que, o que. 

ANÃ-MBl!:. Ornitologia: nome de várias aves da família dos 
cotingideos. 

ANAM-UÇU. Adjetivo (no aumentativo): grossao. 

ANÃ-NGATU. Adjetivo (indefinido, plural): muitos (muito 
pouco usado) . 

ANDÃ. Botânica: planta da farníli~ das euforbiáceas. 

ANDÃ-AÇU. Botânica: a amêndoa grande, a noz grossa. 
" 

ANDARA. Adjetivo: abraçado para a dança, que dança abraça-
do. I 

~-NDÃ-YÁ. Adjetivo: copioso em amêndoas. 

AND'-UBA (NH-). Verbo transitivo: sentir, perceber, press~ 
giar, pressentir. 

AND'-YRÃ. Zoologia: morcego, mamífero quiróptero. 

AND--YR'-AÕBA-!AR·'-YBA. Botânica: and.irá, artgelim, a fava. 
da-bolota, árvores da familia das leguminosas, 
gênero Parkia. 

ANDYRÃ-AKA . Zoologia: Ma.riedade de morcego. 

ANDYRÃ-KIÇ~. Botânica: nome de ':lnlª gramínea chamada faca­
de -morcego. 

ANG. Demonstrativo ?e aproximação: este . = kó.• anga. 

ANGA. Substantivo: 1parte posterior •. 2 Abrigo. 3 Aima, eco, 
sompra (ã, ãng, ~m tupinambá). Advérbio tem­
poral: agora. Inde,~~nido de aproximação (de co.!_ 
saque se está rendo) : este(a) (s), isto (visI -
velou invisíve ), eis aqui,eis este,eis que já. 

ANGÃ! Vocativo (afetivo): ó! ó, sim! ó, que bom! 

ANGA(XE.){ÇUPl!:}. Verbo transitivo: lembrar, ocorrer . 

ANGA-AYBA. Substantivo: 1 alrna ruim, infeliz ou danada. 2 A 
visão má. · 

ANGÃ-BA! Vooativo: ó sim! q~e bom! por favor! Com verbo 
afirmativo, é e~·p:essão de louvor, afeto, cari­
nhQ, . compaixão, nem sempre tradutivel .= muru~ 
angaba. Substantivo: o bom do, o coitado do.Ad-
vérbio: . por fim. · 

ANGABA (Ç-) . Supstantivo: sinal. 

23 



ANGAB-J'..:.'.ME ~ 

ANGAB-1-ME ~- Partículas agrupadas. Diminutivo de "angaba", 
·· para el').carecer com realce·uma !falta. Ex: ybyrá 

angá-pe é amé: ó lugar para'-~er paús (i.E;. que 
não tem nenhum paú). · 

ANGAç;-OERA . Substantivo: o que vitupera. 

ANGÃ-I. Advérbio: absolutamente não. O sufixo "-i" é de 
negação. Substantivo (alma pequena): espírito 
fraco . O sufixo "-i" é d~minutivo. 

ANG'-AIBA. Adjetivo: magro, mau (alma ruim). 

ANG'-AIBAB-I-!ARA. Adjetivo: definhado, tuberculoso. 
1 

ANG~~AIB'-ARA. Adjetivo: magro. 

ANG'-AIB'-I. Substantivd: um pouquinho mais . 

.ANà 1 -AI'-BORA. Adjetivo : magro. 

ANGA-ING'-AIBA. Adjetivo: doido, louco . = anga-ing'-a~'-bora. 
ANGA-ING'-AI'-BORA. Adjetivo: doido, louco. = anga-i~g'-aiba . 

ANGA-I-PABA. Substantivo: depravação, maldade . t _pecado. = . 
angaippa, em tupinarnbá. ~djetivo: depravado,mau, 
ruim. 

ANGA-I-PAB'-I. Substantivo: pobre diabo . . 
ANGA-I-PÃ-BAE. Substantivo: malvado. t pecado. = 

' ' 

ANGA-I-PÃ-BORA. Substantivo: malvado. t pecador. 

ANGA-I-PAB'-YPY (T-). Substantivo~ t pecado original. 

ANGA-I..;PA'-G0ERA. Substantivo: rebptalho • 

. ,AN:GA-I-PAB'-ABA. Substantivo: mo.do de. ser mau.+ maldade. 
pecado, ruindade. 

ANGA-ô. Verbo transitiv9: 1 ameaçar, vituperar. 2 Murmurar. 

!-NGATU. Subst ant ivo: o abrigado, o abrigo. 

·Ã.-NGATU-RAMA. Substantivo: bondade, vi.rtude. t o bem aven­
turado, a santidade. Adjetivo: 1bem aventurado, 
santidade. 2 Bom, feliz, gen.eroso.t bondoso, 
próspero, santo, venturoso. 

ANGA-Y. Substantivo: rio das almas . . . 
ANG'-EKÔ. Substantivo : aflição, angústia, cansaço, tristez~ . 

Adjetivo: aflito, angustiado, cansado, triste. 

ANG'-EKô-A!BA. Substantivo: afliÇão, angústia, cansaço, tri~ 
teza. = ang'-u-e~ó . Adjetivo: aflito, anaustia­
do, cansado, triste. 

ANG'-EKÔ-TEB~. Adjetivo: aflito, angustiado, triste. Subs­
tantivo: ânsia, aflição, angústia, tristeza . = 
ang'-u-ekó. · 

' 
ANG'-EKY!-A. Verbo transi'tivo: conquistar o coração de. 

ANG'-EP!AK-A. Verbo transitivo: ver a imagem (refletida na 
água, no espelho, etc.). 

ANG·-~-R-AÇÔ. Verbo transitivo: atemorizar, deixar de múdo 
(de sustq, de medo). 

ANG'-~-R-EKÔ. Verbo transitivo : ter cuidado com, zelar.Subs 
tantiyo ~ preocup~çao. 

ANG'-ETÃ . ~djeti~o: duvid9so, indeciso. 



ANG'-I-ME AN!it-ÇY!A (T-,Ç-} 

ANG ' -I-ME. Preposição: atrás, à . pombra de. 

ANG' -+-~. Advérbio: doravante. 
ANG' -u. Verbo.transitivo: ~ecear, temer. Figura na forma 

reflexiva de "nhe-ang'-u". 

ANG' -u EKY!-A. Verbo transitivo: conquistar (o coração de}. 

ANG' -U-ENDABA. Substantivo: lugar de estar a alma. 

ANG' -OERA. Substantivo: alma (separada do corpo}, espírito. 
= a~g'uere, em tupinambá. 

ANG'.-OERA-çô: Verbo transi~ivo: espantar, atemorizar, as­
sustar. 

ANG' -u-t-R-EKÔ. Verbo transi.tivo: ter cuidc?tdO .ou preocup~ 
ção com, cuida~ de. 

ANG' -u-r-ME .. Advérbio: pertinho. 

ANG' -U-I-~. Advérbio: doravante. 

ANHA (T-) . Substantivo: 1dente.= ãia. 2 Massa, corte, talho. 

ANHA-ÇY (Ç-). Adjetivo: peçonhento, venenoS'O (animal .que· 
·morde) .. 

ANHÃ-I. Preposição; na ponta, no cabo .. O "-i" é preposição 
locativa. 

ANHANA. Adjetiyo~ empurrado, expelido. 

ANHANGA. 'Mitologia: nome de um gênio da floresta. f de­
mônio, diabo (anhã, em tupinambá}. 

ANHANG' -ABA-U. Subs'tanti vo: o bebedouro dos malefícios. 

ANHANGA-KY-GOABA. Botânica: pente-de-macaco, planta cipó 
da família das big,noniáceas, gênero Pithecocte 
nium. 

ANHANGA-R-ATÂ. Substantivo: t fogo.do inferno , fogo do dia 
bo, fogo eterno. 

ANHANGA-R-EPO~I. Mineralogia: enxofre. 

ANHANGA-Y. Substantivo : água ou rio , do diabo • . 

ANHANG'-I-!ARA (XE}. Verbo transitivo: por luto. 

ANHANG'-OERA. Substantivo: a cova do diabo. 
!' 

ANHANG'-u-í. M.:Lneralogia: enxofre. 

ANHÃ-Pô-POERA (T-_>. Substanti.~o: t argola. 

ANH' ~APOÃ (T~,ç->'. Substantivo: presas (dentes caninos}. 

ANHt (T- }. Aqjetivo:,apressado, preJ!laturo, temporão. 
1 ' 

ANH~. Advé~bio: 1 às pressas, apressadamente. 2 Assim, assim 
é, certamente, de verda~d, - vérdade, sim. Adje­
tivo< legítimo, sem rni~tu • 

AN!it? Particula interrogativa: á!é? t assim? 

ANH~-AN!it. ~articula reduplicada para ênfase. Advérbio: 
as pressas. 

ANH~-ÇY!A (T-, ç~}. Substantivo: dente bôto, dente canino, 
presa (dente) • 



ANHÕ 

ANlit-~-AN~. Verbo transitivo i r regular: rebater . 

ANHe- e - Nlit . Verbo transitivo irregular: afirmar, dizer que 
sim. 

ANHe- rPô . Partículas agrupadas. Conjunção: talvez (incredi 
bilidade). 

AN~e-KATU. Partículas agrupadas. Advérbio : sem dúvida . 

ANHe-Kô . Partículas agrupadas. Advérbio: talvez. 
ANHe N'AKÔ. Partículas agrupadas. Advérbio: talvez. 

ANHe- P ' ANHe? Partículas agrupadas . Advérbio interrogativo: 
há pressa? 

ANHe R'AKô. Partí culas agrupadas. Advérbio: talvez (dubita 
tivo) . 

ANHe- R'AKô- REA. Partículas agrupadas. Advérbio: talvez (na 
linguagem dos homens) . 

ANH:S- R- AKÕ-RE!. Particulas agrupadas. Advérbio: talvez '(na 
linguagem das mulheres) . 

ANlie- RAO. Partículas agrupadas. Advérbio: assim é (infeliz 
mente). Na forma interrogativa: é assim? é pos 
sível? (zombaria) . -

ANHe- RAO-PE. Partículas agrupadas . Advérbio : assim deve 
ser. 

ANHe- RAO-PE- e. Partículas agrupadas. Advérbio: assim dizem . 

ANlit - RAO-PE-RI. Particu1-as agrupadas. Advérbio: talvez as­
sim. 

ANHe- REA. Partículas agrupadas. Advérbio: assim (na lingua­
gem dos homens). 

ANHe- RE!. Particulas agrupadas. Advérbio: assim (na lingua­
gem das mulheres). 

ANHe- RuÃ- P ' . ANHe?. Partí culas agrupadas. Advérbio i nterro­
gativo, por via negativa : não assim? 

ANHe-'Te. Partí culas agrupadas. Advérbio: certamente, é 
verdade, assim é, de verdade. 

ANHe- 1 Te-KATU. Partículas agrupadas. Advérbio: cert amente 
assi m. 

ANHe-'Te- :KATU-NHe. Partículas agrupadas . Substantivo: cer­
teza. 

ANHe- TE- MO ! Partículas agrupadas . Vocativo : oxalá fosse 
· assim! 

ANHe- TE-MO-NE! Partículas agrupadas. Vocativo: oxalá fosse 
assim! 

ANHe- TE- MO- NE- .. . MÃ! Partículas agrupadas. Vocativo:oxalá! 

ANlit-' Te- 1 Te-KATU- NHe. Partículas agrupadas com duplicação 
de realce. Aavérbio: com toda cer teza . 

ANH'- INGA . Ornitologia : biguatinga , ave da famíli a dos 
ploctideos. 

ANH ' -I-TINGA. Ornitologia : espécie de corvo. 
ANHO. Advérbio: só, somente. 



ANHÕ-PIN-A 

ANHÕ-PIN-A. Verbo transitivo: acepilhar. 

ANHÕ-TYM-A. Verbo transitivo: soterrar. 

ANH'-UBAN-A. Verbo transitivo: abraçar. 

AÕB'•ÜÇtJ 

ANHUMA. Ornitologia: ave da familia dos anhimídeos, gênero: 
Anhuma. 

ANHUMA-TIROBA. Botânica: melancia, fruto de uma curcubitá-
cea. = anh'yrna. . · 

ANH'-UP'OKA. Ornitologia: ave da família dos palamedeídeos. 

ANH'-U-R-!. Substantivo: 1 colo, pescocinho. 2 O que é estrei-
to no meio. 

ANH'-U-YBA. Botânica: variedade de canela ou sassafrás. 

ANH ' -U-YB'-UÇU. Botânica: variedade de canela ou sassafrás. 

ANH'-U-YB'-UNA. Botânica: variedade de canela ou sassafrás. 

ANH'-U-Y'-PE APOIA. Botânica: variedade de canela ou sassa-
frás. 

ANH'-U-Y-T-ÃIA. Botânica: variedade de canela ou sassáfrás. · 

ANH'-U-Y-TINGA. Botânica: variedade de canela ou sa$safrás. 

ANH'-YMA. Ornitologia: ave da família dos anhinídeos, gêne-
ro Anhuma. = anhuma. 

ANH'-Y-NHUNG-A. Verbo pronominal: arrugar-se 

ANH'-YPY-PÔERA (T-). Substantivo: t argola. 

ANINGA. Substantivo : arrepio. 

ANING-A (XE). Verbo reflexivo: arrepiar-se. 

ANONG-A (Ç-). Verbo transitivo: agourar, prognosticar, 
augurar. 

ANÕI-A. Advérbio:de 1~ 1da banda de lá. 

ANU. Ornitologia: anu ou .anum, pássaro da família dos cu­
culídeos, gênero Crotophaga e Guira. 

ANUM. Ornitologia: anu ou anum,pássaro da família dos cu­
culídeios, gênero Crotophaga e Guira .. 

***** 
AÕ. Verbo transitivo: injuriar. Forma gerúndio de modo es­

pecial por terminar (no caso contém) com duas 
vogais. Ex. aó-abo: injuriando. 

AÕA. Demonstrativo de proximidade (de coisa que nao se es­
tá vendo): esse(a) (s) mesmo(a) (s). g só de uso 
de homens, mas quase sempre no sentido plural. 

AÕ-A!BA. Substantivo: t trapo. = aó-aí-guera. 

Aô- At'-GOERA. Substantivo: t trapo. 

AÕ-AMA. Partícula que nos futuros dos verbos terminados em 
consoante d~ muitas conotações, com sentido da­
do pelo próprio verbo. 

AÕBA. Substantivo: veste, revestimento.+ Pano, roupa.Ver­
bo transitivo-: encob':r.ir:; envolver, vestir rou­
pa. 

AÔBA-CYKA. Substantivo: t gibão, jaqueta. 

AÔBA-YB!. SUb$tantivo: t véu. 

AÕB'-OK-A. Verbo transitivo: tirar a roupa, despir. A pes­
soa é o objeto direto. 

AOB'-UÇU. Substantivo (pano grade): vela de barco. 



AÕ'-!UBÃ APAR'-! 

AÕ'-!UBA. Substantivo: t manga de r-0up,a. 

AÕ'-KU-AÇAND'-OKA. Subst~htivo: t pelote . (casaca sem 
mangas) •. 

AÕ'-MONDEB-A. Verbo tran.sitivo: vestir. 

AÕPA-T-ÃIA. Substantivo: botão de roupa. 

AÕP'-0-BEB~. Substantivo: 'pano fino. 

AÕ'-PY-AÇAB-A. Verbo intransitivo:- tecer pano. 

AÕº-PY-AÇAP'-ABA. Substantivo: t lançadeira de tear. 

***** 
A-PÃ. Prefixos agrupados com função adverbial: de todo, 

todo (a) (s) , totalmente." Pá" é um indefinido e 
"a" um quase afixo e quase radical. 

APÃ. Adjetivo: desabado, desmonora~te. 

A-PÃ-Ç-OK-A. Verbo transitivo: socar, macetar, pila~ todo. 

APÃ-GOt! Vocativo (~a linguagem dos homens): coitado! oba! 
Úi ! = apá-guíJ. 

APÃ-GOt. Vocativo (na linguagem dos homens): cpitado! oba! 
úi! = apá-gúé. 

A-PÃ-i~. Adjetivo: debruçado, inchado (de maduro), inclina­
do, maduro, tombado. Substantivo : madureiro. 

APÃ-!~REB-A (XE). Verbo · intransitivo: rolar, revolutear to 
do, revirar. -

APÃ-!UGOA. Adjetivo: confuso, embrulhado, encaroçado, mis ­
turado.- apá-tyrã. Substantivo: bolota (de fari 
nha mal mexida), glanulação, grumo, -

APA-KATU. Verbo transitivo: dobrar pelas pontas , acertar 
as pontas, encurvar. 

A-PÃ-KU!A (XE). Verbo intransitiva: desmonorar-se todo, 
derrocar, acabar-se todo, cair desmonorando. 

APA-MONAN-A. Verbo transitivo: remexer (coisas da mesma 
espécie), misturar tudo ou todo . 

• A-PAN-A.Verbo transitivo: não atingir a cabeça em cheio, 
ating_ir somente de raspão. 

APÃ-POARA. Substantivo: dobra. Verbo transitivo: dobrar 
todo. 

APÃ-PUBA. Adjetivo: fofo, todo mole. 

APARA. Adjetivo: aleijado (torto), encolhido, encurvado , 
entrevado. 

APARA' (!-). Verbo transitivo: encurvar; entortar. 

APARÃ'-!E-REB-A (XE). Verbo intransitivo: cair rolando , 
rolar. 

APARAR (XE). Verbo intransitivo: cair (o que está assenta 
do ou pousado, como gente, ponte·, casa , prato), 
vergar-se (cair do lugar). 

APAR'-ATÃ. Adjetivo: espesso, duro, hirto. 
APAR' -~-YBA. Substantivo (árvore esgalhada) ·. Arvore do 

gênero Rhizophora. 

~_FAR'-I. Verbo transitivo: e~tortar. Adjetivo: curvo, torto. 



APAR'-OK-A AP!:-MIM-A (Ç- ) 

:APAR'-OK-A . Verbo tra.nsitivo: desentortar., endireitar, re­
tificar, tirar a curvatu~a. 

APAR'-YBYR-A. Verbo transitivo: dobrar pelas. pontas·, empa-
relhar . . · 

APÂ-TUY.:Â··-Verbo transitivo : 1 apisoar, bater ou lavar roupa. 
ArÁ~TOKA- 2 Esmagar, machucar. 

APÂ-TYNÃ. Adjetivo: encaroçoado, ernbru'lhado, misturado . 

APÂ-XIXÃ. Adjetivo: encaroçoado, embrulhad~, misturado. 

APÂ-XIXÃ. Adjetivo: encaroçoado, embrulhado, misturado . 

A-.P!:. Substantivo: 1 caminho (exige possessivo e 3a. pessoa 
ou indicativo e infinito). = pé . . 2 Cjj,S<:.':à. . (dura 
de ovo, de noz, de fruto duro, etc.) , cas.co, 
concha, escama. 3 Superfície (contrário de aves 
so) . 

AP!: . Adjetivo : direito . 

AP!: . Afixo derivacional dos q.ue de nomes formam nomes. Es­
tá no limite entre .afixo e radica·l de coi$a ex­
terna . 

APÊ. Adjetivo: às tortas, torto . 

A-P!:-AÇABA. Substantivo: a saída do caminho . 

A-P!:-AÇU . Substantivo: 1 estrada na praia ou na margem do 
rio. 2 0pbnto. · ·· · >. ::J 

A-P!:-AôB-A. Substantivo': forro (externo). Verbo tran.siti­
vo: forrar (por fora). 

A-P!:-Aô'-PABA. Substantivo: forro (externo). 

A-P!:-APY. Verbo transitivo: queimar (barco, para calafe -
tar. = a-pé-reba . 

A-P!:-ARA. Substantivo: parte exterior, . parte externa, su­
perfície (externâ) . 

APEAru:'.: . 

AP!:-ARÕ 

Entomologia : varied'ade de inseto . · 

(Ç-). Verbo transitivo ; esperar escondido a passa-
gem de. = piá-rõ. 

A-PEBA. Adjetivo: achatado, largo e arredondado. 

A-P!:-BANGA.Adjetivo; embuçado, envolto. 

A-PEB'-L.Adjetivo : achatadinho. O "-i" é diminutivo • . 
A-PEB'-UÇU. Adjetivo: achatadão. "Uçu" é aumentativo . 

A-P!:-BURA . Adjetivo: estufado. 

A-PEK-A (Ç-) . Verbo transitivo: chamuscar. 

A-Pl:'.:K-E-RÃ. Adjetivo: aparado, raso, tosado • . 

AP'-EKÔ (Ç-) . Verbo intransitivo: freqftentar, visitar. 

A-Pl:'.:-Kü. Substantivo: língu~, superfície alongada, como 
trato de. terra do litqral, da praia, etc.= kÜ • 

. A-Pl:'.:-KO-GOYRA . SubstanJivo: guelra . 

A-P!-Ku-MÃ·; Substantivo: fuligem, picumã . 

AP!-KY-CYMA (Ç-) . Subst~ntivo: dianteira. 

APl:'.:-MIM-A (Ç-) . Verbo transitivo: murar. 



APEN~'-OK-A APIÃ-Y!A (T-) 

APBNG' -OK-·A. Verbo transitivo: 
= ape-ok-a. 

desentortar, endireitar. . . 

APe-NUNGA. Substantivo: onda. 

A-Pt-OK-A. Verbo transitivo: descascar ou tirar a casca 
grossa. 

APg-OK-A (!-).Verbo transitivo: desentortar, endireitar, 
tirar· o 'torto. = apeng'-ok-.a. 

APt-'Pt. Substantivo (duplicação de aumentativo): 1 carninho 
amplo. 2Planici~, coisa p·lana. 

APt-PE'-NDOARA (Ç-). Verbo transitivo: ir ao encontro de, 
sair ao en9ontro de. 

A-Pt-PÕ-KU-MÃ. Substantivo: fulig.em ,picumã. = a-pé-ku-mã. 

APt-PU. Substantivo (som oco): bravata. Adjetivo: 1brava­
teiro,blasonaqor. 2 Duvidoso, indeciso, leviano. 

A-P!-POERA. Substantivo: crosta,. concha, casca (sem cz:onte-· 
údo). · 

A-P!-PY-XAGOANA. Substantivo: precinta (de barco).= a-pé 
py-xugúana. 

A-P!-PY-XUG0'1NA. Substantivo: precin:ta (de barco).= a-pé 
py-xagüana. 

APEREÁ. Zoologia: preá ou piriá, roedor do gênero Cavia. 
Literalmente: o que mora no caminho. 

I 
A-P!-REB-A. Verbo transitivo: queimar (barco, para calafe 

tar). = apé-apy. -

A-P~-RERÃ. Adjetivo: 1 ernbrulhado, encaroçado, misturado. 
2Aparado, igual, raso, ~osado. Verbo transitivo: 
aparar, tosar. 

A-P~-TYBIRA. Substantivo: caminho cheio de poeira. 

A~Pt-UBAN-A. Verbo. transitivo: forrar (por fora). 

A-PS-UBAND'-ABA. Substantivo: forro (externo). 

AP!-YBA. Substantivo (árvore que flÚtua): pau de jangada. 

A-PI. Verbo transitivo: 1 atirar flechas ou pedras, acertan 
do, sem penetrar, ferir a cabeça de, relar em,­
dar marrada, dar cabeçada. 2Tropeçar em. 

A-P.l;Â (T-) . Substantivo: pênis cirocmcidado, testículo. 

APIABA. Adjetivo: malhado, manchado. 

APIÃ-G0AÇU. Substantivo: hérnia escrotal. 

APIÃ-G0ERA. Substantivo: sinál de pedrada. 

APIÃ-NUPÃ (Ç-). Verbo ·transitivo: capar ou castrar por 
esmagamento. 

'APIÃ-OK-A (Ç-). Verbo transitivo: capar ou castrar por 
extração. 

APIÁ-OK'-I-PYRA (Ç-). Adjetivo: castrado.=apiá-y-i-ok'-i 
pyra~ 

·APIAR-A (Ç-). Verbo transitivo: atender, cumprir (na lin­
guagem dos homens), obedecer, observar. 

APIÃ~!tA (T-) . Substantivo: : testiculos. 



APIÃ-Y'-I~OK'-I-PYRA (Ç-) APÕ (T-) { !-} 

APIÃ-'Y' -I-OK' -I-PYRA (Ç- >. • Adjetivo: castrado. == apiá-ok-
i-pyra. 

A-PI'-BURÁ. Adjetivo: estofado. 
,API-ÇUÇUNGA. Substantivo: o latejar ou palpitar da moleira. 

API-KU!., Substantivo :· caspa. 

A-PIN-A. Verbo transitivo: cortar o cabelo de, rapar a ca­
beça por cima ou de. 

A-PINA . Adjetivo: pelado na ponta ou na cabeça, rapado por 
cima. No sentido de pelado pode ser a cabeça, 

o topete, o grão (como o milho), etc. 
API-PEMA. Substantivo: 1 alto do monte, espigão, poI)ta angu­

losa. 2 Quiná (de tábua) . == apy-pema. 

A-PIRA (T-). Substantivp: 1 couro da cabeça (humana). 2 Pre­
púcio . 

A-PIR'-ABA. Substantivo: pêlo da cabeça. 
A-PIR'-Á!BA . Substantivo: impetigem, usagre. . -~ . 

A-PIR'-ABOÔ (Ç-) . Verbo transitivo: pelar a cabeça de. 

A-PIR' -ABOÔ-I (Ç-.) . Verbo transitivo:·· pelar a cabeça de. 

A-PIR'-AMÕ. V~rbo tránsitivo: 1rnergulhar,por de molho. 
· 

2 J\guar, regar. 
A-PIR'-ETAB-A. Verbo transitivo: aparar o cabelo de~ 

APIRÕ (Ç-J. Verbo transitivo: lamentar, prantear (o morto; 
o hóspede, etc.). 

APITI. Verbo transitivo: matar · (gente) fazendo grande es­
trago físico, espatifar, fazer mortandade, 'tru-

cidar. 

APITI-TINGA. Substantivo.: mancha branca na cabeça. 

APIT'-U-ME}EKA. · Substan'tivo: moleira. 

A-PI-XABA. Sub.stantivo: cutilada ou pancada na c~eça. 
Verbo transitivo; ferir, ferir na cabeÇa, gol- . 

pear. 

A-PIXÃ-EME}~. Substantivo: cachaço de anta. 
A-PIXAI. Substantivo: bolota (glânulo) de farinha de man­

dioca· (puba). Adjetivo: crespo, enrugado. 

AFIXAM. "Verbo transitivo: beliscar . 
• 

API-XA'~PABA. Substantivo:·cutilada. 

'API-XA~ (T-Y. Substantivo: to próximo, o semelhante. 

A-PIXYB-A . . Verbo transitivo: ·a~~gar a cabeça de. 
1 • • 

API-XOÇOK""'.ii.. Verbo transitivo: 1 contar, ler ou relatar al-
go aos trancos . 2 Marchar contando. 3 Tomar uma 

coisa, deixando outra. 
A-PJ;XYB-A·. Verbo transitivo: afagar a cabeça de. 
APÕ. Demonstrativo de proximidade (de coisa que não se 

está vendo): aquele(a} (s} , aquilo (cujo nome me 
foge. 

APÕ (Ç-). Substantivo: a base, a fundação, raiz! 
APÕ (T-){Í-}. Verbo transitivo: 1 ajeitar, fazer, preparar. 

2 guisar. 



A-POA-I 

A-POA-i. Adjetivo: curto. = a-kytã. 

APOAM-A. Verbo intransitivo: empinar-se. 

APO~-KATU 

APOANÃ (XE). Verbo factivo: estarem juntos muitos. 

APOÃ-NAMA.. Adjetivo: cerrado, denso, encorpado, espesso. 

APô~!. Verbo transitivo: fazer. 

A-PO-MONGA. Substantivo·: · coisa arredondada. Adjetivo : 
viscosa. = apyta-1-yka. 

APONÃ-0-Rt. Verbo factiyo: estarem juntos muitos . 

APONGA. Substantivo: opilação. Adjetivo: opilado. 

APÕ-OK-.1} (Ç-), . Verbo transitivo: arrancar pela raiz. 

APÔ-POR-A~Ç--) (XE). Verbo transitivo irregular: nascer a 
plumagem em. 

APÕ-POERA. Substantivo: rebutalho. 

A-POR-A(XE). Verbo transitivo . . ~a forma 'negativa: 1br.igar, · 
discutir, teimar (tudo com palavras, sem ação) .. 

2 Não desistir, insistir, perseverar, persistir. Verbo fac 
tivo: ser importuno. -

A-POR'-EYMA. Substantivo: briga, discus;são, teima. Adjet.!_. 
vo: pertina~, teimoso. 

A-PQR-EYMA (XE) . Verbo transitivo: brigar, discutir, tei­
mar. 

A-PUÃ (Ç-) . Substantivo: montão, monte. Adjetiv~: 1 arredon 
dado, esf·érico, redondo. 2 Amontoado,' pontudo. -

APUA (Ç-) . Substantivo: 1 cabo, ponta de terra, ponta (de 
árvore) . 2 Lábio superior, beiço. O l~bio infe­

rior é "embé (t-) " • 

. APUÃ-ABA. Substantivo: bigode, buço. 

APUÂ-ÇYAB-A (Ç-). Verbo ·transitivo: despontar, cortar -as 
pontas de. 

APUÂ-I. Adjetivo: curto. 

APUÂ-MO-PEN-A (Ç-). Verbo transitivo: quebrar as pontas 
de·. 

APUANA. Adjet i vo: ligeiro. 

APUAN-A (XE) . Verbo intransitivo.: andar muito depressa 
(pisando alto), correr. Verbo predicativo: ser 

ligeiro. 

APUÂ-0-BYRA (Ç-). Substantivo: ponta. Adjetivo: pontudo. 

APUÂ-OK-A (Ç-). Verbo transitivo: aguçar, afiar, fazer 
ponta em. 

APUÂ-PYK-A. Verbo transitiv~ : 1 acolher, apanhar, recolher, 
juntar. 2Encolher. 

APUAR-A . Verbo transitiv.o: enrolar (o defunto). 

APUÂ-T-URU (Ç-). Adjetivo: rombudo. 

A-PUBA. Adjetivo: maduro (fruto que amolece quando maduro). 

APOt • Advérbio: longe. 

APOt-KATU . Advérbio : longe. 



APU- G0-ARA APyÇÃ-K0ARA 

APU- G0- ARA. Verbo transitivo: amortalhar, liar, enrolar 
defunto. 

APU- MIM-A. Verbo transitivo: afundar, mergulhar.= apy-mim- a. 

A-PU-PAO. Substantivo: 1 entrepernas, espaço entre um pé e 
outro , passo. 2 Regaço. 

APU-PAÜ-MBI-R-ARA (Ç-). Verbo transitivo: abrir as pernas 
de. 

APU- PA0-MEKÃ (Ç-). Verbo transitivo: abrir as pernas de, 
· ~scarrapachar . 

APU- PAÜ-MOMB'-OK-A (Ç-). Verbo transitivo: abrir as pernas 
de. 

APU-P~ (T-). Substantivo: as partes sexuais da fêmea ou da 
mulher, vulva. 

APU- PIRA (T-). Substantivo: partes sexuais da fêmea ou da 
mulher, vulva. 

A- PU- RUPÃ. Verbo transitivo: dar ou bater na cabe.ça de. 

APU- T-UUMA. Substantivo: polpa . (de frutas , etc). 

APU- T-UUMA-OBA. Substantivo: meninge, rede ou teagem dos 
miolos . = apu-t- uü-mbira. 

APU- T-UÕ-MB!RA- Substantivo: rede ou teagem dos miolos. 
APU- T-UÜ-MB-OK-A. Verbo transitivo: tirar a polpa de. 

APY. Partícula negativa continuitiva: nunca acabar de. 

APY (Ç-). Verbo transitivo: marcar, queimar, requeimar. 
No gerúndio, como termina em "y", passa para 
"Y". 

AP?AB:-.A. Substa..ntivo: 1 Índio, indígena, nação, povo. 2 Ho-
mem macho, varão. l'djetivo' ·macho(hanem ru animal) . 

APY- AB'-AIBA. Substantivo: índio.+ selvagem. 

APYJ\-.ll-A- uçu. Substantivo: homem adulto , homem maduro. 

APYÃ-BEB~. Substantivo (homem voador): tanjo. 

APY- AMA. Adjetivo: inclinado. 

APYÃ- PAGOAMA. Substantivo: antepassados. 

APYÇÃ. Substantivo: ouvido (como orgão do corpo) • Como 
expressão do ouvido pode significar: atenção. 

APYCÃ (XE). Verbo transitivo : ouvir . 

APYÇÃ-ANAMA. Adjetivo (ouvido grosso): mouco, surdo. 

APY- ÇABA (Ç-). Substantivo: marca . 
· APYÇÃ-BYRA . Substantivo : ouvido erecto , ouvido atento. 

APYÇÃ- EYMA. Adjetivo: pertinaz , surdo a. Em Piratininga= 
apyçá-karara . 

APYÇÃ- KARARA- Adjetivo: pertinaz, surdo a (em Pir atininga). 

APYÇÃ- KOÃ- Itô (XE). Verbo transitivo: ficar surdo. = 
apyçá-kuá-kanhem-a.(xe). 

APYÇÃ- K0Ã- KANHEM- A (XE)- Verbo t r ansitivo : ficar surdo . 

APYÇÃ-KOARA·. Substantivo: orifício auricular. 



APYÇÃ-K0ARA-BY' APYR-I 

APYÇA-KOARA-BY'. Substantivo: a coisa ouvida (sujeito), 
a pessoa que ouve (objeto). 

APYÇÃ-K0AR'-UUMA. Subst~ntivo: céra ·ao ouvi.do. 

APYÇÃ-K0AR' -Y-GUG?A . S~b,stantivo : cera do ouvido. 

AP-ÇANGA. Adjetivo: coagulado, co.alhado, compacto, espes-
so, grosso, pastoso. 

A-PYÇYKA. Adjetivo: conS?olado,farto, satisfeito, sossega­
do, tranqüilo. 

A-PYÇYK-A (XE {EÇ!}. Verbo predicativo: estar farto, es­
tar contente com. 

A-PYÇYK'-ABA. Substantivo: causa de .consolo,. consolação, 
consolo. -

APY!A. Adjetivo: arredondado, circular, redondo. 

APY-I-GÜARA. Substantivo: ventas . 

APY-I-GÜAR'-ABA . Substantivo: cabelo das ventas. 

APY-I-GÔAR'-UUMA. Substantivo: secreção nasal. 

A-PYÇY'-KATU. Adjetivo: farto, satisfeito, consolado, 
sossegado: .• 

A-PY'-KANHEM-A (XE). Verbo intransitivo: desaparecer ou 
sumir ao longe (no caminho, no horizonte) ,... 

APY-MIM-A. Verbo intransitivo: afunÇiar, mergulhar .. = 
apu-mim-a. 

APY-MONDYK-A. Verbo transitivo: acabar de fazer, ooncluir, 
rematar. 

APYNHA . Substantivo: ponta do nariz 

APY'~NHANG-A (Ç-). Verbo transitivo: atiçar o fogo. 

APY-PEBA. Adjetivo: abaixado, agachado. 

APY-PEMA . Substantivo : espigão, ponta angulosa, cabeça 
de rnonte.=api-pema. 

APY-'PY.!EP~. Verbo transitivo: convencer, demover. A du­
plicação ê iterativa. 

APY-PYK-A. Verbo transitivo: 1 confutar, apertar (discuti~ 
do)~ contes~ar. 2 Maltratar, oprimir. 

APYRA. Substantivo: conclusão, fim, remate. 

A-PYRA. Substantivo: 1cume, fontanela, moleira (das crian 
ças). 2 Ponta fina. 

A-PYR-A-BOÔ. Verbo transitivo: pelar a cabeça de. 

A-PYR'-AÇAB-A . Verbo transitivo: saltar ou passar por ci-
ma de (atravessando). 

A-PYRA.MÕ. Verbo transitivo: mergulhar a cabeça de. 

APYR'-EYMA . Adjetivo: infinito, sem tim. 

A-PYR-ETAB-A . Verbo transitivo: aparar o. cabelo de, des­
pontar o cabelo de. 

APYR-I . Preposição: às ancas de, na mes~a jangada, na pon­
ta da cabeça, no alto, no cume, vizinho de, pe­
gado a, junto de, parede- meia, de ponta. O "-i" 
é preposição locativa. 



A-PYR-I AR-A (T.r-) 

A-PYR-I. Advérbio: quase que, logo que, dentro de pouco, 
por pouco que. Serve de sufixo com os mesmos signifi­
cados. 

A-PYR-I-I. Advérbio: daqui a um pouquinho, prestes.·.a. O 
11 -i" ·é dirninutivo(neste caso,de tempo). 

A-PYR-I-XOARA. Adjetivo : vizinho. O "-i " é preposição loca­
tiva e determina . a mudança de "çuara" em "xuara" pelo 
seu contato. 

A-PYR-Ü. Advérbio: em ponto de. Verbo transitivo: acrescen 
tar. 

A-PYTÂ-GÜÂ. Substantivo: cabeça saliente, 
tivo: cabeçudo ou saliente (objeto) . 

A-PYTÂ-!-YKA. Adjetivo: pa'stosa, pegajosa, 
arredondada). = pó-monga. 

saliência. Adje­
= a-kanga-guá. 

viscosa (coisa 

APYT - AMA. Substantivo: feixe, molho, ramalhete. 

APYT-E-!U~A. Substantivo: gema de ovo. 

APYT-E-KU!A. Adjetivo: calvo. 

A-PYTERA. Substantivo: 1centro de (coisa esférica), meio, 
2 Cume, vértice, parte superior, alto da cabeça. 3Chapada. 
"Ãrnago, medula. 

APYT-EREBA .. Substantivo: t coroa. Adjetivo: calvo. 

APYTER' - ENDABA. Substantivo: rodilha para a cabeça carregar 
peso. 

APYTER-I. Preposiião locativa: ~a parte superior, sobre. O 
"-i" é preposiçao locativa. = apyter-pe . 

APYT-E-RUÃ. Substantivo: nó de madeira. 

APYTER-YBU. Substantivo: a fonte do meio, a bica central . 

APY-TI. Verbo transitivo: amarrar, atar, atar as pontas , 
atrelar. 

APY-TI-TINGA. Substantivo: mancha branca na cabeça~ 

APYR'-OERA. Su~stantivo: remate , conclusão, fim. 

APYR'-YTÃ. Substantivo: arm~ção de curneeira. 

APY-XAB- A. Substantivo : cutilada, pancada . Verbo transi­
tivo: ferir (na -cabeça), ferir (em geral). 

APYXÃ-EMBt. Substantivo: cachaço de anta. 

******* 
ARA. Substantivo: 1 ent~mdiment6, JUl.~O. 2 Dia, luz do dia. 

3Mundo, sol, tempo. 4Par~e de cima, parte superior. 
1 

ARA (Ç-). Subst~ntivo: espiga . 

AR-A (T-). Verbo transitivo irregular: 1 acontecer. 2 Apanhar 
com a m~o (lenha, coisas), arrecadar, coletar, colher, 3 Pe 
gar, puxar por. 4 Receber. 5 Tomar. 6 Ernbarcar . Verbo intran 
sitivo: 1 nascer. 2 Cair em arm~dilha ou-em caça. 



- ARA ARA-PA-ÇÕ 

- ARA. Sufi~o: variante de -"çarat•: que, o que, aquele 
que. Ex. mo-nhang-ara: o que faz. 

• • i 

ARA-Ã. Substantivo : parte não mortai, parte não vital. 
Adjetivo: açodado, lampeiro, sôfrego. 

ARA-A-KÃ-CY-BORA. Adjetivo: vaidoso, vanglorioso . 

ARA- A-KÃ-CYKA. Substantivo: vaidade , vanglória . 

ARABt~ Substantivo: barata, besouro , escaravelho . 

ARABt-R-I. Ictiologia: 1 lambari , peixe da f amília dos ca-
racídeos. 2 Sardinha, peixe da família dos che 
peídeos. 

ARAÇÃ. Botânica : araçá, fruto do araçazeiro, da família 
das mirtáceas , gênero Psidium . 

I 

ARAÇÃ-G-Y. Substantivo: rio dos araçás. 

ARAÇA-R-I. Ornitologia : variedade de tucano.= araça-r- i -
poka . 

ARAÇA- R-I-GOANA. Substantivo: comedouro dos. tucanos. 

ARAÇA- R-I-p '-OKA . Substantivo: variedade de tucano. 

ARAÇÃ-TYBA . Substantivo: araçasal. 

ARAÇO!-ABA. Substantivo: penacho , carapuça de penas. t 
Chapéu. 

ARA-EÇt. Verbo transitivo: entender. 

ARA-GOÃ-GUÃ . !etiologia: espadarte, peixe da familia 
dos xifídeos, gênero Xiphias. 

ARA-G0Ã-I. Ornitologia: ave da família dos psitacídeos. 

ARÃ-GOERA. Substantivo: coroa. 

ARA- GUYRÃ. Ornitologia: tico- tico-rei , ave da família 
dos frir~ilídeos, gênero Coryphos pingus. 

ARA- !Ã. Advérbio : todo dia, cada dia, sempre . 

ARA-!A- BIÕ . Advérbio : cada dia, todos os dias . 

ARA-!ABIÕ-ND0ARA. Adjetivo: cotidiano, diário. 

AR' - A!BA. Verbo intransitivo: nascer mal ou de mal jeito. 

ARA-KAt. Partícula adverbial: antigamente , então (passa-
do), naquele ~empo. 

ARA- KU-Ã. Ornitologia: ave da família dos cracídeos, cha 
mada .aracuã. 

ARÃ- KOABA. Substantivo: o que tem a cor do barro. = 
nhandu-aba". -

ARA- KUÃ- PABA. Substantivo: t relógio de s ol . 

ARAMA. Partícula futuro de ·"çara" : ·que o que. 

ARAMAÇÃ. Ictiologia :. linguado, peixe da familia dos . po­
leídeos, gênerd Paralíqhtys. 

ARAMARI. !etiologia: peixe da família dos caracídeos, 
subfamília dos tetragonopteríneos. 

ARA-MANDA!. Entomologia: · variedade de besouro . 

ARA- PABAKA . Botânica: planta ·da família das longaniáceas. 

ARA- PA-Çô. Ornitologia: pica- pau , ave da familia dos pi-
cídeos, gênero das Crocormophus. 



ARA-PAGDÂ AR-EMB1:;-PE 

ARA-PAGOÂ. Botânica: variedade de cipó. 

A~-PANEMA. Substant~vo: dia inútil, dia azíago. 

A.RJ\-PAPÂ. Substantivo: colh~reiro. 

ARA-PUKU-!. Advérbio: todo o dia. 

ARARA. ·Ornitologia: ave da família çlos psitacídeos, 
gênero Anodorynchus, 

ARABÁ-KANGA. Ornitologia: macau, espécie de arara-ver 
me lha, da .·família dos psi tacídeos, gênero: Ara 
macao. 

ARA'- ' RA-ANGABA. Subs tan ti vo: t relógio de so 1 . 

ARARA-OAMA. Substantivo: comedouro dos papagaios. 

ARARÁ-UNA. Ornitologia: variedade de arara. 

ARAR '-U-A!A. Substantivo: enfeite nucal de penas cau-
dais de ·arara. Em tupinarnbá é "arar' :uaie. 

ARATÃ. Verbo transitivo: segurar com força. 

A~TA-"I-AÇU. Or.i:ütologia: colhereiro,av:e gênero Ajaia. 

ARATAKA. Substantiva, (o q.ue colhe batendo com estré-
pito): espé.cie de armadilha para c.aça. 

ARA-T-ANHA. Substantivo: o bico d~ papagaio. 

ARAT'-ARATA-GÜAÇU. Ornitologia: variedade de beija­
flor. 

AR..;TIKU. Botânica: araticum, árvore da família das 
anonáceas, gênero Anona. = aratykÜ. 

ARA-TINGA. Substantivo: dia claro. 

ARATU. Crustaceologia: var.iedade de caranguejo. 

ARATU-PEBA. Crustaceologia: variedade de caranguejo. 

ARATU-E. trustaceologia: variedade de camarão. 

ARATU-PINIMA. Crustaceologia: variedade de caranguejo. 

ARATU-Rt. Crustaceologia: variedade de camaraq. 

ARATYKU. Botânica: araticum, árvore da famíLia das ano 
náceas,gênero Anona. = aratikÜ. · . -

ARATYKU-RANA. Botânica: a~aticum-do-brejo, da família 
das anonáceas. 

ARA-OARA. Advérbio: do dia: diário, da 'ocasião. 

Arut-OAR'-I. Ornitologia: nome de uma arara vermelha, da 
família dos ps~tacídeos. 

ARA-UNA. Ornitologi'a: ave da família dos icterídeos. 
4 • 

AR->BO. ~dvérbio: de dia. Preposição: em cima de, por 
cimq de, sobre. ~· mais usado do que "ar-pe", 
mesmo no siz:igular." 

rÁREÃ. Adjetivo: aleijado do pé (planta do pé virada 
para cima). . 

AR-E-BO. Advérbio: de dia • . = ar-i-bo. 

AR-E-BO-NH~. Advérbio: cada dia, todo dia. 

AR~ ·EMB~-PE. Partículas agrupadas. Advérbio: 
•da frente do povoado. 

à volta 



ARERÃ-tA ARUÃ' - IBA (Ç-) 

ARERÃ- tA. Zoologia: lontra , ariranha , da famí lia dos muste­
lideos , gêne ro Lutra. = arera-nha. 

ARERA- NHA. Zo9logia:lontra,ariranha , da família dos muste-
1:1'.deos. 

AR '-ET~ . Substantivo: t dia de festa, dia santo. Literal -
mente: dia grande. 

AR' - I. Preposição: sobre, em cima de . O "i" é preposição 
loca tiva. 

AR~ -I (T- ). Conjugação subordinada de "ara": coletar, co­
lher, tomàr (transitivo). 

AR'-I-B~ (XE). Verbo transitivo: parar. = ar'-y-bé . Verbo 
predicativo : estar melhor da dor, estar quie­
to. 

AR'-I - BO . Preposição: em cima de, sobre . ~ mais usado do 
que "ar-pe " , mesmo no singular. Advérbio: de 
dia, todos os dias . 

AR'-I - BO-NDÜARA. Adjetivo : cotidiano, diário. 

AR'-I-BO-NDÜAR'-UNG- A. Verbo transitivo: t selar o cavalo, 
colocar o que está por cima de. 

AR'-I-NH'-AMA. Ornitologia: galinha, ave da família dos 
galináceos . = ar ' -i-nh ' -ana. 

AR ' - I -NH '-ANA. Ornitol ogia: galinha, ave da família dos 
galináceos . = ar ' -i-nh '-ama. 

AR'-I - PE . Preposição: por cima de, sobre. 

AR' - I-RÃ-GUÃ. Substantivo: crista. 

ARIRAMBA . Ornitologia: ave da família dos alcedinídeos. 

AR '- I -~. Advérbio: tarde . = ar'-i-ré- é . 

AR' -I-~-~- Advérbio : tarde = ar ' -i-ré. 

ARÕ (Ç- ) . Verbo transitivo: esperar , aguardar , guardar. _ 

ARÕ (XE) {ÇUP~} . Verbo intransitivo: ficar bem em, parecer 
bem a. 

ARÕ-ANA (Ç-). Substantivo: guarda, vigia. = arõ-çara. Adje 
tivo : apropriado para, jeitoso para. VerbQ -
transitivo: ter jeito para. 

ARÕ-AN'-EYMA. Adjetivo: desajeitado , desviado, errado. Ad-
vérbio: fora da direção ou de rumo, às avessas. 

AR'-OBA- KYÃ. Substantivo (dia cara-suja): dia encoberto . 

ARÕ~Ç-ARA . Substantivo : guarda. = arõ-ana. 

AR'-OK-A . Verbo transitivo : consumir, desgastar, diminuir , 
gastar , tirar a parte de. 

AR ' -PE. Preposição : em cima de , por cima de, sobre . Ar' - bo 
é mais usada, apesar de irregular . 

ARU (Ç-). Verbo transitivo: estorvar, impedir, por obstácu­
lo , prejudicar, ser nocivo (à saúde de). Adje­
tivo: nocivo (saúde). 

ARU- ABA (Ç-) . Substantivo: estorvo, impedimento, obstáculo. 

ARU- ABA (Ç-) (XE) . Verbo transitivo : não r eal izar- se . 

ARUÃ-' IBA (Ç-). Substantivo: gesto obsceno, janotice. 



ARUÃ-' IBA ( Ç-) AT;Ã-P:'f (Ç-) 

ARUÃ-'IBA (Ç-). Adjetivo: diS'Soluto, garrido, janota, rufião . 
' . 

ARUÃ-'IBA (XE){ÇUP:E":}. Verbo transitivo: faz e r gesto obsceno. 

ARUÃ-I-BORA. Adjetivo : garri do, enfeitado, janota.= aty-rõ. 

ARUÃ-I-MA. Substantivo: garridice. 
i . 

ARÜERA. Pa:r;ticípio "çara", no tempo passado: que, o que. 

AR-U-GUÃ. Substantivo: t espelho . 

ARU-KANGA. Substantivo: costas, costela. Em tupinambá é 
aru-kã. 

ARU-KANG'-YRA. Substantivo: cartilagem. 

ARU-MATI.Ã. Entomol ogia: bicho-pau, inseto da família dos 
fasmídeos e filídeps . 

ARUPAR-E-AKA. Substantivo: barba de a,nzol, f.arpa . 

ARURU. Aajetivo: pensativo, triste, tristonho. 

ARYB-A. Substantivo: cacho. 

ARYB:g (XE). Verbo transi·tivo: aquietar. Verbo predicativo: 
estar melhor da dor, estar aquietadq. V~rbo in 
transitivo: cessar de. = aribé. · 

ARYB:t:-çu!. Verbo intransitivo: cessar de, cessar a dor. 

ARY!-A. Substantivo: avó (paterna e materna), irmã ou p ri­
ma da avó ou do avô. 

***** 
ATÃ. Substantivo: o andar, o caminh ar . Verbo intransitivo: 

àndar, passear. = gu- atá. 

ATÃ (T-). Substantivo: for ça.Adjetivo: duro, forte , rijo, 
vigoroso . . Advérbio: com força , fortemente. 

ATÃ (T-). Substantivo: fogo: 

ATÃ-ARA (T-). Substantivo: fumeiro . Verbo transitivo: 'fa- ·· 
zer fogo, tocar fogo, ti~ar fogo . 

ATÃ-Ç-ÜERA. Adjetivo : andejo. 

ATÃ-ENDY (T-). Substantivo: chama; lume. 

ATÃ-ENDY-URU (T-). Substantivo: t castiçal. 

ATÃ-GATU (T-) . Ad j etivo: forte, rijo, vigoroso. 

ATÃ-GÜAÇU (T-). Substantivo: fogueira. t Bomba . 

ATÃ-IRÜ. Substantivo: companhei ro de viagem . 

ATÃ-NH~ (T-). Adjetivo: reto, retilíneo, direito. Verbo in-
transitivo: andar a pé . = gu-atá-nhé . 

ATÃ-0:...GO~'-BAE. Substantivo: carvão. = atá-pynha. 

ATÃ-0-IKô-B:E":-BAE. Substantivo: brasa. = atá-pynha. 

ATAP:E":-!U-ABA (T-). Substantivo: t fole. 

ATÃ-P'EKÕ-ABA (T-). Substantivo: abanico (para 0 fogo). 

ATÃ-PI-RI-RIK-A (T-). Substantivo: faisca, chispa, . fagulha. 

ATÃ-PÜAN-A (XE). Verbo intransitivo: andar muito ou depre~ 
sa, andar pisando alto. 

ATÃ-PY (Ç-). Verbo transitivo: atiçar o fogo para outrem. 



ATÃ-PYÃ- ÇYKA (T-) 

ATÃ-PYÃ- ÇYKA (T-) . ~ubstantivo: tição . 

ATÃ- PYNHA (T-). Substantivo: brasa, carvão. 

ATÃ- PYNHA-APY-ARA ~~-) . Substantivo:tcarvoeiro. 

ATUÃ 

AT''- ARA. 'Substantivo: caminhante, t:orasteiro, viandante . 

ATÃ- TINGA (T-). Substantivo: fumaça. Adjetivo: fumaçento. 

ATÃ- TINGA (XE) . Verbo intransitivo: fumegar. 

ATÃ::-U- PABA (T- )- Substantivo: . fogão, lareira. 

ATÃ-URU (T-). Substantivo: braseiro. t eastiçal. 

ATÃ-U-UBA. Substantivo: flecha incendiária. t · Foguete. 

ATÃ-YBA (T-). Substantivo: pau de fogo . t fuzil. 

ATS-E. Adjetivo: aleijado . 

AT~-R-E. Adjetivo: 1cortado de· todo (membro, galho). 2 Mocho. 
3 Raso . 4 Tosado . 

AT'-EYMA. Substantivo: indolência, pregui.ça. Adjetivo: in­
dolente, preguiçoso . 

AT' - EYM'-UÇU. Substan.tivo :' indolência, preguiça . Ad j etivo: 
indolente, preguiçoso. 

ATI . Ornitologia: variedade de gaiyota . = aty. 

ATI-AIA (Ç-). Substç.ntivo : J.espinho . 2 Raio de luz , raio de 
sol . Adjetivo:cheio de pontas, cheio de espi ­
nhos. 

ATI-AIA (XE). Verbo transitivo : lançar raios, ter raios. 
Verbo intr ansitivo : eriç~r (para brigar). Ver­
bo predicativo (figurado): estar eriçad o , estar 
arrepiado, estar cheio de espinhos, estar cheio 
de pontas (para brigar) . 

ATIAMA. Substantivo: eºspirro . 

ATIAMA {XE). Verbo intransitivo: espirrar . 

ATI-APYRA (Ç- ). Substantivo: espada, ponta fina . 

ATI - I . Substantivo: furúnculo . 

ATI-MANA . Subst~ntivo: volta. 

ATI-MANDÃ-PE. Advérbio: na volta. 

A'-TINGA. Substantivo: cabelos brancos , cas• ~ literal.= 
aba-tinga . 

A-TING'-AÇU . Ornitologia : variedade de gaivota. 

A-TING' -AÇU KAM '·- UÇU. Ornitologia: alma-de-gato , pássaro 
da família dos cuculídeos , gênero Piaya. 

A-TI~'-GOAÇU. Ornitologia : variedade de gaivota. 

ATI-T-ARA . Botânica: urubamba, jacitara, palmeira do genero 
Desmoncus. 

' 
ATI-YBA . Substantivo: ombro. = aty- yba. 

ATI-YBA- RI . . Advérbio: no ombro. = atuá-i. 

ATÕ! - A. Verbo transitivo: mover , tocar em. 

ATÕ! - BYR'-EYMA. Adjetivo : intactot virgem. 

ATUÃ. Substantivo : cogote, toitiço. 



ATU' - AÇABA ATY-YBA 

ATU- AÇABA . Substantivo: aliado. t Comadre, compadre. 
= atyb'-açaba . Em tupinambá é ·atu-çave ou 
atu-açap. · · 

ATUÂ-I. Advérbio: ao ombro, às costas . O "i" é preposição 
locativa : em. = atuá-pe . 

ATUÃ-!-B~. locução oreoositiva: logo atrás. = aky-puer'-
i-be. - -

ATUÃ-PETEK-A. Verbo transitivo: dar pescoção em. 

ATUÂ-I-PABA. Substantivo : almofada, travesseiro . 

ATUÂ-PY-KOE. Substantivo: cova do ladrão. 

ATU-KUPt. Substantivo : 'costas . 

ATU-MON-A . Verbo intransitivo: cuspir. 

ATU-UBA (T- ou Ç-) . Substantivo (irregular) : primo do pai 
da esposa, sogro (na linguagem dos homens . ~ 
preferido o índice de classe · "ç-" na 3a. pes­
soa. A ligacão de parentesco também, neste ca 
so, é feita.com animais ~Índice "ç-"). -

ATY (T-). Substantivo (arcaico e só se usa em composição): 
esposa. Ornitologia: variedade de· gaivota.= ati. 

ATYB-A . Advérbio: às avessas. Verbo transitivo: cobrir, e~ 
terrar. 

A-TYBA. Substantivo: fontes, têmporas. 

ATYB'-AÇABA. Substantivo : t compadre, comadre. = atu'-açaba . 

ATYB- AIA. Substantivo: guedelha. 

ATYBAK-A (XE). Verbo transitivo: voltar o rosto para trás. 

ATYBAK-Ã. Substantivo : entradas (da cabeça) . 

ATYBAK-Ã-MOIN-A: Verbo intransitivo : fazer entradas na ca-
beça de, amassar a cabeça de. = oba-moin- a . (ç-). 

A-TYB 1 -AN-EYMA. Substantivo : fontes , têmporas. 

ATY '-BETEK-A. Substantivo: bofetada . 

ATYB-I-NH~. Adjetivo : errado. Advérbio : às avessas. ~ 

ATYKÃ . Verbo transitivo: 1apregoar, pregar (divulgar) . 2 Cer-
rar, ~apar. 3Esmurrar . 4 Fincar (estacas, etc.). 

ATY-PE A- PABA. Substantivo : divisão dos cabelos da mulher. 

ATY-PY (T-). Substantivo : boca cheia , bochecha . 

ATYRA. Substantivo: montão , ruma. Adjetivo: amontoado. 

ATYR-A (XE). Verbo transitivo: amontoar . . 

ATYRÃ . Substantivo: 1 asperezas (de pano, de carapinha, de 
casca d~ pàu) . 2 Frisa , b grenha~ topete. Adjetivo: 
eriçado (animal ·par' brigar).· 

ATYRA- BEBt. Substantivo: feixe de penas , pendentes do yga­
pema (t'àcape). = iatyra-bebé. 

ATY- RÕ. Adjetivo: arranjado, enf~itado , consertado. O ver­
bo "rÕ" foi extinto no tupi;mas deixou derivados 

em grande número. = aruã-i-bora·. 
1 

ATY- YBA. Substantivo: ombro. = ati-yba. 



1 

ÃUA. AO!~-B~-RAMO 

ÃUA. Partícula demonstrativa de ·.aproximação (de coisa que 
~ão se estã vendo); esse(a ) (s), aquele (a) (s). 

AOANA. Substantivo: bracelete dê penas. 

AO'-AUBA. Partícula sufixo,· com reduplicação de realce: 
grande desejo. 

AUB. Substantivo: mentira. 

- AUB. Sufixo adverbial: apenas, de leve, de mã vontade, 
falsamente, fingidamente, mal , mesquinhamente, 
sem razão, sem resultado , simuladamente , some~ 
te . 

AÜBA. Adjetivo: desprezível, falso, fingido, mesquinho, vil. 

AUB'-ARA (Ç-). Vf!rbo intransitivo: errar (tentante agar.:i:;-ar 
algo que escapou) . 

AUÇUB- A (T-, Ç-) . Verbo transitivo de pronome agente : aJ11ar. 

AUÇUBÂ. Verbo pronominal: gerúndio de auçubar-a: compadece~ 
do-se, tendo misericórdia. · 

AUÇUB' - AÇABA (Ç-). Substantivo: compaixão, misericórdia, 
pena. 

AUÇUB'-ARA (Ç-). Verbo transitivo: ter misericórdia ou pe­
na de , ter compaixão de , ter dó de, compadecer­
se de. 

AUÇUB'- I-PYRA (Ç-)Adj~tivo: amado. 

AUÇU?- ABA. Partícula de lugar, tempo, modo, fim, meio, etc. 
de amar. = auçub-a. 

AUÇUP- ARA . Substantivo: o. que ama. 

AUÇUP- ARA (Ç-). Substantivo: amigo. 

AO!~. Adjetivo: 1 bom, no ponto (de comer), acabado, con­
cluído, maduro, pronto . 2 Vencido . Verbo transi 
tivo (irregul·ar) : aprovar. Advérbio: bem , muito 
bem, até que enfim , senão, mesmo que , quando , 
então, senão quando. Pode servir-se da conjuga­
ção subordinada, embora advérbio. Partícula que 
leva ao gerúndio e pode servir-se da conjugação 
subordinada : apto, ·capacitado . Vocativo: basta ! 
chega! muito bem ! 

AO!~ (XE) l çuP~ } . Ve~bo transitivo: render- se a, estar ven­
cido. Também se traduz pela cor ou fe~ção de 
cada fruta : i-ã-iu-potar ybá = estar querendo 
ficar amarela . 

AO!~-Ã·~·. Interjeição : basta! bem feito ! = auié.-iü. 

AO!~-B~! Partículas agrupadas . Vocativo : muito bem! Partí­
cula concessiva : ainda quando, ainda que, ape­
sar de, embora, mesmo que, por mais que, posto 
que. 

AO!~-B~-~- Partículas agrupadas, com função adverbial con­
cessiva: ainda quando, ainda que , apesar de, 
embora, mesmo que, por mais que, posto que. 

AO!~-B~-RAMO. Partículas agrupadas , com função adverbial 
· concessiva: ainda· quando , ainda· que·, apesar de , 

1 - ... • .... - -embora, mesmo que. = auie-be- e . 



AO!!:-Bt-RAMO-TE AO!:e-'T:e 

AO!~-Bt-RAMO-TE. Partíçulas agrupadas, com função adverbial 
concessiva: ainda quando, ainqa que, apesar de, 
embora, mesm9 que. 

AO!:e- s:e-TE . Partículas agrupadas, com função adverbial con­
cessiva: ainda quando , ainda que, apesar de , em 
bora, mesmo que·, por mais que , posto que. = 
auié-bé-ramo. 

AOt:e-Bt-TE-MO. Partículas agrupadas, com função adverbial 
concessiva: ainda que> 

AO!:e .... B:e-TE-RAMO . Partículas agrupadas, com função adverbial 
concessiva: ainda que, apesar de, mesmo que. 

AO!:e-ÇABA . Partículas agrupadas, com função substantiva: 
fim. ' 

AOt:e-:t:. Verbo transi~ivo (irregular): aprovar, dizer muito 
bem . Adverbial concessiva: ainda quando, ainda 
que, apesar de, embora, mesmo que, por mais 
que, posto que . = auié-bé. 

AO!t-:e-Mo. Partículas agrupadas, com função adverbial : ainda 
que se diga. ":§" é o v:erbo dizer. 

AOt!:-Pô. Verbo transitivo: concordar. = auié-pó-é. 
AOt:e-Pô-:e. Verbo transitivo: concordar. = aüié~pó. 
AOt:e-KATU. Partículas agrupadas, com função adjetiva: apto, 

bom de comer, habilitado . Advérbio : muito bem. 

AO!t-KATU-NHf':. Partículas agrupadas , com função adjetiva: 
apto, bom de comer, habilitado. Advérbio: mui­
~º bem. = auié-katu . 

AO!t-KATU- 'TE-NH:e . Partículas agrupa~as , com função adje­
tiva: apto, bom de comer, habi litado. Advérbio·: 
mui bem. = auié- katu-nhé. 

AOt:e-~ATU -'TE-NH:e-IPÔ. Partículas agrupndas , com função 
adverbial : certamente apto, talvez bom . 

AO!t-KATU-'TE-N'IPÔ . Partículas agrupadas, com· função ad­
verbial: certamente apto, talvez bom.= auié 
katu-'te-nhé ipó . . ;. 

AO!:e-NHt. Partículas agrupadas com função adverbial: incon 
sideradarnente, imediatamente. 

AOt:e-FARABA . Adjetivo: pintado (quase maduro). 

AO!f'.: -RAMA. Partículas .agrupadas, com função adverbial: em 
resumo: auié-ramo. 

AO!:e~~NH:e . Partículas agrupadas, com função adverbial: 
eternamente, ~ediatdmente , logo, para sempre , 
toda a vida. 

AOt:e-RAMo. Partículas agrupadas, com função de adverbial 
concessiva: ainda quando, ainda que, apesar de, 
embora, mesmo que. = auié- 'té. 

AO!t-RANHt. Partículas agrupadas, com função adverbial: 
bem adiante, bem primeiro. 

AO!t- 'T~. Partículas agrupadas, com função adverbial conces 
siva: ainda quando, ainda quê , apesar de , embo= 
ra, mesmo que. = aüié-ramo . 



AO;U:- 'TE-PE-t': AY-PU~.PUK-A (T-) (XE) 

AOit':-'TE- PE-t':. Partículas agrupadas, com função adver­
bial: ainda quando, mesmo que. 

AOit':-Tt':- RAMO. Partículas agrupadas, com função adverb! 
al: ainda bem que, para concluir. 

AOtt':-Tt-RAMO-PE t':. Partículas agrupadas com função ad 
verbial: ainda quando, mesmo que. -

AOtt-u!! Partlculas agrupadas. Vocativo: basta! bem 
feito! 

AUM-BARABA. Adjetivo: pintado (de maduro, fruto preto). 

A~UNA. Substantivo: fruto preto (maduro). 

AO-NHt':-NH~ . Advérbio: imediatamente, logo. 

A0-PABA. Substantivo: 1 pátria, terra de origem.2 O con­
junto de anexos do embrião: páreas, placenta. 

AOR-A (Ç-) (XE). Verbo transitivo: nascerem penas em 
(sujeito). 

ÃUR-A (XE). Verbo transitivo: sentir alivio (como,por 
exemplo,com notícia) . 

***** 
AXIXÃ. Adjetivo : aspero, rugoso. 

***** 
AY. Zoologia: bicho-preguiça, da família dos bradipo­

dídeos, gênero Bradypus. Subs tantivo: 1 soro, 
água (de batata, de mandioca, etc.). 2Primei 
ro leite da fêmea. 3 Suor. Adjetivo: aguado~ 
aquoso, viscoso . 

AY-BÕ (Ç- ). Verbo transitivo: agourar, augurar , prof~ 
tizar, prognosticar. 

AYBU (XE). Verbo intransitivo : ofegar, resfo legar. 

AYBU-ÇEM- A (XE). Verbo intransitivo: ofegar , resfole­
gar . 

AYBU- GÜAÇU (XE). Verbo intransitivo: ofegar, resfole­
gar. 

AYÇt': (T-). Substantivo : iparente , parentela . 2Nação 
(da estirpe do sexo mascu l ino, mas da mulher). 

AY-Çô. Adjetivo: bem feito, bonito, formoso. Ex: 
i-ayçó aé: ele é bonito (aquele ). 

AY-ÇYKA. Substantivo: leite de vegetal , resina . 

. AV-I-OK- A. Verbo transitivo: escaroçar . 

AYKABA. Entomologia: espécie de vespa . 

AYNHA (Ç-). Substantivo : 1 grão, caroço, semente. 2 Pênis 
(irregular), partes sexuais do homem. 

AYNH'-OK-A (Ç-). Verbo transitivo: escaroçar. 

AY'-PABA (Ç-) (XE). Verbo transitivo: esfalfar. 

AY'-PABA (T-). Adjetivo: esfalfado. 

AY-PU-PUK-A (T-) (XE). Verbo transitivo : ter polução 
(homem) . 



AY-PY . · AY-TY MO-NHANGA (Ç-) 

AY-PY. Substantivo: cachaço, cerviz . 

A't-PYAÇURA . Substantivo: corcova. 

AY- PYR-A. Verbo transitivo : refutar. 

AYPY-PÔAR-A. Verbo transitivo: encastoar, reatar (ó 
anzo.l). 

AYRA (T- ,T-). Substantivo: 1 filho (a) do irmão ou do 
primo do homem; filhote de animal. 2 Família 

. -(na linguagem dos homens e das mulheres) . 3 Se­
men masculino . 

AYRA~NGABA. Substantivo: t afilhado(a). Na lingl:lagem 
dos homens . . 

AYR'ATY (T-,T- ). Substantivo: nora, mulher dQ filho, 
mulher do sobrinho paterno (linguagem dos 
homens) . · 

AYR'-I (T-,T-). Adjetivo: miúdo, pequeno . 

.AYR'-I-I (T-,T-). Adjetivo:miúdo, pequeno. 

AYR'-U (T-,T-). Adjetivo: miúdo, pequeno. 

AY-T-A-RÕ. Verbo transitivo (irregular), mas admit,e 
o prefi.xo "mo-": fartar . 

AY- T-A-TY (T-,T-). Substantivo: marido da filha (d·o 
homem) . 

AY-TY-MO-NHANG-A (Ç-). Verbo transitivo: fazer o ni­
nho. 

******·*** 
******* 
·***** 
*** 
* 



BAB-A -BE 

B 
BAB-A. Partícípió "çaba" que forma nomes verbais, substa_!! 

tivos e patticipios , que indicam circunstâncias 
do processo verbal abstrato. Indica o lugar, o 
tempo , a ocasião, o modo, o meio, o instrumento , o 
Íim, o eféíto e o poder-da ação verbal. 

BA ' -BAK-A. · Verbo intransitivo : 1 vi r ar, revirar . 2 Espremer. 
A duplicidade é iterativa . 

B~. Particípio ativo e sufixo, pronominal relativo e 
e afi rmativo do presente. Indica o agente ou sujei 
to. Forma-se da 3a. pessoa do indicativo de qual = 
quer verbo . Traduz-se sempre pelo relativo portu­
guês "que" (sujeito) e às vezes pelas palavras te.E 
minadas em "-dor", "-nte". Forma os tempos como o 
substantivo. No negativo intercala "eym' " depois 
do tema verbal. Todos os verbos se podem servir 
de "- bae". Os não transitivos quase só se servem 
dele. O substantivo ou pronome correlativo pode 
prepor-se ou pospor-se a "-bae ", e de pref erência. 
se p repõe quando e le é complemento predicativo . 
Nas orações predicativas tem como advérbio, em n~ 
gativa, "nda . .. ;ruã" . Não admite objeto direto ,se 
não da 3a. pess~a (substant ivo ou pronome) . Para i 
2a . e para a 3a. pessoa recorre-se ao particípio 
"xara'' . Mas "-bae" não perde o pref ixo verbal, se­
nao quando funciona como predicativo pode perdê-lo. 
Pode juntar-se a substantivos e pronomes , mas não 
leva prefixo verbal. Todos os demonstrativos podem 
recebê-lo, para realce . Se houver advérbio ou ou -
tra palavra que modifique o verbo, ''-bae" se põe 
no fim. 

'BA~. !ndice de classe inferior, para animais e coisas . 
=mbaé . Não é, entretanto, índice exclusivo . 

BAE-POERA . Partic.ípio. Sufixo afirmativo do passado. 

BAE-POER'-'AMA. Particípio afirmativo do futuro passa­
do . 

BAE- RAMA . Particípio afirmativo do futuro . 

BAE- RAM '-BÜERA. Particípio afirmativo do passado-futu­
ro. 

BAK- A. Verbo intransitivo: voltar-se (de direção) . Adje­
tivo : 1 revirado, virado . 2 Torto, vesgo . = banga-

BANG-A . Adjetivo : tortó, virado, vesgo. 

BARA . Particípio. Forma de "çara" , quando a palavra que 
vai compor termina em "m" : o que , aquele que . Ex. 
"tym-bara ": o que enterra (em vez de "tym- çara " ) . 

BAYAKU. !etiologia : peixe da famíli a dos tetraodontídeos. 

BE . Sufixo enclítico . Funciona como preposição dativa : 
a , para . Substitui ~-pe'', como pronome oblíquo 
indireto. Foneticamente forma urna só palavra com 
o vocábulo anterior. Os pronomes pessoais de dati 
vo (" -pe" e "çup ,, ) assumem a forma "-be ". Ex . 
"endé-be" : a ti; "açé-be": à gente . 



- Bt Bt'.:-RAMEI 

-Bt. Sufixo continuativo ou permansivo . Dá essa qualida­
de aos nomes em composição: continuado. 

Bt . Partícula: tem variadas funções: a) conectiva, supri~ 
do a falta da conjunção "e" que não existe em tu­
pi; b) comparativa de superioridade : significando 
"mais 01 

t C0Jn0 primeiro termo t Sendo 0 Segundo "çui 11 

ou "çoçé": acima de; c)subordinativa temporal: 
apenas, assim que, desde que, logo depois de, lo­
go depois q~e, ao mesmo tempo que , ao mesmo tempo 
em que (embora em tupi não haja tradução especial 
para esses termos); d) intensiva, como locuçãc ; 
e) supre a conjunção "reme" após nasal. 

BEBt. · Ad1etivo: voador. Verbo intransitivo: voar. 

BEBOI-A. Adjetivo: .1 leve. ' 2 vão, va.zio. Advérbio : de leve. 
Verbo intransitivo : boiar. Verbo predicativo : ser 
leve. 

BEBU-I-T-ABA. Substantivo: t bóia . 

BEt. Partícula do condicional, para exp:-1.ITUr o passado. H~ 
vendo dois verbos no condicional , um subordinado 
ao outro, pode omitir-se um dos sufixos : "-mo" . 
Porém "beé" exige sempre"-mo", constituindo- se em 
"beé- mo" . =meé-mo". 

BEt'.:-MO. Particulasagrupadas condicionais : deveria ter . 
meé-mo . 

BE!-TE-MO. Pdrticulas agrupadas do condicional . Ocorre 
particularmente nas r~spostas indiretas para ex­
primir o passado: dever ter. = beé- mo. 

Bt-I . Sufixo partícula comparativa de superioridade . 
Pode juntar- se ao primeiro termo de uma compara­
ção. No negativo intercala-se "xó-é" ou ''xó" . 
Ex. i mo-mbéu katu-bé-õ ere-ikó kunhã çui: 
bendita és mais do que as mulheres . = mé-I. 

Bt-i-MÃ. Sufixo, partícula que seguindo o indicativo 
forro? o optativo. 

BE10. Substantivo: bolo, pão. 

BE!ú- TINGU' -Y. Substanti.vo: vinho de pao ou de milho . 

Bt- NHt . Sufixo repetitivo : mai s, de novo, outra vez. 
Verbo transitivo : .tornar a, virar. 

- Bt'.:-NHt'.:- NO . Sufixo continuativo, corno verbo transitivo : 
tornar a, virar . 

Bt- NO. Sufixo continuativp .. Advérbio : de novo, mais , 
outra vez, também~ 

BERAB-A . Adjetivo: brilhante, reluzente, resplandecente. 
Verbo intransitivo : brilhar, reluzir , resplande­
cer. 

B~-RAMÊI. Partículas agrupadas. Com o gerúndio equivale 
a "como se", "igual'', "semelhante" , sentido de 
"ramei". No agrupamaneto siginifica, no sentido 
de yerbo intransitivo, "parecer". Nunca leva o 
prefixo verbal . 

,?'7 
' 



Bt-RAM.E'-TE- ! BOK-A 

Bt-RAME '-TE~I. · Par~iculas .agrupadas. Verbo intransitivo : 
parecer . Com · gerúnâio pode ser : ''como se" , "igual 
a" , "semelhante" 

BIÃ . Advérbio: ainda que, apesar de, bem que, embora. 
Posposto, subentende uma adversativa~ Ex : a - ç - · 
auçu 1 - biã: bem que eu a amava (mas nem por isso 
me correspondia) . 

BIÃ-~. Advérbio: pois se. = biã . 

B!AR. Particula : pouco a _ pouco . tum sufixo morosivo 
progressivo. 

B!AR- A. Radical sempre dependente e só se usa em deriva­
dos . Ex : ro- b iar-a : crer , acreditar em (verbos 
transitivos). 

B!AR- YBY. Adjetivo : assado em cova no chão . 

BI-GUÃ . Ornitologia : corvo-marinho , da família dos fa­
lacrocoracideos, gênero Phalacrocorax. 

BI-GUÃ-TINGA . Ornitologia : espécie de corvo, ave da 
família dos anhingideos, gênero Anhinga. = 
karará. 

BI-PE~ Advérbio : algures, algum dia . 

BI-PE- TE!. Advérbio: por pertinho . 

BO. Sufixo locativo : o que é para, por, em, · a, o 
que s e destina a, o que é, por (de). Fonetica­
mente forma uma s ó palavra com a anterior. ~ 
um dos sufixos de "çuara'' . Sufixo de gerúndio: 
dos verbos acabados em "á", "é " e "o '': por, em, 
a, de. Ex . iuká : matar ; iuká-bo : matando . Sufi­
xo pronominal : em, a , para . Regido pelas prepo­
sições de dativo, as~ume a forma de "bé" . Ex . 
ixé- bo : a mim. 

BO-BOK-A . Verbo intransitivo : fender-se em várias par­
tes, rachar, rebentar . Substantivo: fendas, 
abertura . 

BOÇY!- A. Subst antivo : carga, peso . Verbo intransitivo: 
carregar (levar carga) . Verbo factivo : estar 
carregado, ser pesado . 

BOÇY!- T-ABA . Substa ntivo : carga . = poçyi- a . 

BOIA . Zoologia: co bra (ofidio) . Em t upinambá ê "bohy" . 
= mboia. 

BO!Ã. Substantivo: criado (de homem), discípulo, servo, 
súdito . Adjetivo : médio. O prefixo de classe 
é "moro". 

BO!Ã- KATU. Adjetivo: médio . = boiá. 

BOK-A . Substantivo: aber tura, j enda . Adjetivo: aberto, 
fendido, rachado . Verbo intransitivo: abrir-se , 
fender- se, rachar~se , rebentar-se. 



BQRA BUR- A 

BOH.Z\. Par. t.ir.Ípio ~huné!anr.ial, ati vc. N"-Sn] ação d~ "por a" 
que é passivo . ~ a forma de presente ~firmativo . 
Algu'ls V<=rbcs inst.ransi ti vos ou intransit·ivados 
podem formar um particípio com ele , que indlca 
agente ou sujeito, constando simultaneamente a 
continuidade da ação ou estado . Também se sufixa 
a substantivos e adjetivos, em sentido semelhante 
ao da sufixo "oso'' português. Precisamente "bora" 
significa: o continente, o que está cheio de, o 
quem tem (opondo-se a "pora", o que é tido", "o 
conteúdo". Pode levar o sufixo "-bae" se o senti 
do exigi-lo. -

BOR'-AMA. Particípio "bora" afirmativo, no tempo futuro: 
o que terá, o que cst5 cheio de. 

BOR'-AM-BOERA. Particípio afirmativo de "bora", no ·tem­
po passado-f~turo: o que teria, o que estaria 
cheio de. 

BOR'-AM-BÜER'-EYMA. Particípio negativo de "bora", no 
tempo passado futuro: o que não teria, o que 
não estaria cheio de. 

BOR' -AM-EYMA. Particípio negat.ivo de "bora", no tempo do 
futuro: o que não terá , o que não está cheio de. 

BOR'-BAE. Sufixação de "bora'' quando o sentido exige.Ex. 
i mbaé-bor-bae ixé: sou eu que sou rico. Na pro­
porção em que "bora" (ou "pora") perde a função 
clara da pu.rticulu, formando novas palavras~ ·so­
frem estes metaplasmos com mais freqOencia . 

BOR' - EYMA . Particípio negativo de "bora" ,no tempo presen 
te: o que não tem ,o que não está cheio de. -

BOR' -OI;:RA . Particípio "bora" no ·tempo passado: o que 
teve, o que esteve cheio de 

BOR'-OER'-AMA. Particípio ativo afirmativo do tempo fu­
turo-passado de " bora": o que teria sido, o que 
estaria cheio de . 

BOR'-ÜER'-AM'-EYMA . Particípio negativo do tempo futuro-
• pussu.do de "bora": o que não teria sido, o que 

estaria cheio dé. 

BOR' - ÜER-EYMA. Particípio negativo de "bora", no tempo 
passado : o que não teve, o que não esteve cheio 
de. 

BU~BURA. Verbo intransitivo: borbotar , emergir, surgir. 
= bura . 

:BOER-A. Sufixo de tempo passado (nasalação de "puera"). 
Os substantivÓs. têm futuro e passado . . Na forma­
ç'ão da palavra o.s oxitonos nasais tomam "bilera" 
em vez de "puera". 

BUR-A. Verbo intransitivo: 1borbotar, emergir, surgir, 
sair de dentro ou de debaixo de, assomar. 2 Dro­
tar (planta).= bu-bura. 



BYÃ' -KATU BYTER-! 

BYÃ' - KATU . Verbo predicativo : ser acomodado, ser manso , 
ser caseiro.~ byar- a . 

BYAR-A . Verbo ·predicativo: s er acomodado, ser manso, ser 
caseiro, 

BYK- A {EÇt} . Verbo trans itivo : aproximar-se, chegar- se a, 
tocar em . 

BY-!UI- PIRÂ . !et iol ogia : beijupirá , peixe da família dos 
raquicentríde o s, g ê ner o Rachycentron . 

BYR- A. Verbo intrans itivo: erguer- se , levantar-se . Verbo 
trans i tivo : bulir. 

BYRA . Nasalação de "pyra". Sufixo particlpio passivo , de 
agente i ndeterminado . Indica o paciente da aç~o 
verbal . Traduz-se pelo nosso particípio passado . 
O verbo de nas al final nasala "pyra" em "byra" . 
Ex . i mo- cãi-byr a : espalhado. 

BY '-RY ' -RYMA . Substantivo: corrupio, ventoinha . A duplica- ­
ção é de continuidade . = guy-ry-ryrna . 

BYTER. Partícula de continuidade : ainda, continuamente . 
Ex . oro- é byte r i mo- nhang- a : ainda o estamos 
fazendo = byter- i . 

BYTER- l . Partícula de continuidade : ainda, continuamente . 

***** 



ç e - Ç- ABA 

I 

Ç - Prefixo de classe inferior (de animais e de coisas) . 
Não faz parte do tema e tem várias funções: 

a) com verbos transitivos, nos casos do infinito, 
gerúndio e formas derivadas, constitui-se em obje 
to direto.b) com adjetivos, verbos predicativos e 
intransitivos, nos casos do ·infinito e derivados, 
constitui-se sujeito (em qualquer pessoa pronomi­
nal); c) com substantivos que têm "ç·", passa a 
possessivo da 3a. pessoa; d) com preposições, cons­
titui-se complemento. Em alguns casos pode ser 
indice de classe superi or e pode ceder-se ao "t-" 
-ou ao "r- ". 

ç. Pronome objetivo: sujeito (em qualquer pessoa) e objeto 
direto das 3as. pessoasr equivalendo-se a "se". 
Pode representar o substantivo. Vem logo antes do 
tema verbal e assume formas diversas conforme a 
pessoa gramatical do sujeito. 

ÇÃ •. Substantivo (de "eçá" = vista): olho (somente em comp9_ 
sição) . 

Ç-ABA. Substantivo (aba, com o sufixo de classe "ç-"): pêlo, 
tanto dos homens, como dos animais. 

Ç-ABA. Particípio ativo, afirmativo do presente. Forma no­
mes verbais, substantivos e particípios, que indi 
caro circunstàncias do processo verbal ou o próprio 
processo verbal abstrato. Sufixa-se ao tema de 
qualquer verbo, às vezes de substantivos, de adje­
tivos, de pronomes e até de advérbios. Pode perder 
o "ç" depois de qualquer vogal. Depois de "a'' e de 
"e" pode perder a primeira silaba "ça" . Se a vogal 
é nasal, " - ba" se nasaliza em "-ma''. Depois de "á", 
perde ou conserva inteira a silaba "ça'', mas no ca­
so do passado ou no do futuro é comum cair a letra 
"ç". No futuro,os verbos terminados em consoante 
determinam muitas contrações . Encontram- se casos 
em que diante deste particípio certos verbos so -
frem a apócope da vogal tônica. Como o infin·i to 
"çaba" requer geralmente a anteposição do sujeito, 
se o verbo não é transitivo. Sendo transitivo, exi 
ge antes do tema o objeto dir~to ou pelo menos o­
índice de classe. Conformé o caso, "çaba" signifi­
ca um substantivo, um infinito ou mesmo uma oração·. 
Pode-se traduzi- lo por ''que'' e pode indicar o obje­
to direto ou os complementos circunstanciais, e é 
regido de preposição, de cujos verbos é o particí­
pio próprio. f: indispensável conhecer-se bem a re 
gência em tupi, diferente da do português. Quando­
prepos1cionado, tem delimitado o sentido, e,assim, 
podemos ter: a) se preposicionado por "eçé" ou "ri" 
traduz-se por: "por", "para''; b) se por " - pe" : "em" 
"a" (locativas); c) corresponde às vezes ao gerún­
dio ou ao infinito, seguido de "-reme", e pode si51 
nificar "porque.", "por", "com", "-·mente"; d) segu.!_ 
do de "umã": já está em (tempo); e) se prepqsicio­
nado por "ramo": "como" (na qualidade de segundo). 
Aparece também como substantivo. Na forma negativa, 
quando o particípio é complemento ' p~edicativo . o a~ 
vérbio negativo é "nda" . .. ruã". Incluindo o senti­
do de "ter'1 , nega-s€ com "nda .. . --i". f: mu;L_to usado 
sobretudo na 3a pessoa (impessoal negativa) . "Çaba" 
forma também ordinais. Ex. : i mo-çapy' - çaba: o ter­
ceiro deles. Também os verbos retransitivados o 
usam, para se referirem ao substantivo incorporado 
e nao ao novo objeto. 



Ç-AB' - AM' -BÜERA Ç-AG-ÜER'-A.MA 

Ç-AB' -Afl ' - BOERA. Particípio "çaba", na forma do passado-futu 
ro. "Caba" forr.ia nomes verbaü;, substantivos e 
particípios , que indicam circunstâncias do pro­
cesso verbal ou o próprio processo verbal abs -
trato . 

Ç- AB'-AM'-BÜER ' -EYMA. Particípio negativo do passado-futuro 
de "çaba" . O significado é dado pelos nomes v~~ 
bais substantivos e particípios a que se pospoe . 
= eym'-am' - buera {com o posicionamento da nega­
tiva "eym~" anteriormente, determinando "buer'" 
e dispensando o índice "ç-". 

Ç- P.Bf: - A!ô. Substantivo : bolsa de garnbá (onde carrega os fi­
lhotes) . O certo é AMBt- A!õ (Ç) • 

Ç- AB'-EYMA. Particípi..o negativo do presente de "caba". o 
significado é dado pelo nome a que se pospoe. 
=eymb- aba" 

Ç-ABf: - Y- PORA. Substantivo: bebedeira. Adjetivo: bêbedo. 

C- ABr; - Y-PORA (XE) . Verbo intransiti:vo: embriagar-se. Verbo 
- factivo: estar bêbedo . 

Ç- ABf: - Y- POR'-A!BA. Verbo intransitivo: ficar tocado pela be 
bida. 

ÇABI1L Ornitologia: sabiá , !?ássaro da família dos turdídeos, 
gênero Tudus . 

ÇABIÂ-ÇYKA . Ornitologia: ave da família dos psitacídeos. 

ÇABIÂ-PIRI . Ornitologia: ave da família dos mimídeos . 

ÇABIÂ-POKA. Ornitologia: sabiá do campo. 

ÇABIÃ- UNA. Ornitologia: variedade de sabiá . 

ÇABI'-GE- !UBA. Botânica: vinhático , árvore da família das 
leguminosas, subfamíl ia cesalpináceas, gênero 
Phtathyrnenia . 

ÇABI' - !U- !UBA. Botânica : vinhático, árvore da família das 
leguminosas, subfamília cesalpináceas, gênero 
Phtathyrnenia . 

ÇABO. !ndice primiti vo do gerúndio para verbos terminados 
em Vogal. 

~AÇÃt -A . Verbo intransitivo: estar espalhado. 

CAÇY. Ornitologia: sem-fim, ave da família dos cuculídeos, 
gênero Tapera. 

ÇAGU ' -AÇU . Zoologia : varied~de de macaco . 
........_ ---

Ç-AG- OAM - A. Par ticíp'io "çaba" no tempo do futuro de qual­
- / · que_: verbo, sendo comum a qu~da -de- ",.e " • = 

ag- uam-a. 

Ç- AG- OAM- EYMA. Parti c í pio negativo do futuro de "çaba" . o 
signif.i~é dado pelos nome s verbais, subs­
tanEÍvo ou particí pio a que se pospõe . = 

~eym' -ag- üama. 

Ç- AG- OERA . Particípio "çaba" na forma do tempo passado: 
o em que foi; o com que foi. 

Ç- AG- OER- AMA. Particípio "çaba " na f o r ma do tempo futuro­
passado. 



Ç-AG' - OER' -l>_M' -EYMA. Ç- Ã' - PE 

Ç- AG' - OER' - AM' - EYMA. Particípio negativo de "çaba" na forma 
do futuro-passado. O significado é dado pelos 
nomes verbais, substantivos e particípios a que 
se pospõe . = eym'-ag' - uera-ama. 

Ç-AG' - OER-EYMA. Particípio negativo do passado de "çaba". O 
significado é dado pelos nomes verbais, substan­
tivos ou particípios a que se porpõe. 

ÇAG01 . Zoologia: sagüí, espécie de primata da família dos ca 
litriquídeos. 

ÇAGO!-!UBA. Zoologia: 'variedade de macaco. 

ÇA!. Ornitologia: nome de várias aves das famílias dos cere-
bÍdeos .e dos tanagrí_deos . 

ÇÃ! . Advérbio: apenas, some.nte . 

ÇAIA . Substantivo: renda. 

ÇAI-AÇU. Ornitologia : sanhaço, pássaro da família dos trau­
pídeos, gênero Thraupis. 

Ç-A!A-GUt:RA. Substantivo: mordedura. 

'ÇÃ- INAN-A {EÇ:E}{NH:E- MO } . Verbo pronominal: preocupar-se com, 
prover- se de.Verbo transitivo : preparar . =nhé­
rno- çainan-a-eçé. 

ÇÃ-INGÔ. Verbo intransitivo; estar pendente da corda. 

ÇA!RA. Ornitologia: nome de várias aves da famí l ia dos tana 
grídeos . 

ÇA!RA-UÇU . Ornitologia : azulão, pássaro da família dos fringl 
l ídeos, gêneros Cyanocompeoa e Cyanoloxia. 

ÇA!R' - UÇU. Ornitologia: frade , pássaro da famí l ia dos trau-
pídeos, gênero Thraupis. 

ÇA- KUÃ- I - BAE . Adjetivo: macho. 

ÇA- KÜAR- ITÂ. .Malacologia : variedade de caracol. 

ÇAKURÃ . Malacologia:espécie de búzio . 

ÇAKURÃ- GÜAÇU. Zoologia: variedade de búzio. 

ÇAKURÂ-UNA. Màlacologia: variedade de búzio. 

ÇAMA. Substantivo: corda, fio (só se usa em composição). O 
"ç" é temático. Em tupinambá é "çã". 

ÇAMB'-bK- A. Verbo transitivo: desatar , soltar (a corda). 

ÇAM' - BYÇYK'-A . Verbo transitiv.o: puxar por corda, amarrar. 
= çam'-yçyk- a . 

ÇÃ- MOI N-A. Verbo :transiti vo : amé1,rrar, atrelar. 

ÇAM- YÇYK- A. Verbo transitivo:~puxar por· corda, amarrar. 
= çamb'-yçyk- a. ' 

ÇA-NA-NANGA. Verbo intransitivo: ser ou estar largo (roupa, 
sapato , etc.) , estar folgado. 

ÇAPATU. substant ivo: sapato . Palavra portuguesa aceita pelo 
tupi, com pequena ,alteração fonética. 

Ç- AP:E. Substantivo: caminho (de animais). 

Ç- Ã' - PE. Particípio: "çaba" p r epos icionado: em, a (locati­
vos. 



-ç-Ã '-PE- RANHt': ÇARAKURA 

Ç- Ã'-PE-RANHf°! . Particípío "çaba" preposicionado. Advérbio: 
ainda. 

ÇAPt':-TYBA. Substantivq: sapesa.1--, lugar do sapê . 

Ç- Ã'-PE-UMÃ . Particípio "çaoa* preposicionado . Advérbio : 
já (em tempo de). 

ÇAPô-A!OBÂIA . Zoologia : lombriga, verme da família dos as-
carídeos, gênero Ascaris . 

ÇAPÔ-G-Y . Substantivo : o r io dos cipós . 

ÇAPô-ô . Substantivo : raiz mu i to grossa. 

ÇA-PUKÃI-A . Substantivo : 1 canto °(gal o, etc.) . 2 Clamor, gri 
to . Verbo intr ans itivo : clamar, cantar, gritar. 

ÇÃ-PUMI-PUMIN-A .1 Verbo intransitivo: fechar os olhos, pes­
tanejar, piscar os olhos (tudo sem querer) . A 
duplicação é de continuidade . 

'ÇÃ- PYÃ. Substantivo: presteza. Adjetivo : presto . Advérbio : 
prestamente, de repente. 

'ÇÃ-PYÃ (XE) . Verbo intransitivo : apanhar de surpresa. 

Ç-ARA . Sufixo particípio circunstancial : em que ocasião, 
o em que, o com que , etc . Substitui com muita 
freqüência o infinito não incorporado, sobretu­
do no passado e no futuro; em verbo cujo infini 
to não é quase usado . Forma nomes verbais, subs 
Lanlivos e particípios, que indicam circunstân= 
cias do processo verbal ou o próprio processo 
verbal abstrato, isto é : o lugar, o tempo , a o ­
casião, o meio,. o instrumento, o companheiro , a 
causa , o motivo, o fim, o efeito , o poder, a 
própria ação. Geralmente na composição perde o 
"e ": a) quando se junta ao tema do verbo que t e r 
mÍ.na em "a" , "e" , "k " ou "ng" ; b) quando o tema 
termina em "m 11

, mas se lhe junta "b " , tornando -
se "bara "; c ) quando o tema termina em "n " ou di 
tongo nasal, mas se lhe junta "d" ou "nd" tor nan 
do- se "dara" ou "ndara" ; d) se o tema termina em 
"b" e muda- se este em " p " (no próprio verbo); e) 
se termina em ditongo oral acabado em "i", o "ç" 
cai, entrando "t" em seu lugar; f) também poderá 
perder o '.'ç" caso o tema não acabe em "a" . Nada 
perde se o tema termina em "u", mas o "í", "u 11 e 
"y" finais se mudam em "u", "i" ou "y" . Após na­
sal, muda- se e m "ana" . Se o verbo termina em "r" 
este cai, embora o verbo possa mantê-lo no pass a 
do e no futuro . Muitos verbos terminados em vo- ­
gal tônica, não precedida de consoante , perdem o 
"ç"e acrescenta- se "gu" ao tema, tornando- se 
"gu-ara" . Os verbos formados com "çara" portam­
se sem diferença como substantivos ou adjetivos . 
t: partic!pio ativo, de verbos intransitivos . Tra­
duz - se como " - b ae", ·mas não leva como este o pr~ 
fixo verbal . 

ÇARAÇARA . Entomologia (o . que t em pêl os ruivos) : inseto da fa 
mí l ia dos for micídeos , gênero Camponotus. 

ÇARAKURA . Ornitologia : sara c u r a, ave da família dos ralideos. 



ÇAR' -AMA ÇÃ-Y 

ÇAR'-AMA . Particípio . afirmativo d e "çuara", no tempo do fu .... 
turo : o que costumará ser ou estar. = çuar'-ama. 

ÇAR' - ÂM'-BÜERA . Particípio afirmativo de "çuara", no tempo 
do passado- futuro : o q ue iria costumar a ser 
ou a estar. = ç uar'-am'-buera. 

ÇAR "-AM' - BÜER'-EYMA . Particíp io negativo de "cuara", no tem 
po do passado-futuro: o que não iria costumar­
a ser ou a estar . = çuar' - am' - b uer'-eyma. 

ÇAR'-AM'-EYMA . Particípio negativo de "çuara", no tempo do 
futuro: o gue não costumará a ser ou a · estar. 
= çuar'-am'-eyma . 

ÇARAPÔ . Ictiologia: variedade de enguia, peixe do genero 
Anguiilçi.. 

ÇARAPÔ-PEBA. Zoolog.ia: espécie de lagarto . 

ÇARARÃ . Crustaceologia : variedade de caranguejo . Entomolo­
gia: 1 espécie de mariposa. 2 Cupim alado. 

ÇARARfi.- UNA . Crustaceologia : variedade de caranguejo. 

ÇARAOA!A . Substantivo: selvagem. Das poucas p alavras da lín 
gua portuguesa aceitas pelo tupi, mas com alte= 
raçã<? fonética. 

ÇARIAMA . Ornitologia : sariema ou seriema , ave da família dos 
carianídeos, gênero Cariama. Literalmente: cris­
ta em pé . 

ÇARIG.01!: . Zoologia: cassaco, sariguê, saruê, marsupial da fa 
milia dos dedelfídeos. = ç ari-uê. 

ÇARIGO~-IA. Zoologia : cassaco,sariguê, saruê , ma~supial da 
família dos dedelfídeos. = çari-uê. 

ÇARIGO~-r~BE!ú. Zoologia: t marta, mamífero digitigrado. 

ÇARI-NAMBI-GÜARA . Ictiologia: peixe corcovado . 

ÇARI-0~. Zoologia: cassac0, sariguê, saruê, marsupial da fa 
mília dos dedelfídeos. = çariguê., 

CAR ' -OERA. Particípio afirmativo de "çuara", no tempo do pas 
, • sado: Õ costumou a ser ou a estar.= çuar'-uera~ 
ÇAR'-ÜER'-Af."iA . Particípio afirmativo de "çuara", no tempo 

do futuro-passado: o que teria costumado a ser 
ou a estar . 

ÇAR'~ÜER'-AM'-EYMA . Particípio negativo do futuro-passado 
• de "çuara·" ~ o gue não teria costumado ser ou es 

tar. · 

ÇAR'l:-OER'-EYMA. Particípio negativo do passado de "çuara 11
: 

- 1 . ? que nao costum.ou a ser ou .:- estar . 

ÇARUJ!A-GÜAÇU. Crustaceologia: variedade de caranguejo. 

Ç"'tÃ' - TYBA . Agrupamento do particípio "çaba" com o sufixo 
"tyba", dando~lhe idéia mais acentuada de: 
constância, continuação, freqüência, hábito. 
Ex. xe çó-á'-tyba: lugar ao qual costumo ir . 

ÇAÜ-!A . Zoologia : cobáia, rato do mato, da família dos cri­
cetídeos, gênero Oryzomys. 

ÇÁ-Y. Substantivo : água dos olhos, lágrima. 



Ç-E Ç-E-MI . 

Ç-E. Pronome paciente da 3a . pessoa. Prefixa "mi" ou "rnbi" 
corno índice de classe inferior. Ex. c-e-mi-iuká: 
morto (por ser inferior, por animal. J 

Ç~! Interjeição: sei lá! 

ÇEBA (XE). Verbo defectivo: assomar. 

ç-t- BAE. Partículas agrupadas substantivadas: acompanhamento 
(de comida), condimento (de peixe, de carne) ,tem 
pero. O "ç" é temático . -

CEBI-PIRA. Botânica: sucupira, da família das leguminosas, 
subfamília cesalpináceas. 

ÇEBI-TU. Entomologia: variedade de formiga . 

ÇEB01. Substantivo: frieira (afecção cutânea). 

ÇEBOI- NHANGA . Zoologia: sanguessuga, da família dos anelí-
deos, gênero Hirudus. 

Ç-EÇ~ . Preposição. Coloca-se depois da palavra a que rege. 

ÇEGO~! 

ÇE!- A. 

TratÇt-se do índice de .classe "c" com a particu 
·1a "eçé": por (causa de). Com~ complementação 
de "katu" (bom" significa "saber fazer") .Ex. 
er-é katu ç-e9é: sabes fazê-lo .Po:le ser:a,can,contra. 

Vocativo (espanto ou zombaria, somente na linguagem 
dos homens): veja isso ! 

Verbo trans itivo (só se usa com objeto incorporado) : 
querer, ter vontade ou a petite de . Ex. a - ú - çei_ 
quero beber água. Pi tanga o-kamb-ú-cei: a crl 
ança quer mamar. 

ÇE!AR-A . Verbo transitivo: dei~ar. 

ÇEI XU. Astronomia: Plêiadas, Setestrelo (no tupi meridional 
e seten~rional). O tupi (gente) nãÔ tinha noção 
do ano solar. Os missionários aproveitavam con­
'cei tos conexos, como a volta do Setes tre lo no 

·· céu para dar-lhe a idéia do ano, e, ass im : 
t ano. 

ÇEIXU-!URJ. . Astronomia: nome de uma constelação. 

ÇEIXU-PIRÁ. Ictiologia : variedade de peixe . 

ÇEM- A. Substantivo : saída, mudança para outra região. Verbo 
intransitivo: 1 desembarcar . 2 Nascer (o sol, a 
lua, uma estrela) . 3 Sair . 

ÇEM-A {ÇU! } . Verbo intransitivo: sair . 

ÇEMA-PE. Verbo transitivo- relativo: mudar para . 

ÇEMB'-~. Verbo intransitivo: sair à parte. 

Ç-E-MBI . "Mbi" que prefixa o verbo despido de pronome e, 
em geral, requer os prefixos de c l asse (no ca­
so "ç" , da 3a . pessoa). Ex. ç-e- rni - iuká: morto 
por ele(s) . Por animal ou coisa. = ç - e-mi. 

ÇEMB'-!ARA R-!Y- GOERA. Astronomia: nome de uma constelação. 
Litetalmente: queixada da criação. 

Ç- E- MI . "Mi",que prefixa o verbo despido de pronome e , em 
geral, requer os prefixos de classe (no caso 
"ç-", da. 3a. __ pessoa) . 



Ç- ENDUB-A ÇIRI-t-1EMA 

Ç-ENDUB-A . Verbo intransitivo: ouvir. 

ÇENEMBY . Zoologia: papa-ve nto, camaleão, réptil da família 
dos camalentídeos, gênero Chamales. 

Ç-ENÕI . Verbo transitivo : chamar. 

Ç-EP!AK-A . Verbo transitivo : ver olhar . 

ÇERÃ . Partícula dubitativa: acaso, por ventura, quiçá, tal 
vez. Com verbos negativos toma sentido contrá -
rio: sem dúvida (enquanto o verbo se traduz na 
forma afirmativa). Advérbio: provavelmente . Com 
verbo negativo significa certamente. Como advér­
bio serve como interrogativa dubitativa. Indica 
gue a pessoa que fala está perguntando . 

ÇERÃ-MO-N'Af': . Part~culas agrupadas condicionais: como se. 
Exprime o passado . Para o futuro acrescenta- se 
"ram" ao verbo. Para o negativo acresce- se "eym­
~aramé", "eym'-ei:é" ou "eym'-eté-m'-aé". 

ÇERÃ-MO-N'At-MO. Partículas agrupadas condicionais : como se. 
_ :e;xQrime o pp.ssçi.do . -

ÇERA-NE. PartiCllla dubitativa l.I1terrogativa: acaso? porventura?: çera. 
ÇEREYBA . Fitologia: mangue - branco, variedade da família das 

, verbenáçeas, gênero Avicenni?. 
Ç~R -EYMA. Substantivo: o sem nome . +Pagao . : çer'-okepyr-e'iI{la. 
Ç- E-RO - Prefixo. Nos modos de pronome paciente o preti-

XD "...ro~" eu "no-", precedido de ob jeto direto, 
recebe um "e-" que varia , no caso de "ç-",como 
partícula de classe inferior . Ex. ç - e-ro-ker-a: 
dormir com ele, fazer dormir com ele (.animal) . 

ÇER-OKEPYRA. Adjetivo: t batizado . Literalmente : de no-
me escolhido . 

ÇER-OKEPYR' -EYMA . ~ubs tan ti vo : t pagão, sem nare escolhido 
ÇERURU. _Malacologia: mexilhão ou sururu, molusco era "famí 

lia dós mitilídeos, gênero Mytella . -

Ç' -ET~. SuhstRntivo : parte pri ncipal , substãncia , força, ma 
téria . 

***** 
ÇIBE-PYRA . Botãnica " (a alisada, a esfregpda, referindo-se a 

madeira) : sucupira, do gênero Bowchichia. 

ÇI~-ÇI~-ET~. Crustaceologia: chora-maré, da família dos occ~ 
podídeos,gênero Uca . A duplicação indica abundâ~ 
eia, reforçada ainda por "eté". 

ÇI~-ÇI~-PANEMA. Crustaceologia : variedade de caranguejo. Pela 
adjetivação "panema •; deveria ser imprestável. 

ÇININGA. Adjetivo: sonante, sonoro, Substantivo: zunido . 

ÇINI-NING- A. Verbo freq~entativo : retinir, tinir, zunir . 
- Substantivo: barulho. Adjetivo : barulhento .: 

çunung-a. 

ÇIRI. Crusta ceologia: siri, da família dos portinídeos. 

ÇIRI- APUÃ. Crustaceologia : variedade de caranguejo. 

ÇIRI-GOA!A. Crustaceologia: santola, aranha do mar , da família 
dos partenopídeos, gênero Libinia. 

ÇIRI-MIRl. Crustaceologia: var iedade de siri . 

ÇIRI- NEMA. Crustaceologia: variedade de siri. A adjetivação 
"nema" indica que seria mal-cheiroso. 



ÇIRI-OBY ÇOÔ- AIBA 

ÇIRI - OBY . Crustaceologia: variedade ~e caranguejo (azulado). 

ÇIRI - GOAÇU . Crustaceologia:: variedade de siri fgrande) . 

Çô . Verbo intransitivo (de :prefixo agente): ir, ir a. Tem 
imperativo irregular . Corno verbo relativo pede 

-sua preposição. A ~ais comum é "eçé". Admite às 
vezes a incorporaçao do sujeito . Verbo transit~ 
vo: fazer caçada . E irregular. 

- çô . Sufixo (~o~ função adverbia l) : quase que, por pouco. 
= ço- e . 

ÇOBA-URA. Botânica : variedade de planta . 

ÇOBAYE . Substantivo : o que se l iga ou se· adere em frente . 

ÇOÇE. Preposição : acima de, por _cima de, mais que, sobre. 
No comparativo,o segundo termo da comparação 
é regido da preposicão "çuí" ou "çoçé " (acima 
de). Ex : xe katu- etê ndé çoçé : sou melhor do 
que tu . 

ÇO '-ÇOK-A . Verbo intransitivo iterativo-durativo (a dupli ­
cação realça esta qualidade) : espedaçar- se

1
pêi!_ 

tir- se, quenrar-se em vários pedaços . 

çó-çu! . Verbo intransitivo (no infinito) : para não ir. 

Çô- çu!-BE . Verbo intransitivo (no infinito) : desde a ida . 

Çô-E. Sufixo (com função adverbial): quase que , por po~ 
co . = - çó . 

çô-E-R-I. Sufixo (com função adverbial) : quase que , por 
pouco . = - · çó . 

Çô-GOARINI- NAMO . Verbo intransitivo (infinito) : ir a guerra . 
= çó- guarinI- ramo . 

Çô-GOARINI-RAMO . Verbo intransitivo (infinito) : ir a guerra. 
= çó- güarinI - namo . 

çô-GOI-I~-BY ' . Verbo intransitivo: regressar (inõo) . 

ÇOK-A (!O) . Verbo transitivo : aguilhoar , amassar , chuçar , 
dar estocada e m, moer, partir , pisar , quebrar, 
socar, tocar _ O "c" é temático . Verbo intrans i 
tivo :. partir- se, quebrar- se . Pede o pronome -
11 io 11

• 

ÇÔ- KAÂ-BO. Verbo transitivo: ir à caça. 

ÇÔ-KAÃ-PE . Verbo transitivo : ir fazer as necessidades (fi ­
siológicas) . 

Ç- OKEND '-AB- A. Verbo transitivo : fechar a porta . 

ÇOKÔ . Orn itologia : socó, nome comum de vários pássaros da 
família dos ardeideos, gêneros Tigrisoma , Butó 
rides, Zebrilus . Alimentam-se de peixes . 

ÇO- MORA-PE-PE. Verbo intransitivo : vir a recebimento . 

ÇOÔ . Substantivo : bic ho , animal de caca . t Gado . 

ÇOô . Verbo transitivo : convidar (para festa , tomezâina). 
Embora termine e m "ó", tem gerún.dio em gu-abo . 
Ex . çoó : convidar: çó- güabo : convidando . 

ÇOÔ-Ã . Substantivo : espinhaço de animal . 

ÇOÔ-AIBA . Substantivo : animal cuja carne nao se come . 



ÇOÔ-KU-ABA (XE) ÇU-il.ÇU ..:RAi~ A 

ÇOÔ-KU-ABA (XE) . Verbo predicativo : ser bom para caçar. Ver 
bo transitiv0: saber cacar . Tudo relativamente 
ao cão.= çoó-ku-gu-aba . (xe). 

ÇOÔ- KU - A_F '-ARA . Substantivo: caçador (o que sabe caçar) . 
= çoó- ku - 9u-ap'-ara . 

ÇOÔ- KU - GÜ - ABA (XE) . Verbo p redicativo : ser bom para caçar. 
Verbo transitivo: saber caçar. Tudo relativa -
mente ao cão . = çoó-ku-aba. 

ÇOO- KU - GÜ- AP '-ARA . Substantivo: caçador (o que sabe caçar)+ 
= çoó- ku-ap' - ara . 

ÇOÔ- MBÔ-1-ÇARA. Substantivo : t açougue. 

çoô-MIMB'-ABA. Substantivo : animal que não se come . 

ÇOÔ-MI - MÕ! A. Substantivo: carne cosida . 

çoô-P:f:. Substantivo : a trilha do animal de caça . 

ÇOÔ- RAGOERA . Substantivo : t pano . 

çoô-R- EÇ:f: - IKÔ (T-) . Verbo transitivo, irregul ar : f aze r caç~ 
da . 

çô . Verbo transitivo : ir . 

Çô- PE . Verbo transitivo : ir a. 

ÇÔ-R-EÇt . Verbo t ransitivo (infi n ito) : por causa de ir. 

ÇÔ-REMR . Verbo transitivo (infinito): se (ou quando) fôr . 

ÇOROKA . Ictiol ogia ; sarda, da família dos tunídeos. Botâni-
ca: soroca, árvo.re da .. fam í lia das moJ;áceas, gê­
nero Soroca. 

ÇOROK-A . Verbo transitivo: rasgar, romper-se. O g e rúndio é 
çoro- g . 

ÇOROK '-ABA . Substantivo: o rasqao, a ruptura. 

ÇORO- ROKA . Ictiologia: sororoca, da família dos tunídeos, 
gênero Scomberomorus . 

ÇORÔ-ROK-A . Verb9 intransitivo: romper-se ou rasgar-se em 
vários pedacos. A duplicacão é de intensidade. 
= çoró-~o-r6k-a. - ~ 

ÇORÔ- RO'-ROK-A. Verbo intransitivo: romper-se ou rasgar-se 
em vári.os pedaços. A triplicaç ã o é de muita in 
sidade no fato. = coró-rok-a. 

***** 
çü. Substantivo: covao. 

ÇU- AÇU . Zoologia: veado,da ·o rd7m dos artiodátilos . 

çO-A!A. Substantiv?: cauda de qua l auer animal . 

ÇU-AÇU-APARA. Zoologia: veado galheiro . 

ÇU-AÇU- A-RANA. Zoologia : variedade de puma, animal felino. 
= çu- açu-rana. 

ÇU-AÇU-ET~. Zoologia: veado campeiro, da ordem dos artiodá-
ti l os. 

ÇU-AÇU-Mt. Zoologia: t cabra, cabrito, animais caprinos. 

ÇU- AÇU-MIMB ' -ABA. ·2oologia:t cabra, cabrito . 

ÇU-AÇU-RANA . Zoologia, variedade de puma (felino) .=çu- açu-
a-rana . 



iÇUÃ- PE Çl.JB- A (!O-) 

ÇUÃ~PE. Adyérbio: na face , na frente, no rosto. 

ç-OARA . Par ticípio, sufixo em·geral de complemento cir­
cunstancial , ou seja .de substantivos , pr9nomes , 
infinitos preposicionados ou a advérbios e locu 
ções adverbiais : o que costuma ser ou estar (na 
afirmativa do tempo presente). Quando precede 
nasal, pode assumir a forma "nduara". Depois de 
" i", em geral se converte em "xuara". Em doeu -
mentos a17;>. r ece também com as formas "çoara", 
"ndoara", "xoara","goara" e "guara". Depois de 
"y" e mesmo de "i" pode assumir a forma "guara~ 
Ex. maraká pupé-ciiara : o que está dentro do cho 
calho. são freqüéntes as partículas a que mais 
se sufixa: "-pe " , "pupé" , "i", "rarno" ,"upi ", 
"çupé" , "bo " , "eçé", "ri", "reme" . 

ÇÜAR'-AMA . Particípio afirmativo de "ciiara", no tempo do fu 
turo: o que costumará ser.ou estar" . = çar' - ama. 
Quando precede nasal toma a forma "ndar-arna" . 

ÇÜAR'-AM'-BOERA . Particípio afirmativo de "çiiara" , no tempo 
do passado- futuro: o que iria costumar ser ou 
estar.= çar'-am' - buera" . Quandop~nasal to 
ma a forma "ndar' - am'-buera". -

ÇÜAR'-AM' - BOER'-EYMA . Particíp~o negativo de "çuara", no 
tempo do passado-futuro: o que não iria costu -
mar ser ou estar. = çar'-am' - buer'-eyma . Quando 
precede nasal, toma a forma "ndar' - am '-buer' ­
eyma". 

ÇOAR'-AM'-EYMA . Particí pio negativo de "çüara", no tempo do 
futuro : o que.não costumará ser ou e s tar . = 
çar'-am' - eyma. Quando precede nasal t oma a for­
ma "ndar' - am'-eyma" . 

ÇÜAR'-EYMA. Particípio negativo de "cüara", no tempo do pr~ 
sente : o aue não costuma . ser ou estar. = 
çar'-eyma. Quando precede nasal, toma a forma 
•Í_ndar' -eyma" . 

ÇÜAR'-'ÜERA . ParticÍ!_)io afirmativo de "çuara" no tempo do 
passado : o que costumou ser ou estar. = çuar '­
'uera. Quando precede nasal, toma a forma 
"ndar ' -'uera". 

Ç0AR'-'0ER' - AMA . Particípio afirmativo de "çuara" , do tempo 
do futuro - passado: o que poderia ter costumado 
ser ou estar . = çar'-'Üer' - arna . Quando precede 
nasal, toma a.forma "ndar' - 'úer'-ama". 

ÇÜAR'-'0ER'-A1'1'-EYMA . Partícula negativa de "çüara", no 
tempo do futuro passado: o que não teria costu­
mado ser oq estar . = çar'-'Üer'-am' - eyma. Quan­
do precede nasal, toma a forma "ndar'-'iier'­
am'-eyma . 

ÇÜAR'- ' OER' - EYMA. Particípio negativo de "çiiara", no tempo 
do passado : o que não costumou ser ou estar . 
= çar'-'üer'-eyma . Quando precede nasal , toma 
a forma "ndar' -' iier'-eyma". 

ÇUB- A (!O-) . Verbo transitivo: dar busca em, esquadr inhar , 
revistar, visitar. O "çé" é temático . Pede o 
pronome "io" . 



ÇUBAN..,.A 

ÇYBAN- A. Verbo transitivo: 
para curá-lo) . 
11 x 11 em contato 
e le te sugou ; 

ÇUMARÃ 

chupar o sangue (de um doente, 
O " c 11 é temático e s e muda em 
com - "i 11 ou " y". Ex : nde-çuban : 
a -i-xuban : eu o suguei. 

ÇU-ÇUÁ . Substantivo : inchaço (c om pús) . O " ç 11 é temático. 
Em contato com 11 i 11

, na 3a. pessoa, muda o " ç" 
em 11 x ". 

ÇUÇUNG-A (C-) (XE/ . Verbo intransitivo : tre mer . Substanti­
, vo : tremor. Adjetivo : trêmulo . 

ÇU- ÇURA . Substantivo: a ltibaixos (na madeira , e tc . ). A 
duplicação é de abundância. = çura . 

ÇOERA . Particípio abundancial e que, na qualidade de 
a fixo derivacional,forma nomes . Só se usa com 
verbos não transitivos e exige pronome pacien­
te. Seguindo 11 i", muda- se em 11xliera" . Após na­
sal tomà a forma "ndiiera 11

: aquele que costuma 
ser ou estar . Tem também o sentido de quase 
que, por pouc o que. Neste sentido não forma n2 
mes verbais, mas pode modificar até verbo tran 
sitivo , em função adverbial : Ex: a-manó-"çiier: 
por pouco que morri. 

ÇOER'-I. Sufixo particípio imine ntivo : quase que , por 
pouco.que. ******** 

Ç_U-GO-Ã-BO . gerúndio de " çuú " = morder. Corno e xceção à r e­
gra ger al de que os verbos terminados em 11 u" 
passam para " i" ou 11 Ü", 11 çuú" recebe · güa-á- bo . 

ÇU-GOAÇU. Zoologia : espécie de veado . = çu- açu. 

ÇU-GOARA!-Y. Substantivo : meretriz . o 11 ç 11 é temático e, na 
3a . pessoa, em contato com 11 i 11

, se muda em "x 11
• 

ÇU-GOARA!-Y (XE). Verbo predicativo: ser meretriz . 
. ******** 

ÇU! . Preposição (coloca- se depois da palavra a que rege). 
Tem sentido de: a) procedê ncia e separação : 
de longe , de f ora, fora de; b) negação de compa­
nhia : sem, e não , para não ; c) c omgarativa : do 
que, mais que; d) causa : de, a (raro) ; e) re­
flexivo : p róprio , mesmo (eu, tu, etc . ) . t usa­
do também corno segundo termo de comparação de 
superioridade, significando: acima de . O p ri­
meiro termo pcrlê ser 11 bé 11 (mais), 11 bé- I 11 (um 
pouco mais) , 11 e té 11 (mui to) ou 11 pyryb" (um po~ 
comais). 

çu!-BE~ Preposição : d~sde. Em tupi não há tradução para 
desde que~ nem para até que. O p rimeiro é sub~ 
tituído por "riré " (depois que) ou "abé 11 {logo 
que . Em guara.ni é corrente 11 çuí-bé" (desde 
que) . 

ÇUI~ND'-ARA. Substantivo: cornij a de igrej a. 

ÇUÍ- RI-RI. Ornitologia: ave da família dos tiranídeos. 
******* 

ÇUKURI . Ictiologia: variedade de caçã o . 

ÇUKURI-!UBA. Zoologia : sucuriú, v a riedade de cobra. 
- ******* 

ÇUMARÃ. Substantivo : inimigo . O "ç 11 é temático e muda-se 
em "x", na 3a. pessoa, em contato com 11 i ". 



ÇY-EYMA 

ÇUM~. Mitologia: nome de uma entidade superior da mitologia 
tupi. Atribuem-no a s·. Tomé que estivera, segundo 
uns, no Bras il . = maíra- çumé. 

ÇUNUNG- A. Substantivo: soro, barulho, zunido . Adjetivo: so -
nante, s onor o, barulhento . Verbo intransitivo: so 
ar , zunir . Em guarani é çumI . = çining- a. 

ÇUP-ARA. Substantivo transitivo : visitador . 

ÇUP~. Partícula. Tem muitas funções: a) dativa - nesta qua­
lidade prefixa muito o particípio "çuara", e m sua 
forma nasalada "nduara": o que é para, o que se 
destina a, útil para ; b) perquiritiva : a procura 
de, em busca de; c) opositiva: contra; d) reflexi­
va ; p róprio , mesmo (eu , tu, etc.). Depois de "i" 
toma a forma "xupé" e, depois de consoante pode to 
mar a de "ixupé" . ~prepositiva e , nos verbos cau= 
sativos, a pessoa a 0uem s e manda é por ela regida. 
Ex.: xe iuká-ukar iepé Itaiyba çupé : mandaste que 
Itajiba me matasse. Mbo-i - oby çupé- ndar-ama : o que 
se d es tina a Mboibi. Coloca-se depois da palavra a 
que rege. 

Ç-UPI . Partí cula adverbial : na verdade, com razão, é verda­
de. O "c" é índice de classe inferior : por mim,por 
ti, por.ele, etc . = ç - upi - katu . 

Ç-UPI-KATU. Substantivo: certeza, verdade. Advérbio : co~ ra 
zão, na verdade. 

ÇURA . Substantivo: altibaixos (na madeira, etc.) = çuçura . 

ÇU RUBI . !etiologia: surubim, peixe da f amília dos pirnelodí ­
deos, gênero Platystomatichthys. 

ÇURUKUKU. Zoologia: variedade de cobra, da família das cro­
talídeas, gênero Laechis. 

ÇU- ú. Verbo rransitivo:.morder, abocanhar. Na formct~ãu do 
gerúndio per de " u" e adiciona a "guabo". Ex : çu-ú= 
morder . Çu-guabo: mordendo . 

ÇU- 0-çu- O. Verbo transitivo irregular : mastigar . A duplica­
ção é iterativa. 

ÇU-0-KURI. Zoologia : serpente aquática do gênero Eunectes. 
Tem o significado de morde rápido, quando atira o 
bote (quando se estende para atacar) . 

*** **** 
ÇY. Substantivo: rnae . O "ç" é temático . Em contato com "i " 

muda-se em "xy", na 3a. pessoa . Ex : i-xy: a mãe de 
le . 

CY- PY-Â- BAE. Substantivo : mãe do que é índio (mãe de todos 
· nós) . 
ÇYBÃ. Substantivo: testa. O "c" é temático . Em contato com 

'' i", muda-se em xybá ~ 

ÇYB-n. (!O). Verbo transitivo: limpar. O "ç" é temático, em 
contato com "i", muda- se em xyb- a . 

ÇY- ÇY-!A. Verbo intransitivo: crispar, tremer, estremecer . 
= çy-ia . 

ÇY- EYMA . Substantivo: orfã(o) (s) de mãe. 



Ç-YG-E-OKA ÇYMA 

Ç-YG-E-OKA . Substantivo: canoa pequenina . 

Ç-YG-UAÇU. Zoologia : veado, animal da família dos cervídeos . 
= ç-ug-uaçu . 

ÇY-YG-UAÇU- APARA . Zoologia : veado-galheiro, da família dos 
cervideos. 

Ç-YG-UAÇU-ET~. Zoologia: veado-campeiro, da família dos cer 
vídeos. 

Ç-YG-UAÇU-M~. Substantivo: t cabrito, cabra. = ~-yg-uaçu­
mimbaba·. 

Ç- YG-UAÇU- MIMBABA . Substantivo: t cabrito, cabra. = ç - yg­

Ç-YG-UAÇU-PITANGA. Zoologia; variedade de veado, pardo, da 
família dos cervideos. 

Ç- YG - UAÇU- A-RANA. Zoologia : variedade de onça, da família 
dos felideos. 

Ç-YG-UAÇU- TINGA. Zoologia; variedade de veado, da família 
dos cervídeos. 

Ç-YG-0-ARA-!-Y. Substantivo : -t-· meretriz. = ç -ug-u-ara-i-y . 

ÇY!-A . Verbo intransitivo : assustar-se, recuar (fugindo), 
estremecer. = çu-çyi-a . 

ÇYK. Pronome indefinido: todos quantos, cada qual, cada um . 

ÇYK-A. Substantivo : chegada. = çyk-aba . Verbo intransitivo : 
bastar, chegar, juntar-se. 

ÇYK-ABA. Substantivo: chegada , conclusão , fim , lugar da eh~ 
gada . 

ÇYK-A-EÇ~. Verbo transitivo- relativo : tocar em . = byk-a- eçé. 

ÇY-A-GOAMA. Substantivo: fim, futuro . 

ÇY-KY-ÇY-!EBA. Substantivo (causa de receio) : medo, receio . 
= çy-ku-icba. 

ÇY-KY-ÇY-!~-çu!. Verbo transitivo: temer, ter medo . =çy- ky-ié. 

ÇY-KY-!~ . Verbo transitivo: temer, ter medo . = çy-ky-çy- ie­
çuí. 

ÇY- KY-!EBA . Substantivo (causa de receio): medo, receio . = 
çy-ky-çy-ieba . 

ÇY-KY-!~-BORA. Adjetivo: medroso, receioso . 

ÇY-KY-!t-çu!. Verbo transitivo : temer , ter medo, recear. ~ 
metátese de ky-çy-ié. Como verbo relativo pede pre 
P?sição ;1 no caso, çui . Ex . : çy-ky-ié ta-i-açu i~ 
guara- çui: o porco tem medo da onça. Corno verbo de 
pronome agente, na forma afirmativa, exige sufixo 
para o gerúndio . Ex: çy-ky-i-a-bo: temendo. 

ÇYMA. Adjetivo qualificativo: escorregadio, liso. Prefixado 
por "a", com o sentido de grão, semente , fruto , ca 
beça, o "a" perde sua primitiva natureza (substan= 
tivo) tornando-se prefixo classificatório. Ex : 
a-çyrna: coisa lisa e arredondada . 



ÇY- MENA ÇY-YRA 

ÇY- MENA . Subst~ftivo (ca sado com a mãe) : t padrasto . 

ÇY- N!- BU. Zool~~ia (o ,que emit~ cint~lações cambiantes): 
carnaleao\, lagar to ~o genero Iguàna. 

ÇYP- ARA . Substantivo: limpqdor, o que limpa. 

ÇYRA. Substantivo: enxada . O "ç" é temático. 

ÇYRY . Crustaceologia: siri, crustáceo da família dos por-
. tunídeos . 

ÇYRY- ÇYRYK- A. Verbo intransitivo : recuar (resistindo). 

ÇYRYK- A. Verbo intransitivo- neutro: afastar, arrastar-se, 
baixar (a maré), correr , deslisar, escorregar, des 
lisar, recuar . . Em composição pqde sofr~r o meta-­
plasmo nasal ado de " ndyryk.:..a", em vez de "çyryk- a " . 
Conota um estado do suj~ito . 

. ÇY-YRA. Substantivo : tia, irmã da mãe (do homem) , prima do 
pai. t madrasta . O "e" é temático e, em contato, 
com "i", da 3a. pessoa, muda-se em xy-yra. 

*********** 
********* 

***1"*** 



DAB-A - DÚE}{- A 

D 

DAB-A . Sufixo: "çaba" que indica lugar, tempo, ocasi ­
ão, modo, meio, instrumento, companheiro, cau 
sa, motivo, fim, efeito ou a própria ação . O­
s iq nificado é dado pelo verbo, pelo substan­
tivo , pelo adjetivo, pelo pronome ou até pelo 
próprio advérbio a que sufixa, se a palavra 
for nasal. Ex . : Poban-daba : fiação, em vez 
de poban-çaba . 

DAR-A. Sufixo: "çara". E: sufixo dos verbos intransi-
tivos, mas raras vezes se encontra com ou -
tros verbos . E: particípio ativo . · Com verbos 
não transitivos (casos excepcionais), não le­
va pronome algum . Se a palavra a que sufixa 
é terminada em "n" ou ditongo nasal , "çara" 
muda para "dara" . Ex .: poban-dara : fiador, o 
que fia (tecelagem) . 

DER- A. Sufixo:"puera" . Quando sufixa palavras que termi 
na em "n"_, muda-se para .. _ dera" . Âs vezes e 
usa6l.o "duera". Ex.: men-dera = men- duera : o 
mariào que foi . Puera é sufixo do substanti­
vo, no tempo passado . 

DOER-A. Sufixo do substantivo, no tempo passado . Trata~ 
se de "puera" quando sufixa palavras que ter­
minam em "n" . Usa- se mais "-dera". Ex .: men­
dÚera = men-dera: o marido que foi. 

****** 
**** 

** 



E - EAM- A! 

E 

E - . Prefixo da 2a. pessoa do singular: tu. Funciona como 
subjetivo do imperativo e do gerúndio, ou como prefi­
xo pessoal do gerúndi o dos verbos intransitivados,_ ré 
lativos e intransit ivos.. -

E . Sufixo que funciona : · a) como conjunção : se ; b) corno 
advérbio : quando, c omo , · porque . = reme . 

E - . Afixo pedido pelos verbos r-ekó e no- çema , pe o 
objeto deles está depois do pronome ou se levam obje­
to incoiporado . O "e " então é introduzido entre os ter 
mos . Ex : a-uub-e-r' ekó : eu tenho frechas . Os verbos co 
meçados pelos prefixos "ro- " ou "no- interpõem gue- e...:... 
muitas vezes some nte - e - . 

~ . Partícula empregada só pelos homens , significando : deve 
ser . Contribui para composição de palavras. 

~- Verbo transitivo irregular : dizer . Não leva, entretanto, 
pronome objetivo quando há prefixo agente, Por veze s 
pode significar: d e cidir, deliberar, resolver e até r es 
pender . Neste caso o gerúndio nega-se com "nda" ou ruã 
e não com "eyma" . Pode indicar a intenção ou o motivo , 
sobretudo no ger úndio . Usa-se-o também no permissivo . 
Com advérbios dubitativos traduz- se por : julgar que, 
pensar. No sentido impessoal, pode significar : haver 
fazer. Corno ver bo ~xpletivo pode significar: auxi liar, 
concordar. Seguido de "auba" ou "angá" traduz-se por 
pesar erradamente . Pode ainda juntar-se a outro verbo 
no gerúndio, como auxiliar: Embora se conjugue como i~ 

transitivo (com p r onome objetivo da 3a . pessoa) , e x ige 
sempre antes do sujei to o objeto direto ou, pelo menos , 
o demonstrativo "ai pó" : isso, aquilo . 

~ - Partícula de realce , com função prefixial . Posposta a 
qualquer palavra , realça~lhe o sentido. Corresponde a 
"é que", "só que", ''mesmo" . Junta a substantivo assu­
me a forma "aé" . Partícula temporal : tempo virá em que . 

~. Partícula demonstrativa, com função suf ixia·1. Com pro­
nome pessoal significa: aquele, mesmo, próprio . ~ pos -
posta a qualquer palavra para realçar-lhe o sentido . Tem 
também função adjetiva e adverbial: outro , outro dia, 
separadamente . · 

~ (Ç-) . Substantivo : gosto , sabor. Adjetivo: gostoso, sabo­
roso. Verbo factivo : ter sabor. = é katu . 

E. Verbo transitivo : entornar, manar, vasar, verter . 

EÃ ! Vocativo (só dito por mulher, como escárnio ou zombaria) : 
ui! Upa ! Veja só! · 

EAM ! Vocativo (só d e uso da mulher) : não ! = earn- a ! 

EAM-A ! Vocativo (só d e u s o da mulher) : não ! = eam- a -é! 



EAM-A-g ! EBO- U!NG.- A 

EAM-A- g! Vocativo (só de uso das mulheres) : não ! 

~ ANGÂ . Verbo intransitivo : pensar erradamente . = e auba. 

~ AÜBA. Verbo intransitivo: pensar erradamente .= é anga. 

t - BAE (Ç-). Substantivo: 1 condimento , legume, 2 Conduto . 

EB-ANÕ!-A . Prefixo de evidência de coisas que estão pró-
ximas : esta banda onde está, esta banda dai . 

EB-APÕ. Advérbio: ai. 

EBI-BOK-A (Ç- ). Verbo transitivo : dirigir embarcação. 

EBI-BOK' - ABA (Ç-) . Substantivo : leme. 

EBI -PETEK-A (Ç-) . Verbo transitivo: bater na nádega, 
dar palmada . 

EBIRA (T-). Substantivo: 1 anca, assento, fundo , nádegas, 
parte posterior (do corpo), trazeiro. 

2 
Popa. 

EBIR-A. (Ç- ) (XE) . Verbo intransitivo : moscar. ebir-I . 

EBIR-! . (Ç- ) (XE) . Verbo intransitivo: moscar. ebir-a. 

EBI-T-AP~!A (Ç-). Substantivo : t toldo de barco . 

EBI-XAMA (C-) . Substantivo : escota (cabo de vela de bar 
co). Xama é çama (corda) que mudou o "ç" em "x" , 
pelo contat o com "i". 

EBO - . Prefixo demonstrativo do que está próximo do i_!} 
terlocutor. Ex : ebo-kue : que se está vendo. Per 
de o "o" se a palavra seguinte é vogal ou come= 
ça por vogal. 

EBO-BÕ (T- ). Substantivo : borborinho . Adjetivo : tininte, 
vibrante . 

EBO-BÕ (Ç- ) (XE). Verbo intransitivo: reboar, retumbar, 
tinir, vibrar. 

EBO-KOE! I nterjeição (de ira): toma, toma ! 

EBO-KÜE. Demonstrativo de aproximação, de coisa que se 
está vendo : esse(a) (s), aquele(a) (s), eis ai, 
eis lá. = ebo- kuei . 

EBO-KOE!. Demonstrativo de aproximação, de coisa que se 
está vendo ou não : esse(a) (s), o(a) (s), aquele 
(a) (s), eis ai, eis lá.= ebo- kuei-a . 

EBO-KOE!- A. Demonstrativo de aproximação, de coisa que 
se está vendo ou não : esse(a) (s), o(a) (s) ,aquele 
(a) (s), eis ai, eis lé. = ebo- kuei. 

EBO-KOE-TEI. Advérbio : demonstrativo de proximidade, de 
coisa que se está vendo : eis ai pertinho. 

EBO-U! . Demonstrativo de proximidade, de coisa que se 
está vendo : aquele . Pode ser usado,sem o "o" de 
ebo. 

EBO-U!- A. Demons t rativo de proximidade, de coisa que se 
está vendo : aquele.· Pode ser usado, sem o "o" de 
ebo . 

EBO-U!-ME . Demonstrativo de proximidade, de coisa que se 
e stá vendo : ai, lá. = e-uI-me . 

EBO-UING- A. Demonstrativo de proximidade, de coisa que 
se está vendo: aquele(a) (s), eis ai , eis isso, 
isso. 



EB-URUÇU (Ç- ) EÇÃ- GÜYRYBA (Ç- ) (XE) 

EB- URUÇU (Ç- ) . Substantiv.o: Coisa grossa e roliça. Adj~ 
tivo : grosso e roliço . Gráu de Substantivo: co­
mum da 3a . pessoa . Ex : ç - eb- uruçu: é grande , são 
grandes. 

~-BYK-A . Adjetivo : saboroso. 

~-BYK-A(T-) . Verbo predicativo : ser cada vez mais gos -
toso . 

~- BYKA-ÇY (T- ) . Substantivo : diarréia, dor de barr iga . 

~-BYK '-ATÃ(T- ) . Adjetivo:empanturrado. 

~-BYTER-R- . Par ticulas adverbiais de continuidade : ainda, 
continuadamente . 

~-BYTER-RI. Particulas ad~erbais de continuidade : ainda, 
continuadamente. 

** *** 
EÇA (T- ). Substantivo (irregular) : olho(s) , a que segue 

"eté", mas existe para ambas as classes (supe -
rior e inferior) . Com a forma "'çá" (invariá 
vel) aparece e m compostos , para significar fenô 
menos psíquicos, estados dalma, qualidade, hábi 
tos ou costumes, expressos pelo sentido de seus 
orgãos : olhos, ouvidos, boca (língua), coração. 
Como expressão dos o l hos significa : vista , vi -
gilância . 

EÇÃ-A- GÜAÃ (T- ) . Substantivo (olhos cheios ou bojudos): 
t óculos.= eçá-'guaá . 

EÇ ' -ABA (T-) . Substantivo: cego, olho(s) vazados(s) ou 
torto(s). Adjetivo : cego . 

EÇÃ-ARUÃ-AIBA . Substantivo : olhar maldoso ou obsce no . 

EÇÃ- ARU - GÜÃ (T- ) . Substantivo (olhos saltados) : t ócu-
los . = eçá-gu- aru- guá (t- ) . 

EÇÃ-BANGA (T- ). Adjetivo (olhos tortos) : odioso, torvo . 

EÇÃ- BI K-A (Ç- ) (XE) . Verbo t r ansitivo : pestanejar , piscar . 

EÇÃ- EKÔ-AB'-OK- A (Ç- ) . Verbo intransitivo : ficar difere~ 

EÇÃ-ETÃ 

EÇÃ-ETÉ 

te. 

(T-) . Substantivo (olhos muitos) : cuidado, preo­
cupação . Adjetivo : atento, cuidados o, sol í cito . 

(T-) . Adjetivo (olhos de verdade) : arisco, esper 
to, leviano (no olhar), espantadiço, dissoluto -
no modo de olhar . 

EÇÃ-GUAÃ (T-) . Substantivo (olhos saltados ou salientes) : 
literalmente, olhos cheios ou bojudos: t óculos . 
= eçá- guaru- guá (t - ) . -

EÇÃ- GÜ-ARU- GOA (T-) . Substantivo (o l hos+ saltados): t 
óculos. = eçá-guaá . 

EÇÃ-GÜYR- UMBYKA (T- ) . Suostantivo : olheira( s ). 

EÇÃ-GOYRYBA (T- ) . Subs tant i vo : enj ô o , tonte i r a , vertigem . 
Adjet i vo : tonto (com tonte i r a). 

EÇÃ- GOYRYBA (Ç- ) (XE). Verbo transitivo : ficar tonto . 



EÇÃ!-A (T- ) EÇÃ- JURUBA (Ç- ) 

EÇÃ!-A (T- ) . Substantivo: alegria. Adjetivo : ~legre . 
= eçá-i-ngatu . 

EÇÃ!-A (Ç-) (XE). Verbo intransitivo: alegrar-se, sorrir. 

EÇÃ-!-AB-A (Ç-) (XE) . Verbo transitivo: abrir os olhos. 

EÇÃ-!-NÃ-MBORA . (T- ). Adjetivo: enfeitado, garrido, vai-
doso. = aty- rõ. 

EÇÃ-INAN-A (T-) . Substantivo: 1 ocupação, preocupação . 
2 Vaidade . 3 Garridice . Adjetivo : dessassoegado, 
dissoluto (no modo de olhar), inquieto, leviano, 
preocupado. 

EÇÃ-INAN-A (Ç) (XE) EÇ:E'.: . Verbo factivo: estar preocupa-
do com. 

EÇÃ-!-NGATU (T-). Adjetivo: alegre.= eçãi- a . 

EÇÃ-!UBA {T-). Substantivo: olhos garços . 

EÇÃ-!- YRA (T-) . Substantivo: menina dos olhos, pupila . 
eçá-yra (t-). 

EÇÃ-KANEÕ (T-) . Adjetivo (olhos cansados): preocupado . 

EÇÃ-KANGA (T-) . Substantivo: olhos claros, olhos trans­
parentes . Adjetivo : claro, ralo, reluzente, Ex : 
y eçá-kanga: rio claro. 

EÇÃ-KANÇ-A (Ç-) (XE) . Verbo intransi tivo : reluz ir . 

EÇÃ-KOÍ (T-). Adjetivo:acautelado, preparado . = eçá-kui 
( t-) . 

EÇÃ-KORÕ!A (Ç-) . Substantivo: caroço (de sal, farinha, 
pimenta) , grão . 

EÇÃ-KORÕ!-A (Ç-) . Verbo factivo : ser grosso, ter caroço 
(ou g r ão) . = eçá-kurub- a. 

EÇA-KOÃ-ÇÕ. Substantivo: olhos encov~dos, olhos fundos . 

EÇA-KOÃ-ÇÕ-PUKU (T- ) . Substantivo: olhos encovados, 
olhos fundos.= eçã- rore (t-) . 

EÇA-KOARA (T-) . Substantivo : olhos, Órbita ocular . 
Montão, ruma . 

EÇÃ- KÚARA-CY (T-). Adj etivo : encarado, carrancudo, mau . 

EÇÃ-KOÃ-ROR~ (T- ) . - Substantivo : olhos encovados , olhos 
fundos . = eçã-rore (t- ) . 

EÇA-K0Ã-R0ERA (T- ) . Substantivo: olhos encov~dos, olhos 
±undos . = eçá-kfiá-roré . 

-, 
EÇA-KOAR'-UMBYKA(T-) .SUbstantivo:equimose dos olhos. 

\ 
EÇA-KOÃ' - TINGA. Substantivo (olhbs brancos , esbranquiça­

dos) : catarata (dos olhos)~ 

EÇÃ-KUE!-KUE: (T- ) • Adjetivo: ·olho~ inquietos, dissoluto 
no modo de olhar. A duplicação é de realce. 

EÇÃ-KU! (T-). Substantivo: olhos buliçosos . Adjetivo: 
apercebido , preocupado, preparado , prevenido. 
,; eçá- koi (t- ) . 

EÇÃ-KURUBA (Ç-) . Substantivo: caroço de sal, de farinha, 
etc., grão. 



EÇA KURUB- A(Ç-) (XE) EÇÃ- TYBA 

EÇÃ-KURUB- A(Ç- ) (XE) . Verbo predicativo: ser grosso, ser 
encaroçado . 

. . 
EÇÁ-KYTÃ (Ç- ). Substantivo: car~ço, grao, no. 

EÇÃ-NGÃ (T- ). Substantivo: chorão . 

EÇÁ-OBY (T-) . Substantivo :1 olhos azuis ou verdes . z Be­
lida, catarata, névoa da vista. 

EÇÁ-P~ (Ç- ) . Verbo transitivo : iluminar.= mo-endy. 

EÇÁ-A-PITANGA (T-) . Substantivo : olhos vermelhos,olhos 
rasos dágu~ . = eçá-pitanga: 

ECÁ-PITANGA (T-). Substantivo: olhos vermelhos . 
EÇÁ-PITÃ- PITANGA (T- ) (XE) . . Verbo transitivo : ter os 

olhos rasos de lágrimas . A duplicação é de real 
ce . 

EÇÁ-PUKU (T- ) . Adjetivo (olhos compridos, olhando in­
finito, em abstração) : cuidadoso, preocupado. 

EÇÁ-PYÁ (T-) . Substantivo: presteza , Adjetivo : presto. 
d - b. i -d 2 A ver io: . ce o . De repente. 

·' 
EÇÁ-PYÁ (Ç- ) Verbo transitivo: apanhar de sµrpresa, ap~ 

nhar de repente. 

EÇÁ-PY'-Çô (T- ) . Substantivo: vista aguda, vista boa. 

EÇÃ-PY'-ÇÔ (XE). Verbo predicativo, na forma negativa: 
estar ou ser cego. 

EÇÁ-PY-ÇÔ- EYMA (T-) . Substantivo : cegueira. 

EÇÁ-PY-KANGA (Ç-). Substantivo: ribanceira. = yby-eçá­
py- kanga . 

EÇÁ-PY-PIRAR-A (Ç- ) . Verbo transitivo : abrir os olhos de . 

EÇÂ-PY -T- UMBYKA (T- ) . Substantivo : desmaio, tontice, 
vertigem. 

EÇÁ-RA!A (T-R-Ç- ) . Substantivo: esquecimento . Adjetivo: 
esquecido. 

EÇÁ- RA! - A (Ç-) (XE) { çu! } . Verbo transitivo: esquecer 
(algu.rna coisa passada) . 

EÇÁ-~!-A (Ç-) (XE) { EÇ:t: } . Verbo transitivo: esquecer 
(de trazer algum objeto) . 

EÇÁ-RA!'-POTARA (T- ) . Substantivo: esquecediço. = 
eçá-ra!'-potar' - i-iá (t- ) . 

EÇÁ-RA!-POTAR'-I-!Á (T- ) . Substantivo : esquecimento . 
= eçá-rai-potara (t- ) . 

EÇÁ-RAI-T- ABA (T-R-Ç- ) . Particlpio ''çaba" : o em que, 
o com que , que . Com verbos intransitivos pode 
implicar tradução passiva . Ex : t - e -karâ- t-aba: 
coisa esquecida (por gente) . 

EÇÃ-RORE (T- ) . Substantivo : olhos encovados, fundos. 
eçá-kuã-rore (t- ) . 

EÇÃ-TINGA (T- ) . Substantivo: belida, catarata (dos o -
lhos) , névoa da vista. = eçá-oby. Adjetivo: 
(olhos brancos ) : 1 esclerótica. 2 Desfalecido, 
desmaiado . Ex . xe i - e9á-ting' ambyacy çuí : 
estou desf;:J ecido de fone . 

EÇÃ-T YB-A.Verbo transiivo : atirar terra nos olhos de . 



EÇÁ-TYKÃ (Ç-) EE 

EÇÁ-TYKÁ (Ç-) . Verbo transitivo: encorpar, fechar (tec~do, 
pano, etc.). 

EÇÁ-UNA · (T-) . Adjetivo (olhos negros) : reanimado. Ex. 
a nhe .... m.bo-eça-uh' · nde r - epiàk-a: voltei a 
mim quando te vi. 

EÇÁ-Y (T-,R-,Ç-). S~bstantivo (§gua nos olhos) : ligrimas. 
Adjetivo : choroso, lacrimoso . 

" EÇÁ-Y (Ç-) (XE). Verbo intransitivo: chorar, lacrimejar. 

EÇÁ-'YNH-UÇU (T- ). Adjetivo (olhos esbugalhados): apav:_o­
rado. 

EÇÁ-YRA (T·-:-). Substantivo: tnenina dos olhos, _pupila .. 

EÇÁ- Y-TYK'-YR-A (Ç-) (XE). Verbo transitivo: correr lãgri­
mas; em. 

EÇl'.: (T- , Ç-, MORO-) . Partícula de subordinada causal:. para, 
por, por causa de'. Segue a palavra a que re'"' 
ge (muitos verbos e adjetivos) . . Na 3a . pessoa 
do v~rbo reflexivo é irregular, e o índice 
de classe é ''moro-" e não "t- ". Na classe ín­
fer ior é sempre o "ç-" . . Rege o particípio 
"çaba '', mas não a rigor. Aparece sob forma 
reflexiva também: xe io- eçé : em mim mesmo. 
= ri.Também pode significar: côm, a , contra. 

EÇ:t': - Prefixo: pre~ixa tnuitó "çuara.., em ' sua forma nas~ 
l ada '1 nduara", aparecendo inclusive na comp~ 
sição "eçé-i:nduara" ·: o que é referente a, pe! 
tencente a, tocante a, o que ~ de. 

EÇ1'.;-Bt (Ç-). Concectivo: pospõe-se a vârias partículas no 
sentido de "logo" e mui tas ve.zes mero refor­
ço. Pode ser adverb~al de companhia: junta -
mente, com. = · ndl-bé. 

EÇ:E'.:!A (Ç-). Preposição l ocativa: à, em frehte de, oiante 
de, na parte oposta. O "aº pode ser eiimina­
do~se a palavra seguinte começa por vogal. 

EÇ1'.;-IND0ARA. Partícula composta de ''eçé"·, sem alteração 
de significado na prefixàção: o que é referell 
te ª! • pertencente a, tocante a, o que é de . 
= eçe. 

EÇ:E'.:-Mõ (Ç-) . verbo trahsitivo: abastecer, sobejar,. sobrar . 
O sujeito é coisa e o objeto direto péssoa. 
Adje~ivo: cheio. 

t Ç-El?!AK-A. Verbo transitivo5 v~--lo . Tem "é", como verbo 
áu~i liar no perm~ssivo. 

EÇYR-A (Ç-) . Verbo transitivo: assar (na brasa) . 
***'*** 1'.; t .. Substantivo (no futuro): :tempo virá que. 

E:E'.: (Ç-). Verbo transitivo : impelir·, l i mar, ràlar. Verbo 
acabado ern mais de uma vogal oral que. não 
forma ditóhgo pode' fazer o ~erúndio de ou­
tro m0do, mas '' eé ''. sô admite " ... bo" . Ex : 
eé: i mpelir; eé-bo: impelindo . 

EE . Partícula (preponderante do uso pelas mulheres): sim . 
Adjetivo: que tem sabor (seja doce, salgado 
ou sápidó) • · 

***"lt** 



EE- BYK-A (Ç- ) ~-!OR-! 

EE-BYl·,A GÇ- ). Adjetivo: s'alobro. 

t:: EKÕ- POTAR- A lT- ). Verbo.transitivo (irregular) : querer 
fazer. · 

EGO-AM-A (T- ) . Partic.Ípio_..cte manó = morrer ( fonna mortI 
fera). Quando o infinito está incorporado­
ªº gerúndio, assume forma ~egular . Ex .: 
ere-ú-pe yby kó- ipó rnbaé aiba t-egu- ama, e 
rnanó-potá? = Comeste terra ou veneno mor -
tal, querendo morrer . 

E-GOI . Demonstrativo de proximidade: este(a) (s), isto, eis 
aC}ui, eis que ·j~, P-is ai, eis que isso. 

E- GOY- RÕ (T- ) • · Sub~tan~i vo.: 1cio, sensação carnal. 2 Ciúme . 
= y-guy-ro. 

E-f. Indicativo de é: dizer (verbo irregular): digp, dizem, 
disse, disseram, Trata- se de construção de um 
idi.otisrno da língua . Ao referir um período 
longo , repete-se "e- í" <?PÓS cada frase de sen 
tido completo, mesmo após a interrogação, 

E!-A (Ç-)' !ô- . Verbo transitivo: lavar. 

E!- Ã . . Verbo transitivo "erar-a". Forma do gerúndio : ·aeixan 
do . -

~-!-Ã-BO . Verbo transitivo : é= dizer (irregular), forma 
do gerúndio : di7.endo tu. 

~-!APE (Ç- ). · Advérbio: no regresso , na volta. 

E!AR- A (Ç-). Verbo transitivo: deixar. 

~-!-ARA. Particípio .de "é" = dizer (irregular) . 

E-!-BAE . Participio dt? ''é" = dizer (irregular) . 

e-t~ . Advérbio: ainda. Verbo transitivo : continuar. Pede 
gerúndio. 

E-IKt::(T- ). Substantivo: entrada.= obapy (t-) . Verbo in­
transitivo (irregular) : entrar. = iké. 

E-IKt::-ARA (T-) • . Substantivo : hóspede . 

. E-IK'-UÃ' KYTÃ (T-) . Substantivo: hemorroidas .= ei-küara­
guy (t-) . 

E-lK'-OARA (T-) . Substantivo: ânus, nádegas, pÓdice. 

E-IK'-OAR'-A!BA. (T-) . Substantivo : corrupção (doença), 
maculo, verificado no tráfego de escravos 
novos e caracterizado por diarréia , com rela­
xamento do esfíncter anal. 

E-IK'-ÜAR'-A-TY (T-). Substantivo: hemorroidas .= e-ik' 
uar'-u-guy (t-). 

E - IK'-ÜAR'-U-GÜY (T- ). Substantivo: desinteria , hemorroi 
das. t câm.ara de sangue. = e-ik'uá-tI (t-) . 

E- I - NDE-BE. Yerbo transitivo .,,,=dizer (irregular).. .Quem 
transmite um recado, em tupi, repete- o tal 
como o ouviu·, juntando apenas "e-i-nde-bé " 
= diz- te , 'diz-lhe. Isto constitui um dos idi 
otisrnos da língua . 

E-!OR-'-I. Verbo intransitivo: "iur" = vir , no modo impe­
rativo . = e - ior. 



EIRA (T-) EKÔ (T- ) {EÇ~}-

E1RA (T~). Substantivo: mel (de abelha). 

EIR'-APUÁ. Entomologia : variedade de abelha: arapuá ou 
irapuá, inseto da família dos meliponídeos,g~ 
nero Trigana . 

EIR=ARA. Zoologia: papa-mel ou irará, carnívoro da fa­
mília dos mustelídeos, gênero Tayra. 

EIR'-ETAMA . Substantivo: colméia, enxame de abelhas . 

EIR'-UBA . Entomologia (pai do mel}: abelha da família 
dos meliponideos , superfamília apoídea, gene­
ro Apis . 

EIR'-UBA. Substantivo (jazer + abelha) : enxame. 

E-I-TYK-A (Ç-) . Verbo transitivo (irregular) : vence·r. 

E-!O . Verb_o intransitivo (irregular) : singular de "lur" 
= vir, no gerúndio: vindo . 

EIR'-UCU. Entomologia: urucu, variedade abelha, da famí 
· lia dos rneliponídéos, gênero Melipona. -

E-!UP-A. V~rbo predicativo : iub = estar deitado , no g~ 
rúndio: estando deitado. 

EIXU. Entomologia: variedade de vespa . 

EIXU-I. Entomologia: variedade de vespa . 

EIY!-A (Ç-). Verbo transitivo: afastar , desviar, ·rnuda·r 
de lugar . 

***** 
EKAR-A (Ç-). Verbo transitivo:buscar, procurar. Na pro­

núncia comum dos tamoios , entre as outras tri 
bus raras, a permuta do "r" final por "t" era 
notada . Ex.: a-ç-ekar = a-ç~ekat. 

' EKAT-A (Ç-). Verbo transitivo: buscar, procurar. O ·"t-" 
é mudança do "r" de ekar-a, na pronúncia usual 
dos tamoios , mas conhecida do tupi. 

EK-AT'-EYMA (T- ). Substantivo: avarento . = ekó-at--eyrna~ 

~ KATU (Ç-). Substantivo : _gosto, sabor . Adjetivo: gosto­
so, saboroso. = é (ç-) . 

~ KATU (Ç-) (XE) . Verbo transitivo: 1 ter sabor. 2 Poder, 
saber . Verbo predicativo : ser bom para. 

~ KATU-ABA. Substantivo : mão direita. Adjetivo: direita. 

~ KATU •.. R-EC~. Verbo transitivo: saber fazer.Ex.: 
a-é ~~tu eboninga r-eçé : sei fazer isso. 

E~-YRA (T-) . Substantivo : filho do irmão, ou primo do 
homem (m~is velho que este).= eky-yra (t-). 

EKÔ (T-). Substantivo : ação, costume, estado, lei, modo, 
regra, vida.= ekó-aba. Verbo· transitivo(irregu­
lar): faltar (na forma negativa), acompanhar, 
cuidar, v.i ver, fazer, fazer algo, fazer ser. 
Verbo predicativo: estar, ser. 

EKÔ (~-){EÇ~} . Verbo transitivo (irregular),~cuidar de, 
negociar, ter que ver com, tratar de. 2 Ofender, 
ter relações sexuais com. Na forma negativa, po 
de ser: desacostumar, desistir. 
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EKÔ-:ABA (T-) 
EKÔ-ÇUPt (T-) 

EKÔ- ABA (T- ) . Substantivo (lugar de estar): condicão, cos 
tume , hábito, lugar, prof iss ão, modo, regra, vi­
da. t Ofício . ·= ekó (t-). 

EKÔ- ABA (Ç~) (XE) . Verbo predicativo: ser costume, ser na 
t u ral , ser o de s e mpre . = ekó- aba· é . 

EKô-ABA~t tÇ- ) (XE). Verbo predicativo : ser costume, ser 
natur al , ser o de sempre . = ekó- aba. 

EKô-ABA- NH:g (C-) (XE). Verbo predicativo : ser costume , ser 
natural , ser o de sempre. 

EKÔ- AB '-OK- A (T-). Verbo transitivo: 1 alterar, alterar pa­
lavras alheias , tirar o modo de ser ou de estar. 
2 Despejar . 

EKÔ-AÍBA '(T-). Verbo intransitivo (irregular) : viver mal. 

EKÕ- ANGA-I-PABA ' (T-). Substantivo : t pecado . Verbo intran-
s i tivo (irregular) : + pecar . = ekó- memuã (t- ) . 

EKÓ- ANGA-I-PAB ' -YPY (T-) . Substantivo: + pecado original . 

EKÔ-AP~PU (T-). Adjetivo (irregular) : duvidoso , leviano . 

EKÔ- ARA (T~). Substantivo: ~abitante, morador , residente. 

EKÔ- AT'-EYMA (T-j. Substantivo : avarento.= ek- at ' -eyma . 

EKÔ-AT ' -EYM'-EYMA (T- ) . Adjetivo : generoso, liberal. A 
. duplicação é de realce , negando más qualidades. 

EKÓ-AOB-A~(T-) . Verbo predicativo (irregular): e star de 
má vontade, fingir ser, fingir estar, fingir 
fazer. 

EKÕ- AO!t (T-). Adjet~vo: .pronto. 

EKô~BAE (Ç- ) . ~djetivo : . useiro , vezeiro . 

EKÔ-B~ (T-). Substantivo: vida. Adjetivo: vivo . Verbo 
intransitivo ( i rregula r) : existir, morar , vi­
ver . Verbo factivo: estar vivo . 

EKÕ-B~-!~-BYR-A.(T- ). Verbo intransitivo (irregular) : 
r~ssurgir, reyi ver . = oGer- aba. 

EKô-Bf; K.ATU (T-) . Substantivo: saúde. Adjetivo : sadio, sao. 

BKÕ-B1AR-A (T-). Substantivo : retribuição, troco . 

EKÔ...::BIAR-A · (MOR-,T- ) . Substantivo : substituto (de gentej. 

EKú- B!AR-A (Ç-) . Substantivo : paga. 

EKô-BIAR~A (Ç-, MBA~,R-) . Substantivo : su~stituto. 
EKô- BIA'RAMO (T-). Preposição: em lugar de, como substi-

tuto de . 

EKô-B!A'~RÕ (Ç- ) . Verbo transitivo : pagar em espécie, pe~ 
mu tar , substituir, trocar. 

EKô-ÇOE.HA .(T- ). Substantivo : vida· longa. 

EKô- ÇOER-A. (Ç - ) (XE) . . Verbo intransitivo : durar, durar mu~ 
,. '' 1 to~ perdurar, ter vida longa . Na forma negativa : 

ter vida· doeritia, durar pouco, acabar (a gera -
cao . 

E~Õ-ÇUP~ (~~);Verbo transitivo (irregular) : servir. 

,• 



EKÔ f; (T-) EKÔ-MO-NHANG'-ABA ('f.-.-) 

EKÔ E ('l'-) . Verbo transitivo 'cir~~gul~r, indicati~o : 
ikó é) : diferir. 

EKÔ (T- ) -EÇ~ KATU . Verbo transitivo (irregular) ~ibáta­
talhar, contender, estar de ponta com, perse­
guir . 2 Entender. 3 Em relação ao ~acho : prati -
car coito com. · 

EKÔ-ETf': (T-). Substantivo : coragem, esforçºo . · Aãjetivo: 
corajoso, esforcado . Verbo intransitivo (irre 
gular, indic~tivo: ikó-eté): esfo~çar-se. V~E 
bo predicativo : ser corajoso, ser valénte. 

EKô-ETf;-EYMA (T-l . Substantivo: timidez. ~djetivo :. co­
varde, mole, rnoleirão, tí~ido. · 

EKÔ-EYMA (T-). Substantivo : ausência . Adjetivo : ausente. 

EKô- GO-ABA (T-) . Substantivo: conhecimento,. entendine_n 
to . = ekô- ku-gü-aba. -

EKÔ-GÜ- ABA (Ç-). Verbo transitivo : conhecer·.= ekó-ku-g~ 
aba . 

EKÔ (T-)- IRO-MO . Verbo intran~itivo r morar com . 

EKÔ-KATU (T-) . Substantivo : felicidade; paz, sossego, '' 
vida boa, vida honesta, virtuãe. t Graça (co~ .. 
ceito introduzido pelos catequistas , por sua 
semelhança, embora vaga) . 

EKÔ KU- ABA (T-). Substantivo : conhecimento, entendimen 
to. t A Sabedoria . Ex. : Tupã t~ekó-kuab-a : -
a sabedoria de Deus. 

EKÔ KU -GÜ-ABA (T-) . Substantivo: conhecimento, entendi­
mento. = ekó gÜ-aba . 

EKÔ KU- GÜ-ABA (C-). Verbo intransitivo : entender, ~enten 
ciar, julgar. = ekó gu- aba. ' -

EKÔ-MARÃ (T-). Verbo intransitivo (irregular) : batalhar, 
fazer algo, trabalhar . = marã- ekó . 

EKô-MARÃ (T-){ÇUP~} . Verbo transitivo (irregular) : ser­
vir . 

EKÔ-MARANA-RI (T- ) . Verbo transitivo (i~regular): fazer 
guerra, guerrear. 

EKÕ-MBf':-GO!: (T-) • Adjetivo: fleumático·, mole irão . 

EKÚ-MEMUA (T-) . Substantivo: desonestidade, engano, in­
justica, obscenidade. Ádjetivo: desonesto, en­
ganadÓr, injusto, obsceno . Verbo intransitivo 
(irregular): fazer coisas obscenas ou que não 
se deve fazer. t E'rrar, pecar. 

EKÔ-MONDYK-A (Ç-) . Verbo transitivo : julgar (sentenciar) . 
= ekó-ku- gu- aba (ç-) . 

EKÕ-MO-NHANG-A (T-i . Substantivo: lei . t Mandamento. Ver 
bo transitivo : aconselhar , avisar, ensinar, re= 
formar. Verbo intransitivo: fazer lei, legislar , 
sentenciar . 

EKÕ-.MO-NHANG'-ABA (T- ). Substantivo :instruçao , lei, sen­
tença. t Mandamento . Literalmente : -regra de vi ­
da . 



f;KÕ-NHE ('l'- ) EKÕ-UPI (T-) 

.EKÕ-NH~ (T-). Verbo intransitivo · (irr egular) : andar à 
toa, estar à toa . = ek =-tenhé . ( t-) . 

EKÕ-NHO-~ (T-). Verbo intransitivo (irregular): andar 
i toa, estar à toa. Verbo predicativo (na for 
ma negativa): estar quieto·~ ser pacifico. 
ekó-tenhé (t-). 

EKÕ-NHO-T'-EYMA (T- ). Adje.tivo: buliçoso. 

EKÕ-NÕ-NGATU (Ç- ) . Verbo transitivo: reformar . 

EKÕ-PARABA (T- ):. Substantivo: diversidade, variedade. 

EKÕ-PO-CY!-A (T- ). Substantivo: ponderação . Adjetivo: 
pesado (nas ações) I ponderado~ Verbo transiti­
vo: ponderar. 

EKÕ-PORANGA (T-). Substantivo:· virtude . 

EKÕ-POR'-E-AUÇU~A (T- ). Substantivo: infortúnio . Adjeti­
vo: 1 fleumático, mole, vagaroso. 2 Infortunado . 
~ ekó por '-e~auçub-i (t-). 

EKÕ-POR'-E-AUÇUB-1 (T- ) . Adjetivo: fleumático, mole, vag~ 
roso. = ekó-por'-e-aucuba (t-) . 

_> •' 

E~Õ-POTÃ'-ÇABA (T- ). Substantivo : intenção . = ekó-potara . 

EKÕ-POTARA (T- ) . Substantivo: intenção. 

E~Õ-POTAR~A (Ç- ) (XE). Verbo ~ntransitivo (irregular, o 
indicativo ê ikó- potar- a) : decidir, determinar 
fazer . 

EKÔ-POXY (T- ). Substantivo : desonestidade, obscenidade . 
Aqjetivo: desonesto, obsceno. = ekó-mernua (t-) • 
Verbo transit ivo (irregular) ·: fazer obscenidade , 
fazer o não deve. 

EKÕ- PUKU (T~). Substantivo : literalmente vida comprida. 
t Vida eterna~ vida longa . Verbo intransitivo 
(irregular) : 1 demorar, durar, tardar. 2 Ter vida 
longa . 

EKÔ-PUP~ (T-). Verbo intransitivo (irregular) : morar em . 

EKÕ- RAMO (T- ). Verbo predicativo : ser . Verbo factivo : es 
tarde.má vontade. Verbo transitivo : servir a . 
Todos irregulares, indicativo : ikó) . 

EKÕ~TEBE (T-) . Substantivo: aflição, angústia, fadiga 
cardíaca, necessidade , triteza. Adjetivo : afl i 
to, angustiado, triste . Verbo factivo: estar -
aflito, estar necessitado. 

EKÕ- TEBE . (EÇ~). Verbo transitivo (irregular) : carecer. 
o indicativo é ikó-tebe . 

EKÔ-~EBE-TEBE (T-). Verbo factivo (irregular) : estar afli 
to .A duplicação é de intensidade. -

EKÕ-TENH~-A {T-) . Sub$tantivo: preguiça, vadiação. Adje­
tivo: lento, indolente, ocioso, pregui çoso , va­
dio. Verbo transitivo: dizer. Ve~bo predicati­
vo: estar, ser vadio. Verbo factivo: andar à toa , 
est~r à toa . Verbo intransitivo: -vadiar. 

EKÕ- UPI (T- ) . Verbo intransitivo-relativo (irregular): 
casar, seguir o exemplo de, viver segundo o. 



EKY!-A (Ç-) E-MBI-J.-IAR-A (Ç-:-) (XE) 

EKYI-A (Ç-). Substantivo: o pescado. Verbo transitivo: 
1 arrastar, . levantar âncora ou a ooita, puxar 
tirar ou arrancar (o. que está fincado)~ 2 Pescar. 
3 Invocar. = ykyl-a (ç~Y. 

EKY-YRA (T-) . Substantivo: filho do irmão ou primo do 
homem (mais velho que este).= eké-yra (t-). 

EM-A. Verbo intransitivo: manar, vasar, verter. = e. 
E-MB2 (T-, Ç-). Substantivo: 1 lábio ou beiço inferior. 

2 Beira, bordo, borda (de rio, de rriar, etc. O 
lábio superior é apuã (t-, ç-). Verbo predi­
cativo: estar (geral). o indicativo ê "i-mbê 
(t-) . 

E-MB~-GOAÇU (T-). Adjetivo: beiçudo. 

E-MB~-IRI (T-). Adjetivo: embasbacado, boquiaberto, 
espantado. 

E-MBt-T-ARJl. (T-). Substantivo: tembetá (qualquer objeto 
duro que os Índios introduziam no suro artifi­
cial do lábio superior). = e-me-t-ara (t-). 

E-MBt-T-AR'-APUá (T-). Substantivo: botoque,pedra de 
beiço, tembetá. = e-rnbé-t-ara (t-).-

E-MBt-T-AR'-APUÁ-TI (T-). Substantivo: batoque, pedra 
de beiço,· ternbetá. = e-mbé-t-ara (t-), . 

E-MB~-YBA (R-) . Substantivo: ,borda, margem (do rio ou 
do mar). = 2 e-mbé (t-). 

E-MBt-Y'-KYTI (Ç-). Verbo transitivo: aparar as bordas, 
cercear. 

E-MBt-Y'-RUNG-A (Ç-~. Verbo transitivo: guarnecer com 
bordas. 

E-MBt-Y'-TÁ (Ç-). Substantivo: t alcatrate (pranchao 
de navio). • 

E-MBI (T-). Partícula passivo de agente expresgo. Obj~ 
to direto: que. Préfixa o verbo na forma do in 
finito, despido de pronomes. Em geral requer· 
prefixo de classe. Não costuma alterar as síla 
bas das palavras _ que já são nasais. Não deter= 
mina metaplasmos. = mi. 

E-MBI-ARA (T-). Substantivo: prisioneiro de guerra. 

E-MBI-AR'-r-liõ (T-). Substalj!.'tiv0: neto(a) (s), da mulher. 

E-MBI-AUÇUBA (T-). substajn.tivo: escravo, servo. Adj·eti-
vo: _amado. 

E-MBI-t-R-EKÔ (T-). Adjetivo: possuído. = e-r-ek=pyra. 

E-MBI-! (T-). Forma facultativa do genitivo e possessi­
vo de 3a.pessoa , como particípio da classe S!! 
peri9r.EX: e-mbi-ji: da comida. t também partí­
cula do particípio: Ex. t-e-mbi-ara: comido. 

E-MBI-I-!ARA (T-). Substantivo: caça (prêsa, pr~sionei 
· rol Adj€tivo: caçado. 

E-MBI-I-!AR_~...A(Ç-) (XE). Verbo intransitivo: fazer caÇada. 



E,...MBI-R-J:;KÔ (T-) E - MI ,...MINÕ ( T-) 

E- MBI-R-EKÔ (T-) . Substantivo : esposa . 

E-MBI-0 (T-) . Substantivo: mantimento . Partícula de par­
' ticipio : comida (forma facultativa do g e nitivo 

e do possessivo , com a função de particípio) . 

EMBÔ (Ç-) . Substantivo: rebento, vergôntea . 

EMBô <+- >. Adjetivo : afilado, espigado . = embó-nhé (t-) . 

EMB '~o-A! . Adjetivo ou 9ronome indefinido: outro . 

EMBÔ-N"! (T-). Adjetivo: afilado , espigado. = embó (t-) . 

EMBY-A-KYRA- Ã (Ç-). Substantivo: moela . 

EMBY-KA!AP! (T-) . Substantivo : assento (do corpo) , ancas , 
cadeiras. = ebira (t-) . 

EMBY-KYRA (T-), subs tantivo : rabadela , rabadilha . = my-kyra . 

EHBYRA (T- ). Substantivo: resto, sobra . = embyr ' - Üera. 

EMBYR "-UERA (T-). Substantivo: resto, sobra. = embyra (t- ) . 

EMBVR' - OERA (Ç-) (XE) . Verbo transitivo: restar , sobrar . 

- EME . Partícula sufixo. f: o mesmo que "reme", quando es ­
te é precedido de consoan~e: ! conjunção subordi ­
nada oue funciona como preposição : ouando se, PºE 
que, como . Ex .: oré-ç-epiak-eme: quando nós ove­
mos (o vimos, o virmos, etc.) . 

t MEMENHt:'.:. Verbo dura ti vo: demorar, nunca acabar de, tardar 
em. = é um-u-anI . Exige gerúndio. 

E- ME-T-ARA (T-) . Substantivo : tembetá (qualquer objeto du 
ro que os índios intr oduzem no ·suro artificial -
do lábio inferior) . = e-mbe-t-ara (t-) . 

E-MI (T~, Ç-). ·Particípio pass ivo de agente expresso : que 
(objeto d ireto) . Não costuma alterar as silabas 
ou p~lavras que compõem e que já são nasais . Não 
determinam metaplasmos . Ex:. mbi = mi , mas nunca 
"mbi-.tyma" , mas "mi-tyma": enterrado, plantado. 
No particí p i o passado , prefixa o verbo na forma 
do infinito , despido de pronomes. Como pyra, su­
pre a conjugação passiva, que não existe no tupi . 

E-MI-AR '~I-RÕ (T-) . Substantivo : neto(a) do irmao , da ir­
mã, do primo ou da p r ima . 

E-MI-AUÇU~-A (T-). Substantivo : escravo, servo . Adjetivo : 
amaÇla (escrava) . 

E-MI-NO-TI (T- ) . Substantivo ( irregular) : partes sexuais . 

E- M·I-EPIAK-A. Particípio: visto . = epiak-i-pyra . 

E-MI -E~R-EKÔ (/:'-). Suostantivo : esposa . Literal : a que 
é possuida ou t iàa. ~ irregular . 

E-MI-1-!(T-). Forma tacultativa do genitivo e do possess~ 
vo de 3a . pessoa , como particípio de classe su­
per ior . t também partícula do particípio . = 
e -:-mbi-i. 

E-MIMB'~ABA, (T-) . Substantivo: criacão (animal), ave (s) . 
e-mumb'-aba (t- ). ~ irreguiar . 

E-MIMB '-0-~ (T-). Substantivo: discipulo. ~ irregular . 

E-MI-MBO'-RA-RÃ (T-). Substantivo : 1 sofrimento . A duplica­
ção é de intensid~de . 2 Partes s exuais da mulher. 

E-MI-MINÕ (T-) Substantivo: neto(a) (s) do irmão ou da 
irmã ou do(a) (s) primo(a) (s) . = y-mi-~in~ (t-). 



E-MI-MO'rARA (T-) EMONÃ 

E-MI-MO'l'ARA (T- ) . Substantivo: desejo, vontade . Adjetivo: 
desejado . = mi - matara. ~ irregular. 

E-MI-MOTAR'-IBO-~ Cr- ). Advérbio: de livre vontade, livre 
mente. 

~-MlNDU-0 (T-) . Adjetivo: mastigado . 

E-MI-PO'-RA-RÃ (T- ) . Substantivo: sofrimento . t Partes se­
xuais da mulher, vergonhas da mulhar.= e~mi~borará. 

E-MI-R-EKO (T-) (XE) . Verbo factivo: ser casado . Verbo in -
transitivo : casar. Tudo em relaçao ao homem . 

E-MI-R-EKÔ~EÕ (T- ). Substantivo: viúvo . 

E-MI-R-EKÔ-EÕ (XE). Verbo intransitivo:· enviuv.ar (o ho -
mem). 

E-MI-R-EKÔ-MEMBYRA (T-). Substantivo: enteados(do homem} . 
= membyra-yçé (da mulhe~) . 

E-MI-R-EKÔ-PYKYYRA (T-). Substantivo : irmã ou prima ou 
sobrinha mais moça da esposa (ego homem). 

E-MI-R-EKÔ-YKERA (T-). Substantivo : irmã ou prima ou so­
brinha mais velha da esposa. 

E-MI-TYMA (T-). Substantivo : plantação , pomar .. t Jardim. 
~ irregular . 

E-MI-0 (T-) . Substantivo : mantimento. Partícula de parti 
cípio : comida {forma facultativa do genitivo e­
do possessivo, com a função de particípio). 

E-MI-0- E-RO-KOAB- A (Ç- ) . Verbo transitivo: dar de comer 
a, servir a comida a, servir a · mesa. 

E-MI- URU (T-). Pronome {urú =vasilha). Os genitivos e 
possessivos de 4a. classe, na relaçao· de quem 
come da vasilha, adota o particípio passivo 
"t-e -mi" para formar "t-e-mi-urü" . 

EMO-. Prefixo: Trata- se de prefixo nasalado "ebo''., 
.indicativo do que está próximo do interlocutor , 
correspondente a "esse". Ex.: apó: ai. Emo-nã : 
dessa maneira. 

E-MOEMA (T-) . Forma facultativa para o genitivo e p0sse 
sivo da 3a. classe (superior) . EX : t - e - moema:­
da mentira. 

E-MOEMA (Ç-) (XE) . Verbo intransitivo: mentir . 

E-~?EMA-EÇ~ . Verbo intransitivo: mentir a , mentir contra. 

E-MOÊM '-I-!ARA (T- ) . Adjetivo: mentiroso. 

EMONA (T-) . Substantivo: comichão. 

EMONÃ.' Partícula (pela nasalacão de "ebó"): assim, dessa 
··maneira. Ex: emonã-r- i - potá : assim quis ele. 
Como advérbio, por exceção, pede conjugação su­
bordinada , que nao se estende ao permissivo, iro 
perativo, gerúndio e nem ao infinito. Raramente 
pede gerúndio. = ernonan. 



EMONAN ENDYBÃ- ABA {T-) 

EMONAN . Partícula (nasalaçâo de "ebo"} : assim , dessa ma­
neira. Ex: emonan i potá': assim o quis ele. 
Como advérbio, por exceção, pede conjugaçao su­
bordinada, que não se e s tende ao permissivo , im 
perativo , gerúndio e nem ao infinito . Raramente 
pede gerúndio. = emonã . 

EMONÃ-NAMO . Conjunção : portanto . 

EMONÃ-NE, Partícula deliberativa: sera assim . 

EMONÂ- NI. Advérbio: continuamente, sempre que , cada vez 
que. 

B- MYMB' -ABA (T-) . . Substantivo: criaçÃo (animal) . :;:::: e-mimb­
aba (t-) . 

****** 
EN (NHO-Ç-) . Verbo transitivo: despejar. 

EN- A (T-) . Verbo transitivo (irregular ) : t cavalgar. Ver -
bo predicativo (irregular} , {infinito , conjugação 
subordinada e particípio}:. estar parado , estar qui 
eto, estar sentado {ajoe lhado , sentado ou de pé,­
mas imóve l). O indicativo é " in" . 

EN-A (NHO-). Verbo intransitivo: derramar, entornar-se, 
manar . Pede pronome objetivo da 3a . pessoa , an­
tes de muitos verbos que começam por "ç" . 

EN'-ANGUPY (~-) . Substa~tivo : quadril . 

ENDABA (T- ) . Substantivo: 1 assento, lugar de estar assenta 
do. 2 Poleiro. 

ENDÃ-MOIN-A (Ç-). Verbo transitivo: t s elar (cavalo) . 

ENDt . Pronome pessoal da 2a. pessoa : tu. Forma adotada se 
o predicado vem antes do sujei to. Se vem antes 
realça o s entido . EX: endé kurumi : és mesmo: 
endé ndé r -upi : por ti . 

END~ (T- ) . Verbo factivo: irregular: estar à parte, estar 
quieto. O indicativo é "indé " . 

ENDt-BE . Pronome pessoal da 2a. pessoa do singular, regi­
do por preposição dativa : a ti . = endé-bo . 

END~-BO . Pronome pessoal da 2a. pessoa do singular , regida 
por prep osição dativa : a ti. = endé- be . 

ENDt ~-Pronome pessoal : tu mesrno{a) . ·= endé aé . 

ENDUB-A (Ç-). Verbo transitivo : ouvir. 

ENDUB'-A!BA (Ç- ). Verbo transitivo: entreouvir , ouvir por 
alto , ouvir mal . 

ENDY (T-) . Subs tantivo : 1 chama, luz, resplendor. 2 Saliva . 
= endy-iaba (t-} . Adjetivo : aceso, brilhante , 
reluzente, luminoso, res plandecente . 

ENDY (Ç-) (XE}. Verbo.intransitivo : 1crescer ãgua na boca, 
2 Salivar . 3 Luzir , reluzir , resplandecer. 

Verbo factivo : es t ar aceso. 

ENDY-ABA (T-) . Substantivo: ref lexo. 

ENDYBÃ (T- ·) . Substantivo: queixo . 

ENDYBÃ-ABA (T-). Subst antivo: barba. 



ENDYBÃ- A-!UBA (T-) 

ENDYBÃ- A-ÍUBA (T-). Substantivo : barba ruiva . 

ENDYBÃ-A-PIN-A (Ç- ) . Verbo transitivo: barbear. 

ENDYBÃ-GÜYRA (T- ) . Substantivo : papada. = endybâ-güy-r-aia. 

ENDYBÃ-GUYR'-A!A (T-) . Substantivo: papada , papo . = endybâ-
guyra (t-). 

ENDYB '-ANGÃ (Ç-) . Substantivo : 1 canto (lugar), o canto ex-
terno,a esquina (do lado esquerdo) . 2 Cotovelo. 

ENDY '-ÇYRYKA (T- , ç-). Substantivo : baba . 

ENDY ' -ÇYRYK- A (T- ,Ç- ) (XE). Verbo intransitivo: babar . 

ENDY-ENDY (Ç-) (XE) . Verbo intransitivo : chamejar, cintilar. 

ENDY (Ç-)-ENDY (Ç- ) - !UBA (XE) . Verbo intransitivo: relu-
zir (fogo, estrela, etc.) . A duplicação é de in­
tensidade. 

ENDY-I- ABA (T-). Substantivo: chama , fulgor. Adjetivo: 
aceso, brilhante, reluzente, resplandecente . 
= endy (t- ). 

ENDY-! - ABA (Ç-) (XE). Verbo intransitivo: brilhar, fulgir , 
lu~ir, reluzir, resplandecer. = endy-puka (ç- ) (xe). 

ENDY-!Ã'-!AB-A (Ç-) (XE) . Verbo intransitivo : reluzir (es 
trela, águas , fogo , etc.). A dupl icação é de re­
alce. 

ENDY-!A- PYRYB-A (Ç-) (XE) . Verbo transitivo : tirar fogo , 
tirar chispas de. 

ENDY'-t-uí-A (Ç-> (XE). Verbo intr ansitivo : espumar pela 

ENDY-PUKAb<f'ii~J. Adjetivo: brilhante, reluzente . 

ENDY-PUK-A (Ç-) (XE) . Verbo intransitivo : brilhar , reluzir, 
resplandecer . = endy-i-aba (ç-) (xe) . 

ENDY-PYÃ (T-) . Substantivo : joelho, nõ de cana , etc . 

ENDYRA (T-,R-) . Substantivo: irmã, prima (fi lha do tio pa 
terno) . 

ENEI ! (Ç- ) . Partícula vocativa: eia~ sús ! não o faças ! 
(somente na · 2a . pessoa do singular) . Pede ge­
rúndio . Ex : eneI í - íubá-bo: eia ! mata-o ! Admi ­
te o permiss ivo, mas no sentido de concessão : 
eneI t-ere Iuká = mata- o, então ! (já que pedes 
ou que desej as) . = · erê- I (ç-) = neI ! 

ENEI-NE-RÕ (Ç-) . Partículas agrupadàs. Vocativo (somente 
na 2a. pessoa do singular) : eia '. pois! = eneI - rõ 
(ç-) . 

ENEI-RÕ! Partículas agrupadas. Vocativo (somente na 2a . 
pessoa do singular) : eia ! pois ! = enei. 

ENEMA. Entomologia : escaravelho, inseto da família dos 
escarabeídeos. 

ENÊ-MBA! A (Ç-). Substantivo: andrajo, penduricalho. 

ENG-A . Radical dependente, que se usa somente no deriva­
do. Ex .: nhe- eng =falar, que pede a preposição 
"çupé" : Ex . nheeng çupé : falar com . 

~-NGATU (T-). Adjetivo (irregular): firme. 

E-NHÃ-BE. Verbo t ransitivo {esperar) . SÕ tem imperativo:. 
espera, espera um pouco . 

~-NH~. Advérbio: já. ~~ 



ENHO! - A EÕ- T- ARA (T- ) 

ENHO!- A (Ç-). Substanti vo : brôto, rebento . 

ENHÜ!-A (Ç-) (XE) . Verbo intransitivo : brotar (planta), 
reverdecer , 

ENHUMA (T-). Substantivo: adenite ingüinal. 

EN-! (T- ) . Verbo factivo (irregular, indicativo : in-I ) : 
estar quieto , no mesmo lugar . 

EN-!-ÕTE (T-). Verbo'fac tivo (irregular) : estar quieto, 
sem se bolir. = in-i-õte (t-). 

ENO - . Prefixo: usado antes de algum caso , em que se diz 
acessório .:E'.: forma primitiva de "no-" e este de 
" ro- " por nasalação . 

ENÕ!- A {Ç-). Verbo transitivo : lacusar, chamar, divulgar o 
nome de, indiciar . ~Prometer. 

ENÕ!-ND'-ABA (T-) . Substantivo: nome, nomeada . 

ENÕ!-nd'-ARA (T- ). Substantivo: chamador, o. que chama. 

ENOND~ {T- ,Ç- ) . Preposição: antes de; antes que, diante de . 
Supõe que a ação do verbo se verificará . Com o 
prefixo de classe, equivale ao advérbio "ranhé" 
= antes , primeiro , e preséinde do êxito positivo 
d a ação verbal. 

ENOND~-ARA (T- ). Verbo transitivo: adiantar-se, anteceder, 
preceder , . antecipar- se, tomar a dianteira . = 
enandé-ara (t- ) . 

ENOND~-ÇOARA (T-) . Substantivo: dianteira, o primeiro. 

ENOTARA (T- ) . Substantivo: o que está ou vai à frente ou 
antes , predecessor . Ex. o irmão mais velho, o 
mensageiro que precede o viaj ante, a comida com 
que se espera um hóspede. Ex : kauI x e r-enotara : 
o cauim com que serei recebido . O "r-" é o pre­
fix o de classe "t-" abrandado, mas "moro-" tam­
bém aparece . Ex . mor-enotara, mor-enot~r'-uera. 

ENOTAR' -OERA (T-, R - ) . Substantivo : irmão ou irmã mais ve­
lha (da mulher)~ 

****** 
EÕ (T- ) . Substantivo: 1 desmaio, morte , paralisia. 2 Morto 

(no presente) . No .futuro e no passado se com­
põe com a s partículas "rama" ou " pi.iera ", porém, 
nas formas nasaladas, com ·"nama" ou "buera" , res 
pectivamente. = eõ-~r~ (t-) . Adjetivo : morto .-

" EÕ (Ç-). Verbo factivo (irrepular , o índicativo é manó) : 
ficar para li tico . · 

EÕ (T-,Ç- ) (XE) . ·verbo intransttivo : morrer . :E'.: de pronome 
paciente ,que, geralmente, se conjuga como no 
respe~tivo 9erúndio, mas que é exceção. Na co~ 
jugaçao subordinada sP.gue o . verbo de pronome 
agente. Ex: koyr ç;eõ- u : morreu a gora . 

EÕ-ARA (Ç-) (XE). Verbo intransitivo: desmaiar. 

EÕ-MBOERA (T-). Substantivo: cadáver. 

EÕ-MEMUÃ (T-). ~ubstantivo: morte súbita, por acidente . 

EÕ- T-ARA (T-): Substantivo: desmaio . = eõ (t- ). 

****** 



EPENHAN-A (Ç-) EPYK-A (Ç-) EÇ~ 

EPENHAN-A (Ç'-). ve'rbo transitivo: .agredir, atacar, bri­
gar.= e~enha~g-a (ç-) . -

EPENHÃ-ND'-ABA (T-). Sub~tantivo: ataque, combate. 

EPENHANG-A (Ç-). Verbo transitivo: agredir, arremeter, 
atacar, brigar. 

EP!AK-A (R-, Ç-). Verbo transitivo-copulativo-ativo: 
avistar, enxergar, ver. Tem sempre ligação 
com um predicado que modifica o sujeito. Tem 
pronome objetivo de classe na 3a. pessoa. Nas 
la. e 2a. pessoas adotam "r-", em vez de "ç-". 
Pode junta.r-se ao verbo "é": dizer, corno, por 
exemplo, em "eu o vejo". · · 

EP!AK'-AOBA (Ç-). Verbo transitivo: ter saudade de. 

EP!AK-! (Ç-). Verbo transitivo: permitir tacitamente, fa 
zer vista grossa, ·dissimular, consentir sem 
oposição. 

EP!AK-I-PY-PAB~ (Ç-) • Verbo trans.iti vo; v:isto por todos . 

EP!AK-I-PYRA (Ç-). Aqjetivo: visto . = emi- epiak-a (ç-) . 

. EP!Ã '-KATU (R-, Ç-). Verb~ intransitivo: ver bem. 

EP!AK-ÜARA (Ç-) . Verbo transi ti.vo: mostrar. 

EP!AK-OI-PAB~ )Ç-). Advérbio: à vista do público. 

EP!AK-UKAR-A (Ç-). Verbo transitivo: mostrar. Verbo in-
trànsitivo: fazer ver . 

E-POTI (Ç-). Substantivo (irregular) : fezes, esc6ria, 
esterco, estrume. Ferrugem. O verbo regu­
lar é t-epóti. 

E-POTI (T-). Verbo intransitivo (irregular): defecar. o 
verbo regu~ar é t-epoti. · 

EP-URU (Ç-). Substantivo (irregular): cesto, vesilha 
(em relação a quem o carrega). 

EPY (T-). Substantivo: troco, revide. Preço, paga, va­
lor . t Rep~ração, penitincia. Barato (na 
forma negativa). 

EPY-ÇAMA (T-) .'Substantivo: 1 língua de mato, divisa. 2 Se 
paraçao. 

EPY-ENÕ!-A (Ç-). Verbo transitivo: apreçar, dar o pre­
ço de. = epy-ku-gu-aba (ç-). 

EPY-E-PYK~A (Ç-, Ç-). Verbo transitivo: defender falando, 
apresentar desculpas de terceiros. 

EPY-ETÁ (T-). Adjetivo: valioso. 

EPY..,..'ETÃ (Ç-) (XE). Verbo. intransitivo: custar caro. = 
epy-eté (ç-) (xe). 

EPY-ETt (T-). Adjetivo: barato (na forma negativa), valiQ 
so. = epy-marã-ngatu. 

EPY-ETt (Ç-) (XE) . Verbo intransitivo : custar caro. = 
epy-etá (ç-) (xe). 

EPY!-A (Ç-). Verbo transitivo: aguar, aspergir, borrifar, 
salpicar, regar. = ypyi-a (ç-). · 

EPYK-A (Ç-) EÇt . Verbo transitivo: vingar. 



EPY-KU-ABA (Ç-) ERE-KÜP.RA (Ç-) 

EPY-KU-ABA (ç-). Substantivo: preco . Verbo transitivo: 
- apreçar. = epy-ku- gÚ-aba (ç-). 

EPY-KU-GÜ-ABA (Ç-). Substantivo: preço. Verbo transitivo: 
apreçar. = epy-ku-aba (ç-). 

EPY-MARÃ-GATU (T-). Adjetivo : barato .(na forma negativa) . 
= epy-etã (t-) . 

EPY-ME-ENG-A (Ç-)-ÇUP:e . Verbo transitivo: 1 cornpensar, pagar, 
recoMpensar, remir, resgatar. 2 Descontar. 
3Premiar. ' 

EPY-MOKÕ-NHÕ-I (T-) . Adjetivo: barato . 

E-PYNÕ (T-). Substantivo (irregular na 3a . pccsoa): vento­
sidade . Verbo intransitivo: e~itir ventosida­
de. 

~-PYTANGA (Ç- ). Substantivo : ova de caranguejo, ova de la­
gosta (etc . ). 

******* 
ER-A - . Sufixo indicador do tempo do verbo. Se o verbo tem 

"r" no futuro, junta-se "er-a" (às vezes 
,.'uera"). Ex. : iara: senhor. iar-era: o senhor 
que foi (verbo ser) . · 

ER-A (T-). Substantivo~ nome. Preposição: entre, juntamente 
com. = guera. 

ER-A (Ç-) (XE). Verbo reflexivo: chamar-se . 

:e-RANHt. Advérbio: ainda não (com verbo negativo)_. 

ERA-POANA (T-, Ç-) . Substantivo : fama . Adjetivo : afamado , 
célebre, famoso. = era-puan'-i-bae (t-, ç - } . 

ERA-PÜAN-A (Ç- ) (XE). Verbo transitivo: ter fama. = era­
püan'-i-bae (ç-) (xe) . 

ERÀ-POAN'-I-BAE (T-, Ç-) . Substantivo: fama. Adjetivo : afa­
mado, célebre, famoso . = era-puana (t-. ç -). 

ERA-POAN'- I -BAE (Ç-) (XE) . Verbo transitivo : te r fama. = 
era-puan-a (ç- } (~e) . 

ERE - . Pronome pessoal agente de verbo da .2a. conjugação 
na 2a. pessoa do singular: tu. Prefixa aos 
verbos, indicando o sujeito . :e de rigor no in­
dicativo, no permissivo, no optativo e no con­
dicional, exceto quando os verbos . levam prono­
me objetivo da la. e da 2a. pessoas . 

ER-:e. Partfcula de verbo . No caso, de "é'': dizer , ,entra no 
indicativo, no permissivo e no imperativo . . 

EREB-A (Ç-}. Verbo transitivo: chamuscar , larn~er , passa~ 
raspando . 

E- REI (Ç-). Partícula da 2a . pessoa que pede gerúndio. Admi­
te o permiss~vo, mas no sentido de concessão. 
Ex.: reI t~ere iuká: mata-o, então! já que 
pedes. Vocativo : sús! 

ERE-KOARA (Ç-). Substantivo: amo, depositário, guarda , eos­
suidor, regente, zelador.t Tutor. = ere-kuara. 

2 R-EKÕ-PYRA (Ç-). Verbo predicatj.vp:· ser possuído. 

ERE-KOARA (Ç-). Substantivo: amo, depositário, guarda., pos­
suidor, regente, zelador.t Tutor. = ere- koara. 



E-R-E.YMA (T-) ERQRI 

E-R-EYMA (T-). Substantivo: pagao, sem nome. t Paganismo. 

ERI! Interjeição: irra! (aborrecimentó). 

ERI AAN-HE-GÜY. Advérbio: absolutamente não, sera assim 
(na linguagem dos homens) . = eri-mã. 

ERI -!ARA (T-). Substantivo: homônimo. 

ERIKA. Demonstrativo de proxi midade: esse mesmo, aquele 
mesmo, funcionando como pronome pessoal da 3a. 
pessoa: ele. Pode ser usado pelos egos homem e 
mulhe·r. 

ERI~MÂ . Advérbio : absolut~ente não (dito por homens). 
= eri-mã é. 

ERI-MÃ :t:. Advérbio: absolutàmente não (dito por homem) . 
:;: . er i -ma .. 

ERI-MBA~. Advérbio. Nos documentos coloniais havia .tendên 
eia de dar o sentido de "presente" à forma ge­
r ·a1. Para reforçar o passado, aparece, às vezes, 
"erimbaé" , significando "antigamente", mas tam-

. bém pode ser traduzido por ''algum dia quando (fu 
turo), . futuramente. Tem a mesma função na inteE 
rogativa. Ex.: erimbaé?: quando?. 

ERI-MBAt'.:-PE? . · Advérbio: quando? Pode ser pergunta e res­
.Posfa . Esta quando o interrogado se surpreende 
com a pe-rgunta de que não sabe a resposta: qua!! _ 
do? (nem rnesmc eu sei) . . 

ERO - Prefixo. Talvez forma primitiva de "ro-" ou de 
"e-no -"(antes de nasal). Tem função verbal: 
fazer. 

ERO-A-PYÃ-MBABA (Ç-). Substantivo: descida de morro . = 
ero-gué-iy-paba (ç- ). 

ERO GO~~lY-PABA (C- ). Substantiv.o : descida do morro. 
- ero-a-py~-mbaba (ç-). 

ERO- !:-PABA (Ç-.). Substantivo: descida do morro . = -ero­
gué-iy-paba )ç- ). 

ER' - OK-A (Ç-). Verbo transitivo:·rdar novo nome a, ser 
padrinho de. 2 Tirar nome . 

• 
ERO-KER- A (T- , R- , Ç-). Verbo transitivo: fazer dormir 

· com, dor~ir com ... 

ERO-KYPYRA . (Ç-) • Subst~nti vo (f·azer irmão) : t batizado, 
cristão. 

' 
ERO-Y-RÜAMA cÇ- .) . SubstantivÔ: defeito (que ocasiona re-

cµsa) . 

ERU.MBY . Partícula adverbial: enf irn, finalmente, senão 
quandb, eis que, até que, ultimamente. Pede ge­
rúndio. Ex.: ' erumby xe r - uba: eis que chega o 
meu pai . = erumby- nhé·. 

ERUMBY-NH~. Partículas agrupadas, de função adverbial: 
enfim, finalmenter senão quando, eis que, até 
que, ultimamente. = erumby. 

ERURI. Verbo transitivo: 2a. pessoa do singular do indi 
cativo do verbo "rura" : trazer, vir com. 

****** 



ETÃ (Ç-) 

ETÃ (Ç-) . • 

ETt-i 

Indefinido; muito (a) (s), mui·tas vezes,- numero-
so (a) (s). No tupi colonial passou-se a usá -
lo para real~ar a pluralização. Ex: pirá~ pe~ 
xe. Piará-ete: muitos peixes. Não sendo com -
plemento predicativo, se~ue o substantivo. e 
adjetivo e pronome indefinido. Está no limite 
ehtre afixo e radical. 

ET'Â (Ç- ) (XE). Verbo transitivo: ter muitos parentes'. 

E-T-ABA (Ç-}. Verbo transitivo: aparar o cabelo de, cortar 
o cabelo de, despontar o cabelo. 

ETÂ-ETÃ (Ç-}. Indefinido: muitíssimo(a) (s) ~ f'.: adjetivo e 
pronome indefinido que, no tupi colonial, passou 
a suprir o plural.= etá (ç-). 

ETÃ-ET:E'.: (Ç-) . Indefinido: muitíssimo(a) (s) . f'.: adjetivo · e 
pronome indefinido que,· no t ,upi colonial, passou 
à suprir o plural. = etá-etg (ç-). 

ETAMA (T- ), Substantivo: terra (residência}, pátria, região . 

ETAMA (Ç- ). Substantivo: panela de formigueiro. · 

ETÂ-POKANG-A.(Ç-) .. Indefinido: pouco(a) (s), poucas vezes 
(relativamente), escassos, raros. :E'.: adjetivo e 
prônome indefinido . 

ETÂ-PURÜ (Ç- ). Verbo transitivo: pintar o rosto ao l ongo 
dos cabelos, ou do cabelo à ponta do nariz, à 
moda indígena (objeto direto de pessoa). 

ETÂ-'Tt!-KATU-NHf: (Ç-). Indefinido: muito(a) (s) , muitas ve 
zes. Pronome e adjetivo indefinido, suprindo~ 
desde o tupi colonial, o plural. 

- eTS. Sufixo de adjetivo superlativo de superioridade : 
muito. Dá sentido também de valor, grande pre­
ciosidade, legítimo, genuíno, verdadeiro. ·com. 
o aparecimento de, coisas européias desconhec~ 
das dos tupis, e que os europeus procuravam 
dar nomes ·sernelhantes às ~xistentes, corno , por 
exemplo, cauirn = vinho, o tup i, para distin -
guir o seu próprio "kaui" reforçava o nome com 
"eté'' e, assim, "kauI-eté" é cauim l egJti mo . 
Pode funcionar como primeiro termo de cor.tpara­
ção: muito. O segundo termo é "çui" ou "çoçé": 
acima de. 

ETt (T-, Ç-). Subatantivo: 1 corpo (físico), matéria. 2 Parte 
principal ou mais importante. 3 Substância, o 
todo. Adjetivo de comparação: igual. Advérbio: 
muito. 

f'.: TES. Locução prepositiva (com verbo negativo): de pro~~ 
sito, por isso mesmo. 

ETf'.:-ET:E'.:. Partícul a de superlativo de superioridade: muito, 
verdadeiro, legitimo, genuíno. Pospõe-se a o ad 
jetivo. 

ETf'.:-'.r. Partícula verbal. Com o verbo ''oryb- a (Ç - ) (xe ) : ale 
grar-se. folgar. Torna a frase interjectiva. 
Ex.: o ur- eté-I xe r-uba mã!=quanto me alegro 
com a vinda de meu pai! 



· ETt-KATU,...,NH~- E?!-PE(T-) 

ET~-KATU-NHt. Partícula de superlativo de superioridade: 
muito. Pospõe-se ao adjetivo. 

ET~ •.. MÃ. Sufixo con f'..lnção verbal: alegrar-se com. 

:E-TENHÃ. Adjetivo comparativo: igual. Advérbio: debalde, 
falsamente, à toa. t irregular. 

t-TENHt-IPÕ. Advérbio: de brincadeira, de caçoada. 

ETt-uMt! Particulas agrupadas (que pedem qerúndio e com 
funções permissivas): quarda-te de, olha que ... , 
olha não ... (falando só nas 2as. pessoas. = 
'té-urné! 

ETI! Interjeição (usada pelos homens): veja isso! (espanto 
ou zombaria), veja isso! basta de aborrecer! 
pronto! 

ETOBÁ-P~ (T-). Substantivo: bochecha, face (do rosto). 

ETOBÁ-PY (T-). Substantivo:1 moleira, fontanela. 2 Top~te. 

ETOBÃ-PY-ABA (T-). Substantivo: topete. 

ETOBÁ-PY-APUÃ (T-).Substantivo: porita do topete. 

ETOBÃ-PY-ETAB...:..A (Ç-). Verbo transitivo: aparar o topete a. 

ETRIÃ! Vocativo: não! (uso só de homem). 

ETUN-A (Ç-). Verbo transitivo: cheirar, sentir o cheiro de. 

! TYMÃ-BÜERA (T-). Substantivo: quarto trazeiro. 
' 

! TYMÃ-KANG'-UPI-ARA (T-). Substantivo: pinguela de varas. 
******** 

!-u. Conjugaç.ão subordinaãa de ''é": dizer, res.ponder. 

~-0-A. Substantivo: · arroto. 

!-0-A (XE). Verbo intransitivo: arrotar. 

EU!. Demonstrattivo com função adverbial de proximidade: 
ai/ lá• 

EUl-ME. Advérbio: ai, lá. 

EUMA~: Interjeição (na linguagefl\ das mulheres exprimindo 
dó). = amae-uí! 

t UMAN-1 . Advérbio: já . Verbo durativo: demorar,. nunca 
scabar de , tardar em. = é memenhé. Pede gerun­
dio. 

:f:-U-REMA (XE). Verbo intransitivo: arrotar com mau hálito. 

****** 

- EY. Sufixo de negação: sem (ausência de). = eym-a. 

EY!-A (Ç-). Verbo transitivo: coçar. 

EY!A (Ç-). Indefinido (pronome e adjetivo): muitos. 

- EY!A (T-, R-) . Sufixo que exprime coletividade: bando, 
cardume, multidão. 

EY!-A (C-) (XE). Verbo factivo: serem cardume, serem mui­
, tos (só de plural). 

EYI '-NH:E · ( ç-) . Pronome indefinido: são mui tos. :::: eyi ( ç-) • 

E?I'-PE (T-) . .Advérbio: publicamente. 



EYt-U-PABA (T-') - EYMB 

EYt- U- PABA (T-). Substantivo: choupana, choça de pouso. 

- EYM Sufixo medial de negação de substantivo: sem , 
falta de . Coloca-se após a partícula de tempo 
ou, excepcionalmente, antes, par a formar nega­
tivas . Qualquer verbo, mesmo no indicativo, po 
de-se negar com " eyrn", em vez de com "nda - i ",­
etc . Juntando-se " eym" ·com "nda" (este prece -
dente na frase), obtém-se urna afirmativa elegan 
te. No gerúndio , no infinito e na conjugação ~ 
subordiJlada, a negação é reforçada ("nda -eym­
ruã) . No passado e no futuro pode ficar antes 
das partículas " puera " e "ram", respectivamen­
te. Para o gerúndio negativo, iunta-se "eyma" 
ao t ema do indicativo. 

EYM-A. Afixo verbal de negaçao : não. 

EYM-A(Ç- ). Adjetivo : insípido. Verbo transitivo: dar 
de beber cauim ou :v"inh9 a, servir vinho ou 
cauim a. 

EYM'-AB'7AM'- BOERA . Particípio negativo do passado-fu­
turo de "çaba". O significado é dado pelo nome 
a que se pospõe . = ç - ab- am-buer-eyma. 

EYM '-AG- '0AMA. Particípio negativo do futuro de 11·çaba" . O 
signi!icado é dado pelo nome a que se pospõe . = 
ç-ag-uam-eyma. 

EYM'-AG- 'ÜERA. Particípio negativo do passado de "çaba" . 
O significado é dado pelo .nome a que se pospõe . 

EYM'-AG-'ÜER- AMA. Particípio negativo do futuro- passado de 
"çab~ . O signif~cado é dado pelo nome a que se 
pospoe. = ç -ag-uer-am-eyrna . 

EYM-AMO. Sufixo de negação : se não. Na formação do ge­
rúndio de verbos de pronome paciente, no negati 
vo r ecebe "eym-amo". Ex~ : xe katu eym- amo: náo­
sendo eu bom . 

EYMA- NHÔ. Advérbio (após infinitivo): só falta . 

EYM-A PUKU- I. Subordinativa temporal negativa : até que, 
enquanto não . 

_EYM~-ARº -AMA. Particípio negativo do futuro de "çara". O 
significado é dado pe lo verbo a que se pospõe . 
= çar-am-eyrna . 

EYM ' -AR '-AM ' -BtJERA. Partic.ipio negativo do passado-futuro 
de "çara" . O significado é dado pelo que verbo 
a que se pospõe . = çar.- am- buer-eyma . 

EYM- A RIR~. Subordinativa temporal: depois que não, en­
quànto não : = eym-iré. . 

EYM '-AR' -OERA. Particípio negativo do passado de "çara" . 
O signif~cado é dado pelo verbo a que se pospõe . 

EYM'-AR'-ÜER'-AMA . Particípio negativo do futuro- passado 
de "çüara". o significado é dado pelo verbo a 
que 'se pospõe . = çar '-úer-arn' -eyma. 

- EY~'-AOBA. Sufixo de negaçã~: fingir que não._Ex.: 
nd' a-çó-eym-auba: finjo ou ~aço que nao vou. 

- EYMB . Sufixo negativo de vários particípios verbais: 
ausência, não . 



EYMBABA (T-,R-) EYM- GOAMA 

EYMBABA (T-,n-). Substantivo (irregular): ave ou animal 
de criação. = e-mimbaba (t-). 

EYM-BAB·-A. Partícula negativa de "çaba", no tempo do pre 
sente. O significado é dado pelos nomes ver = 
bais, substantivo e particípio a que se pospõe . 

EYMB:AB-A(XE). Verbo transitivo (irregular) : ter criação 
ou animais. 

EYM'-BAE. Particípio ativo negativo de "bae", no tempo 
do presente, que se sufixa a nomes para corres 
ponderem português a "que"(sujeito) e às ve:: 
zes às palavras terminadas em "-dor" ou "-nte". 

EYM' - BAE- PÜERA. Partícipio com o sufixo negativo do passa 
do (puera) de "-bae". . -

EYM'-BAE-POER'-AMA. Particípio com o sufixo negativo "eym" 
ilo futuro passado de "-bae" (püer' - ama). 

EYM'-BAE-RAMA. Particípio com o sufixo negativo "eym'" de 
"-bae" no futuro (rama). 

EYM'-BAE- RAM"-BOERA . Particípio com o sufixo negativo 
· "eym" do passado-futuro de ''-bae" com os indica 

tivas de tempo "ram-buera",esta,nasalação de -
"püera''. 

EYM-BAR-A . Particípio negativo do presente de "çara" que e 
ativo. = çar-eyma. 

EYMB-IR~. Partícula subordinativa temporal indefinida ne­
gativa : depois de não, enquanto não. = eym- iré. 

EYM'-BÜERA. Partícula negativa do passado (puera nasalado): 
que não foi. 

- EY~~IB. Sufixo com função subordinativa temporal negati­
va: quando não, porque não, como não, do contr~ 
rio . Substitui "-reme" de forma afirmativa. 
~ a mesma expressão na forma interrogativa. 

EYM'-E-B~. Partícula . subordinativa temporal indefinida: 
antes de, antes que,e , como negativa, também 
enquanto não, logo sem. Supõe que a ·ação do ve_E 
bo se verificari. Elide o "a" final do paroxito 
no . = ianondé. -

E?M-E-MO. Partícula negativa do imperfeito ou futuro con­
dicional: se não fosse. 

EYM-ET~. Partículas agrupadas, com função subordinativa 
condicional . Acrescenta-se ao verbo para a ne­
gativa: como se não. Ex: xe pó-ekyi-ybyrápema 
r-eçé-ram eyrn-eté: arrebatou- me das mãos o ta­
cape como se eu não tivesse de matar o inimigo. 

EYM-ET~-M'At. Particulas agrupadas, com função subordina­
tiva condicional: como se não tivesse. = eym­
eté. 

EYM-ET~-MO-N'.At •.. Advérbio condicional: se não fosse ••. 
que outro seria se não ... 

EYM-GOAMA. Partícula do futuro negativo do infinitivo. O 
sentido é dado pelo verbo a que rege. 



- E?M-I E-Y-NHANG-A (Ç- ) 

- E?M-I. Sufixo da conjugação de verbo de prefixo agen 
te. Na forma negativa substitui-se o "i" ou 
o "u" por "t?Ym-i" que se acrescenta também 
aos ditongos: ·não deixar. 

E?M-I-!AÇU~ARA-MONA~. Partículas ag~upadas, com função 
subordinativa condicional: como se não .•. 

E~'M-I-A-KOARA-MONA:E. Partículas agrupadas, com função · 
subordinativa condicional: como se não. 

EYM-!ARAM~. Partículas agrupadas, com função subordinati 
va condicional negativa: como se não... -
= eym-eté . 

E?M-I-MO. Forma bi-negativa de conjugação subordinada 
condicional: como se não ...• 

E1M-I-NE. Sufixo de conjugação subordinada. Na forma 
negativa "eym- i" recebe a partícula "-ne", 
para determinar o futuro do verbo, com signi­
ficado por este dado . 

EYM-I- Rt. Partlculas agrupadas, com função subordinativa 
temporal indefinida negativa: depois de não, 
enquanto não . = eyma-riré . 

EYM-IR~-M0.Pa~tículas agrupadas, com função subordinativa 
tempera~ indefinida negativa condicional: se 
não tivesse, se não houvesse. Ex.: nde puká -
eym-irémo, nd' oro endub- i xó-é-mo, se não ti 
vesse rido, ele não te teria ouvido. -

~ YMUAN-I. Verbo durativo : nunca acabar de. Pede gerún­
dio. =é memenhé (+gerúndio}. 

E-Y-NHANG-A (Ç-}. Verbo transitivo : encolher, juntar, 
recolher.= nhe--i-nhang-a (ç-} . 

****** 
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G - GtlAB-I-R-OBA 

G 

G - Partícula possessiva de la. classe. ~ colocada antes 
de nu", no reflexivo regular. Algumas vezes em 
lugar de "o" . = og, o~u , gu, go, ago, ogi'i-eõ . 

GATU . Adjetivo: bom . t nasalação de "katu". = ngatu. 

G!I . Zoologia: rã grand~ e escura. 

G!I-BOIA. Zpoloqia: a cobra das rãs {que delas se alimen­
ta~, ~éptil da famí lia dos boideos, gênero Çons­

. ~ trictor . = gii;rnboia. 

GO - Partícula poss essiva de la. classe.=. g • . og , ogu, gu, 
ago, ogu-eõ, ng-oby, auçub- a, go-auçub-a. 

GOÃ-I-A. Substantivo (o que é corno bola): coisa r?liça. 
· Adjetivo: roliço. 

GOARA. Particípio "çuara" em forma assumida depois de 
!'y" e/ou de li i li. = guara. 

GOIABA. Botânica: goiaba,·· fruto da goiabeira, árvor e de 
pequeno porte da família das rnirtáceas , gênero 
Psidium. Em tupinambá é "goiave". 

G0·1'Y. Partícula locat iva (nasalação de "koty") : para o 
lado de, ao lado de . = ngoty . 

GRAÇA. Substantivo : t graça . Urna das poucas 'pa·1avras acei 
tas do português pelo tupi , com alterqção da sí­
laba tônica . 

GO. Part~cula possessiva de la. classe . Na conjugação . 
subordinada da 3a . pessoa , insere- se entre ~ro-" 
ou "no-" e o verbo (no indicativo). t variação 
de " o ": seu. Vem sempre depois de "o" ãtono. 
Não é prefixo objetivo , mas silaba de ligação 
eufônica, entre o "o" e a vogal seguinte. Ex.: 
o-gu-eté-

GOA. Substantivo: baía, enseada. ~ abrandamento de "kuá"'. 
Partícula: sujeito indeterminado da 3a. pessoa 
do plural. 

GOA-A. Substantivo : calombo, concavidade, lobinho, - reen­
trância, saliência . O sufixo "á" tem sentido de 
arredondamento. 

GOA-AP~RA . Sub~tantivo : o começo do vale, as cabeceiras, 
as nascentes (dos rios). 

.... 
GO-A-BA. Partícul a verbal de "u": comer, indicativa do 

modo 1 tempo, instrumento, fim, me i o da ação. 

GOAB-I-!UBA. Substan~ivo: o comestível amarelo (fruto do 
guabyú, Rio Grande do Sul) . 

GOAB- I-R-ABA . Substantivo : o comestível cheio de pêlos. 
Botânica : cab_eluda, da família das mirtáceas, g~ 
nero Eugenia. 

GUAB-I-R~OBA . Botânica: guabiroba , da família das mirtá­
ceas, gê nero Psidium . Literal: ao comer amargo . 



GOAB- I - R- 0 - TYBA GOA! ' -Bi GOA! '-B!-A-BUKU 

GOAB- I - R- 0 - TYBA . . Substantivo: o guabirobal. 

GOAB- I - RU. Zoologia (o que devora mantimentos): rato, 
roedor da família dos murídeos e dos cricetí­
deos. 

GOAB- I-R- 0 - !-0 . Zoologia : o rato de espinho , gênero 
Echynomys . 

- GÔ-Ã-BO. Sufixo de gerúndio. Os verbos acabados em "i'" 
e "u" receber.t "á-bo" e, corno exceção , não sendo 
precedido de consoante, "u" cede lugar a "gii- á ­
bo" . Ex. : ú : comer . Gii-á- bo: comendo . 

GOA- ' ÇÃ-TUNGA . Bo.tânica (o que atravessa névoa nos olhos): 
g urna planta medicinal da família das flacurtiá­
ceas, do gênero Casearia. 

GOA- ÇEM- A {ÇUP~}: Verbo transitivo: achar (é raro o uso 
nesse sentido) . Verbo intransitivo: chegar (por 
terra) . Verbo relativo: encontrar . 

.a:... GOAÇU . Sufixo com funçao adjetiva: grande e roliço . g 
derivacional (que de nomes forma nomes) . 

GOAÇU- MBOYA . Zoologia: cobra-de-veado, da família dos boí 
deos, gênero Boia. 

GOAÇU-PITANGA. Zoologia: veado pardo ou vermelho, da fami 
lia dos cervídeos, género Mazanea. 

GÓÃIA. Substantivo: vale (geofísico). 

GOA!Ã.! Vocativo (ego mulher) : mano! lindinho~ pintadinho! 
Crustaceologia: variedade de caranguejo . 

GOA!Ã-APARA . Crustaceologia: variedade de caranguejo. 

GOA-!ACY. Botânica: planta da família .das sapotáceas . 

GOA- !A' - !ARA. Substantivo : caçador de caranguejo muito dex 
tro . A duplicaçao é de realce. 

GOA!Ã-MIRI. Crustaceologia : varied~de de caranguejo. 

GOA!A Mo-i~AR-A. Verbo transitivo : emplumar a cabeça de. 
= guaiá- y ·mo- i - ar-a . 

GOAIÃ-MÜ. Crustaceologia: variedade de caranguejo , da fa-
mília dos gecarcinídeos, g~nero Cardisoma. 

G0ÃIANÃ . Substantivo : goianãs (Índios de tribo goianás) . 

GOA!Ã-R- Ã. Botânica: variedade de abío, árvore amazônica. 

GOA!Ã- U- 'ÇÃ. Crustaceologia: variedade de caranguejo . 

GOA!Ã-Y MO-!-AR-A . Verbo transitivo : emplumar a cabeça de. 
= guaiã mo- i-ar-a. 

GOA! ' -BI. Substantivo: esposa (na linguagem dos homens)# 
velha . = giiai- rnI. 

GOA!' - BI-ÃIA. !etiologia: variedade de sargo. 

GOA! 1 - BI- KOARA. Icti0logia: peixe- roncador, da família dos 
cianídeos, gênero Bairdiella . 

GOA! ' -BI G0AI ' -BI-A- BUKU. Substantivo: nome de um jogo in 
fantil. A duplicªção e "bul<u" ( "puku) são de con:-
tinuidade e duração. · 



GOA!- MI GOA-MB-A .!AKU-TINGA 

GbA!- MI. Substantivo (na linguagem dos homens): esposa, 
velha. = guai-bI. 

GOA!-MI-KÜARA. Substantivo: o poço da velha. 

GOA!-MURf'.:. ·substantivo: aimoré, tribo botocuda dos sé­
culos XVI e XVII do Espírito Santo e Bahia. 

GOA!-NÜ-MBY. Ornitologia: beija-flor (cabeça _pontuda), 
pássaro da farnilia dos troquilídeos, que se ali 
rnen taro do néctar das flores . • · · -

GOÃ-NHUMY. Astronomia: constelação . Cem geral. Variedade). 

GOA!-R-AKÃ. Zoologia : lontra, carnívoro da família dos 
rnustelideos, gênero Lutra. 

'GOÃI-T-AKÁ. Substantivo: goitacás, tribo de índios. 

GOA!Tô! Vocativo : sobrinha! Ego homem, de carinho e nao 
leva possessivo. 

GOA!-0. Verbo intransitivo: ficar tonto com entorpoceden. 
tes; Entomologia: formiga-correiçào, da fárniJ:ia 
dos dorilideos, gênero Eciton. 

GOA~-U-PIÃ. Mitologia: nome de um espírito dos pajés bons. 

GOA!-URU . Botanica: planta da família das rosáceas. 

GOAKÁ. Ornitologia: gaivota. = guaká apyabaúnacho) . Guaká 
kunhã (fêmea). 

G0AKÃ-G0AÇU. Ornitologia: ·variedade de gaivota , (grande). 

GÜAKARf'.:. Conquiliologia: variedad~ de búzio. 

GOAKARI. !etiologia: acari, peixe da família dos lorica­
rídeos, gêneros diversos como Percostomus. Também 
chamado cascudo. 

GOAMA. Partícula de tempo. Os substantivos têm passado e 
futuro, além de presente e, se tem "m",no futuro 
perde-o para dar lugar a "guama". 

GÜAMÃ. !etiologia: peixe-coelho ou quimera, da família 
dos calorringuideos, gênero Callorynchus. 

GÜAMÃ-!AKU. Ictiologia: peixe-sapo ou pacamão, da família 
dos prirnelodideós, gênero Lophiosilurus. 

GOAMÃ-!AKU-A-P~. !etiologia: peixe-vaca ou taóca. = 
güanibá-iaku-a-pé. 

G0.AMÃ- !AKU- KURUBA. !etiologia : variedade de peixe. 

GOAMA-!AKU-TINGA . !etiologia: peixe-coelho. = guanibá­
iaku- tinga. 

GOA- MB-Á. Zoologia(seio aberto, barriga oca): gambá, mar 
supial da família dos dedelfídeos, gênero Didel= 
phus. · 

GOA-MB- Ã !AKU. !etiologia: peixe- coelho, da famíliá dos 
calorrinquíndeo.s, gênero Callorynchus. 

GOA- MB-Ã !AKU-A-P~. !etiologia: peixe-vaca. = guamá. 

GOA-MB-Ã !AKU- TINGA. !etiologia: peixe-coelho, da família 
dos calorrinquídeos, gênero Callorynchus.= güamá . 



GOA-.MB'-A !AKU-GOARA GOA-PYKU 

·GOA-MB' .~A !:AKU-.GOARA~ :J;ctiologia: peixe-porco, da família 
dos monacantídeos, gênero Monacanthus • . ,... . 

GOANA. Sufixo para exprimir nacionalidade., precedido 
da preposição locativa "i" que, muitas vezes, se 
elide, se vem depois de "y": morador. Ex.: 
yby~yr-i-guana (ou "guera"): habitante da serra. 
= guara. 

GOA-NÃ-BARÃ. Substantivo (nasalação de guá-nã-pará): ba­
cia semelhante ao mar, baía, enseada, lagamar. 

GOÃ-NÃ-PARÃ. Substantivo: bacia semelhante ao mar, baía, 
enseada, lagarnar. · · 

GOANG-A (NHO-). Verbo transitivo: tingir (com·urucu). 

GOÃ-NIÍÃ. Substantivo: aquele que corre, corredor. 

GOÃ-NHÃ-MÜ. Crustaceologia: variedade de caranguejo . As-
tronomia: nome de uma constelação. = gliá-nhã-my . 

GOA-NHÃ-M?. Crustaceologia: variedade de caranguejo. Âs­
tronornia: nome de urna const~lação. ~ gliá-nhã-rnü. 

GOÃ-NHANDI. Subst~ntivo: o que é grudento, liquido vis -
guento de árvore desse nome (guanhandi) . Bot~ -
nica: guanhandi, árvore da 'família das gutiferas, 
gênero Symphonia. 

GOÃ-NH'U-M~. Crustaceologia: variedade de caranguejo. = 
guá- nhã- rny. 

G0APAR'-E-Y-TYBA.. Fitologia: mangal. 

GOAPAR'-I- YBA. Fi.tologia: variedade de mangue vermelho, 
da família das rizoforáceas, gênero Rhizophora. 

GOAPEMÃ. !etiologia: nom~ de vários peixes. 

GOÃ-PEBA. Botânica: trepadeira da família das curcubitã­
ceas, gênero Anisosperrna. 

GOÃ-PI-AÇU. Substantivo: a cabeceira grande. · 

GOÃ-PI-ARA. Substantivo: o que jaz no fundo de .urna conca­
vidade. Literal: do fundo do vale ou da baixada. 

GOA-PITANGA. Substantivo: a madeira vermelha. 

GOÃ-PORANGA~ Botânica: árvore da família das mirtáceas, 
gênero Marliera. 

GOÃ-PUY. Substantivo: o indivíduo delgado. 

GOÃ-PYK-A. V~rbo intransitivo (irregular, indicativo "in'·~ ') : 
estar assentado, assentar, se'ntar-se, fazer ou man 
dar sentar-se. 

GOÂ-PYK-ABA. Substantivq: assento, lugar d.e estar assenta­
do. t ·banco; cadeira. 

GOÃ-PYKU.· Ornitologia : pica-pau, ave da família ·aos pici­
deos, géneros. diversos. 

****** 



G'-0-'ARA GÔARÃ-GOAQU. 

G'-0- 'ARA. Particípio com função subst~ntiva: o que come, 
comedor. Composição de gu+ú+çara . 

GÔ-ARA. Particípio com função substantiva: 'º que está, o 
que mora. M'uitos verbos terminados em vogal , não 
precedida de vogal tônica, us~-no em vez de na 
forma " ç-Úara" . Para ex'pr~ir nac~onalidade, vem 
precedido ~a preposição locatiVf. "i", que muitas 
vezes se elide, se vem depois de "y". = · gliana. 

GOAR- A (IO- ). Verbo t~apsitivo: 1 apanhar, pegar , tomar. 2 Be 
. . ~ - - - -ber, comer (neste caso a compç:>s}.çao e "gu+uara". 

GÔARÃ. Ornitologia: guará, garça, ave da família dos ar­
deídeos, gênero Leucophyx. 

GÔARÃ--Ã-BUKU . Substantivo : manto de penas .t Manto . 

GÔARÃ-AKÃ-PEMA. Substantivo : o indivíduo de cabeça esqui­
nada. Ictiologia : dourado, peixe da família dos 
caracídeos, gênero Salminus. · 

GOARÃ- ATÃ. Botânica · (a madeira rija) : gtiaratã, árvore da 
família das rutáceas, gênero Esenbeckia. 

GÔARAB-A. Ver bo transitivo : remexer~ resolver . 

GÔARÃ-BANHANA. Ictiologia: olho- de -boi, peixe da família 
dos caran~ideos, .gênero Se~iola. 

G0ARÃ- B-Ü . Botânica: árvore da família das l ·eguminosas , 
subfamília Cesalnea, gênero Peitogyne . Entomolo 
gia : certa abelha do gênero Melipona (nigra) . 0 -
'.'Ü" é equivalente a "una" · (preto) . 

GÔARÃ- ÇY. Substantivo: a mãe dos viventes , o ·cLiador da 
gente . Astronomia : o sol . · 

G0ARÃ- ÇY-ABA- Substantivo: 1 os cabelos do sol, os raios do 
sol . 2 0 cabelo loiro. Ornitologia : o beija-flor, 
passarinho micropodiforme, da família dos troqui 
deos. = guará-cy-oba. -

G0ARÃ-ÇYMA. Ictiologia, varie~ade de xaréu, peixe da famí ­
lia dos carangídeos, gênero Carans.= guará-guará . 

GÜARÃ- ÇYNYNGA . Ornitologia (indivíduo que zumbe. ou trove­
ja) : ave ruidosa do gênero Pitylus . 

GOARÃ-ÇY- 'OBA. Ornitologia : o beija-flor, -passarinho da. 
família dos troquilídeos. = guará-çy-aba . 

G0Ã-R-A-G0Ã. Substantivo: espelho. A duplicação é de real­
ce à duplicidade da coisa refletida. 

G0ARAG0Ã. Ictiologia: peixe- boi, da família dos triquequi_ 
deos, gênero Trichechus. 

GUÃRÃ-GUAÇU. !etiologia: variedade de xaréu, peixe da fa­
rnfli~ dos carangídeos, gênero Carans . = guará­
guara. 



GÜARÃ-G0ARÂ G0ARÃ-P!RANGA 

G0ARÂ- GÜARÂ. Ictiologia (comedor, o que muito pasta): 
peixe-boi, mamífero da família dos triquiqui 
deos, gênero Trichechus. ~ encontrado no , Rio 
Ama'.?onas. 

GÚARÂ-GQÂ-0. Substantivo: o comedouro do peixe-boi. 

GÔARÂ-I ÇI KA. Substantivo: 1 o p·àu resinoso. 2 O indivíduo 
viscoso. 

\ 

GÔARÂ-ITÂ. Botânica: pau-ferr9,árvore da familia ' das 
leguminosas, subfamília cesalpinácea, gênero 
Cesalpinea. 

G0ARÃ-!UBA. Ictiologia: variedade de xaréu, da família 
dos caranqÍdeos, gênero Carans. 

GÜARÂ-KANG-YRA. Ictiologia; pampano, peixe da família 
dos carang~deos, gênero Trachynotus. · 

GÜARÂ- KAPÃ. Substantivo: o escudo , a rodela de couro, 
e também de vime, para defesa contra flec:::ha. 

GÜARÁ-KAPÃ-PY-GOAIA. Substantivo: o escudo, a rodela. 
= guará-kapá . 

GÔARÃ-KIÇABA'. Substantivo: ninho das garças. 

GÔARÃ-K!!NHA, Botânica: .erva- de-bicho ou caraxixu, pe­
quena erva medicinal da família das solanáceas, 
gênero Solanum. Também chamada maria- preta. 

GÔARÁ-KYYNHA. Botânica : erva-de- bicho ou caraxixu, pe­
qu~n.a erva ·medicinal .da família das solanáceas ,. 
gênero Solanum. Também chamada maria- preta. 
== guará-kiinha. 

GOARAMA. Particípio do futuro de "çuara", se depois de 
" y" ou de "i" : o que costuma ser. 

GÔARAM'-BÜERA . Particípio· passado-futuro de "guara" ou 
,. ,. çua:ra", se depois de "y" ou de 11 i 11

: o que cos 
tumaria ser. 

GÔARÁ- MIRl. Ictiologia: carapu, peixinho da família dos 
carangídeos, gênero Decapterus. 

GÔARÁ~NHANA. Ictiologia: variedade de _xaréu. 

GÜARANHE. Botânica (madeira doce): árvore da família das 
sapotáceas, gênero Pradosia. 

GÔARANHÜ. Botânica: pau- preto, árvore da família das le­
guminosas, gênero Dilbergia; 

~ÔARÃ-'OBA-NHANA. !etiologia: o-lho-de-boi, peixe da famí 
lia· dos carangídeos, gênero Seriola. 

GÔARÂ-OBY~ !etiologia: dourado, peixe da famí lia dos ca­
racídeos, gênero Salminus. · 

GÔARAP-A. Substantivo: gerúndio de guarab: o resol vido,o 
· r~mexido: garapa. 

GOARÁ-PARI~ Substantivo~ cerc ado ou curral dos pássar9s • . 

GÔARÁ-PE-ÇIKA. Substantivo: indivíduo liso, polido e ·tél!! 
bém madeira lisa. 

GÔARÁ-PIRANGA. Substantivo: escarpa ao longo do mar ou do 
rio. 



GOA-R-APO . G0ARY-ATÃ-KÃ 

GOA-R~APO. Entomologia: certa abelha da família das mel í 
pônidas , gên~ro Melipona . -

GÔARÂ-PU. Substantivo: o ruído dos · guarãs (em Pernambuco) . 

GÔARÂ-PUKU . !etiologia (o indivíduo comprido): cavala, pe! 
~e escombrideo, espécie d~ sarda ou xaréu. 

GOARARÂ. Substantivo: tambor. 

GOARARÂ-PE. Advérbio: nos tambores. 

GÔARÂ-REMA . Botânica (a madeira fétida): pau- dalho, árvo-
re da família âas fitolacáceas , gênero Gallezia . 

G0ARÃ-R!EI . Zoologia: variedade de rã. 

GÔARÃ-R-0 . Crustaceologia : variedade de caranguejo. 

GÜARÂ-R-Y- E-Y . Zoologia : rã, anfíbio da família dos raní-
deos, gênero Rana. 

GÔARÂ-T- EREBA. !etiologia: variedade de· chicharro, peixi-
nho da família dos carangídeos, gênero Trachurus. 

GÔARÂ-TYBA. Substantivo : sítio das .garças. 

GÔARÂ-UNA. O~nitologia: variedade de ave. 

G0ARI. Adjetivo: espiralado, retorcido, tortuoso. 

GOARIBA . Zoologia : guariba ou bugio , variedade de macaco, 
da família dos cebídeos, gênero Alonatta. Em tu­
pinambâ é uarive. 

GOARI-KURU. Crustaceologia: variedade de camarao, da famí 
lia dos peneídeos. 

GÔARINI . Substantivo: 1 combate. 2 Guerreiro . 

GOARINI- Ã- MA. Substantivo: guerra . 

GOARINI-Ã-ME . Advérbio: na guerra . 

GOARINI-BUÃIA. Verbo intransitivo: pregoar a guerra . 

GOARINI-ÇARA. Substantivo: combatente , guerreiro . 

GUARINI-RAMO- Çô . Verbo transitivo: ir para a guerra. 

GUARINI-EÇ~. Verbo transitivo: combater, guerrear . 
• GOARIPOÃ-PEMA . ·Ma1acologia: variedade de molusco , animal 

entorozoá:iio. 

G0AR'-0ERA. Pretérito de guara {çara, antes de "y" ou de 
"i" ) : que foi comido. 

GgARU-GgÃ. Substantivo : t e$oelho = àru-crU.á 
G ARU- G ARU. !etiologia, peixe daºfamiiia-aos ciprinodon-

tideos. 

GOARY-ATÃ-KÃ. Substantivo: 1o individuo co~redor, o indivi­
duo veloz. 2 Nômade. 



G0ATÃ GOA-Y-T-ARA-KÃ 

G0ATÃ. Verbo intransitivo: 1dar, nao faltar. 2 Andar, cami 
nhar, passear. 

GOATÃ-ÇABA. Nome v:erbal formado com o particípio "çaba": 
a) o lugar, o tempo, o meio, a . companhia, etc. 
de passear; b) o passear, o passeio. 

GÚATÃ-NHt:°!. Verbo intransitivo: andar a pé. = atá- nhé. 

GOATÃ-PYÇY. Conguiliologia : espécie de búzio. 

G0ATÃ-PY-G0AÇU. Conquiliologia: variedade de búzio. t 
T.rombeta. 

G0ATAR-A. Verbo intransitivo: faltar, não dar e, na for~ 
ma neqativa: bastar . = guatá. 

GOATU-KUPÁ. !etiologia: corvina, peixe da família dos 
· cianídeos, gênero Micropogon.= guatu- kupá- pirerna. 

GOATU- KUPÃ- AÇABA. Ictiologia : roncador, peixe da família 
dos cianideos, gênero Bairdiella, e outro da fa 
mília dos pornadasideos, gênero Conodon. -

GÔATU-KUPÃ-!UBA. !etiologia: salema adulta ou acarapinima 
adulta, peixe da familia dos ciclideos. 

GÔATU-KUPÁ-PIREMA. Ictiologia: corvina, peixe da família 
dos cianideos, gênero Micropogon. = gGatu-kupá. 

GÔATU-KUPÃ-PIXIMA. !etiologia: variedade de pescada, pei 
xe da família dos cianídeos, gênero Cynoscion . -

GÔATU-KUPÁ- PUKU. Ictiologia : peixe da família dos gadídeos, 
variedade de pescada. 

GÔATU-'PÃ-PIXYMA. Ictiologia: variedade de pescada, da 
família dos gad~qeos. 

GOA-U-PAKA~ . Substantivo: a lagoa torta das baixadas ou 
braço de rio. 

GOA-U. Substantivo: dança cantada, canto (acompanhamento 
de dança) . 

GOAOPIRA! Vocativo (de. carinho, ego homem e de mulher) : 
mana! Dispensa o possessivo. 

GO-A-Y. Substantivo: água em seio, baía, enseada. 

GOAYÃ. Substantivo: sósia, parecido ou gente da mesma ra­
ça. 

GOAYÃ. Crustaceologia (o que mora em buraco): caranguejo, 
crustáceo decápode. 

GOÃ-Y-BE. Advérbio: na enseada, na baía. 

GOA- Y-RA-RÃ. Crustaceologia: variedade de· caranguejo (fur 
ta-cor) . 

GOA-Y-T-ARA-KÁ. Substantivo: o que muda de cor. 



GÜ:E: GOI-M-~ 

GO:E: Prefixo agente. :E'.: inserido nos seguintes casos! a)-
quando os verbos que começam por "ro-" ou por sua 
nasal "no- 11 não levam pronome objetivo. Ainda nes­
t~ caso, depois de "poro- 11

• Ex: a-poro-gué-ra-çó: 
levo gente, levo os outros; b) - na forma reflexi­
va e recíproca, quando o verbo leva objeto incorpo 
rado ou as partículas "poro-" ou "mbaé", embora às 
vezes somente o "e" em vez de gué, corno alguns auto 
res preferem. Ex: o-poro-gué-r-ur: ele troux~(gent~). 

- GÜ:E'.:. Sufixo pluralizador (no tupi muito antigo). Ex: mokan 
= moquém. Mokan-gué: os moquéns. 

GO:E'.:! Vocativo (só na linguagem dos homens): olá! Upa! Valha­
nos-Deus! Veja só! Será possível?! :E'.: de espanto e 
zornbari·a. 

Gf)EB-A. Adjetivo: apagado. Verbo intransitivo: apagar, apagar­
se. 

GOEB'-UÇU. Ictiologia: agulhão-bandeira, peixe da família dos 
istioforídeos, gênero Istiophorus. 

GÜE-ÇAMA. Substantivo: linha de p~scar (fina). = gué-ça-muku. 

GO:E'.:-ÇA-MUKU. Substantivo: linha de pescar (fina). = gué-çama. 

GÜ:E'.:ENA. Substantivo: vômito. 

GO:E'.:-I-PE. Advérbio: alhures. O"i"é preposição loca.tiva. 

GO:E'.:-1-YB-A. Verbo intransitivo: baixàr, descer. -

GO:E'.:-!-YP-A. Verbo intransitivo(gerúndio de gué-i-yb-a): des-
cendo. 

GO:E'.:-MB:E'.:. Botânica: irnbé, da família das aráceas, gênero Phi-
lodrendon. 

GOt-MB:E'.:-GOAÇU. Botânica: planta da família das araceas. 

GO't-MI. Substantivo: nome da Ilha dos Frades. 

GOERA. Particípio do futuro e do passado. Os paroxítonos, ter 
minados em tritango nasal,perdem o "a" final e acres 
cem "guera" (ou "guama'') .Ex.: kÕi-guera: o que será­
morto. 

GO't-TE-PE. Adjetivo: inteiro. = gué-te-pe-bé. 

GO:E'.:-TE-PE- B:E'.:. Adjetivo: inteiro: ~ gué-te-pe. 

GO:E'.:-TE-PE-~DÜARA. Adjetivo: inteiro. = CJiié-te-pe. 

GO:E'.:-TE-PE-N~. Adjetivo: inteiro. = gué-te-pe-nduara. 

GO't-Rõ. Adjetivo: lambisqueiro. 

GOEY! Vocativo (na linguagem dos homens): ó! Pronto! Olá! 

******* 
GOI - . Pronome pessoal da la pessoa do singular. Só se empr~ 

ga como prefixo de gerúndio dos verbos intransiti -
vos, dos intransitivados e dos relativos. Demonstra 
tivo de aproximação (de coisa que não se está vendo): 
eis que isso, ·eis ai, eis que lá, eis. = ekó-kué-I. 

GOI-API.Substantivo: queda. Verbo intransitivo: cair,levar 
queda. 

GOI-!-Â-BO. Verbo intransitivo: la.pessoa do gerúndio de "é". 

GOI-K:E'.:-A-BO. Verbo intransitivo:.la.pessoa do gerúndio de 
"iké": entrando eu. 

GOI-ME.Dernonstrativo de aproximação (coi~a à vista) :aí, lá. 

GOI-M-:E'.:. Verbo intransitivo: sair às pressas. ~ medismo. 

q~ 



GÜIRI GÜYRÃ-NHE-~-NGATU 

GOIRI. Ictiologia: variedade de bagre marinho. 

GOI-TI. Botânica: oiti , fruto do oitizeiro, árvore da 
farnilia das rosáceas, género Moquilea. 

GOI-XÔ-BO. Verbo ~ransitivo: moscar . = gúym é . 

G-Q'-ME. !ndice de conjugação subordinada do infinito 
de "iub": estar deítado (radical "ub") . - = og­
ub-a. 

****** 
GÔY. Advérbio: depressa . 

GOY! Interj:eição (na linguagem dos homens): ó! ó, pronto! 

GOY-API. Verbo intransitivo : cair, levar queda , levar 
tombo. = gúy-i-api. 

GOY-API-TENHE. Verbo intransitivo: cair sem apanhar .Ca 
armadilha quando dispara sem apanhar a caça). 

GOY-I-API. Verno intransitivo : cair , levar queda ,levar 
to,mbo. = guy-api . · 

GOY-IU. Ento~ologia: grilo, inseto da sub70rdem Grylloidea. 

GOYM. Partícula onomatopaica (.lembrando o zunido da abe­
lha, do besouro). Dá aos verbos o sentido de voar 
zunindo. Ex .: guym-a-é:sa1 às preesas (voando, . zu 
nindo). Verbo intransitivo (irregular): desapare=­
cer. 

GOYM ~- Verbo intransitivo: ir esfuziando , moscar ~fugir 
das moscas), sumir. 

GÜYRÃ. Substantivo: nome genérico de aves, pássaros, pas­
sarinhos. 

GÜYRA. Substantivo: concavidade, fundo, furna , parte in­
ferior. 

GUYRÃ-AKANGA-T-ARA. Ornitologia: anum branco,. ave da fa­
mília dos cuculídeos, género Crotophaga. 

GÜYRÃ-ÇAPUKÂIA. Substantivo: galo , galinha {adaptação 
lusa). Em tupinambá é arinhã- miri. 

GÓYRÂ-ÇAPUKÃIA-AÇU. Substantivo: t peru. 
~OYRÃ-CAPUKÂIA-RQPIA. Substanti~o:ovo~ d~ qaiinha. 
GOY:RÃ-GUAÇU. OrnitoTogia: nome de varios · gavioes e outras 

aves de rapina. 

G\}YRÃ-GÜAÇU-BERABA. ornitologia: variedade de passarinho. 

G0YRÃ-G0Y. Ornitologia: pica-pau. Designação comum a aves 
da ordem dos piciforrnes, da família dos piéideos 
com cerca de 55 espécimens no Brasil. São trepa­
doras. 

GOYRÃ-!UBA. Orni:tologia: guaruba, ave da farnll.ia dos psi-. . -· · tacideos, genero Guaruba . 

G0YRÃ- KEREÃ. Ornitolbgia : ave da família dos caprirnulgí-
. ' deos. 

G0YRÃ-MÃ-ME. Substantivo: passarada. Literal: no bando 
dos pássaros. 

GOY~-MIMBY. Entomologia: variedade de cigarra. "mimby 
· é flauta. 

G0YRÃ-NHE~~-NGATU. Ornitologia: canário, pàssarinho da 
família dos fringilídeos, género Serinus. 



GUYRÂ-NHE-ENG'-ET.t: G0YR-I-G0ANA 

GUYRÁ-NHE-ENG'-ET~ . Ornitologia: maria- branca, ave passe 
riforme da família dos- tirahldeos, gênero Xol = 
mis. Também é conhecida por pombinha branca . 

GOYRÃ- OBY. Ornitologia: variedade de gralha. 

GOYRÃ-'PARA. Substantivo: arco (uso no Norte).= yba-r­
apara . 

GÜYRÁ- ' PAR' -YBA. 'Botânica: árvore da família das bignon_!. 
áceas, gênero Tabebuia. 

G0YRÃ-PEPÔ . Substantiva: asa da ave, asa de ave. 

GOYRJ!.- PEREÃ . Ornitologia: variedade de saíra, ave passe­
riforme . 

G0YRÃ-P I A-G0ARA . Zooluyia: cobra da famll!a dos colubrí­
deos, gêner o Dry~archon . 

GÜYRÃ-PONGA. Ornitologia : araponga, pássaro da familia 
dos cotingídeos, gênero Procnias. 

GÜYRÃ-PURU. Ornitologia: ave passeriforme, conhecida pe"­
lo nome de Uirapuru, da tamília dos pipri~eos, 
gênero Pipra . Cantam 15 dias por ano, quando ni 
dificam. 

GOYRÃ-RAYR-UÇU. Substantivo: t frango. 

GÜYRÁ-TANG'-EYMA . Ornitologia: ave da família dos icte­
rideos. 

GÜYRÃ-TEÕ-'l'EÕ. Ornitologia: te teu ou teu-teu, pá~saro 
da família dos caradrideos, gênero Belnopterus . 
Também é chamado quero- quero. A duplicação é o ­
nomatopaica . 

GOYRÃ-TINGA. Ornitologia: garça branca, ave da família 
dos ardeideos, gênero Casmerodius (a grande) e 
Leucopnyx (a pequena) . 

G0YRÃ- TIRIKA. Ornitologia: cardeal ou· galo...de- campina, 
passari~ho da família dos fringilideos, gêner o 
Parearia . 

GOYRÃ-UNA . Ornitologia: graúna, pássaro da família dos 
icterideos, gênero Psomocolax. 

G0YRÃ-U- ND'Y. Ornitologia : ave da família dos tanagri -
deos . 

G0YRÃ-U-PIÃ. Astrologia : nome dé duas estrelas, talvez 
Castor e Po l ux. 

GOYRÃ- U- PIÃ-GOARA. Zoologia : papa- ovo , variedade de co­
bra . · 

GOYR-BO . Preposição comparativa: por debaixo de, sob . 

GOYR-I . Preposição: a)locativa: abaixo de , ~ebaixo de , 
na parte inferior , sob ; b) comparativa: tama­
nho menor. Com ela se formam vários termos de 
comparação, correspondentes a "menor", "menos", 
etc . = guyr- i-bé. 

GOYR-I -B~ . Preposição comparativa: logo , abaixo de , me­
nor . i::x : x.e guyr- i-be : menor do que eu, mais 
abaixo qe mim. 

GOYR- I - BO. Preposição . comparativa: 7ob, por debaixo de . 
· I 

GOYR-I-GÜANA. Locução comparativa: menor em idadé , mais 
. moço do que . 



GÜYR-I-PE GOY'-T!-OK- A. 

GÜYR-I-PE. Locução comparativa-locativa: abaixo de, debaixo 
de, na parte inferior, sob. = guyr-pe. 

GOYR-OK-A. Verbo transitivo: limpar ou roçar o mato por ba! 
xo, tirar a parte inferior. 

GOYR-PE. Preposição comparativa- locativa: abaixo de, debai ­
xo de, na parte inferior, sob. = guyr-i-pe.-

GOYR-YBA . Adjetivo: desfalecido, enjoado, tonto . 

GÜYR-Y-RAMA. Substantivo: ventoinha, catavento, pião. Dá 
idéia de coisa girando . = guyr-y-ryma . 

GOYR-Y-RYMA. Substantivo : ventoinha, catavento, pião. Dá 
idéia de coisa girando . = guyr-y-rama . 

GOY ' -TING'-OK-A. Verbo transitivo : tirar a ferrugem . = 
guy ' -ti-ok-a. 

GOY'-TI-OK-A . Verbo t r ansitivo : tirar a ferrugem. = guy' ­
ting'-ok-a. 

************ 
********** 

******** 



HE! HÊ-GOt 

H 

HE! Vocativo (posposto): ó' olá! (das raras palavras 
da linguagem de homens para homens). = he guí. 

HE?. Partículi interrogativa: acaso? g mais rara 
do que "-pe?'' . Indica que a pessoa que fal.Si ~ 
está pergunt&ndo. 

HE GOg! Partículas agrupadas. Vocativo: ó!,olá! (só 
na linguagem dos homens), = . he! 

HE GOI. Partículas agrupqdas. Vocativo: ó'. olá(só 
na linguagem dos homens) . = he .gué. 

********* 
******* 
' ***** 

*** 
* 



I IANG 

I . Pronome possessivo: seu(s), sua(s), dele(a) (s) . Nas 
frases de "que'', ''cujo" , etc. há casos de pos­
sessivo "i " em vez de "o", referindo-se, embo­
ra, ao sujeito da oração principal. Ainda que 
anormal, tal slntese se explica por certa inde­
pendênciu de, pelo menos, sentido desse gênero 
de frases. Pronome objetivo da 3a . pessoa .Sua 
signi ficação varia com a sua posição na frase . 
~ sujeito em qualquer pessoa e objeto direto nas 
3as . Equivale a "se" . Vem logo antes do tema 
verbal e assume formas diversas, conforme a pes­
soa gramatical do sujeito . Entre o prefixo agen­
te e o causativo "mo-" ou "mbo-", em geral, vem 
ele " i ", mas não é de rigor. Ex . : a-i-mo-çem : 
mo-çern . No tupi de são Vicente é pouco usado. 
Não há propriamente pronome pessoal da 3a . pes­
soa, em tupi, usando- se "i" antes do predicado 
expresso, mas nunca quando o predicado é subs­
tantivo o u advérbio . 

I . Sufixo locativo: o que está em (local) . ~ um dos su 
fixos de "çuara" . Ex .: t - aky-puer-i - xGara: o que 
está atrás de (gente) . Afixo verbal de negação : 
não. Os nomes de profissões e os verbais o admi­
tem . Ex. : nd-oré paié- i : não somos pajés . A con­
jugação negativa forma- se da afirmativa, juntan­
do-se antes do verbo esse sufixo que é átono, ou 
depoi s da semivogal '' - i''. Caso o verbo esteja mo 
dificado por alguma partícula, o ''""""i" (ou "u")se 
coloca depois da particula . Ex.: Iepé~mo xe çó 
uman-i: ainda que eu já fosse. Afixo verbal de 
subordinação . Na conjugação subordinada, os ver ­
bos de prefixos agentes perdem esses prefixos e, 
se terminam em consoante, junta- se-lhes um "-i" 
(átono) . Sufixo diminutivo. No grau do substan­
t i vo o "i" aparece como sufixo diminutivo. Ex . : pi ­
rá : peixe. Pirá- i: peixinho . Modifica também ad­
jetivos, geralmente, já nasalado em "I '' . Ex . : a ­
çang- I : rechonchudinho . = r. 

I. Sufixo : in~ica fazer a ação à toa, sem finalidade , 
sem intenção de, sem resultado, sem motivo, sem 
espera de resultado ou , enfim, só por fazer. = 
nhé . 

IÃ. Demonstrativo de proximidade (de coisa que se está 
vendo oú não): este(a) (s) , isto, eis aqui, eis 
que já. Usa- se com o advérbio "ipó" para real­
ce. = iang- a . 

CANG . Demonstrativo de aproximaçãb de coisa que se está 
vendo ou não : este(a) (s} , isto, eis aqui, eis 
que já. ~ iang- a. 



IANG- A I!A- MÃ 

IANG- A. Demonstrativo de aproximação d e coisa que se está 
vendo ou não : este(a) (s}, isto, eis aqui, e i s 
que já . = iang. 

IANG- BAE. Demonstrativo de aproximação de coisa que se es­
tá vendo ou não: este(a) (s), isto, eis aqui, eis 
que já . A partícula "bae" rea·lça o sentido .. = 
iang. 

IBÁ. Pronome: sujeito indeterminado da 3a. pessoa do plu­
ral : a gente . = guá. 

IBAR~~MUÇU . Botânica : t cebola, planta da família das li-
. Iiáceas , gênero Allium . 

I-B:E': . Advérbio : logo en1. f: "b". posposto à partícul a 
"i" como reforço . = i - be. 

I - BI. Verbo predicativo : estar sentado , estar quieto . 
"1" ou "in '' ê verbo irregular. Com "b'' signi­
fica mais "estar" e, _na 3a. pessoa , "haver" . 

IBYÁ. Pronome: sujeito indeterminado da 3a. pessoa do pl~ 
ral : a gente . = guá . 

I ÇI- I (Ç- ). Gra~ do substantivo. Diminutivo: pequeno, 
miudo, miudinho. 

I-~. Verbo transitivo Irregular: dizer (variante) . ~ 
transitivo o verbo "é" : dizer, mas conjuga- se 
como intransitivo . Com o p refixo "i- " (que aí 
é subjetivo), pode acompanhar ou substituir a 
partícula ''raé" (afirmat iva): de manei r a que, 
ou , às vezes, sem tradução. Ex . : emonij i - é ­
raé: assim dizem que é . 

IG . Substantivo: á gua, rio, liquido. ~ mais ou menos a 
pronúncia de "y", com o mesmo signifieado . 

IG~ANA. Sufixo: morador. Indica habitante ou pessoa 
radicada em algum lugar~ = - iguara. 

IGOARA . Sufixo: morador. I ndica habitante ou pessoa 
radicada em algum lugar . = - iguana . 

r!A. Demonstrat i vo de proximidade, de urna coisa que se 
· ~stá vendo· ou não: este(a) ( s ), isto, eis que 

já, e i s aqui. = iã . 

I!Ã. Partícula adverbial (que pede gerúndio) : ainda bem 
que. = iá. 

I!Ã- NHt . Partículas agrupadas, cóm função adverbial : 
ainda bem que, embora. Pede gerúndio. = lá . 

I- ! ABIÕ. Numeral distributivo : cada um deles . 

r!A-!ABY. Particulas agrupadas, com função adve rbial: 
ainda bem que . Pede gerúndio . = iá . 

IÁ-AÍBA. Substantivo : brenha . 

r!A-IABY- MÃ. Particulas agrupadas , com funçao adverbial : 
ainda bem que . Pede geriindio . = iá. 

r - I ABY- ANHf°;- MÃ. Partículas agrupadas , com função .adver­
bial: ainda bem que. Pede gerúndio. = lá . 

I!Ã- MÃ . Partlculàs agrupadas, com função adverbial : 
a i nda bem que. Pede gerúndi o . = iá . 



I!Ã-MURU IKÔ-BAE 

I!Ã-MURU . Partículas agrupadas, com função adverbial: 
ainda bem que , embora . Pede gerúnd io . = iá. 

IÍÃ-NE . Partículas agrupadas, com fun~ão adverbial : ain 
da be~ que, embora . Pede gerundio. = iá. 

I !UKÃ- PYRA . Substantivo (no presente) : morto (que foi 
matado). 

I IUKÃ- PYR' - AMA. Substantivo (no futuro} : morto (que se 
rã morto) . 

I !UKÃ-PYR' - OERA . Substantivo (no passado) : mor_to (o 
que foi morto} . 

I -!-YPY . Numeral ordinal : o primeiro (dele(a} (s)) . 

IKÃ- RA-RAKA. Botânica : variedade de cogumelo . 

I KATU-PE . Partículas agrupadas, com função de advérbio: 
a olhos vistos, publicamente . Adjetivo : despido, 
nu . 

I KATU-PE-NH~ . Partículas agrupadas, com funç ão de ad -
vérbio: a olhos vistos,· publicamente: Adjetivo : 
despido nu . 

I KATU PE-NDÜARA . Adjetivo : público , visto por todos. 

IKÃ . Advérbio de lugar: aqui, cá . Verbo transitivo (irre 
gular, de pronome agente - indicativo "eiké " ) : ­
entrar. No gerúndio recebe a partícula"a-bo" . 
= iké-á-bo ~ para entrar . 

IK~ ~- Partícula . ~ aposta a uma palavra para realçar­
lhe o sentido : aqui mesmo, é aqui que. 

IKÕ. Demonstrativo de proximidade de coisa ou ação de 
que ·se está vendo : este(a) (s); isto , eis aqui , 
eis que já, aqui, agora, já. Une-se com as par­
tículas exp_letivas 11 - ne" e "ra" (esta de raro 
uso em separado), que também são de realce. =kó . 
Verbo çopulativo (irregular ) : estar (em geral, 
espec ialmente com os verbos de movimento) . Si~ 
nifica também "fazer" em frases como : e moná-ikó 
e nd- a - ikÓ marã : fiz isso . Levando complemento 
regido da preposição " ramo " corresponde a "ser" . 
Ex.: eré- ikó oré morubixab'-' arno-ne : serás nos­
so chefe . Quando precedido de "pyra" (particí­
pio) dá-se um circunlÓquio : i iuká-pyr'-amo e ré 
ikó: foste morto . Tem gerúndio irregular . Seu 
causativo é "mo- ingó": por (verbo) . 

IKô-AIBA. Verbo . intransitivo:.~iver mal . 2 Menstruar-se. 

IKÔ-APEPU. Verbo predicativo: estar duvidoso . Indicati-
tivo de ekó- apepu. · 

IKÔ ARA- PORA . Substantivo : o que está neste mundo. 

IKÕ-A0BA . Verbo p redicativo de agente neutro: estar de 
má vontade, fingir ser, fingir estar, fingir 
fazer. ~ irregular . 

IKÕ- BAE . Demonst~ativo de aproximação de coisa que se es 
tá vendo: 'este{a) (s}, isto; eis aqui , eis que 
já. A pártícul~ "bae" realça_ o sentido.= kÕ-bae. 



IKÔ-B:E I MO-MBAK-I 

IKÕ- BE. Verbo intransitivo de agente neutro : estar são , 
existir, morar, viver. · É irregular. 

IKô- Bt-PUKU . Verbo intransitivo: viver longamente . 

IKÕ- ÇOÕ-R-EÇt. Verbo factivo : caçar, fazer caçada. = 
ikó-ka-á-"-bo. 

IKÕ-ÇUP~. Verbo transitivo- relativo: servir a. 

IKÔ-~. Verbo factivo, irregular, de agente neutro: ser 
diferente, ser distinto de, diferir . 

IRÔ-EÇt. Verbo transitivo: entender-se com, tratar de. 
Na forma negativa : desacostumar-se de. 

IKÔ-EÇ~-KATU . Verbo transitivo : perseguir. 

IKÔ-ETt. Verbo predicativo, irregular, de agente .neutro:. 
ser valente, ser cora j oso . 

IKÔ-KA-A-BO . Verbo factivo: caçar, fazer caçada. = 
· ikó-çoó-r- eçé . 

IKÔ- KATU. Verbo intransitivo: viver bem. 

IKÕ- MARÃ . Verbo intransitivo, irregular: fazer algo, 
batalhar, trabalhar. 

·IKÕ-MARANI . Verbo factivo, irregular: fazer o que nao 
deve . 

IKÔ-MARANA-RI. Verbo intransitivo : guerrear. 

IKÔ-MEMUÃ. Verbo factivo, irregular: fazer o que nao de­
ve. t ºErrar, pecar . 

IKÔ-NHÕ-TE . Verbo predicativo irregular: estar quieto ou 
à toa. 

I~Q-POTAR-A(T-) . Verbo intransitivo, irregular: determi­
nar ou querer fazer, decidir . 

IKÔ-POXY . · Verbo intransitivo: viver mal. 

IKÔ- PUKU. Verbo durativo, irregular : durar, demorar-se; 
· ter vida longa. 

IKÔ . . . - RAMO. Partículas agrupadas, realce de predi­
cativo : ser, estar como, se leva complemento 
regido da prepÓsiçao "ramo". Ex .: o mo-nhang­
ar' - amo o pycyro- an'-amo ç-ekó-rerne: porque Ele 
é o pai verdadeiro, o cri ador, o salvador da ge~ 
te. 

IKÔ-TEBE . Verbo predicativo, irregular : estar aflito, es­
tar necessitado. 

I - KOAR'-BAE . Adjetivo: desvirginada (mulher).= i kuar'- i ­
bae. Adjetivo: desvirginada (mulher) . = i mo­
mbuk-i-pyra.-

IM- Bt. ~erbo auxiliar, irregular: estar, haver. Na 3a . 
~ pessoa é "haver", mas a la. sílaba passa a "in" . 

. - . = in- be. .. 
I MO- ÇAPYRA.Nurneral o~dioal : o târc~à·ro (deles) . 
I MO~OIA. Numeral ordinal : segun o l eies). 

11 MO- MBAK-I. Verbo reflexivo (infinito : i rno-mbuk- a): 
despertar. Forma assumida para a conjugação su­
bordinada . Perde o prefix o agente e, como termi 
na em consoante , junta-se- lhe um "i" final. 
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I - MO-MBUK-:I-PYRA IPt-RU 

I-MO-MBUK-I -PYRA.~djetivo : desvirginada (mulher) . 

IN-A. Verbo predicativo irregular : estar (parado), estar 
quieto (p .e. sentado). Infinito: en-a, e o g~ 
rúnãio é irregular. 

IN-A-ÇOÇt. Verbo transitivo: cavalgar, andar a cavalo em. 

IN- A-!Ã. Botânica : 'fruto da pindoba, palmeira do gênero At­
talea. 

INAIÃ-GUAÇU- Botânica : côco da palrnacea Coccus Nucifera 
(côco da Bahia). 

INA!~. Ornitologia : variedade de gavião. 

INAMBU. Ornitologip : nambu ou inhambu, ave da família dos 
tinanídeos, gênero Tinamus. 

INAMBU-KARAPt. Ornitologia : codorna-buraqueira, ave da fa­
mília dos tinamideos,·gênero Taoniscus. 

INA.MBU-TITINGA . Ornitologi~: variedade de inhambu ou cor~ 
doniz. 

IN- Bt. Verbo auxiliar : estar. Na 3a. pessoa signif ic;:a '!ha­
ver". = im- bé. 

~ND~-~. Verbo predicativo irregular (infinito : endé) ,in­
dicativp: estar à parte, estar quieto. 

INGÃ. Botânica : ingá, fruto do ingazeiro, da família das 
· leguminosas, gênero Saga . 

IN-GATU. Verbo predicativo irregular (infinito : en- gatu) : 
estar firme. 

IN-T. Verbo predicativo irregular (infinito: en- i) : estar 
sentado e/ou quieto. Composto de "in": estar 
parado. 

INI. Substantivo : rede de dormir. 

INI- AÇABA. Substantivo : rede de dormir. Verbo transitivo: 
· deitar-se atravessado na re~e. ,. 

IN!-ÇA.MA. Substantivó : corda de rede. 

INI- MBEBA . Substantivo : cama, leito. Literal: rede chata . 

INI- MBÕ. Substantivo (irregular) : fio, linha, corda, cor-
del. = mI-mbó . 

IN!- MBÕ- APUÃ. Substantivo : novelo . 

INI- MBô-!-'OBA. Substantivo: roca de fi~r . = ini-mbó-yba . 

IN!- MBÕ- YBA. Substantivo~ roca de fiar . = ini-mbó-i-'oba . 

IN- !ÕTE. Verbo predicativo (irregular) : estar parado, sem 
se bolir. O infinito en-iõte. 

INI-PY'~AÇABA. Substantivo: rede de dormir. 

****** 
IPt- KO . . Ornitologia: variedade de pica- pau, ave da família 

dos picifopnes. 

IPt-KUTE1'Ã-TER~. Ôrnitologia: variedade de pica-pau . 

IPt- RU. !etiologia : variedade tubarão . = ype-ru. 



IPÔ I - R-ETAMA 

IPÔ . Partícula dubitativa: acaso , talvez, quiça, prova­
velmente, se talvez, porventura, decidida -
mente, certamente. Às vezes se juntam "çerã" 
e "ipó'', de significação semelhante, sendo 
"ipó" afirmativo: certamente, de verdade . 
= n'ipó . 

IPÔ- ÃI- POÃ. Substantivo: t arpeu-

IPÕ- ÇERÃ . Advérbio: acaso, provavelmente, quiçá, talvez. 
Pode ser usado em forma interrogativa. 

!-POR. Part icípio· -"bora" conjugado como verbo, só quase 
na 3a . pessoa do singular: abunda em, é rico, 
está cheio de , há, 

I-POR- EYM. Particípio -"bora" conjugado como verbo , qua­
se só na 3a . pessoa do singular + eym que ne 
ga a qualidade :· está pobre, está vazio, não -
contém nada, não . ~ como se se dissesse : está 
rico não, etc. 

I - POR- EYM- BAE. Particípio agrupado com outras partículas 
e com forma negativa : está vaz io . 

I POTÃ- I-GÜARA . Substantivo : ilhôs . 

I-PUKU EKÔ (T-) . Verbo intransitivo irregular : demorar . 
Pede gerúndio. 

I PUPt. Locução prepositiva : além disso, com tudo isso , 
junto com isso . 

IPY (Ç- ) . Substantivo: 1 o avesso ou a parte interna, fundo . 
2 Capacidade . Verbo transitivo : ter largura . 
Composto de "py": largura, fundura . 

I - PYÃ . Substantivo : divisão da casa . = o - pyá . ~ irregular. 

I-PYPE. Preposição locativa: ao pé de , junto de, perto de. 
= y-pype . 

******* IR- A. Verbo intrans~tivo : desprender- se, desgrudar-se, 
parar- se, soltar-se . 

IRÃ . Partícula com função adverbial : futuramente, tempo 
virá que, algum dia . • 

IRA1- TY. Substa~tivo : cera. t Vela. 

IRAI -TY-ATÃ.Substantivo (cera dura): t breu, pez . 

se-

I-RAME! . Partícula comparativa: como ele, igual a ele (em 
tamanho e qualidade) . 

IRARA. Zoologia: irara, animal carn!voro da família dos mustelideos 
gênero Tayra. 

IRARÕ . Verbo tral'l.sitivo irregular,: dar soco em, irritar, 
atacar (nunca. leva 8 pronome '' i", nos modos e 
tempos do pronom~ agente) . 

IRAY- TY- END '-ABA·. Substantivo (lugar para cera luminosa) : 
t castiçal . 

IRl::. Preposição locativa ou temporal: depois de, depois 
que . 1:: igual a "riré" que , precedida de paro­
xitono, perde o primeiro "r". = riré . 

I' - R- ETAMA . Substantivo: colméia. 



IRÕ ITÃ-GOA-1 

IRÕ . Partícula, funciona como conjunção : pois, portanto. 
Empregada em várias acepções, como: bem que 
eu d isse, tive razão, veja, etc. 

IRO . Substantivo : companheir o . Não admite o possess ivo 
"i" , mas somente os outros. 

IRO- MO. Preposição conectiva: como compaheiro de, com (de 
companhia) . Esse tipo de preposição leva o 
verbo ao p lural, mas irü-namo ou irü-mo pre­
ferem-no no si ngular . 

IRUMÕ . Verbo transitivo irregular : acrescentar, aumentar 
o número (nunca leva o pronome "i", nos mo­
dos e tempos do pronome agente~ . 

IRÜ-MO-Çô . Verbo transitivo : acompanhar. = irü- mo-t- ekó . 

IRÜ-MO- T-EKÔ. Verbo transitivo: acompanhar . = irÜ-mo-çó. 

IRÜ- NAMO . Preposição conectiva, de companhia : com. Esta 
preposição, não obstante o s eu tipo, prefere 
o verbo no singular . = i rÜ- mo . 

IRÜ- NAMO-Çô. Verbo transitivo : acompanhar . = irÜ-namo- t ­
ekó . 

IRÜ-NAMO-T-EK~ . Verbo t rans i tivo : acompanhar . = irÜ-namo­
ço . 

IRUNDYKA . Numeral cardinal : quatro (pouc o usado) . = o-ie 
irundyk . Também pode significar quatro jun -
tos , mas a palavra a que nume ra,se for paro­
xitona, perde a silaba final . Ex .: akanga : 
cabeça . Aka ng' -irundyka : qua tro cabeças jun­
tas . Anteposto ao verbo, adverbaliza-se: 
irundyk ' o- kanhem : despareceu por quatro ve­
zes. Numeral o r dinal : quarto . Numeral dis­
tributivo : quarta vez . 

IRUNDY'-'RUNDYK . Numeral dis tributivo : quatro a quatro. 

****** 
ITÃ . Substantivo : pedra. t Ferro, metal. 

ITÃ . Substantivo : concha. 

ITÃ- AKANGA- 'OBA . Substantivo: t capacete . = akang'aóba . 

ITÃ- ÇAMA . Substantivo : t 1 âncora, amarra , poita. 2 Corrente . 

ITÃ- ÇAM' - E-I-TYK-A . Verbo intransitivo: largar a poita . 
t Ancorar. 

I -TAÇYBA . Entomologia : variedade de formiga . = taçyba . 

ITÃ-ÇYRA . Substantivo: t enxadão de metal , enxada. 

I TÃ-EÇÃ-KANGA . Substantivo : t cristal . 

ITÁ-~-' KÔ-BE. Substantivo:t mercúrio, azougue. 

ITÃ-EMBOABA . Substantivo: saia de fios de metal. 

ITÃ-ETt. Substant ivo (ferro verdadeiro): t aço. 

ITÃ- GOAÇU. Crustaceologia: espéc ie de mexilhão (dos mai 
ores). 

ITÃ-GOÃ-I . Zoologia : cascavel, o fidio da família dos cro 
talideos . Substantivo : cascave l (guizo de 
metal) • 



ITÃ-GUARAKAPÃ ITÃ-MIR! 

ITÃ-GUARAKAPÃ. Substantivo: t broquel (escudo redondo e 
pequeno). 

ITÃ- GÔYR-UÇU. Substantivo: furna, gruta, lapa . 

ITÃ-!ABt- BY-PIRA. Substantivo: t lima (de ferro) . 

ITÃ- I-PUÃ-I- PUÃ . Substantivo: poita . t Âncora. Duplica-
ção é de atenção à forma. 

ITÃ-I- TINGA. Substantivo: mármore. 

ITÃ-!UBA. Substantivo (metal amarelo}: ouro. t moeda , di­
nheiro . 

ITÃ- !UB'-AIBA . . Substantivo (metal ruim amarelo} : t latão . 
ITÃ- !UB'-E- R- EKÔ-ARA. Substantivo : (o que guarda o dinhei-

ro) : t caixa. 

ITÃ-!UB'-ET~. Substantivo : t dinheiro. = itá-iuba . 

ITÃ-!UB'-ô-YRA. Substantivo: t colar de ouro. 

ITÃ-!UB'-UNA. Substantivo: t moeda de cobre . 

I TÃ-!U'-KAMUÇI . Substantivo: t vaso de ouro, cálice de ouro . 

ITÃ-!U'-NEMA. Substantivo (metal fedorento): t cobre . = 
itá-nema . 

ITÃ· ·!U' - TINGA . Substantivo (metal branco}: t prata , moeda 
de prata . 

ITÃ-!YKA. Substantivo (metal rijo, mas maleável) : t estanho. 

ITÃ-KÃ-Ç-ABA . Substantivo : t marreta . 

ITÃ-KÃ-Ç-ARA . Substantivo: cavouqueiro, mineiro c a vador . 

ITÃ-KE- R-E- !OGOÃ . Substantivo: t rubi (pedra p r eciosa) . 

ITÃ-KÔAR '-UÇU . Substantivo : furna , cova (na pedra), lapa. 

ITÃ-KÔATI-ARA. Substantivo: pedra escrita ou pintada, ins-
crição rupestre. t jaspe . 

ITÃ-KUI . Substantivo (farelo de pedra ) : t cal. 

ITÃ-KURUB-I. Substantivo: pedregulho. 

ITÃ-KY. Substantivo : mó, pedra de afiar . = itá- ky- nha-
timana . 

ITÃ-KYÇ~. Substantivo : faca de pedra . ·t faca de metal. 

ITÃ-KY- NHA- TI- MANA . Substantivo: t mó. = itá- ky . 

ITÃ- KY-TING'-OK'-ABA. Substantivo : t polidor, rascador. 

ITÃ-MARAKÃ. Substantivo : sino . Em guarani é "itá-i". 

I TÃ- MARAKÃ- AMB' -ABA . Substantivo : t campanário . Guarani : itá- y. 

ITÃ-MARAKÃ-MIRI. Substantivo: t campainha . 

ITÃ-MARANA. Substantivo: t acha . 

·ITÃ-MARUPÃ- Substantivo : t navalha (de metal} • 

ITÃ-MEMBEi<A. Substantivo (metal mole, esponja}: 1 t chumbo . 
2 Esponja. 

ITÃ-Mt'- MBUKU. Substantivo: t lança (de metal}. = itá-mina. 

ITÃ-MIMBY. Substantivo: 1 t trombeta (de metal) . 2 Õrgão. 

ITÃ-MINA. Substantivo : t lança (de metal). = itá-mí'-mbuku. 

ITÃ-MIRI. Crus taceologia: espécie de mexilhão de água doce . 
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ITÃ-NEMA ITAT~-Nfft 

ITÃ-NEMA . Substantivo (metal fedorento): cobre . = itá-iu'­
nema . 

IT'-ANGAPEMA . ~ubstantivo: tacape . t espada (de metal) . 

IT'-ANGAPEM.A-BORA . Substantivo : ferida (feita pela espada) . 
= it'-angapema-pora . 

IT'-ANGAPEMA-PORA . Substantivo : ferida (feita pela espada) . 
= it'-angapema- bora. 

ITÂ-NHAE . Substantivo: prato de pedra. t prato de metal, 
bacia. 

ITÃ-NHAE-PEPÕ . Substantivo : t tacho, caldeira . 

I'I'Ã-NHA~-PEPÕ-GÜAGU. Substantivo : t caldeirão de engenho, 
calçleirão. 

IT'-AÔBA. Substantivo: t couraça. 

IT'-AÕBA- GÜYRA. Substantivo: gruta, lapa . 

ITÃ-OKA. Ictiologia : peixe-sapq, pacamão, da fa~ília dos 
pimelodídeos, gênero Lophiosilurus. Substantivo: 
casa de ferro . + cadeia, cárcere. 

ITÃ-0-KYTÃ. Substantivo : t coluna {de p~dra), pilar. = 
o - kytã. 

ITÃ-P~'. Substantivo {pedra chata): laje .= itá-peba. 

ITÃ-PEBA. Substantivo {pedra chata): laje . = i~á-pé'. 

I-TAPEMA. Ornitología: gaviao- tesoura ou itapema, ave da 
família dos acipitrídeos, gênero Elanoides . 

ITÃ-P~'-ÇYRYKA . Substantivo: água que corre espalhada por 
uina laje. 

ITÃ-POÃ . Substantivo (pedra redonda): poita. t Âncora . 

ITÃ-PÕ-APE. Substantivo : t pinça. 

ITÂ-PÕ-NUPÃ-ç-·ABA. Substantivo (instrumento de ferro de 
bater com a mão): t martelo . 

!TÃ-PORA. Substantivo: sinal de pedrada . = itá- por-uera . 

ITÃ-POR' - OERA. Substantivo: sinal de pedrada. = itá-pora . 

ITÃ- PUÃ. Substantivo (pedra redonda) : poita, bola de pe-
dra. t Âncora. = ~tá-poã. 

ITÃ-PU-~. Substantivo : sino de relógio. 

ITÃ- PUKU- ÇAMA; Substantivo : t cadeia (corrente), grilhão. 

ITÃ- PYGOÃ. Substantivo: t prego, cravo. 

ITÃ- PY-NHUÃ. Substantivo: t grilheta . 

ITÃ-R-EPOTI. Substantivo (fezes de minério) : ferrugem . 

ITÃ-R-EÇ~-EN-A (T- ,Ç-). Verbo predicativo irregular: estar 
preso em _ ferros. 

ITÃ-R-ER.e. SuI?.stantivo: - água que nasce na pedra, que <les ­
e~ p.or. uma rocha . Em guarani é "itá-raré" 

ITÃ.-R- EY!A . Su,bstantivo: montão ae·pedras. 

ITAT~-1:: . Advérbi<_?: à~ avessas ' r . erf.'ado, fora de direção. 
= i t.ate-nhe. · i 

ITATt-NHt. Advérbio : às avessas> errado, fora de direção . 
= itaté-é. 



I-r:I'ATt-TATEE; - l - XO- KOY:...TE-NE 

I - TATt-TATEt . Adverbio: às avessas, errado, fora de di­
reção . = i-tateé. A duplicação é de realce . 

ITÃ-TI. Substantivo ; gonta de pedrá. _ • 
ITA~TINGA . Substantiv lmetal branco) : prata . = ita- iu-

tinga . 
ITÃ- TYBA . . Substantivo: lugar de pedra, penedia, pedreira . 

ITÃ-UNGOA . Substantivo : almofariz. 

ITÃ- U- R- APARA, Substantivo : t besta (arma). 

lTÃ-UO-ÇAMA. Substantivo : t arpao. 

ITÃ- YBY-AMA. Substantivo: rocha, rochedo . 

ITÃ-YÇYKA. Substantivo: 1 enxofre. 2 Resina. = a - yçyka . 

ITÃ- Y!UIA. Substantivo : t sabào . 

I'l'Ã-YNGAPEMA. !::iubstantivo : t espada. 

ITÔ ! Vocativo: sobrinha ! (do homemJ . =t-itó! 

I : IJ.'ORÔ- RÔ . Substantivo; água sussurrante, cachoeira. 

ITU . Botânica: árvore da família das leguminosas, ge-
nero Dialium. Substantivo: a queda dãcjua.= y--tu . 

lTU-AÇU. Botânicá: planta da família das gnetáceas, gé­
nero Gnetum . Substantivo : o salto grande . 

· I TU- PEBA . Substantivo: itupava, pequena queda dágua. Li 
teral: cachoeira chata ou plana. Em tupinambá e 
itu- pave. = y-tu-peba . 

ITY' - APYRA . Substantivo : montur-o . 

ITYK-A. Verbo transitivo irre gular : ~atirarí jogar ou 
lançar fora, lançar ao mar (bar co). - Derrubar, 
vencer . 

ITYKA-NHE- ENG-A-EÇE. Verbo transitivo irregular: murmu­
rar de , falar mal de . = iuru~ara-eçé . 

**.,.*** * 

rxE; . Pronome pessoal da la. pessoa do singular·: eu I me' 
,mim . Forma tomada por"xe", quando o predicado v~m 
antes do verbo. Ex . aba ixé : sou índio . Xe aba: 
sou índio . Também ocorre quando a preposiçao é 
ãtona. Ex. xe be = ix~~e: a mim . Antes cto posses 
sivo 11 xe " com " ixé" realça o sentido. Ex . : ixé -
xe çuí: de mim. 

IX2 .Af:. Pronome pessoal da la. pessoa : eu mesmo . = i xé e. 

IX~ BB . Pronome obliquo "da la . pessoa : a mim. "Be" é pr~ 
posição átona dativa. = ixe bo . 

BO. Pronome obliquo da la . pessoa : a mim. ".Bo" é pr~ 
posiçao átona da tiva . = ixé be . 

I~ 

rxt t. Pronome pessoal da la . pessoa : eu mesmo . = ixé aé. 

I-~õ-t-NE. Partículas agrupadas , ne gação do tempo fu­
turo , que se acrescentam aos advérbios negativos . 
Ex .: aan-i-xó- ª - ne : nunca há de ser. = - i - xó- ne . . .. .. 

_. r - xO-KOY- TE- NE. Partículas agrupada s , negação do te~ 
po futuro, qu~ se acre scentam a os advér bios nega­
tivos. Ex .: aan- i xõ koy- te-ne: nunca mais. = 

i xõ-é- ne. 
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I Xô- NE ItR- ATY 

I XÔ- KE . Partículas a g r upadas, negaça o do tempo futu­
ro , que se acrescen tan aos advé rbios ne gativos . 

Ex. : aan-i xó-n e: n unca há de ser. 

I - XOARA . Particípio : que costuna ser ou estar . ~ i + 
çuara, cujo "ç" nuda- se en " x" p e lo conta to com 
o "i" . 

I - XUPt . Pronome pessoal r egido da preposiçã o "çupé", 
cujo "ç" se nudou en "x", pelo contato com o 11 1" . 
Çupé (xupé ) é dativa : a ele(aJ (~ ) , para ele(a~(s) . 

*** **** 

I~A- IBA . Substantivo : matagal, nato . 

rrR-A. Substantivo irregular : 1 sobrinho, filho da irnâ . 
primo (filho da tia ou do tio pater no ou filho da 
av6) . 2 Enteado (de honen) . Kio leva i ndice de 
classe . 

rrR- ATY . Substantivo irregu~ar {e~o honen) : esposa do fi 
lho da irmã ou do irnão do pai, esposa do filho 
da prina, es9osa do filho aa av6 . 

"' * *"'** * 
** *** 



! - ! I - ABP. 

l 

! - . ~.fixo (nasaliza-se en "nh-") . Unindo-se duas pala 
vras, das ~uais a prineira acabe a segunãa -
conere por "i" ou por "y", aparece, não raro, 
entre as duas, um "i" eufônico . Ex .: ç yry y = 
çyry- i - y : rio do siri. O"i" eufônico tem o 
som intermediário entre o "i" e o "u". Em com 
posicões o "i" da palavra precedente pode ser 
assinilado pelo "i" eufônico . 

!' - . Partícula r eflexiva e reciproca . Kessas fornas, -
quando o verbo leva objeto direto incorpora­
do ou as partículas "poro" ou "mbaé", intro­
duz - se un "e" antes do prefixo "ro-" ou "no- ", 
nas con o reflexivo "ie:_ " o primeiro "e" pode 
desapar ecer . Ex . : a - ie- e -ro - bak = a-i'-e- ro 
bak . = i e, de que é forma apocopada. 

!~ - Pronome pessoal, subjetivo, agente, da la . pessoa do 
plural (inclusivo) : nós. Prefixa o verbo indi 
cando o sujeito . ~ de rigor no indicativo, no 
permissivo, no optativo e no condicional, ex­
ceto quando o verbo leva pronome da la. pessoa 
do plural ( inclusivo) . Prefixa também o ge r ún ­
dio de verbo intransitivo . Quando o sujeito e 
objeto direto são da 3a . pessoa, pode usar-se 
"ia- " como prefixo agente , em vez de "o- ". E!!! 
bora raro , "ia- " é usado sobretudo se o sujeito 
é de menor va l or do que o objeto . Antes da s í ­
laba na s al se torna "nha- ". 

I Ã. Partícula adverbial : ainda ben que . Pede gerúnõio . = 
iiá . Partícula aue significa : aquele que cos 
tuma, aquele que -freqüenter.lente' 1

• Dá aos ver= 
bos igual sent~do, se não transitivos.= iaby . 
Partícula subordinativo temporal, que pede ge 
rúndio: cada vez que, toda vez que, sempre -
que, ainda bem que . Ex . : i iá- n ' -nhê : ainda 
bem por ti, por ele . = ia-bé . Partícula comp~ 
r at i v a de igualdade - subor_dinativa modal) : a s 
sim c omo , da mesma maneira , dotarranho de , i = 
gual , s emelhante a , 'UfTI pouco de (neste últi mo 
sentido, pode referir-se a.água, a comida, etc. ) . 
Ex . : i o r -i-uí· iái:.i-u - á - bo : vem comer um pouco 
de farinha . = iepi. 

I Â . Substantivo: fruto(a) (s). = yá . 

!AB- A. Partícula comparativa: como, igual, do tamanho d e . = 
ia- be. 

í I - Jl.BA . Substantivo : r achadur a I abe r tura. Adjetivo : abe r to . 
= iu- ru- ia . 



1 ' - AB - A l ABIÕ- NHf: 

1 ' - AB- A. Verbo intransitivo : a brir-se. desabrocha r , gre­
tar , rachar (a flor, a planta , o ovo , etc. que se 
abrem natura l mente . Nos demais casos é "ie- a b '', mas 
o co rre um cas o pelo outro) . Só s e emprega quando l~ 
va s ubstantivo ou pronome reflexivo incorporado . No 
tupi histórico é defectivo . 

IAB- A. Particípio de "é" =di ze r : o que ele diz, o dito , o 
chamado . =i - ara . 

IA- BA . (XE) . Verbo t r ansitivo : 1 faltar (na forma negativa) . 
2Caber . Verbo factivo ; ser igual a, ser do tamanho 
de . 

l ABAB-A . Ve r bo intra nsitivo : fugir . 

! ABA' -BORA . Substant i vo : fugit i vo , fujão . = iaba'-pora . 

! ABA-KATI. Ornitologia : variedade de ave . 

! ABA'-PORA . Substantivo : fugitivo, fujão . = iaba' - bora . 

!Ã-Be . Partí cula subordinativa . Tem a f unção : a) temporal : 
cada vez que , toda vez que , sempre que ; b) modal( com­
rati va de igualdade e com infinito) : como , assim co -
mo (de ausente) , em acordo com, igual, qual, semelhan 
te a . Pospõe- se ao termo de comparação de igualdade :­
tanto quanto . Ex .: xe i á - be c-eburuçu : é tão grande 
quanto eu . 

!Ã-B~-Bt . Verbo trans itivo : c aber . A duplicação é de realc e . 
= !ã-ba . 2 

! Ã- Be- KATU . Conjunção subordinativa modal e comparativa : as­
sim como , como , conforme , igual a , do tamanho de , 
qual. = iá- bé- nhé. 

!Ã-B~-NH~. Conjunção subordinativa d~ i gualdade : como , confor 
me , da mesma maneira , quanto . Pospõe-se ao termo de -
comparação . = iá-bé . Verbo transitivo : caber . = 
iá- ba . 

!AB~-BYRA . !etiologi a : arraia , raia , p e i xe da famí lia dos 
dasiatídeos . 

!AB~-BYR '-ETt . Ictiologia : a rraia-lixa , peixe d a família dos 
das i a t í deos , gênero Das iatis . 

! A- s e-t . Co n junção s ubordinativa temporal : cada v e z que , t o ­
d a vez que , s empre q ue . = iá . Con junção compar ativa d e 
igualdade : em acordo com o pouco de , conforme o pouco 
de . 

!AB~-TUKA . Entomologia : carr apato , i nse t o da famíl ia dos ixo 
dÍdeos , gênero Arnbl yomnia . 

!ABINHÕ-~ . Con j unção subordinativa t emporal : cada v ez q ue, 
t oda ve z q ue, s empre que, cada um . = iáhiÕ-é. 

!ABI NHÕ- NHe . Conjunção subordinativa t emporal : c ada vez que, 
sempre que , t oda vez que . = i abi nhõ- é . 

! ABI Õ. Conj u nção subordinativa temporal : cada , cada um , cada 
vez que , toda vez que, sempre que. = i e pi . 

!ABIÕ-~ . Conjunção s ubrodinativa tempo r al: cada vez q ue , t o ­
da v e z q ue , s empre q ue, c a d a um , sempre . = i abinhõ - é . 

!ABIÕ-NDÜARA . Ad j etivo : cotidiano . 

!ABIÕ-NH~ . Con j unção subordinativa t empora l: c ada vez que, 
sempre que , toda vez que. = i a b i nhÕ- nhé . 



!ABIRU !~-ÇÜARA-MO-N'A~-MO 

IABIRU . Ornitologia: _ jaburu, grou, ave da familia dos ci ­
co"nideos, gênero Mycteria (Linneu) e Jabiru (Hell .). 

IABIRU-GOAÇU . Substantivo : passarão . = iabyru-güaçu . 

IABOTI . Zoologia : jabuti, cágado-terrestre, réptil da fami 
lia dos testudinideos, gênero Testudo . 

!ABOTI-KABA . Botânica: jabot icaba , fruto do jaboticabeiro, 
árvore da família das mirtáces, gênero Myrciaria. 

I ABURU . Ornitologia: variedade de jaburu, grou, ave da famí 
lia dos ciconideos, gênero Mycteria e Jabiru . 
iabiru. 

!Ã-BY. Partícula : aquele que costuma, aquele que tem por há 
bito, etc. Dá aos verbos transitivos igual sentido~ 

IÂ- BY-MÃ. Partículas agrupadas, subordinativas condicionais : 
não fosse . .. , se não fosse . = ia-by- no-mã . 

. . . !Á-BY-NO-MÃ. Partículas agrupadas, com função de subor­
nativa condicional: não fosse ... , se não fosse. 
= ía-by-mã. 

!Á-BYRANDY. Botânica : jaborandi, arbusto da família das ru­
táceas, gênero Pilocarpus, e outro da família das pi 
peráceas, gênero Othonia. -

!ABYRU- GÚAÇO. Substantivo: passarão . = iabiru-güaçu . 

! AÇANÃ . Ornitologia: jaçanã ou japiaçoca , da família dos 
jacanideos, gênero Jacana. 

!Á- ÇAPr:. Botânica : sapé, capim da família das gramíneas, 
gênero Imperata . 

!Ã-ÇAPUKA!A . Botânica : sapucaia, árvore da família das lec-
tidáceas , gênero Lecythes. 

!AÇ~IA. Adjetivo: rispido. 

!AÇÉí -A-EÇE. Verbo transitivo: agastar- se -com . 

!Á- Ç- EKÔ . Verbo intransitivo : estar dependurado ou suspenso, 
pender . 

ÍÁ-Ç-~-ô. Verbo intransitivo : chorar . Substantivo: pranto . 

!Ã-Ç-~-Ó-R-EKÔ . Verbo intransitivo : chorar, estar em pran­
tos . 

!Á-Ç ... 1::-ô-PAP '-ARA . Substantivo: lamento (pranteado) . 
ia-ç- é-ó-papa-ç- aba . 

!Ã-Ç-~-Ô-PAPA' -ÇABA . Substantivo: lamento (pranteado). = 
ia-ç-é- ó - pap' - ara. 

!Ã- ç-e-õ-PY-ô- u. Adjetivo : rouco . = nhe-en- py- ó - u. 

IÃ-Ç- 0 - ARA. Adjeti vo : parecido com. 

!A- Ç-Õ-ARA-MONA!:- MO . Advérbio: corno se. 

!Ã-Ç-Õ-AR'-ET~-MÃ. Adjetivo : parecido com. 

!Á-Ç-OÃ'-MO-N'A~ . Partículas agrupadas, com função de su-
bortinativa condici onal : como se. = çerã- mo- n ' aé. 

!Ã-ÇOARA. Adjetivo : parecido . . 

!Ã-ÇOARA- MO- N'. Partículas agrupadas, com função de subor­
nativa condicional: como se. = ia-çuar-a-mo-n·aé. 

!Ã-ÇÜARA- MO- N'A!:- MO, Partículas agrupadas, com funião de 
subordinativa condi cional : como se . = ia-ç-uá' -~o-

~ n'aé . 

.~~ •tei l--v : ( 
--



!A- ÇÜAR ' -ETt':- MÃ lAGUAR' -ET~ 

!A-ÇOAR' -ETt- MÃ . Partí culas a grupadas, com função verbal 
e, por isso,nunca leva pr efi xo verbal : parecer. 
= ia- çiiar' - I. -

! A- ÇOAR'-I . Partículas agrupadas , com função verbal e, 
por i s so , nunc a leva prefixo verbal : parecer . = 
ia- çiiar'-eté- mã . 

t-AÇUK- A. Verbo intransitivo : banhar- se . t Batizar- se. 

!-A- ÇUR- A. Substantivo : corcova , calombo, lobinho , lombada . 

! AÇY . Substantivo : 1lua, mês (significado p r óximo) , cres-
cente . 2 Mênstruo . 3 Ornato em forma de crescente 
(para o peito) . !etiologia: estrela do mar ~ animal 
equinodermo , asteróideo . 

!ACY- ANG ' -Aí B'-ARA . Substarrtivo : lua minguante . 

!ACY- ÇEMA . Substantivo : lua nova, lua crescente . Saida da 
lua . 

!ACY- ENDY . Substantivo : luar , resple ndor da lua . 

!ACY- 'OBA-GÜAÇU . Substantivo : lua cheia . 

t-A- ÇYR-A . Substantivo : corcova, calombo , lobinho , lom­
bada . = i-a- çur- a . 

!ACY- T- ATÁ . Astronomia (lua em fogo) : estrela . 

!ACY-T-ATÃ-BEB~. Astronomia (lua de fogo que voa) : estre­
la-cadente . 

!AÇY- T-ATÃ- GOAÇU . Astrónomia : Vênus (planeta) , Estr ela 
Dalva, = !a- guara. 

!Ã-~. Conjunção subordinativa temporal : cada vez que, toda 
vez que ; sempr e que . = ia 

!AGOÃ-' ÇÃ-GÜAR~ . ' rctiologia : jaqueta , peixe teleóst eo, per 
comorfo. 

!AGÜÃ'-ÇININGA. Zoologia : guaxinim ou mão- pelada, da fami 
lia dos can í d e os , gênero Proc yon . 

!AGÜÁ- KATY . I ctiologia : martim-pescador (pequeno) , peixe 
da família dos alcedinideos , gênero Chloroceryle . 

!AG0Ã-KATY- G0AÇU . Ictiologia : martim-pescador (grande) , 
da família do s alcediní de9s , gênero Megacery le . 

! AGOÃ' - MI - MBABA. Subs tan ti vo : + cão , cachorro . 

! AG0Ã' - PITANGA . Zoologia : e s pécie de raposa . 

! AGCÃ"-PITANG ' -UÇU . Zoologia: variedade de onça . 

! AGCÃ'-Pô-PEBA . Zoologia : lontra, mamífero d a famí lia dos 
mustel í deos, gênero Lutra . 

! AGÜARA . Zoo l ogia : onça , car nívoro da família dos feli -
deos, g ênero Panthera. Astronomia : Vésper, Vênus , 
29 pla neta do sistema solar . = iacy-t- atá- g üaçu . 

! AGOAR ' - AKANG- UÇU . Zoologia : variedade de o nça . 

!AGÜAR'-AYRA . Subitantivo : f ilhote de cachorro . = iagua r' -
a y r '-uçu: · 

!AGOAR'-AYR'- UCU . Substant~vo ; filhote d e cachorr o . = 
i aguar' .: ayz:~L 1 - 1 

!AGUAR'-ETe . Zoo l ogia : o nça verdadeira, felídeo do g~nero 
Pa nthera . 



!AGUAR' - UÇU !A- KUB- !: 

!AGÜAR' - UÇU . Zoologia : cachorro- do- mato , da família dos 
canídeos, g ê nero Dusicyon . 

! AGÜAR' - UNDY . Zoologia : jaguarundi ou g a to- mour isco, da 
famí l ia dos felideos, gêne ro Herpai l urus. 

!A!- A (!O-) . Verbo transitivo : e scarnec er, motejar, zom­
bar . 

!Ã' - 1AB- A. Verbo intransitivo : gretar-se todo , gretar . 
A duplicação é iterativa . 

! A- !E- BYRA . Ict i ologia : a r raia, peixe d a famíl i a dos 
dasiatídeos . 

! A-!0 '. Verbo intransitivo : gerGndio irregular de "iu~: 
vir. 

! A-!UP-A . Verbo predicativo : gerGndio irregular de " iub" : 
e s tar deitado . 

! ' -AKÃ-ÇÓ . verbo intransitivo : i r de mudanç a p a ra outras 
regiões , mudar de aldeia , fundar aldeias. = ie­
aká- çó . 

!AKANO . Botânica : jacamim, árvore da família das apocin~ 
ceas , . gênero Aspidospe r ma . 

!A-KAPÂ . Ornitologia : jacapá ou pipira, ave pas ser ifor me 
d a f amíl i a dos traupide os , gênero Ta chyphonu s . 

! A-KAPU . Ornitologia : jacapu , ave da família do s traup i ­
d e os , gênero Compsothraupis . 

!A- KARANDÂ : Botânica : árvore da famí lia das leg uminosas , 
gênero Machaerium . 

! A- KARe . Zoologia : jacaré , r épti l da famíl i a dos . aliga t2 
rideos, gênero Caiman . 

! A- KAR!:- PINIMA . Zoologia : espécie de lagarto . 

! A- KARINI. Orni tologia : jacar ina · ou tiz i n , -pássaro da fa 
mllia dos fringilídeos , g ê nero Volantini a . 

!A- KAR ' U- YPY . Verbo intransi t ivo : começamos a c ome r . 

! A- KÂ- TINGA . Entomologia : varieda de de i nseto . 

!A-KATU. Conjunção subordi nativa moda l , comparativa de 
i gualdade: ass i m como , conforme/ do mesmo modo ,do 
tamanho de , em acordo com , igual a, s eme lhante a. 
Pospõe-se ao termo de comparação . 

1A-KATU-NH~ . Conjunção subordinat iva modal , compara t iva 
de igualdade : assim, como , confor me , do mes mo mo­
do , do tamanho de , em acor do com , i gual , s eme lhan 
t e a . = i a - katu . -

-!A-KATU-TENH~ . Cqn j unção s ubordinativ a modal, comparati­
va de igualdade : a s sim, como , conforme , do mesmo 
modo , do tamanho de, em a co r d o com, igual, s eme -
lhant e a . = ~a-katu . 

! AKU . Ornito logia : jac u , galináce o d a famíli a dos c rací­
deos , gênero Penelope . 

!AKU - AKANG . Botâ nica : variedade de cana- do- mato . 

!A-KO B-A . Subs tanti vo : os que cos t umam es t ar. 

!A- KOB-e . Substantivo : os que cos tumam es t ar . 

ia- kub-é . 

i a - kub-a . 



!Al<U-G0AÇU !ANUNGA.RA 

t.AKU-GOAÇU . Ornitologia: jacuguaçu, ave da família dos era 
cídeos, gênero Penelope. 

ÍAKU-GÔARÂ. !etiologia: pei~e-coelho ou quirnera,da família 
dos calorrinquídeos, género Carllorhynchus. 

t.AKU-KAKA. Ornitologia: jacucaca, galiforme da família dos 
cracídeoa, gênero Penelope. 

t.AKU-MÃ. Substantivo: 1estaca ou remo para canoa, em forma 
de pá. 2~Jldaime para frechar peixes. 

!AKU-NOÂ. !etiologia: jacundá, peixe da família dos cicli­
deos, género Cremicichia. 

!AKU-PARÂ. Órnitologia: jacupará, da família doscracideos, 
género Pipile. = iaku- tinga. · 

IAKU-PEMA. Ornitologia: variedade de jacu. 

IAKU-R-UTU. Ornitologia: jacurutu, bufo ou mocho, ave da 
família dos estrigídeos, gênero Rubo. 

IAKU-TINGA. Ornitologia : jacutinga, da família dos crací­
deos, gênero Pipile. = iaku-pará. 

IAKYRANA. Entomologia: cigarra, inse~o da família dos cica 
nideos. 

!AM.AKARU. Botânica: cardão, jamacaru ou mandacaru, grande 
cacto de porte arbóreo. 

!ANOÃIA. Ornitologia : jandáia ou periquito- rei, ave da fa ­
mília dos psitacideos, gênero Aratinga . 

!ANO~. Pronome . Sua classificação varia com a sua posição 
na frase, e, assim, pode ser: Pronome Objetivo : 
é sujeito na la . pessoa do plural (inclusivo r e 
objeto direto nas 2as. e 3as. pessoa. Ex : iandé 
pyçyk iepé: tu nos segura . Pronome pessoal : nós 
(inclusivo). Junta-se ao complemento predicativo 
e dispensa os verbos "ser" e "ter" (que, aliás, 
não têm correspondente em tupi) . ~ de rigor em 
alguns modos do verbo e recebe preposição tôni­
ca ou átona; Pronome Possessivo: nosso(a) (s) -in 
clusivo. = nhandé. 

!AND~ A~. Pronome pessoal (enfátic o) : nós rnesmo(a) (s), in­
clusivo , ou os que falam . = i andé é. 

!AND~-BE . Pronome possessivo e dativo : nosso(a) (s) ou para 
nós (inclusivo) . = iandé-bo. 

!ANO~-BO. Pronome possessivo e dativo : nosso(a) (s) ou para 
nós (inclusivo). = iandé-be . 

!ANO~ ~. Pronome pessoal (enfático) : nós rnesrno(a) (s) , in -
clusivo . = iandé aé. 

!AND~-!ABIO. Pronome indicativo: cada um de nos. 

!ANO~ !ARA . Substantivo: tNosso Senhor. 

!ANDU. Partícula adverbial: já, como de costume. Ocorre 
muitas vezes no imperativo, com o sentido de já . 
Não se usa com verbo no negativo . = nhandu. 

!ANOND~. Preposição subordinativa temporal: antes de, an -
tes que. Supõe que a ação do verbo se verificará. 
= enondé (t-). 

!ANUNGARA. Adjetivo comparativo de igualdade: igual a, se -
melhante a, como se (com gerúndio). 



!ANYPABA IARA-TI -I 

!ANYPABA. Botânica : jenipapo, fruto do jenipapeiro, árvo-
re da família das rubiáceas, gênero Genipa. 

!ANYPÃ'-GOERA. Adjetivo: manchado de jenipapo. 

!ANYPÃ' - MONGY . verbo transitivo: tingir com jenipapo. 

IANYPÃ'-PIXUNA . Adjetivo: tinto com jenipapo. 

!A-ô. Substantivo: espécie de chaga. 

IÃ'-OK-A. Verbo transitivo: desprender-se, separar-se, 
apartar-se. 

IÃ'-OK'-ABA . Substantivo: separação. 

!APA.KÃ-UI . Ornitologia: ave da família dos mimídeos. 

IAPARAND'-YBA. Botãnica: árvore da família das pecitidá -
ceas. 

!A-PE. Advérbio : no lugar chamado . 

IÃ'-PEÂ . Verbo transitivo: separar-se . 

!API. Ornitologia: japim, ave da familia dos icterídeos, 
gênero Cacicus . 

!APU. Ornitologia: japu, ave da família dos icterídeos, 
gênero Gymnostinóps. 

!' APUÂ PYK-A . Verbo pronominal : encolher-se . = ie apuá-pyka . 

!APUR'-ETE-RÊ. Zoologia: espéçie de porco. 

t'APY- 'ÇÁ-'KA-EÇE. Verbo transitivo: abrir o ouvido, dar 
ouvido a, estar atento, imaginar. = ie apy-çá-ka. 

!A-PYKA-!. Botânica: espécie de barbasco , planta da família 
das compostas e das escrofuláceas. 

!ARA. Substantivo: com índice dé classe "Itloro" : amo, senhor, 
senhora. Com índice de classe "rnbai": dono, de ani 
mal ou de coisas . t Deus.= yara. Adjetivo: 1des--
tro , hábil . 2 Nascido, ocorrido, brotado. -

! - ARA. Particípio verbal de "çara" + é: o que diz, aquele 
que diz . 

!'-AR-A-EÇt. Verbo relativo : 1estar pegado a, estar pregado 
a, estar aderido a, estar colado a, estar unido 
a, estar soldado a . 2Encalhar. 

!ARA-KATIA. Botânica: mamoeiro-do-mato, árvore da família 
das caricáceas, ênero Carica. 

!AR'-AMA. Substantivo (passado): homem, senhor, senhora. 

!ARAME . Advérbio ~ubordinativo condicional: corno se. 

!ARAME-'T~. Advérbio subordinativo tempóral: como se. 

!-AR-AR-A. Verbo tran·si ti vo: 1 apanhar, colher (produto agri 
cola). 2 Pegar, tomar. Substantivo: recebedor. 

!ARARÃ'-GOA!-PYTINGA. Zoologia: variedade de jararaca. 

!ARARAKA . Zoologia: jararaca, ofídeo da familia dos crota­
lideos, ginero Bothrops. 

!ARARAKA-PEBA. Zoologia: v~riedade de jararaca. 

IARARAK'-UÇU. Zoologia: jararaca~grande, da familia dos 
crotalideos, genero Bothrops. 

!ARA-TI-I. Ornitologia: espécie de pica- pau. 
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IARA-YBÃ - !-BE: 

!ARA-YBÃ . Botânica : jeribá , especie de tâmara da família 
das palmáceas, gênero Arecastrurn . 

!AR' - ERA. Substantivo (passado): amo, homem, senhor. = 
iar'-uera 

!ARERE:. Substantivo: rede de fole para pescar camarao . 

!AROBA. Botânica: jaroba, arbusto da família das bignoni­
áceas, gênero Tanoeciurn. 

! - AR-U . Substantivo: o que derruba, o que danifica . . 

!AR' - OERA. Substantivo (passado) : amo, homem, senhor . = 
iar'-era. 

I-ATÃ.Substantivo: o que queima , o que arde, o que prure . 

!-ATÃ. Substantivo: fruto duro, coco , tucum . 

ÍÃ-TABOKA. Botânica: variedade de taquara ou taboca . 

!-ATÂ- PY. Verbo reflexivo-transitivo: fazer fogo (para si 
próprio), atiçar o próprio fogo . 

!A- TEBUKA . Entomologia : carrapato , da família dos ixo­
dideos, gênero Amblyornma~ 

!A-TIMAN-A. Verbointrãlsitivo: rodar no ar, rodar, girar, 
fazer curvas , ziguezaguear. 

!A-TIMÃ-TIMANA . Substantivo: ziguezague, curva . Verbo 
instransitivo: ziguezaguear. A duplicação e 
demonstrativa . 

!ATI-MUNG- A. Verbo intransitivo: oscilar, balançar . = 
tu-mung-a . 

!ATU . Entomologia : · espécie de mosquito . 

!ATY. Entomologia : espécie de abelha. 

!ATY-!ATYR. Substantivo : montão . A duplicação é de inten 
sidade . 

!-ATYKÃ . Verbo intransitivo : fazer fincar pé, não ceder . 
ie-atyká . 

lATYRA-BEB~ . Substantivo : feixe de penas pendentes do 
"ygapema". 

!ATY-RANA . Substantivo: fios de algodão que se enrolam no 
cabo do "ygapema" . 

!ATY-TÃ. 21alacologia: espécie de caracol . 

!AO . !etiologia : surubim ou jaú , peixe da família dos 
si luriformes, gênero Paulicea. 

IÃ-U- U. Verbo intransitivo (só no plural) :alcançarem-se 
(dois irmãos de diferentes idades, 1.0 lei te ma 
terno) . 

****** 

!-BE . Advérbio: logo em. "Bé", no caso, reforça a par­
tícula "i". = i-bé. 

****** 



!E - !E-A-MONGY 

. !E - . Prefixo pronominal: objetivo. Sua significação varia 
com a sua posição na frase. Sujeito e objeto da 
mesma pessoa: la. pessoa:. me, nós (inclusivo e ex 
clusivo); 2a. pessoa : te, vos; 3a. pessoa: se . Vem 
logo antes do tema verbal e determinar a queda do 
pronome agente (exceto se o objeto direto é da 3a. 
pessoa) e assume formas diversas, conforme a pes­
soa gramatical do sujeito. Quando precedidos de 
"ie", os verbos não levam .o prefixo ur". Reflexi.:.. 
vo e de reciprocidade: me, te , se, nos, vos, se. 
Pode vir antes do objeto direto incorporado, com 
o sentido de possessivo. Ex. : a-ie-py-kuti =cor­
tei-me o pé . Esta construção é tanto mais usada 
quando o objeto é parte integrante do sujeito ou 
está a ele muito unido (membro do corpo, vestimen 
ta, adorno, etc.). Na 3a . pessoa pode tornar um 
sentido passivo e se é modificad~ pe~o verbo"ukar" 
= mandar fa~er, tem sempre o sentido passivo . Quan 
do a acão de um verbo subordinado recai sobre · o 
sujei.tÓ da 3a. pessoa da oração principa1., o re -
flP.xivo " ie" dá lugar ao .. "o"; mas. se· ação do ver­
bo· subordinado recai sobre o próprio sujeito da o 
racão subordinada, permanece "ie* e não o 11 0 11

• p§ 
de . vir antes do objeto incorporado ou entre um 
possessivo e um substantivo verbal . Nasala- se em 
"nhe". · 

!E. Partícula de continuidade com ·função verbal ou adverbi­
a l r continuar, ainda. 

!E-AB-A. Verbo intransitivo: abrir- se (coisas que não se a-
brem naturalmente), destroncar, rachar.=ie-pirara. 

!E-ABYK-Ã. Verbo intransitivo: respigar. 

!E- ABYK- Y. Verbo transitivo: pentear. 

!E-AÇEIA. Adjetivo: rlspido, zangado . 

!E-AÇEIA-EÇ~. Verbo pronominal: encolerizar....,se com, zan . -
gar-se com. 

!E-AIB'-OK-A. Ver bo intransitivo: tirar o luto. 
!E-A-ITY-ITY. Verbo transitivo: arfar (o barco). 

!E-A-ITY-ITYK-A. Verbo transitivo: balançar (o navio) de 
popa a proa. A duplicaçáo é iterativa. 

!E-A-ITYK-A-ÇUPt. Verbo transitivo : acenar com a cabeça 
• para. 

!E- A!U' - BYK- A·. Verbo reflexivo: enfõrcar- se , 

!E•AKA-çõ. Verbo intransitivo: ir de mudança para outras 
regiões, mudar de aldeia, fundar aldeias . =i-aká­
çó. 

!~-AKANG'-O-RUNG-A. Verbo transiti....o:t por touca (em si 
próp.rio). 

!E-AMBUK'-OK-A. Verbo pronominal: assoar- se . 

!E-AMÕ. Verbo pronominal : banhar-se. = ie mo.-i-açuk-a. 

!E-A-MONGY. Verbo transitivo: enfeitar de pe nas o (pr ópr io) 
' · corpo. 
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!E-AÔB '-OK-A (Ç-} !E-CY!A-

!E-AÔB' - OK-A (C-). Verbo pronominal: despir-se . 

!E-APÃ-Ç- ABA. Substantivo: curva ou junta dos membros, ar­
ticulação do joelho.t dobradica, gonzo. 

1E-APÃ-KATU . Verbo pronominal: encurvar-se . 

!E~APÃ-PÜAR-A. Verbo pronominal: dobrar-se todo, encolher­
se, encurvar-se, enrol ar-se todo. = ie-kun- daba . 

!E-APAR- A. Verbo ~ronominal : encurvar-se . encolher-se . 

!E-APUÃ- PYK-A. Verbo pronominal: encolher-se . = l'-apuá­
pyk-a. 

tE-APY - CÂ- KA-ErE.Verbo transitivo : abrir o ouvido, dar a ­
- tencao a, dar ouvido a, estar atento . = i'apy­

cá-ká-er.é . . . 

!E-APY- KÃ . Verbo intransitivo: criar, reproduzir , procriar, 
multiplicar- se. 

!E- ATÃ- PY. Verbo intransitivo : aticar o próprio fogo . = 
i-até-py . 

!E-ATY- KÃ . Verbo intransitivo : fazer finca - pé, não ceder . 
= i ' aty- ká . 

!E-ATY- KOK-A. Verbo p r onominal : deitar-se sobre o braco . 
= ie-aty-runga . 

!E-ATY-PEÃ . Verbo intransitivo : tirar o cabelo do rosto 
(mulher), partir os cabelos ao meio. 

!E- ATY- RUNG - A. Verbo ~ronominal: deitar-se sobre o braço . 
= ie-aty - kok- a . 

!E-AY-BYK- A. Verbo intransitivo : curvar- se. inclinar-se, 
baixar ou curvar a cabeça . 

!E-AYTY- MO- NHANG - A. Verbo transitivo : fazer o próprio 
ninho. 

!E- BYKÃ . Ve r bo intransitivo : respigar . 

!E-BYR- A- Verbo intransitivo: voltar (infinit o pbjetivo) , 
tornar de novo . 

tE-BYR- I-BE. Advérbio: juntamente . 

!E-- Ç- APYÃ . Verbo pronominal : apressar- se demais , alvoroçar­
se. = ie- luka- aiba-eçé . 

! E- ÇEAR- A. Verbo pronominal: unir-se, juntar- se , misturar­
se . 

!E-ÇUB-A-ÇUP~. Verbo transitivo indireto : deparar- se a . 

!E-çut·. Preposição que rege pronome s reflexivos e recípr o ­
cos : pelo próprio. Ex .: xe ie-çui: em mim mesmo . 
Nde.ie-çuí : por ti mesmo . = ie- çupé . 

!E-ÇUP~ . Preposição que rege pronomes reflex ivos e recí­
procos : pelo próprio . Ex . : xe le- çupé : em mim 

• • mesmo . = 1e- cu1 . 

!E- ÇYBA- ÇAB-A . Verbo intransitivo-: Tbenzer-se, persignar­
se. 

! E-ÇY!A . Adjetivo : dormente (cor po ou membr o) , insens í -
vel (parte do corpo) . = nhe-~yia. 



!E-EÇ~ !E- KOTY-AÇABA 

!E-EÇE. Preposição, que rege pronomes reflexivos e de re­
ciprocidade : pelo próprio . Ex. xe ie-eç~ : em 
mim mesmo, por mim próprio. 

!E-'K-A. Verbo intransitivo: abrir-se : ie- ok-a . 

!E- 'KAN-DABA . Verbo reflexivo : arrebitar-se . 

!EKEÃ . Substantivo: covo( redil para pesca.= iekeí. 

!EKE!. Substantivo : covo, redil para pesca.= lekeá . 

!E-EKÕ-ÇUL-·.i\- EÇE:. Verbo transitivo : obter, al~ançar, gozar. 

!E- EKY! - A. Verbo intransitiv.o : 1 a·crancar-se,arrastar-se. 2Ex-
pirar, morrer: 

!E-EPY!-Â. Verbo transitivo : aspergir, borrifar .=i - ypy_i - a . 

!E-E- R-0-BYK-A. Verbo pronominal de reciprocidade : junta­
rem-se pelas pontas. 

!E-E- R-OK-A-EÇE:. Ver bo transitivo : tornar novo nome em . 

t Batizai- se. ~ i'e-r~ok-a-eçé. 
!E-GOAK-A. Verbo intransitivo-reflexivo: ataviar- se, en-

feitar- se . adornar-se, pintar- se . 

!E-GO~' -ABA. Substantivo: atavio# enfeite, adorno. 

!E-GOÁR'-U. Substan~ivo: asco, nojo . 

iE- GÜAR· - u - çuI . Verbo transitivo: ter nojo ou asco de . 

!EI. Advérbio: hoje -'(passado) . 

ÍEI - BE:. Advérbio : hoje cedo, . hoje de madrugada, hoje 
mesmo. = o - lei- é. 

ÍEI - E: . Advérbio: hoje mesmo, hoje é que . = iei- ié. 

!E-!- OKA. Substantivo: soluço . 

!E- ! - OK-A(XE). Verpo intransitivo : soluçar . 

!E-!UKÃ. Verbo intransitivo- reflex ivo : matar- se. 

!E-!UKA-A!BA-EÇ~. Verbo reflexivo: 1 enforcar- se . 2Apres 
sar-se demais por. = ie- iuk'aíba . -

tE~!URU-MENG-A-ÇUP~. Verbo intransitivo: dar ' motivo de 
falar a. 

!E- !URU-PEKÃ (XE). Verbo intransitivo: abrir a boca. 

!E-!URU-PIRAR-A . Verbo intransitivo: bocejar . 

t~EKÔ-AB-A-ÇUP~. Verbo transitivo : dar ocasiao de seu 
próprio dano. 

!'-EKÔ- AB-OK- A. Verbo pronominal : 1 tornar ou ficar diferen 
te ou mudado; alterar-se . 2Mudar- se de aldeia 

~ ... . ' ou de casa . = ie- iyi-a. 

! '-EKÔ-ÇUB-A-EÇ~ . Verbo t r ansitivo : alcançar, gozar, 
obter . = i e - ekó- çub- a-eçé . 

!'-EK' -OK-A-EÇ~. Ver bo pronominal : encostar- se e m, apoi­
a r-se. 

! 1 - EKÕ- KABA . Substant.iyo : encosto, apoio, arrimo. 

!E-KOTY-~ÇABA. Substántivo: amigo , camarada, hóspede 
regalia me nor do que a do "atu- açaba", que 
nha até direito sobre a filha da casa . = 
ko'ty-açaba . 

com 
ti-



·tE-KOTY-ARA !E-M0-1-AÇUK-A 

IE-KOTY-ARA. Substantivo: famili·aridade, intimidade. 

!E-KOTY-ARA-EÇt. Verbo transitivo: .ter amizade a, ser 
aliado de, ter familiaridade ou intimidade com. 

!E-KOTY-AR'-I-XÜERA. Adjetivo: sociável. 

!E-KOTY-AR' -I-XÜERA-EYMA .. Adjetivo: solitário.=oié-pebe._ 

!E-KOTY-AÇABA. Substantivo: amigo, camarada . = koty -açaba . 

. !E-KOTY-MAN-A. Verbo intransitivo: retorc~r-se. serpejar. 
= ie-kun-daba. 

!E- KOTY-MONDEBA-EÇt-. Substantivo: cilada. = ie-koty - runga 
-eçe. 

!E-KOTY-RUNG-~-EÇ~. Substantivo : cilada. = ie-koty -mondeba 
-eçe. 

IE-KUAB-A. Verbo intransitivo: ser visto ou ser v isível, 
aparecer. 

IE-KÜAKUB-A. Substantivo: t jejum. Verbo intransitivo:. es 
conder-se . ocultar-se, recolher-se para o jejllin 
(à moda indígena) . t jejuar. 

!E-KÜAKUP-ABA. Substantivo: -t jejum. =' ie- küá-kub:-a. 

!E-KOAP-ABA. Substantivo: sinal, meio de saber. 

!E-KOAP-U-AR- A.Verbo i"ntransitivo: cingir-se. 

!E- KOATI-AR-A . Verbo transitivo: t assinar . 

!E-KU-G0- ABA. Verbo intransitivo: aparecer, manifestar-se .. 
a, mostrar-se, ser visto, ser visível. = 
ie-pi-akuk-ara. · 

!E-KU-GOARA. Ictiologia: peixe-coelho, ou quimera, da fa_­
mília dos calorrinquideos, gênero Callorhynchus . 

IE-KUN-DABA. Verbo intransitivo: contorcer-se, enroscar- se, 
retorcer-se, serpejar . = ie-apá-pü~ra. 

!E-KDND'-AÇABA. Adjetivo: atravessado, cruzado. Verbo i~ 
transitivo de reciproci<liade: estarem umas coisas 
atravessadas ou cruzadas com ?utras. t aspa. 

!E- KYÇY . Substantivo: caldo. 

!'-EKY!~A. Verbo intransitivo: 1 arrancar-se, crescer (só 
gente) . 2Expirar, morrer.= ie-ekyi-a. 

!-*YTY.~OÁçu. Botânica : jequitiguaçu ou saboeiro, arvore 
da família das sapindáceas, gênero Sapindus. 

!E-MBÔ-RYRY!-EÇ~. Verbo transitivo: agasalhar bem (o hós 
pede) . · 

1E-MO. Partículas reflexivas agrupadas dom função rever­
siva. Os verbos intransitivos de pronomes paci­
entes podem ··se t ornar reflexivos com a partícu­
l a " ie" e voltar à sua condiçao intransitiva com 
a partícula "mo" . Ex.: a-iemo- pi' -r9y: refres­
quei- me. A- i - mo-ie-mo-pi'-roy: faço-o refrescáE 
se. 

. . 
!E-~0-ATÃ. Verbo pronominal : distender-se, desdobrar-se. 

!E-MO-ATI-ÃIA. Verbo intransitivo: eriçar . 
• 

!E-MO-I-AÇUK- A. Verbo.pronominal: banhar-se. ~ - ié-amõ. 



!E-MO-!E-GÜAK-A !EPI 

!E-MO-!E- GOAK- A. Verbo pronominal : enfeitar-se. pintar-se . 

IE-MO-INGO-t. Verbo transitivo: separar-se . 

1E-MO-!O-!AB-A-EÇE . Verbo pronominal : igualar-se, compa -
rar-se com. 

! E-MO- MBOTAR- A. Substantivo: tcobiça. 

!E-MO-MBOTAR~A - EÇE . Verbo transitivo : tcobiçar . 

! E-MO-MOTAR-A- EÇE. Verbo transitivo: cobiçar , des ejar. 
= nhe-mo-mbotar-a. 

1B-MO- NOONG-A. Ve·rbo intransitivo (transitivo em portu -
guês) : juntar.:...se, reunir-se (com responsabil'i­
dade consciente do agente) . 

IE-MO-PURUK-A . Verbo transitivo : estalar os dedos . 

!E-MO- TUPAN-A . Verbo intr ansitivo : guardar dia-santo. 

I E-MO- YRÕ . Substantivo: ira, r aiva . = nhe- mo- yrõ . Verbo 
pronominal : aga star- se., indigna r-se, irar-se . 

!E-Ô . Verbo pronominal : cerrar-se , entupir-se, tapar- s e . 

!E-O!-A. Verbo - intransitivo: (só no reflexivo plu­
ral) : ir-se, partir, passar. 

!E-OK-A. Verbo transitivo pronominal : abrir- se. = !e-ká. 

!E-PAB-OK-A. verbo intransitivo: partir (só de plural) . 
= iu-pab-ok-a . 

!EPE. Pronome objetivo: tu . Usa-se quando o objeto dire­
to é da la . pessoa de qualquer número e o su -
jeito é da 2a . pessoa do singular . A 2a . do plu 
ral é pe-iepé. Particula : serve para todos os -
tempos verbais ( "biã", com a mesma :função , nao 
ser ve ao futuro) . Tem função adversativa, con­
cessiva e subordinativa temporal : ainda que,ca 
da vez que , embora, mesmo que , pois se , . por mais 
que , posto que , sempre que, toda v ez que . 

!E-PEA. Verbo p ronominal : afastar- se , separar- se. 

!E-PE ' ABA . Substantivo: lenha . 

! E-PE'ABAR-A . Verbo intransitivo : apanhar ou cortar l enha; 
cortar madeira . 

!E-PE-AÇAB-A. Substantivo: reparação. = ia-o- kaba. 

!E-PEÃ-PEA. Verbo pronominal : separar- se ou dividir- se em 
bandos . 

!E-PE-E. Verbo pronominal : esquentar- se (ao fogo, ao sol). 
O gerúndio se forma com "á'-bo" ou " bo". 

' !EPE-MO. Partículas agrupadas, com função adverbial: ainda 
q ue, embor~, por mais que~ 

!E-PEPYR-A. Verbo p ronominal-reflexivo: empenar-se, tor­
cer-se . 

!EPE-RI-BE-~ . Par tícula subordina tiva tempora l : ainda bem 
não ~ .. e, mal e mal .... Ex . :iepé- ri-bé-i açe 
mar~ ·i~é-ú: ainda bem a gente não disse algo ••. 

!EPI. Par tícula subordinativa temporal: cada vez que, - toda 
vez .que,, .s e mpre que, sempre: ia-be. 
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1'-t:P1AK-UKAR-A !E-POR-E~RO-I-POKA 

!' - EP!AK-UKAR-A. Verbo pronominal: mostrar-se. 

! '-EP!'-AR-A. Verbo pronominal: defender-se, escudar-se . 
!EPI- MEMt . Partículas agrupadas, com funçãosubordinati-

- va temporal : cada vez que, toda vez que, sem­
pre que. = iá- bé . 

!EPI -ME~-NHt. Partículas agrupadas, com função subordi­
nativa temporal: ca_da vez que, continuamente, 
toda vez que, sempre que. = lepi-memé. 

IEPI - NDOARA. Partículas agrupadas, com função subordina­
tiva temporal: de sempre. 

!EPI-NHt. Particulas agrupadas, com função subordinativa 
temporal : cada vez qu.e, continuamente, toda 
vez que,· sempre que. = iá-bé. 

!E- PIR'-APOAN-A-EÇt. Verbo transitivo: falar a favor de, 
defender a (falando), rebater. 

!E-PIRAR-A. Verbo intransitivo: abrir-se. = ie-ab-a. 

!E-PIR'-OK-A . Verbo transitivo : clarear (dia chuvoso). 

!E-PÔ-CY-PABA. Substantivo : t toalha de mao, guardanapo. 

tE-Pô-E-ITYK-A-ÇU~t. Verbo transitivo- relativo: acenar 
com a mao para . 

!E-Pô-t-R-UR-A-ÇUP~. Verbo transitivo- re lativo: chamar 
para companheiro de viagem, chamar com a mao . 

tE-POKÃ. Substantivo : calafrio. Verbo pr onominal: espr~ 
guiçar-se. 

tE-POK'-OK-A-EÇt. Verbo transitivo: esbarrar. 

!E-PO'-KU-GO-ABA. Verbo transitivo: acostumar, praticar . 

!E-PÕ-KYR!-Rl. Verbo transitivo: retorcer (fio , etc.) . A 
duplicação é de intensidade . 

!E-PÔ-MO-PIRIRIK-A. Verbo transitivo: dar castanhetas, 
estalar os dedos. = ie-po-rno- pur uk-a . 

!E-PÔ-MO- PURUK-A. Verbo transitivo: dar castanhetas, 
estalar os dedos . = ie-pó- mo-piririk- a. 

!E-Pô-MONGA~ . AO -A. Verbo intransitivo : torcer a própria 
mao . 

!E- Pô- NH!: . A!. Verbo intransitivo: encolher (pano) . 

!E-Pô-o!-A, Verbo de ligação: ficar em.baraçactO' (em fio , 
teia, etc . ). 

!E-POR'-AKAR-A. Verbo trans~tivo: caçar para si, pescar 
para si . 

!E- POR- AKÃ' - Ç- ABA. Substantivo: caçada, pesca, pescaria . 
Particípio: tempo, modo, fim, meio, instrumento , 
etc. de caç~ e de pescar . 

!E-POR-AK~-AR-A.Substàntivo (o que pesca): pescador . 
·verbo intransitivo: caçar ou pescar para si pr2 
prio. 

!E-POR-AKÃ 1
-

1 ÇA-TYBA. Particlpio: lugar, tempo, mo-do, ins 
- trumento, etc. de caçar e de pescar. 

!E-POR-E- RO-I-POKA. Substantivo: a segunda menstruação. 



!E-POTÃ' -Bt !ER-E-'P..A-GÜA!A (XE) 

!E-POTÃ'-Bt::. Verbo acurativo: continuar a, alastrar-se. 

IE-POTÃ'-B~-'TÃ-B:e . Partículas agrupadas, com função ver­
bal acurativa: costumar (muitas vezes). 

!E-POTÃ'-Ç-ABA. Substant~vo: articulação, juntura, junta. 

!E-POTAR-A- EÇt::. Verbo intransitivo: 1 aportar, atear-se, 
chegar por mar ou rio. 2 Pegar, estar. colado, es 
tar soldado a . = iara-eçé. -

!E-PÔ-Y-RUNG-A. Verbo reflexivo: enfeitar-se com colares. 

lE-PUBU- !EREB-A. Verbo intransitivo: afundar-se, ir a pi­
que . 

!E-PUPt::. Partículas agrupadas, com função reflexiva e de 
reciprocidade : no próprio. Ex.: xe ie-pupá: em 
mim mesmo, por mim mesmo. Ndé ie-pupé: por 
ti mesmo. 

!E-PY-AôB'-OK-A. Verbo pronominal: descalçar- se. = 
apaçab-ok-a. 

ie-py-

!E- PY- APAÇAB- OK- A. Verbo pronominal : descalçar-se. = 
py-aób'-ok-a. 

... 
ie-

!E-PY~APAÇÃ' -MONDEB~A . Verbo pronominal: calçar-se. 

!E-PYÇÔ. Verbo pronominal~ deitar-se, estender-se., esti-
rar-se. 

!E-PYÇY-RÕ-BÇE. Verbo pronominal: escusar- se, acolher-se. 
Verbo transitivo: recorrer a. 

!E- PYI - A. Verbo reflexivo: aspergir- se,borrifar-se. = 
ie-y-pyi-a. 

!E- PYK-A. Verno pronominal: vingar-se. 

!E-PY- ME - ENG-A . Verbo intransitivo: 1 pagar o seu próprio 
preço, resgatar~se. 2 Pagar tributo. 

!E-PY-MONGAR-AO-A. Verbo int~ansitivo: torcer o próprio 
pe . 

!E-P.y-PETEK-A. Verbo intransitivo: sapatear . . 

!E-PYTÂ-ÇOK-A-ÇUPE. Verbo transitivo: 1 firmar-se. 2 Ter en 
eohtro com (inimigo) . 

!E-PY'l'Â-ÇOK-A-EÇt. Verbo transitiva: firmar- se em. 

!'-EREB-A. Verbo reflexivo: virar-se (rodando) , voltar-se · 
Verbo intransitivo: girar, rodar, rolar. 

!'-EREB-A-ÇUJ?t. Verbo transitivo: voltar contra ou sobre 
o inimigo. 

!E- R-E-KOABA (XE). Verbo transitivo : perdoar. ' Substantivo: 
perdão. Adjetivo: condescendente. O "xe" se re­
laciona ao verbo . '·= ie-r- e-kúab-a. 

!E- R- EKô-A!BA. Verbo acurativo: ficar pior de doença , pi­
orar. 

!E-R- .E · -KOABA. Substantivo: perdão, indulg.ência. Adjeti­
vo: condescendente, indulgente. 

!E-~- E ~KGAB-A (XE). Verbo transitivo : ~erdoar . =ie-r-e-
. koaba . 

!ER-l1..- ' RA-GVA!A (XE). Verbe> intransitivo: mentir •. = Iur- . 
~ ara-güaia (xe) . 



!ERI !ETIKARANA 

!ERI. Substantivo: cacho, penca (de frutos). 

!ER '-IBA . Substantivo: fruta de cacho, fruta ·de penca . 

!'-E-RO. Partículas .agrupadas, com função refiexiva e de 
reciprocidade. Quando o verbo leva o objeto 
direto incorporado, o.u as partículas "p.oro" 
ou "mbae", introduz-se um "e" antes do prefixo 
"ro" ou "no". = ie, nhe, io, nho . 

!' - E-RO-AR-A. Verbo intransitivo: vergar, tombar. 

!'-E-RO-BIÃ-Ç-ABA. Substantivo: confiança. 

!'-E-RO-B!-ARA. Supstantivo: altivez. Adjetivo: altivo. 

! '-J:;-RO-BÍAR-A-EÇ1L Verbo relativo: confiar em, t-er espe­
rança . Verbo reflexivo: ensoberbecer-se. Além· 
da preposição eçé, pede o prefixo io- , -na forma 
elítica "i'-". 

!'-E-RO-BIÃ-TENH~-A . Substantivo: vanglória. Adjetivo :van 
glorioso. Verbo.pronominal: vangloriar-se. - · 

!'-E-RO-BUR-A. Verbo transitivo: avivar- se, assomar. 

!'-E -RO-BXK-A~ Verbo transitivo: juntar-se . 

!'-E-ROK- A - EC~. Verbo intransitivo: tomar novo nome. 
t batizar-se: iá-çuk-a. 

!'-E-Rq-KY. SÚbs.tant.ivo : inclinação, mesura. Verbo íntran­
sitivo : fazer inclinaçao, .fazer ~esura . 

!'-E-R-UR.' -~ - .ÇuP1L Verbo birrelatj_vo: interceder , pedir, 
rogar (pesso~s), pedir a pessoa à qual. t 
Rezar. 

!'-E-R-UR '-~ -EC~. Verbo birrelativo: interceder, pedir, 
rogar - (coisas). 

!'-E-R-UR'-~-Ç-ABA. Substantivo: pedido, oração. 

!ERUTI . Ornitologia: juriti , ave da farnilia dos columbí­
deos, gênero Leptoptila ou Oreopeleia. 

!E- TANONG-A. Verbo pronominal: estrear-se. 

!E-TÃNóNG- A- E:çt;:. Verbo transitivo: 1 fazer oferendas ao pa­
jé para (vitória na guerra,. etc.) . 2 0ferece·r 
presente a . 

!E-TANONG'-ABÂ. Substantivo: 1oferenda ao pajé (para vitó­
ria, êxito, etc.). 2Presente, dápiva. = nhe­
tanong'-aba. 

!E-'TÃ-YBA. Botânica: jataí, jatobã, árvore ·da família 
das leguminosa-s, . gênero Hyrnenaea. 

!ETIP~-MEN-A. Substantivo Cego homem): esposo da filha da 
irmã ou da filha da prima, ou da rilna da tia. 

!ETIPER-A. Substantivo: sobrinha, filha· da irmã tdo ho -
mem), filha da prima, filha da tia. 

!E- TU- U. Verbo pronominai: deitar-se (animal). 

!ETYJ<!I.. Botânica: jetica ou batata doce, herbácea da fa­
mília das convolvuláceas, género Ipo~oea. ·· · 

.!ETIKARANA. ·Botânica: jeticarana, bata-dé-caboclo, herbá-

. cea da ·família ·das bignoniáceas , ·gênero· Big -
nonia. 



!ETYK-O-Pt: !o-

!ETYK-O-Pt. Botânica: jacatupé, trepadeira da famil~a 
das legu.1ün0sas, gênero Pachyrhizus. 

!ETYK'-uçu. Botânica: jeticuçu, trepadeira da família 
das leguminosas, gênero Ipanoea . 

!ETYK'-Y. Substantivo: vinho de batata doce. 

!E-'UP~. Preposição que rege pronomes reflexivos e de 
;~ciprocidade: no próprio, pelo próprio. Ex.: 
ie-'upé: em mim mesmo, por mim próprio. 

!E-UP'-Ç-ABA. Substantivo: t escada . 

!E-UPIR-A-EÇt. Verbo transitivo: erguer, subir, trepar 
em. t Cavalgar. 

!E-Y-BYRA.MO-NHANG-A. Verbo transitivo: fazer cerca de 
defesa. 

!E-YÇÃ. Substantivo: comprimento , estatura. Botânica: 
variedade de palmeira. 

!E-YÇÃ-PUKU. Adjetivo: alto e comprido. 

!E-YÇY-RUNG-A. Verbo pronominal: organizar-se em fila. 

!E-YGAPÔ-NHANG-A. Verbo transitivo: abastecer de água. 

!E-YGAPÔ-R-AKAR-A. Verbo transitivo: abastecer-se de á . -
gua. = Y-iar-ur-a. 

!E-Y-PY!-A. Verbo reflexivo: aspergir-se, borrifar-se. 
= Ie-pyi-a. 

******* 

!IKI. Substantivo: fisga, isca. O fundo, a base, o 
alicerce. Fundura. 

******* 

!-NH - . No caso é 11 i 11 eufônico + "nh 11 partícula, co 
mo palavra de composiçio de frase. o· pronome -
objetivo da 3a. pessoa, amiúde, antes de vogal, 
recebe o "! 11 eufônico (antes de nasal "nh 11

) .Ex. 
o I-nh . amI: ele o expreme. Por vezes, ambos a~ 
similarn o "i" da palavra a que tenham contato. 

******* 

!õ! Vocat~vo (na linguagem das mulheres) - de espanto 
ou zombaria: ó! upa! - de saudaçio: ó! o~á! 

to - . Prefixo. Dá o ca~áter reflexivo aos· verbos a 
que se anteoõe. Ex.: a-r-ur xe Io-upé: trouxe­
º para mim mesmo. Preposiçio de reciprocida -
de: formam-se -sempre com lo-. Quando o sujeito 
é da mesma pessoa, _a forma reflexia da 3a:pode 
substituir todas as outras: t-Ia-Io-peá umé 
Iandé Io çul: ·não nos separemos uns dos outros. 
Nem sempre há verdadeira reciprocidade , mas ape 
nas relação consecutiva entre dois ou ma~s se = 
res tomados com um todo. Ex.: o Io-aky-puer-i: 
um atrás do outro. 

1J1 



!o !O-Ç- AR- A(XE) 

!o . Pronome objetivo. Sempre que o substantivo que é 
objeto direto está entre o prefixo agente e o 
ve r bo, nesse lugar deve ficar o ?ronome obje­
tivo da 3a. pessoa . Com os verbos monossilá -
bicos é "io-" (nasal "nho-" ) . Quando ele é 
objeto direto vem logo antes do t e ma verbal , 
determina a queda do pronome agente (exceto 
se o objeto é da 3a . pesso a ) , e assume for­
mas diversas, conforme a pessoa gramatical 
do sujeito. Como sujeito ·"io'' serve a todas 
as pessoas, como objeto nas 3as . Como prono­
me objetivo não é, no entanto de rigor nas 
3as. pessoas. Algu ns verbos monossilábicos 
começados por vogal têm, além do pronome ob­
jetivo "ç-" o pronome "io- 11

, com cuja presen­
ça os verbos perdem o prefixo "r-". A 3a.pes 
soa não propriamente pronome pessoal e sim -
pronome objetivo: ele (a) (s), o (a) (s ) . Prono-­
qualificativo. às vezes · significa"comum'' e 
como qualificativo modifica até substantivos . 
Em alguns casos parece significar "igual" e 
admite possessivos e preposições . Ex .: a -
nhe- eng xe io-upé: falei a um meu igual. Ra 
rarnente, entretanto , "io- 11 equivale a: todÕs, 
da gente, nosso . Chega a corresponder à par 
tícula "poro-", da classe superior . -

!O-AÇAB- A. Substantivo : t cruz. Adjetivo: cruzado, 
atravessado . Verbo reciproco: atraves sar uns 
com os outros . 

! O-APYRA . Adjetivo: juntos , seguidos, unidos . 

!O-APITI. Substantivo: matança . = por- apiti . 

!O-AUÇUB-A. Substantivo abstrato: t•amor , amizade, paz. 
2caridade (reciproca). Verbo reflexivo e de 
reciprocidade: amar em-se (uns aos outros), 
amar recipro c amente. 

!o -'BA-BOÔ.· Verbo reflexivo: arrancar os pêlos da 
própria testa . 

!'-OB-AÇAB-A. Substantivo: t o sinal da cruz. Verbo 
instransitivo: t persignar-se, benzer-se. 

t'-'ÕBA-ÇY-ABA. Substan tivo : t toalha de rosto. 

t'-'ÕBA-ÇY-PABA. Substantivo: t lenço. 

!'-'ÕBA-OK-A. Verbo intransitivo: tirar as (próprias ) 
· bordas. = io-ba-u. 

t'-'ÕBA-POÇANGA. Substantivo: cosmético. 

t'-'ÕBA-POÇÃNONG-A. Verbo intransitivo: por cosmético 
no rosto. 

t'-'ÕBA-U. Verbo instransitivo : tirar (as próprias) 
bordas. = io-ba-ok-a . 

to-ç-. Pronome. Combinação do pronome lo + ç. Compõem­
se com alguns verbos monossilábicos. Ex.: 
a-io-ç-eI: eu o(s) lavo. Nasalado em "nho-ç-". 

to-ç-AR-A (XE). Verbo intransitivo: 1 apertar, travar. 
2 Arder. 



!ü-ÇUI ÍÕTE 

!o-çu!. Partículas agrupadas, com junção prepositiva que 
regem pronomes reflexivos e de reciprocidade . E~­
xe io-çui: e m mi m mesmo, por mim mesmo.= io- çupé . 

!O-ÇUPE. Partículas agrupadas, com junção prepositiva, 
que regem pronomes reflexivos e de reciprocidade: 
~x. x; io-çupé : em mim mesmo, por mim mesmo. = 
i.o-çui. 

!O-EÇE. Particulas agrupadas, com junçao prepositiv&,que 
regem pronomes reflexivos e a e reciprocidade. Ex. 
xe io-eçé: e m mim mesmo, por mim mesmo . = io- çuí . 

!O-EPY. Substantivo : t trib·•t<?· 

to-E-R-0-BOBÕ. Substantivo: conversa em particular, con­
versa ao pé do ouvido. Verbo intransitivo: conver 
sar em particular, conversar ao pé do ouvido. 

!o-E-R-0-KÜAB-A . Verbo intransitivo tsó no plural) : pas-
sarem juntos . 

toGOÃ. Substantivo: espécie de chaga . 

!o-GOE-R-EKÔ. Substantivo : batalha , combate, luta , guer­
ra.Verbo recfproco: tratarem uns com os outr os , 
combaterem uns com os outros , lutarem uns com os 
outros . 

to-GOE-R-EKO-MEMUÃ. Verbo recíproco: desentenderem-se uns 
com os outros, discordarem. 

!O-!AB-A. Verbo recíproco : igualarem-se (só no plural). 

! O- IRA-RÕ, Substantivo: briga, luta. = mara-monhang-a. 
Verbo intransitivo : brigar, lutar. 

!O-lTY'-·ITYK-A. Substantivo. Combate, luta. A duplicação 
é de intensidade. = io-gué-r-ekó. Verbo intransi­
tivo: combater, lutar. 

!O-KY-PÔER'-I. Partículas agrupadas , com função preposi-
tiva-locativa: atrás uns dos outros. 

!O-MBYÃ. Substantivo: t buzina, corneta, trombeta. 

!O-MONHANG-A. Verbo refLexivo: fazer a (própria) casa. 

!O-PE-YG-APUANA. Botânica: canela da índia, árvore da fa-
mília das laurãceas . 

to-POTARA. Substantivo: a.mor sensual (reciproco} . 

to-PUP~. Particulas agrupadas, com junção prepositiva, 
que regem pronomes reflexivos e de reciprocidade. 
Ex.: xe Io-pupé: em mim mesmo. 

!O-PY-NE-KOAB-A. Verbo intransitivo (só no plural}: de­
sencontrarem-se, deitarem-se desencontrados uns 
~ruzados com ós ou~ros (deitar de valete). 

toR: Tema do imperativo irregular de "lu" = vir. Vem: 
Com "pe" = "pe_-Ior": Yinde: 

!OR-I~ Imperativo irregular da 2a. pessoa do singular,de 
Iu= vir: vinde: · 

!OTE . . Advérbio: variedade de "nhote" : só, somente, por 
si •. = nho-te. 

!o-UPt, Particu~as ag~upadas-reflexivas. Reqe pronQl!\es. 
Ex; xe lo-u~: em mim mesmo. O lo-upé:em si .mesmo. 

******* 



!Ul 

!O! 

I O. 

I-0-KATU 

Vocativo (só na linguagem das mulheres): - zombaria, 
espanto: 6! upa! - saudação; 6! olá! 

Substantivo : e spinho . = iú-ati. Verbo intransitivo 
irregular (iur: vir), no gerúndio das 2as. pes­
soas (singular e plural) . 

! U-Â. Botânica: juá , fruto do juazeiro , árvore da família 
das ramnáceas, gênero Zizyph~s. 

!U-AP~-KANGA. Botânica : j apecanga, espécie de sal~aparrl 
lha, da família das liliáceas. 

!U-ATI. Substantivo: espinho . = iu. 

!U-ATi-EMBÔ-APYNHA. Substantivo : t coroa de espinhos. 

!-UB. Substantivo: pouso, pousada . 

!-UB-A. Verbo intransitivo irregular indicativo "ub-a 
( t-, t-) 11 

: estar deitado, fazer . O radical é "ub". 

!UBA. Ad j etivo: 1 amarelo (cor ) . 2 Loiro . Em tupinambá é 
iuve ou mesmo iu. 

!-UB-~ . Verbo instransitivo (infinito: ubé): estàr deita­
do e esperto (sem se mexer) . 

!UBA-MOMBOR-A. Verbo intransitivo: desovar. = iu'-mombora . 

!-UB-I. Verbo intransitivo irregular (infinito : ubi)~ es-
. tar ceitaC!o, estar quieto. 

!-UB-!OTE. Verbo intransitivo (indicativo: ub-iote): es-
tar deitado, estar quieto. 

!-UB'-MOMBOR-A. Verbo instransitivo:. desovar.= iu'-mombora. 

!U-BYK-A. Verbo transitivo: enforcar, sufocar. = a-iu-byka. 

!U-BYK'-ARA. Substantivo: enforcador. 

!U-ÇÃ-MOIN-A. Verbo intransitivo: armar laço. 

!U-ÇAMA. Substantivo: laço. = nhu-çama. 

!U-Ç-ARA. Substantivo (espinho+ o que é): o espinhoso, 
o pungente. Adjetivo: espinhoso, pungente. 

!UGOA. Substantivo: visgo, viscQ. 

!UR-GOI-!E-BY. Verbo intransitivo: regressar (só indo). 

tu-!. Zoologia: rã, anfíbio da família dos ranideos, gé-
nero Rana. 

!u-!-PONGA. Zoologia: espécie de rã, da famllia dos ranI­
deos, gênero Rana. 

!UKA. Verbo transitivo: .machucar, matar, quebrar. Perde 
o pronom~ objetivo da Ja. pessoa, quando prece­
dido de P.refixo agente, como acontece com os ver 
bos começados .por i. 

!UKA. Adjetivo: podre (mádeira, pano, etc.). 

!UK-A (XE). Verbo ln.transitivo: apodrecer (madeira,pano). 

tuKA-Ç-ARA. Substantivo: matador, o quê mata. 

t-0-KATU. Verbo intransitivo irregular (infinito: ukatu): 
deitar-se bem, acomodar-se,_ estar acomodado. 



!UKÃ-U !URA-YBA-'T~. 

!UKÃ-U. Verbo transitivo : matar . Forma assumida para a con 
jugaçâo subordinada. Perde Q prefixo agente e, 
c omo termina em vogal "á", j unta-"'se - lhe "u ·~. 

!UKERI. Botânica : sens itiva , malícia, planta da família das 
leguminosas, gênero Mimosa. 

!UKIRA. Substantivo : sal, sal-pimenta. = iukyra. 

!UKYRA . Substantivo : sal, sal-pimenta. = iukira. Em tupi -
nambá é iükyre. 

!UKYR'-A-KOKA. Substantivo : sal . 

!UKYR'-ANA. Substantivo: salitre. 

!UKYR'-A~POÃ. Substantivo: bolota de sal. 

!UKYR'-E~ . Substantivo : sal sem pimenta . 

!UKYR'-URU . Substantivo: vasilha de sal . t Saleiro. 

!UKYT'-A!A. Substantivo : sal- p imenta . Verifica-se a mudan--
ça do "r" (iukyr') pelo "t". Pronúncia dos ta -
rnoios. 

tUKY-TYBA. Substantivo: salina . 

!0'-MOMBAR-A. Verbo intransitivo: desovar. = iuba-mombar-a. 

!ONDIÃ. !etiologia: espécie de bagre fl uvial. 

!-UP-. Verbo intransitivo (só nás 2as. pessoas ) : g,erúndio 
do verbo "iub": estélr deitado .Radical: "ub". 

t-UP-AS'-OK-A. Verbo intransitivo:retirar o u levantar o 
pouso, partir de viagem, mudar-se (de aldeia ou 
de casa): Ie-p'-ab-ok•a. 

tO-PARÃ. Zoologia: jurupará, ou macaco-da-meia-noite, car 
nivoro da familia dos prociônidas, gênero Potus; 

tO~PIÃ-E-R-UB-A. Verbo intransitivo : chocar (ovos) • 

tO;PIÃ-MOMBOR-A. Ve rbo intransitivo: por ovos . . 

tO~PÕ-MOIN-A. Verbo transitivo:tmarcar (o gado}. 

!0
1

·PORA. ~ubstanti vo: t marca (de gado) • 

i-õ-PYRA. Substantivo: c~mida, mantimento. 

t-UR. Verbo intransitivo irregular, no indicativo (o radi~ 
cal é "ur" e o infinitivo é "ur-a"~:vir, cres -
cer (a marér. Ex. a-t-ur: vim. 

t~u~-çu!. Verbo transitivo: vir de. 

tuRA. Substantivo: andaime, armação, estrado, jirãu. 

tuR- AR-A. Verbo transiti\fo ( pescoço= lura + ara= pren-
der): laç~r pelo pescoço, prender pelo pescoço. 
= a-tur-ara. 

tURARÃ. Zo~:ilogia: cágado aquático, quelônio da família elos 
quelideos, qênero Hydrasilis. 

tuR-ARA-GOAt~A (XE). Verbo intransitivo: mentir.• te-r­
ara-quãta (xe). 

tURA•YBA-'Tt. Substantivo: t balcão, varanda. 



!tm '·- AYNHA 

!UR'-AYNHA. Substantivo : arnidalite . 

!URA- YTÃ . . Substantivo : viga . 

! URU- PUK- ! 

!UR'E-BEBA~otânica : jurubeba, arbusto da família das solaná­
c e a,s , .gênero Solanum.= iur- i - peba . 

! UR- I - PEBA. Botânica : jurubeba, a r busto da ramí lia das sola­
nácea~, gênero ?o~anum . = iur~ e-beba. 

!URU . Subs tantivo : 1 boca . 2 Bocado, trago. 3 Boca do rio, .foz. 
~Apetite . sPalavr a (como expressão da boc a). 

!URU-AR-A (XE) {EÇE: } . Verbo transitivo : falar mal.de, murmu 
rar, zombar . 

! URU-BOKA. Substantivo : 1 abertura , fenda. 2 Boca aberta . 

!URU-BOK- A (XE) . Verbo reflex ivo: abrir- se (a ostra), f e n -
der - se . 

! URU-BY- KYTÃ . Substantivo: nó de garganta. 

!URU- BYRA . Substantivo : papada. 

! URU- ÇAMA . Substantivo (corda da boca) : freio (de animal). 
= i uru-pu- piara. 

! URU-ÇAMB' - OK- A. Verbo transitivó (tirar a corda da boca ) : 
ti r ar o freio de (animal) . 

!URU- E: (XE) . Verbo intransitivo : ape tecer, s e ntir gosto . 

!URU-!AB~ . Substantivo: 1 abertur a, coisa rachada , rachadura . 
2 Ferida . · 

!URU~tAI~A. Substant ivo : 
· · = · iuru- pukI . 

l bocâ aberta . 2 0stra aberta . 

!URU-!ÃI-A · (XE) . Ve r bo transitivo : a brir a boca, abrir-s e 
a ostra . = ie- iur u- peká (xe) . . . 

!URU-KAPEBA. !etiologi a : peixe da f amÍlia dos serranídeos. 

!URU-KU-GOÃ. Zoologi a : tartaruga , q ue l ô nio aquático . do gê~ 
nero Chelonia. 

t URU-KYRÃ. Ad jetivo (boca gorda ): me ntiroso , l o r otei r o . 

tURU-MBE:-.GOE:. Adjetivo "(bót:a vagarosa) : lento na f ala. 

t URU-MEMUÃ. Substa nt i v o: mornice , t re jeito , esgar. 

tURU4 MOPY . .' ~ul:istanti vo: can'to .d a boca , o u dos lábios. . . 
tURU-MOPY-KOt. Substantivo : cov i nha do rosto. 

! URU-MO. Botânic a: jerimum , vari~da~e. de abóbora, da famI­
li a das curcubit á céa s . 

! URU-NEMA. Subs tantivo :. mau ·n á lito. 

!U~PPARI . :Ml t o logia: ju.ruparl , gênio malfazejo., da má ta . 
· t diabo . ( tupi setentrio nal). 

tURU-PEKÃ (XE ) . ·verbo transitivo : abrir a boca de. = 
iuru-iáia ( xe)~ 

tURU-PIRU. Adjetivo (boca seca): cansado de. repe~ir. -. 

!URU-PO-ÇYKUt-t. Adjetivo: comedido no falar, discreto. 

!URU-PUK-!. Adjetivo: boquiabert o, espantado, embaabacado. 
Iuru-t'iia. 



tURU-PU-PIARA !Y-KYT.JYBÃ 

tURU-PU-PIARA. Substantivo : freio (de animal) . = iuru-çama. 

!URU-PYK-A. Verbo transitivo: tapar a boca de . 

tURU-PYK-ANGA. Botânica: quina, rubiácea do gênero Cinchona. 

!URU-PYK'-EYMA. Adjetivo: guloso, glutão. 

!URU-TÃ. Substantivo : coleira que se poe no inimigo que vai 
ser morto . 

tURU-T-ATÃ. Adjetivo (boca fogo): violento na fala . 

tURO-TAT~. Substantivo (boca errada}: palavra ou comida er ­
rada. 

!URU-TIMBORA. Substantivo : mau hálito , = iuru- nema . 

!URU-0. Verbo transitivo: riscar o rosto de, pintar o ros­
to à indígena (das orelhas aos cantos da boca ) . 

1-UT . Verbo intransitivo: vir. Radical "ur" . O "r" final se 
permuta com " t" na pronúncia dos tamóios, elegante , _ 
mas rara . 

!U-TY-PARA, Substantivo : ba r bela . 

******* 
tY. Substantivo : machado (de pedra) . t instrumento de corte . 

tY-APARA. Substantivo: t foice. 

tY-ATI-MUKU . Substantivo : t escopro . 

tY- AT! -MUKU- PY-G0ÃIA. Substantivo : t goiva . 

!YB-A. Verbo intransitivo: estar cozido ou assado. 

!YBÃ. Substantivo : 1 b raço (do corpo) . 2 Força (como expressão 
do braço) . = jybá. 

tYBÃ-ÇYKA, Substantivo: maneta . 

tYBÃ- EÕ (~E) , Verbo intransitivo : ficar paralítico do braço . 

!YBÃ-EÕ-EÕ (XE). Verbo transitivo : perder as fcrças (de 
susto ou de tristeza). A duplicação é de realce . 

!YBÃ- G0YRA , Substantivo: axila, 

!YBÃ-GOYR'-ABA, Substantivo : pêlos da axila. 

!YBÃ-KANGA. Substantivo: cana ou osso do braço . 
I 

!YBÃ-P~-KANGA. Substantivo (osso chato do braço): espádua. 

!YBÃ-P0ERA, Substantivo : quarto dianteiro (do corpo). 

!YBÃ-YPY. Substantivo: raiz do braço (do cotovelo ao ombrÓ). 

!YBOIA. Zoologia: jiboia, cobra da família dos boideos, 
género Constrictor. 

!Y-BOI' - UÇU. Substantivo: t dragão. = mbôi'Muçu. 

!Y-GOÃIA. Substantivo: cunha (em geral}. 

!YKA. Adjetivo: rijo , duro mas maleável, fibroso. 

!Y- KOÃ-ÇOK'•ABA. Substantivo: t escopro (em são Vicente). 

!Y-KOARA. Substantivo: olho do machado . 

!Y- KYT- YBÃ. Botânica: jequitibá, ârvore da familia das 
lecitidáceas, gênero Carmiana. 
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IY-NAMBl-KUÃ- ÇAMA !Y- YBA 

IY- NAMBI-KOÃ-ÇAMA . Substantivo: espécie de machado de 
pedra . 

IY-NAMBI-KÜARA. Subs tantivo : espécie de machado de pedra. 

I Y- OBY . Substantivo : cunha (de pedra) . = iy-tã-kã. 

IY-PYI - A. Verbo transitivo : aspergir, borrifar. 

1Y-'l'Ã-KÃ. Substantivo : cunha (de pedra ) . = iy-oby. 

IY- YBA . Substantivo : 1 c a bo do machado . 2 Arco-iris. 

********* 
******* 



JIKA JYBÃ 

J 

JIKA. Partícula que dá o sentido de probabilidade. 
~ praticamente sem uso. 

JY . Partícula locativa que dá sentido de espaço . ~ 
praticamente sem uso . 

JYBA. Verbo transitivo: cozer. 

JYBÃ . Substantivo: braço. 

************* 
*********** 

********* 
******* 

***** 
*** 

* 
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KÃ KAÁ-PIÃ 

K 
KÃ . Part!cula (determinativa e deliberativa), da la. pessoa. 

Vem depois do verbo e mesmo depois do sufixo "-ne", 
mas se apl~ca quando o sujeito fala consigo mesmo. 
Ex.: t '-a-çó- ká: irei . ~usada pelos homens. As mu 
lheres dizem ''ky". 

KÃ (to ... ) . Verbo transi'ti vo : abrir, escarrapachar, quebrar 
(coisa oea). = ok- a (io-) . 

KAA. Substant~vo: 1 erva, mato, bosque, mata, floresta. 2 Folha, 
_ 3Legume. -

KAÁ-APOA . ~uostantivo : ponta de mato . = kaá-poan-ama. 
KÃ-ABA. Substantivo: vasilha de beber cauim ou vinho . t Copo, 

taça. = ká-gu-aba. 

KAÃ- 'BA , Substantivo: excrémento, fez~s. = epoti. Verbo in­
transitivo: defecar. 

KAÃ- BO-ÇÔ. Verbo intransitivo : caçar. = kaá-bo-ikó. 

KAÃ-BO-IKÔ. Ver~o intransitivo: caçar. = kaá-bo-çó. 
;. 

KAÃ-BO- NDÕ-ARA . Substantivo; animal que anda pelos matos e e 
caçador. = kaá-mondó-ara. 

KAÃ- CYKA. Caacambul ou erva-de-cobra, da famíl ia das euforbi 
·áceas, gênero Euphorbia(botânica). 

KAÃ-EÇÂ- KANGA . Substantivo: mato ralo (ou claro) . 

KAÃ-EÕ- Botânica: sensitiva, planta da família das legumino-
sas, subfamília mimosácea, gênero Mimosa. 

KAÃ-ETlL Substantivo: floresta, mata virgem . 

KAÃ- GOAÇU. Substantivo: mato, mato grosso. 

KA,Â-GOYR-OK-A. Verbo intransitivo; limpar o mato por baixo, 
roçar o mato por baixo. 

KAÃ-!ARA. Entomologia : louva- a - Deus, inseto da família dos 
mantideos . 

KA.1\-IÇÃ. S~bstantivo: forte, fortificação. 

KAÃ-IKÕ- BE. Substantivo: planta nova. 

KAÃ-MBO. Substantivo: cercado (fechado com ramagem). _ 
KAA-MBOY. Botânica ta planta ou folha que cai) : planta das mirtaceas. 
l<AÃ-MOMBY-RO. Verbo intransitivo : caçar (cercando com muita 

gente) . 

KAÃ-MO-NDÔ.Verbo intransitivo: caçar, fazer caçada . 

KAÃ-MO-NDÕ-ARA. Substantivo: caçador . ·= kaá-bondó-ara. 

KAÃ-MUTU. s·ubstantivq: madrugada. Advérbio: cedo . = kaá-mutu-
mo . 

KAÃ~MUTU-MO. Advérbio: cedo, de madrugada. 

KAÃ-NUPÃ. '!.erbo intransitivo: . :tpçar . 

KAÃ-Õ-BE-T~NGA. Botânica: llng~a-de-vaca, erva da família 
das compostas , .gênero Chaptalia. 

I<AÃ-PANEMA. Substantivo;lmata sem caça. 2Madeira fraca. 

I<AÃ~PAO. Substantivo: capão de mato, ilha de mato . 

l<M-PEBA. Botânica: capeba, erva- de-N. Senhora, cipó de co 
bra, trep~deira da famllia das aristoloquiác~as e 
das menispemáce~s. 

KAÃ-PIÃ. Botânica: planta da famllia das moráceas . 



KAÃ-PIAÇÕ 

KAÃ-PIAÇÕ . Substantivo : e~cremento , fezes . Verbo intransiti-
vo: defecar, fazer as necessidades (no mato) . 

KAÃ-PIAÇÕ- ABA . Substantivo : t Yaso sanitário, privada . 

KAÃ-POAN-AMA._Sub~tantivo : moita, ponta de mato, cerrado . 

KAÃ-POMONGA~ª~~i~~Íêa: erva- divina. 

KAÃ-PONGA . Botânica: beldroega, erva da familia das urticã.:. 
ceas, gênero Pilea. · 

KAÃ-POTYRA-GOÃ. Botânica: planta da família das rubiáceas . 

KAÃ-RI-MÃ. Substantivo: massa mole de mandioca , puba, carimã . 

KAÃ-R-OBA. Botânica : caroba, árvore da família das bigno~i -
áceas, gênero Jacarandá (folha amarga·) . 

KAÃ-?A-PUANA. Botânica: hortelã , erva da família das labiá­
ceas, gênero Mentha . 

KAÃ-YÇÃ . Substantivo; cerca de ramos , estacada. 

KABA. Substantivo : banha, gordura, nata, sebo . Entomologia : 
vespa, inseto da fam_ilia dos vespideos , também cha 
mado maribondo . 

KABA- PUÃ . Entonomologia: variedade de vespa . 

KABARÃ . Substantivo : t cabra . ~ das poucas palavras acei -
tas pelo tupi, vinda do português, mas com altera­
ção fonética . 

KABÀRU . Substantivo : t cavalo.~ das poucas palavras acei -
tas pelo tupi, vinda do português , mas com altera­
ção fonética . 

KABÀRU-REPANAKU . Substantivo : t sela. Com origem na palavra 
kabáru (cavalo), aceita do português . 

KABA- 'TÃ: Entomologia: variedade de abelha. 

KABA-T!. Entomologia : variedade de vespa . 

KAB '-EÇÃ- PYAÇÕ- EYMA . Entomologia: variedade de ve~pa. 

KAB'-EÇ~ . Entomologia : variedade de vespa. 

KAB' -ABA-!UBA.~ Entomologia : variedade de abelh~ . 

KAB'-UÇU. Entomologia : variedade de vespa . 

KABU~ . Ornitologia : cabuté ou cáboré, tipo de poruja da fa­
mília dos estrigídeos, gênero Glaucidíum .. 

KABURt-YBA. Botânica ·(árvore do caburé) : cabreúya ou cS:brl~ 
úva, árvore da família das · leguminosas, gênero 
Myrocarpus, também chamada · bálsamo. f . Bálsamo , óleo . 

KABUR~~Y' -BOTYRA . Substantivo : flor de cabreúva . 

KABO~-YBY-ÇYKA . Substantivo:· t bálsamo, óleo . = kaburé-yba. 
·Botânica: árvore do bálsamo , da família das legumi­
nosas, gêne.ro Myrocarpus. 

KAÇABA. Substantivo: cunha (em geral) . 

KAÇIANA. Substantivo: t castelhano . Palavra aceita pelo tupi, 
do eortuguês , mas com alte~açáo . fonéticá. Essa acei 
taçao correu com poucas palavras . . 

KÃ-ÇUNUNGA. Entomologia: variedade· de vespa (barulhénta) . 

KAÊ . Substantivo: coisa enxuta, coisa rnoqueada·, coisa tosta ­
da, coisa secada.Adjetivo: tostado, seco, enxuto, 
moqueado.seu g~rúndio é "kae-namo" . 



K~-G0-ABA KAMARA-!APB 

K~.-GO.-ABA. Substantivo: vasilha de beber cauim ou vinho. 
t Çopo~ · taça. = ká-jba. 

KÃ-G0-AIBA. Adjetivo: 1 bravo, colérico, exaltado, feroz. 
2 Brigão. 

KÃ-G0-ARA. ~ubstantivo: bebedor de cauim ou de vinho. 

KÃ-G'~OERA. Substantivo (gordura que foi - já fora do cor 
po cle origem): gor~ura, sebo. 

KÃ-I. Zoologia; variedade de macaco. 

KA!~A. Verbo intr~n~i~j v0: arder, i~cendiar-se, pegar fogo, 
queimar. 

KA!Ã. Substanti vo: ~il J 5, i LU Lu ua cajazeira, árv ore da fa­
mília das anacardiáceas. O correto é akaiã. 

KA!-!-AKANGA. Mdlacologia: polvo, cefalópode do genero 
Octopus . 

KA!-t-.t:. Verbo intransitivo:· arder ou pegar fogo mesmo. 

KA!-'Rt. Locução verbal intransitiva (kai + riré): depois 
de incéndiar-se. 

KAKAR-A. Veroo intransitivo: estar perto, aproximar-se, es 
tar às vésperas de (de ir, de chegar, etc.). 

KAKU-AB-A. Verbo intransitivo: crescer. = kaku-gü-ab-a. 

KAKU-ABA-Mô. Adjetivo: jovem. Verbo predicativo: ser de 
pouca idade. = kaku-aba-mó-I. 

KAKU-G0-AB-A : Verbo intJransitivo: crescer, Verbo predica­
tivo: s~r de idade, ser idoso . t Ser meretriz (na 
forma negativa). = kaku-ab-a. 

KAKµ~GO-AB-A-Mõ-!. Adjetivo: jovem. Verbo predicativo: ser 
qe pouca idade, ser rnoçp. = kaku-ab-a-mó. 

KAKU-G'~AB'-~YMA. Substantivo: t meretriz. = pata-kera. 

KAMA. Substantivo: mama, seio. Em tupinambá é kã. 

KAMA-ÇAR~. Botânica: árvore de lei, qorn que se faziam cai-
xas para exportaçao do açúcar. Substantivo: o fio 
de leite, a lágrima do peito, que se relaciona à ma 
téria leitos~ que sai da árvore kama-çari. = 
kama- çary. · 

KAMA~ÇARY. Botânica: árvore de lei, com qu~ se faziam cai~ 
~as para ex~ortação do açúcar . Substantivo: o fio 
de ieite, a lágr~ma do peito, que se relaciona ã ma 
téria l~~tosa que sai da árvore kama-çary.=kama-çari. 

KAMA-GÔÃ- Substantivo: 1 o bico do peito. 2 Coluna pontiaguda. 

Kl\MA-!-YBA. Substantivo: cana com que se faz f le.eha. 

KAMA-MBU. Substantivo: 1 bolha dágua. 2 Bexiga natatória. 3 Bo 
lha da mão, calo da mão. = kama-mu. 

~AMA-MV. Supstantivo: 1bolha dágua. 2 Bexiga natatória. 3 Bo 
lha da mão, caio da mão. = kama-mbu. 

KAMA-PU. Botânica: çamapu 1 pequena árvore da fam!li~ das s~ 
la~ãceas, género Physalis. 

I<AMAltA. 8otâniea: camará ou cambarã, da f amil1a das verbe -
· náceas ou soianáceas, genero Lantana. 

l<AMARÃ-tAPt. Botânica: árvore da família das labiadas. 



KAMARA-!UBA KANDÃ-G0AÇU 

KAMARA-:LUBA,Botânica : cama.rã-amarelo ,da família das enortá­
ceas, gênero Lantana. 

KAMARÃ-MB - A!A.Botânica (camará-ruim ) : variedade àe camará. 
da farníJia das verbenáceas, gênero Jussiaea. 

KAMARARA. Substantivo: T camarada. Das poucas palavras acei 
tas pelo tupi do português, mas com alteração foné-­
tica. 

KAMARÃ-TINGA. Botânica: planta da família das solanáceas . 

KAMARU. Botânica: planta da família das solanáceas . 

KAMBARA. Botânica: planta da família das verbenáceas ou 
das solanáceas, gênero Lantana. = kamará. 

KA-MBEBA. Adjetivo : mania, mulher estéril. = me-mbyr- eyma. 

KA-MBIK-A. Substantivo: espécie de emulsão que se faz com 
o murici, açucarada com rapadura . Verbo transitivo : 
espremer, prensar, torcer. = ka-mbyk-a. 

KAMB-0. Verbo transitivo: mamar. Literalmente : beber do 
seio . 

KAMB'-ú-CE!A . Verbo transitivo (querer beber do seio): qu~ 
rer mamar. 

KAMB-U-KÃ. Botânica: fruto e árvore da família das mirtá­
ceas, genero Myrciaria. 

KAMB-U-Y. Botânica: murta, planta da família das mirtáceas, 
gêne~o Myrtus. = kunhã-mixuna. 

KAMB-Y. Substantivo (seio+ líquido): leite. 

KAMB-Y-AM!. Verbo transitivo: ordenhar, tirar leite. = 
kamby - oka. 

KAMB- Y-Ç- ARA. Substantivo: a que amamenta. 

KA-MBYK-A. Substantivo: espécie de emulsão que se faz com 
o murici, açucarada com rapadura. Verbo transitivo: 
espremer, prensar, torcer. = ka-rnbik-a. 

KAMB- Y-OK-A. Verbo transitivo : ordenhar, tirar leite. = 
kamb-y-arnI. 

KAMUÇl. Substantivo: 1pote, vaso, camucim. 2Grande talha de 
barro onde os indígenas inumavam os rnortos. 3 Telha. 

KAMUÇI-OKA. Substantivo: 1casa de telha. 2 Telha de casa. 

KAMUÇI-PORA. Substantivo: o conteúdo do pote. · 

KAMUÇI - RUP - A.BA. Substantivo: t ripa (para segurar telhas). 

KAMURU-PEBA. !etiologia: robalo, peixe da famllia dos cen-
tropomídeos , gênero Centropomus. = kamury. 

KAMUHU-PY. Ictiologia: camurupim , peixe da famllia dos 
eloldeos, gênero Tarpon. 

KAMURY. Ictiologia: robalo, peixe da farnllia dos centro­
pom!deos, gênero Centropomus. = kamuru- peba. 

KANA!-A. Verbo predicativo: estar desapertado, estar fol­
gado, estar frouxo, estar jogando (balançando). 

KANDAB- A. Verbo t r ansitivo: arrebitar, torcer para cima. 

KANDÃ- GOAÇU. Zoologia: minhoca, animal anel!deo,oligoqueto. 
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KAND-URA KAP?'-ABA 

KAND-uRA. Substantivo: 1 corcova, corcunda . 2 Lombada. Adjet! 
vo : corcovado , torto . 

KANEÕ. Substantivo: cansaço . Adjetivo: cansado . 

KANEÕ (XE) . Verbo factivo : estar fatigado . Verbo pronominal: 
cansar-se. 

KANGA. Substantivo: 1osso, cana (osso) do braço, espinha de 
peixe. 2 Núcleo, caroço . AdJetivo: enxuto, seco (= 
akuí). ~m tupinambá é kã. 

KANG' -APU- 'l'-UUMA . Substantivo: tu ta no . Em tupinarnbá e 
kã-apu-t-uõ. 

KANG' - OERA. Substantivo (osso que foi) : 1 osso (sem carne Jª 
fora do corpo) , ossada. 2 Pito (espécie de cachimbo 
feito com a folha de uma palmeira). 3Trombeta, feita 
com osso humano. Adjetivo: e~quelético, magro até 
os ossos . 

KANG'-U-YRA . Substantivo : t enxofre . 

KANG'-YRA. Substantivo : cartilagem . 

KANHEM-A. Substantivo : a coisa perdida, fugitiva, sumida . 
Adjetivo: 1 frÍgido. 2 Sumido. Verbo intransitivo : 
ldesaparecer . 2 Fugir . 3 Perder. ~sumir . 

KANHEMA-ÇU!. Verbo transitivo: fugir de, perder-se. Em 
guarani é kanhy. 

KANHE - MBARA. Adjetivo: fujão . 

KANH~ - MBORA. Substantivo: o que foge, o fugit ivo . Em gua­
rani é kanhy-mbor . 

KANINANA. Zoologia (cabeça em pé) : cobra da família dos co­
lubrídeos, gênero Spilotes. 

KANIND~ . Ornitologia : canindé, arara da família dos psitá-
ceos, gênero Ara . 

KAN'-GOÂ . Adjetivo: furta-cor . 

KAP~-UNA. !etiologia : peixe da família dos haemulídeos. 

KÃ-PIÇABA . Substantivo : monda ou limpa (da plantação). 
KAPI!. Botânica: capim, da família das graroineas. Substan 

tivo : feno . 

KAPI! - GOARA . Zoologia {comedor de capim): capivara, grande 
roedor da família dos cavideos , gênero Hydrochoerus. . . 

KAPI! -MANGARÃ . . Botânica : junça, erva da família das ciperá­
ceas, género: Cyperus. 

KAPI!-PURURUKA. Botânica : junco, nerbácea da família das ci 
peráceas e juncáceas . 

KAPI!-TYBA. Substantivo: capinzal. t Pastagem. ~ 

KAPIR- A. Verbo transitivo e intransitivo : mondar. 

KA-PQROROKA. Ornitologia : ave da família dos analideos, ge-
nero Coscoroba. 

KÃ-POERA-UÇU. ~ntomologia: vàriedade de ab~lha. 

KAP~'-ABA. Substantivo: herdade, quinta, casa na roça, sitic 



KARÃ KARAPINA 

KARÃ.. Botânica: carã, olanta da família das dio~cariáceas, 
gênero Diascorea. 

KARACY . Substantivo~ malária . 

KARÃ-G0ATÃ. Botânica: gravatá-croá-duro, planta da família 
das bromeliáceas. 

KARÃ-G0-A'rÃ-G0AÇU .Botânica : variedade de madeira de que se 
tira fogo . 

KARÃ-G0ATÃ-NEMA . Botânica (erva fedorenta) : erva-babosa, da 
familia das liliáceas, gênero Aloe. · 

KARÃ!-A. Verbo transitivo: arranhar , escarvar~ roer. 

KARAIBA . Substantivo : 1homem branco, estrangeiro, europeu. 
2 francês, inglês, português (gente; . No tupi primi­
tivo significáva ser ou seres mais ou menos sobrena 
turais. Comffarando aos estrangeiros, "karaiba" é no 
me respeitoso~ ao contrário de aiur-uluba ou papa = 
gaio amarelo ou dourado (que fala e é loiroJ . Adje­
tivo : feiticeiro. t batizado, bento, cristao, divi­
no , sagrado. Em tupinarnbá é karaibe. 

l<AlU\I'-BEB~ . Substantivo: homem santo . voador . t Anjo. = 
apyá-bébé . 

KARAI'-MONHANG-A. Substantivo : tceremônia de santidade, san 
tidade .. Verbo transitivo: fazer ceremônia de santi= 
dade. 

KARAI'-MONHANG'-ABA . Substantivo: t ceremônia de santidade. 
Verbo transitivo: fazer ceremônia de santidade. 

KARAI-NAMBI. Botânica: variedade de inharne, planta da famí­
lia das dioscoreáceas, gênero Dioscorea . 

KARÃ-KARÃ. Ornitologia: variedade de gavião ou carcarã, da 
família dos falconídeos, gênero Polyborus. 

KARAK-U. Substantivo: suco de aipim ou macachera , feito 
por mastigação . 

KARÃ-MJ::MUÃ. Substantivo: cesto de bambu. t Tonel, caixa, 
canastra (caneco, espécie de barril pequeno). 

KARÃ-MOÇ~ . Advérbio : algum dia (futuro), futuramente. 

KARA-MURU. !etiologia : lampréia, moréia, peixe ciclóstomo. 

KARANÃ-UBA. Botânica: carnaúba , palmáce~ do genero Coperni-
ca. = ·karaná-yba. 

KARANÃ- YBA . Botânica: carnaúba, palmácea do gênero Coperni­
ca. = karaná-uba. 

RARANDA-YBA. Botânica: carnaúba , palmácea do gênero Coper-
nica. = karaná-yba . · 1 

KARÃ-PEBA. Ic.tiologia: carapeba. : peixe da família dos gueE_ 
rídeos , gênero Moharra. 

KARÃ-PIAÇAB-A. !etiologia: variedade de peixe, também cha­
mado carapiaçaba, da família dos dasiatídeos, gêne­
ro Dasyatis . 

KARÃ- PIKOAÇU . !etiologia: carapicuaçu , peixe da família dos 
guerrídeos,. qênero Eucinostomus . 

.KARAPINA. Substantivo: carpinteiro. Palavra adotada pelo tu 
pi do português.entre as raras palavras que admitiu: 
mas 'com alteração fonética. 



KARÁ-PlT~GA KATU 

KARÃ-PITANGA. Ictiologia: carapitanga, peixe da família dos 
lutjanídeos, gênero Lutjamis. 

KARÁ-P'-UÇU. Botânica: carapuçu, cogumelo . da família das 
marasrniáceas, gênero Lentimus. 

KARÁ-PlNIMA. Crustaceologia: ~ariedade de caranguejo. 

KARÁ-PUKU. Botânica': variedade de cogumelo. 

KARARÁ- Ornitologia: carará, variedade de mergulhão, da fa-
milia dos anhingideos, gênero Anh i nga. 

KARARÂ-UNA . Crustaceologia: vari~dade de caranguejo. 

KARARU. Botânica: variedade de .bredo. 

KARÃ-UNA. Ictiologia: caraúna, peixe da· familia dos serra­
nideos, gênero Epinephelus. 

KARÃ-YBA. Botânica : caraíba, árvore r:ia familia das bignoni­
áceas, gênero Tabebuia. 

KARIMÃ. Substantivo: carirnã, masa mole de mandioca, pubq. 
= kaá-ri-mã. 

KARI-MA-MANA. Substantivo: almadia ou barco de junco. 

KARI-PIRÁ. Ornitologia: alcatraz, ave da farnilia dos frega-.. . - . ~ 

tideos, genero Fregata. 

KARU. Adjetivo: comilão, guloso, glutão, làmbisqueiro ~ 
voraz. Verbo intransitivo : comer. 

KARU-ABÃ. Substantivo: t 1 mesa. 2 Toalha de mesa . 3Pasto. 
Particula: lugar,· tempo , modo,· meio, instrumento, 
fim, etc. de comer. 

KARU-ÇE!-A. Verbo intransit~vo: querer comer. 

KARU-GÔAÇU. Substantivo: banquete . 

KARUK-A. Substantivo: tarde. Verbo intransitivo: urinar. 

KARUK'-AÇY. Adjetivo: saudoso, tristonho. 

KARUK'-AÇY (XE){EÇ~}. Verbo factivo: estar ou ficar sau-
doso, ter saudade de. 

KARUK' - EME. Advérbio: de tarde< 

KARUK'-U- OKA. Zoologia: variedade de rato doméstico. 

KARUK'-YPY. Substantivo: boca da noite. 

KARU'-PY-'ÇÃ-!~. Substantivo: noite fechada. 

KARURU •. Botânica: bredo, plan~a comes~!vel da família das 
arnarantáceas. Nome africano adotado pelo tupi. 

KATINGA. Substantivo: bodu·m, catinga, fartum, fedor, mau­
·cheiro. En.t tupinarnl:>á é kantI. Adjetivo: catinguento, 
.fedorento, mau-cheirpso. 

' KATINGA (XE). Verbo intran~itivo: catingar , exalar mau-chei 
ro, feder, cheirar · mal. 

KATU. Adjetiv~: 1 bem , bom. 2Conservado, limpo; 3Muito direito, 
~Retilineo, reto. No grau superlativo, pospõe-se ao 
adjetivo "eté". Advérbio': precisamente. Verbo predi­
cativo: ser bom. ·Requer pronome paciente. Ex. xe 
katu: eu s ou _bom. = ngatu. 



KATU-E'l'~ KER' -AR-A {XE) 

KATU-ETf .Adjetivo {no grau superlativo): muito bom. = 
marã-ngatu-eté. 

KATU-OK-A. Verbo tiansifivo: escolher, separar, tirar os 
bons, tirar os melhores. 

-KATU- PABE. Sufixo indicativo de quantidade : multidão, 
muitos. 

KA'fU-PE-I. Adjetivo: despido, nu. 

KATU-TENH2 . Adjetivo: bastante, bem, muito. 

KÃ-U. Verbo intransitivo: beber cauim. t Beber vinho. 
Verbo transitivo : fazer papas de (objeto direto 
é farinha) . 

KAOI. Substa~tivó: cauim. t Vinho . 

KAOI-Ã. Substantivo: t uva. 

KAO!-A!A. Substantivo {cauim azedo): t vinho áciáo, vinagre. 

KA0!-ET2." Substantivo: cauim legítimo. O tupi, pela int~odu 
ção .de produtos similares pelo colonizadores, acres= 
centavam a palavra "eté" para distinguir os seus . 

KAO!-!-A!A. Substantivo (cauim ãcidoJ: t vinagre. = kauI-
• aia. · 

KAOI-T-ATA. Substantivo {oàuim de fogo): t aguardente . 

KAO!-YBA . Botânica: t videira, da famí1ia das vitáceas, ge­
nero Vitis. 

KÃ- YÇÃ. Substantivo: cerca de ramos, fortificação {dos siti 
antes). = kaá- yçá. 

******* 
KE. Partíeula que leva o verbo ao gerúndio e, posposta ao 

imperativo de um verbo , dá-lhe sentido não ~e ordem , 
mas de conselho. Ex.: a~-í-bé: logo então. Com verbo 
negativo tem sentido de "não tivesse". Ex. : nd • · er­
é-i•ke e-laçeó-bo: não tivesses chorado. Advérbio 
locativo : aqui . Vocativo: olha que •.. ~ 

Kt-ÇABA. Substantivo: 1 lugar de dormir, rede . 2 Poleiro. 
t carna. = ké-çá-peba. Particípio: lugar, tempo, mo­
a~, meio, fim , etc . de dorrni7. 

K~~ÇÃ-PEBA. Substantivo: t cama. = ké- çaba . . 

KER-A. Verbo intransi tive: atlorrn·ecer, dormir. 

KER'-AIBA (XE). Verbo intransitivo: 1 dorrnir mal ou agitado. 
2Gerner dormindo. 

KERA-KERAR-A (XE). Verbo intransitivo: cair de sono. = 
ker-aparar- a. · 

KERA-MBU {XE). Verbo intransitivo: roncar {dórmindo). 

KER-APAR-A (XE). Verbo intransitivo: cochilar cabeceando, 
cair de sono. = ker-aparar-a. 

KER'-APAR'-APA~~A (XE). Ve~bo intransitivo: cair de sono. 
A duplica~ão é.de intensida~e. 

KER'-AR-A (XE). Verbo intransitivo; cochilar, Gair de sono. 

/J47 



KER-A-RÕ · Kô-f': - PE 

KER- A-RÕ. Verbo transitivo : velar. 

KER- A- CEMA (XEJ . Verbo intransitivo: gritar dormindo . 

KERE-!U-GOÃ. Ornitoloqia: p ássaro da família dos cotingí-
deos . 

KERE~~ Interjeicão: depressa!, logo na ocasião! 

KER'-UP-ABA . Particípio: lugar , tempo, modo, fim, meio de 
dormir . 

******* 

KIRI-RI . Adjetivo: calado, silencioso . = Ryri - ri. 

KIRI-RI {XE). Verbo pronominal: calar-se, silenciar- se . . . 
KITI. Verbo transitivo irregu lar: .cortar. = kytI. 

******* 

Kô. 8ubstantivo: roça , roçado . = k§-piçaba. Demonstrativo 
de proximidade (coisa ou açao, yue se esteja vendo): 
este(a) (s), isto, eis aqui, ei-s que já . Serve ao·s 
dois sexos . = ikó . 

KÔ ! _Interjeiçao : toma! Tomai! 

KÔ-~. Demonstrativo de proximidade : este mesmo . A rodes 
·os demonstrativos pode seguir-se "aé ": mesmo . 

Kô-AKABA. Substantivo: encosto. 

KÔ-A-KATU. Substantivo : 1 tempo bom, dia claro, dia bom . 2 Dia 
de festa. 

KÔ-A-MUTU. Subscantivo : madrugada . = kaá-mutuma. 

KÔ-A-MUTUMO. Advérbio : de madrugada. = kaá-mutumo . 

Kô-ARA. Advérb\o: este dia . = ku-ara . 

KÕ-ARA-PUKU-!. ~articulas agrupadas, com função 
para semRre , todos os dias, todo o dia . 

adverbial: 

Kô-BAE: Demonstrativo de proximidade (coisa ou açao que se 
esteja vendo): este(a) (s) , isto, eis aqui. Bae está 
realçando a partícu.la "kó" . 

KÕ-B~. Demonstrativo de proximidade {coisa que se está ven 
do) : eis aqui, aqui está, já. 

KÕ- BO. Advérbio : por aqui pertinho (vagamente indetermina­
do). - Bo é sufixo locativo. Não se nasalisa . 

KOÇOK-~ . Verbo intransitivo : 1chocàlhar , sacudir-se . 2Solu­
çar . = kotok- a. 

KÔ ~. Advérbio locativo e temporal: aqui é que , aqui mesmo, 
. j á , j ã mesmo . 

KOEM-A. · Subs tan ti vo: manha . • 

KOEM- A (XE) . Verbo intransitivo: amanhecer . . . 
KOEM- E . Advérbio: de manhã . 

KO~-MYTANGA. Substantivo : alvorada. t koema + pitanga (sob 
nasalação). Literalmente: manhã vermelha. 

KÕ-~-PE. Advérbio locativo: alhures, a ou em alguma parte. 
= kÜé-1-pe . 

14S 



KOf:-I-ETf': KORI-! -~-KORI 

Koe-I-ET!. Partículas agrupadas, com função adverbial: já. 

Kô!-TE-I. Partículas agrupadas, com função adverbial: eis 
aqui pertinho. 

Kô-I. Partículas agrupadas, com função adverbial, l ocativa 
e temporal: aqui pertinho, agorinha mesmo.= kó-i-aub . 

KÕ- ! - A. Substantivo : gêmeos . = kó-i-guera . 

KÓ-I-AUH. Particuias agrupadas, com função adverbial, loca-
\ tiva e temporal: agui pertinho, agorinha mesmo.=kó- I . 

Kô-!-GOERA . Suostantivo: gêmeos. = kó-i-a . 

KÕ-IPÔ. Conjunçao: ou. = kÕ-mo n'ipó. 

KOK - A (!O-). Verbo transitivo: apoiar, arrimar, dirigir 
barco, esteár, governar (algo), sustentar . 

KOK'-ABA. Substantivo : apoio, arrimo, encosto , escora, es­
teio, tranca. 

KÕ- KOTY. Partículas agrupadas, com função adverbial : para 
cá. · 

ImMANDÂ. Substantivo: fava (espécie de feijão) . 

KOMANDÃ-I. Botânica: t grão e planta da família das legumi -
nosas, género Phaseolus. _Literalmente: fava pequena . 

KÕ-MO-N'IPÕ. Conjunção : ou. = kó- ipó . 

KÓ-N'IPÔ. Conjunção : ou . = kÕ-ipó . 

KONUM!. Substantivo: menino . = kurumI. 

KÔ-NUNGARA. Particulas agrupadas, com função comparativa: 
como isto, desta maneira . Equivale-se a "bê-rarneI 11

: 

como se. 

KOPA-YBA. Botânica: copaiba, árvore da família das legumino 
sas, gênero Copernica_. .Em tupinarnbá é kopa- y . 

KÕ-PIÃ-ÇÕ. Verbo intransitivo : ir à roça . 

KÕ-PIÃ-ÇÕ-ARA . Substantivo : o que vai à roça . 

KÕ-PI'-Ç'-ABA. Substantivo: lavoúra, roça. = kó. 

Kô- PIR- A. Verbo intransitivo : roçar, fazer roça, tratar da 
roça. 

Kô-POERA. Substantivo (roça que foi): mato , roça -que o mato 
já tomou conta , capoeira . Não vem de "kaã"-: mata. 

KORI. Particula de tempp: hoje (futuro) , mais logo, logo 
mais, depois. 

KORI-AU-AUB! 
aub. 

Interjeição: oxalá! Muito depressa! ~ kori-

KORI-AUB ! Interjeição: OX?lá ! Muito depressa! ~ kor~-au-aub. 
KORI-!. Particulas -agrupadas, com função ad~erbial: ainda 

hoje,-hoje é que (~uturo e passado).= kori-l - é. 

KORI-!-!. Partlculas ~gr~padas, c~~ funçio adverbia~:~hoje 
é que .. (futuro e passado). ·= kori-é, 2 Koje mesmo . · 

KORI-t-~-KORI. Partículas agrupadas com função adverbial; 
hoje mesmo . = kori~I-é. A duplicação é de realce . 



KORIKA KOYR-~ 

KORIKA. Ornitologia: varieaade de papagaio, ave da família 
dos psitacídeos. 

KORI-KOEM-E. Advêrbio~ ananhã de manhã. 

KORI-KORI-AUB! Interjeição com agrupamento de particulas: 
oxalá~ A duplicação é de ênfàse. = kori-aub. Advér 
bio: muito depressa. 

KORI-NDÔARA. Adjetivo: coisa de noje, hodismo. 

KORI-TEY. Partículas agrupadas, com fun~ão adverbial: de­
pressa, ligeiro, logo. · ~ kori-tee-nhote. 

KORI-TEI-ÇA'-PE. Adverbio: apressadamente, com pressa. 

KORI-TEI-NHO-TE. Advérbio: instante, ligeiro; logo, por 
pouco tempo.'= kuá-pa-pi-nho-te . 

KORI-TE!-AUB-ET~. Part~culas agrupadas, com função adverbi­
al : instante, ligeiro, logo, por pouco tempo. = 
kuá-papi-nho-te. · 

KORI-TEI-TE1. Partículas agrupad.:ís, com função adverbial: 
amiúde, am1udadamente. A dupl~caçao é realce. 

KORÕlA. Adjetivo: 1 áspero, grosso ao tato, saliente. 2 Sarnen 
3 -to. Broto, rebento. 

KORÔ-KORÔ. Ornitologia: corocoró, ave da família dos tres­
quionitídeos, gênero Phimosus. 

KORÔ-KOROKA. !etiologia: corocoroca, peixe da família dos 
pomadisideos, gênero Haemulon . 

KOROMô. Advérbio: daqui a pouco, logo mais. 

KOROMô-APY-RI. Advérbio: daqui a um pouquinho . 

KORO-RÕ. Substantivo: ruído (de roer, como pelo cão, pelo 
gato, pelo rato, etc.) . Verbo factivo: fazer ruído 
roendo. 

Kô-R- UPI. Advérbio: pela roça, por aqui (determinado) . 

KOTOK- A. Verbo intrans·i ti vo: ·i chocalhar, sacudir-se. 2 Solu-
çar . = koçok~a. · 

KOTY. Substantivo: 1 aposento, canto , cela, quarto. 2 Cilada. 
Preposiçao: 1 ao lado de, para o lado de. 2 Para o la­
do de (com movimento) . 3Para o lado de (em repouso) . 
Neste sentido é menos usado. ~Para. Após nasal é 
"ngoty". 

KOTY-AÇABA (!E- ). Substantivo: amigo. = ie-koty-açaba. 

KOTY-POTABA. Substantivo: cilada, negaça. = koty( 2 ). 

KO'l'Y-RUNG-A. Verbo transitivo: armar cilada. Rung só se em-
prega com o objeto incorporado. Ex.o koty-rungç-Ê!çé: 
armou cilada contra.ele. · 

KOYR. Partíéu~a adverbial de t~rnpo: agora, hoje. 

KOYRA. Substantivo: o ternp9 de agora., o tempo presente. 
' . 

KOYR-B~. Locução adverbial.de tempo: hoje em dia. 

KOYR-~. Partículas agrupad~s, com funçao adverbial: agora 
de pouco. 



~ . 

KOYR-1-BE KUAPA - ·MOIN-A 

KOYR-I-B2. Locuxâo adverbial: hoje em d i a. Trata- se de 
posposiçao de "bé" à partícula "koyr", com sen tido 
de logo, a que reforça. 

KOYT~ . Part icula adverbial, que pede gerúndio, pospondo- se 
ao verbo: até que enfim, eis que, enfim, finalmente, 
já, senão quando. 

******* 
KU . Substantivo: língua (Ór gão do corpo) . = apé- kü . 

KÜÂ. Substantivo: 1baía, enseada. = y- kuã. 2 Cintura, gros­
sura, meio . Abranda- se em guá . Verbo intrans i tivo: 
ir (no imperativo i:rregular) . Ex. e kúá : vai. Pe- kuã : 
ide . E- kua = e kúãi, mas e-kuã é ma i s forte . 

KÜAB - A. Verbo transitivo : saber, conhecer . Verbo intransiti­
vo: 1passpr ,correr, andar. 2 Acontecer , reconhecer. 

KÜAB-APUAN-A . Adjetivo: veloz. Verbo intransi tivo: correr ou 
passar velnzmente. = kGab-apuana. 

KÜA - Bf'.: . Ver bo intransitivo: passar sem mais, escapár. 

KOÃ-BEENG-A. Verbo transitivo: mostrar, p rometer (kuab + 
meeng) . = kua-meeng-a. 

KÜÂ-B~-U. Verbo transitivo: 1 descobrir, most rar . 2 Prometer. 

KÜÃ-BE-U-KOÃ- BE- U. Verbo transitivo : divulgar, publicar. A 
~uplicação é de intensidade. 

KOA-BI . Verbo intrans i tivo: passar (enquanto o outro pãra). 

KOA-BI-PY-PABE. Adjetivo : notõrio . = marandu-pabe . 

KÜÃ-BI-PYR'-EYMA . Adjetivo : desconhecido , secreto. 

KÜÃ-BUKU. Substantivo: buraco fundo, cova funda. 

RÜÂ-GÚAÇU . Adjetivo : grosso e roliço. 

KOÃI. Imperativo irregular do verbo ir (intransitivo) . Ex . 
e -kuãi: vai. Pe-kuai: ide . = kuâ, este mais forte . 

KÜÃ-KÂ-AR-A. V€rbo intransitivo (só no pluralj ~ passarem 
sucessivamente. = kuá-keó . 

KÜÂ- KATU. Substantivo: bom diá, dia claro . = koâ-katu . 

KÜÃ-KEÔ. Verbo intransitivo (só no plural): passarem suce~ 
sivamente . 

KOÃ-KUB-A. Verbo transitivo: 1 encobrir, esconde·r, ocultar . 
2 Ca lar, o~ultar, dissimular. 

KOA-MAN-A . Verbo traDsitivo: abarcar, envolver. 

KÜÃ-MEENG-A . Verbo transitivo: 1 mostrar. 2 0ferecer , prometer . 
= kuá-beeng-a. 

KOANDü. Zoologia : porco-espinho, da família .dos histricí -
deos . 

KÜAPABA, ~ubstantivo: 1 passagem. 2 Marca, sinal . Particípio : 
modo, tempo, fim, meio, instrumento, etc. de saber. 

K0Ã-PAG0ERA. Subst~nti~o : rastro de bicho que não tem pe. 

KOAP·A- MOIN-A. Verbo transitivo; assinalar , marcar . 
ku-gu-apa- moin-a . 



KÔAPA-PE KG-AUKAJ:<-A 

KOAPA-PE. Advérbio: d€ p asso, num instante, de repente. 
= kÜapap-i-nhote. 

KÜAPAP - I-NHOTE . Advérbio: de passo, de repente, num instan 
te, repentinaBente. = kuapa- pe . -

Kl! -APARA . Adjetivo: conhecedor, sabedor . = ku-gu-apara . 

KÜÂ-PE. Adverbio : à cintura, pel.o meio (pe é preposição lo 
cativa: em) . = kÜá- i. 

KÜÃ-PC-AÇABA. Substantivo : t cinta, arco de pipa . 

K0Ã- PCAN-A. Verbo int:ransitivo~ passar veloz . = kÜaba-pÜana . 

·KOAPüAR-A. Verbo transitivo : cingir . 

KPA- PYÇYK-A. Verbo transitivo: abarcar, envolver . = kuá­
man-a. 

KOARA. Substantivo : 1buraco, concavidade, cova, fosso, furo, 
orifício, toca. 2 Vagina. 3 Idade sexual da mulher. 
"Formigueiro. 5 tMina . 

KÜAR-A (XE). Verbo factivo : 1estar furado, ter buraco. 2 Ser mulher. 

KO'-ARA. Substantivo : sol. Advérbio: hoje, est:e dia . 

KÜARAÇY . Substantivo: s0l , verão , leste, oriente, nascente. 
çemb-aba. -

KÔARA ÇEMB-ABA . Substantivo: leste, nascente, oriente. 

KÜARAÇY ÇEMB-ABA. Substantivo: leste, oriente, nascente. 

KOARAÇY ENDY . Substantivo: resplendor do sol . 

KGARAÇY-R-E-IK~-ABA. Substantivo : oeste, poente . 

KOARAÇY-ROY (sol fr-io) . Substantivo : sombra . 

KÜARAÇY-RYRY!A. Substantivo: malária. = kuaracy. 

KGARAÇY-E-TYMÃ. Substantivo: réstea de sol . = kuaracy-r-
uuba . 

KOARAÇU-R-UuBA . Substantivo: réstea de sol . = küaraçy-e-tymã 

K0AR'-I-BA.E . Aájetivo: defloraaa (mulher). = mi-gueba. 

KOAR-URU . Substantivo : a que está no cio (fêmea) . 

K0AR-Y-BY!A. Adjetivo : oco. = ybyia . 

KOATI. Zoologia (nariz pontudo): cuati, mamífero da família 
dos procionídeos, gênero Nasua . = akÜati . 

KOATI - AÇABA . Substantivo : t rol. = pap-açaba . 

KÜATI-ARA. Substantivo: t 1 carta, desenho , escrita , inscri­
ção, letra, livro, pintura, risco. 2 Desenho de pla!! 
ta de construção. 

KÜATI-AR-A. Verbo transitivo : desenhar, escrever, riscar, 
desenhar planta de construção. Em tupinambá é 
kÜati - are . · 

K0-AUKAR-A. Verbo transitivo: acusar , fazer saber, informar, 
denunciar. mo- mbe-u. 

******'k 
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KCB-A KOf:-I-PE-NHf': 

KUB-A . Verbo p redicativo {SÓ no plural ) : es tar (geral ) . 
= kub-é . 

KUB-A. Verbo predicativo (só no plural) : estar (geral) . 
= kub-I . 

KUB-i. Verbo p redicativo lSÓ no plural ) : estar (gera l) . 
= kub- a . 

KU~CBA . Suostantivo : fo lha queimaaa . = kuçu- byra . 

KUÇU-BYRA . Substantivo : folha queimada. = kuçuba . 

KUÇU-MO- NDYK-A. Verbo intransitivo : fazer que imada, incen 
diar . 

KUE! Vocativo lna linguagem aos homens) : ó! Upa'. 

KUf: . Sufixo de p luralização , no tupi antigo : Ex. pirá: 
peixe . Pirá-küé : os peixes . =-gué . 

KOE. Ad jetivo : covarde, frouxo, mole . Deraonstrativo de pro 
x imidade (coi sa ou ação que se está vendoi : aqµele~ 
este , i sto, eis aqui, eis gue já, eis aí, lá . = 
kuei. 

KOt (XE) . Verbo intransitivo: estar aba lado , afrouxar , es­
tar aluído, estar frouxo. 

KOE-BO . Partícul?s agrupadas . Advérbio: por aí afora. = 
kué-1-pe. 

KO-EÇ~ . Partículas agrupadas , com função adverbial : há 
poucos dias , ontem. = kué- i -'çé. 

KÜEÇf-KOEçf:. Advérbio: anteontem. A duplicação é de conti­
nuidade r egressiva . 

KUEÇf:-NH'-EYM . Advérbio: ant igamente . 

KOEÇE-NH'- EYM-BE. Locução adve r bial : desde ant igamente , d~s 
de muito tempo. 

KO~-!. Demonstrativo de proximidade (de cois a que se está 
vendo) : aquele, que lá, então . 

KOE!A . Demonstrativo de proximidade (de coisa ou ação que 
se está vendo) : este (a) (s) , isto, eis aquele, aqui, 
eis que já . = küéi. 

KO~-!-BO . Demonstrativo de proximidade (equiva lente a ad­
vérbio pela presença de "bo" preposição) : por alg~ 
ma par~e, por aí afora, lá por fora . 

KOE -!-'çE. Advérbio: há poucos dias, ontem . = KÜ - eçé . 

hÜE-!-ETE. Advérbio : depressa, imediatamente , num instante, 
logo. 

KOE - !-PE. Demonstrativo de proximidade (equivalente a advér 
vio pela presença da preposiçao "pe") : em alguma paf: 
te, a alguma parte, por aí, fora, alhures . = küé-I­
bo. 

K~-!-PE-ÇU!. ·Preposições agrupadas : d e por aí. 

KOE-KOTY. Advérbio: para a putra banda. 

KOE-!-PE-NHE. Adjetivo: errado , fora da direção ou de rumo . 
= küé-i-pe . 



KOf-KOE-I-PE-NHE KUNDAB- A 

KOE-KOt-I-PE-Nrlt: . Adjetivo: errad~, fora da direçio, fora 
do rumo. = yby- ri-nhé . 

KO~-PE . Adverbio: por aí afora . 

KU-GO- AB - A. Verbo transitivo: 1 agradecer, conhecer, des ­
cobrir, entender, interpretar, julgar, reconhecer, 
saber. 2 Ignor ar (na forma negativa) . = ekó-gu-ab- a 
(c- i . 

KU-GO - A- BEENG'-AB-A . Substancivo : indicacào, mostrador.Ver 
bo transitivo : indicar, mostrar.· -

KU-GÜ-AB' -EYM-A . Advérbio:: na ignorância de, à revelia, 
sem saber . Verbo transitivo : ignorar, estar alheio 

KU-GO - A§ ' -I-PY-PABE . Advérbio: do conhecinento público ou 
de todos, notoriamente . 

KU-GÜ - AB'-I-PYRP . . Adjetivo: conhecido, já sabido. 

KU-G0- AB' - I-PYR'-EYMA . Adietivo : secreto. 

KU-GÜ-A- MEENG-ABA . Substantivo : t ponteiro. 

KU-GO-AP-ABA. Substantivo : baliza, marca, sinal. 

KU-G0 - APA- MOIN-A. Verbo transitivo: assinalar, marcar . 
= ku-apa-moin- a. 

KU- G0- APAHA. Adjetivo : sabedor, conhecedor . 

KU-G0- A0KAR-A. Verbo factivo : fazer saber . = ku-aukar-a. 

KUI . Substantivo: farelo \de mandioca), pó. Verbo intransi 
tivo (só no plural): fazer bulicio , gorgear, palrar. 

KU!Ã . Substantivo (irregular): canteiro . 

KO ! A- Botânica : cúia, fruto da cuieira, da família das bi~ 
noniáceas, gênero Crescentia.Verbo intransitivo: ca 
ir (folha, fruto), canelo, unha, dente, etc. 

KO! A- 'BÃ . Substantivo: ca9aça partida ao meio . 

KU! A-u-!u . Ornitologia : coruja , ave da fa~ília dos titoní-
deos e outra da dos estrigídeos. 

KÜI - MBUK - A. Botânica: variedaae de cúia, combuca , cumbuca . 

KOI - E'I't': . Botânica. (cúia verdadeira) : cüia, coité . 

KOI-I . Zoologia : ouriço-cacheiro, roedor da família dos 
eretizontideos, gênero Coendon. 

KOI -PEBA~ Botânica : variedade de cúia, combuca . 

KOI-PE-UNA . Botânica : cuipuna , árvore da família das mir­
táceas, gênero Myrcia. 

KU-MIRIK-A ~ Verbo transitivo : esmagar . 

KU-N 'APÔ- YBA . Botân'i ca 1 . variedade de mangue . 

KUNDAB-A. ~djetivo~ retorcido, enroscado. 



.. 

KUNDURU KURI- GÜAÇU 

KUNDURU . Crustaceologia: fêmea do 
guejo . 

KUNHÃ. Substantivo : moça, mulhe r. 
do sexo animal . Adjetivo : 
= kunhã-eté. 

uça, variedade de caran 

Fêmea , como indicativo 
fêmea . t Liberta , forra . 

KUNHÃ (XE) . Verbo predicativo: ser mulher (não virgem) . 
= kuara (xe ). 

KUNHÃ-BYRA. Adjetivo: mestiço . = kunhã- mbyra . 

KUNHÃ-ETe. Adjetivo: liberta, forra (mulher). = kunhã. 

KUNHÃ-MBYRA . Substantivo : mestiço, filho de índio tupi (ou 
tupinambá) com prisioneiro branco, ou mesmo com ta­
púia . = kunhã-bira . 

KUNHÃ-MIXUNA . Botânica : murtinho , murta, planta da família 
das mirtáceas, gênero Myrtus . = ká- mbu-y . 

KUNHÃ-MUKQ . Substantivo: moça. 

KUNHÃ R-OBÃ . Substantivo : o rosto da mulher . 

KUNHÃ-TAI. Substantivo : menina . 

KUNHÃ-YBA. Substantivo: namorada, noiva , prometida. 

KUNU-Ç- Ã!A . Substantivo : modéstia. Adjetivo: modesto . 

KUNU-MB'-UÇU . Substantivo : jovem. Adjet i vo: jovem . 

KUNUMI. Substantivo: menino. ::::: kurumi. 

KUNUM!-GOAÇU . Substantivo: moço, rapaz . = kurumI- guaçu . 

KUNUMI - MANI-PÜERA-GOARA. Astronomia : nome de uma e strela. 

KUPA- ÇY. Malacologia : variedade de caramujo . 

KUPA- ÇY-GÜAÇU . .Malacologia : variedade de caramujo . 

KUPE . Substantivo: costas, parte posterior. 

KUPt-AB-A. Verbo transitivo : atacar pela retaguarda , ata-
car pe las costas . 

KUPt-AÇURA . Substantivo: corcova . = kandura . 

KUPt-BE. Advérbio: pelas costas, de traição. = kupé- bo . 

KUPe- so . Advérbio: pelas costas, de traição. = kupé-koty . 

KUPe -KOTY . Advérbio: pelas costas, de traição . kupé-be . 

KUPt-PEMA . Substantivo : quilha . 

KUPI1 . E~tomologia : cupim, térmita da ordem dos isópteros . 

KUPY . Substantivo~ perna, cox a (a parte interna) . t Pé {de 
móvel , etc.). 

KU-PY-!URAR-A . Verbo transitivo: laçar a perna de . = pyku-.. iurar- a. 

KU - PY-POAR-A . Verbo transitivo : atar os pés de . = py-ku­
çam-a . 

KURAB-A . Verbo transitivo : chacotear. 

KURI . Adjetivo: novo , imaturo . = kyra . Advérbio : hoje (fu­
turo) • 

KURI- BI- XOK-A. Verbo transitivo: esmigalhar . 

KURI-GOAÇU . Substantivo : moço, rapaz. = kurumi- g uaçu . 

Aff 



KURI-KAKA KUTU-KUTUK-A 

KURI-KAKA. Ornitologia : variedade de ave pernalta. 

KURIMÁ. Ictiologia: variedade de tainha. 

KlJRIMBr-ATÃ . !etiologia: curimatã ou curimbatã, peixe da 
familia dos caracideos, gênero Prochilodus . 

KURI-TEE. Advérbio: depressa , l ogo . = kuri - teê-nhote. 

KURI-TE~-AIB'-ET~. Advérbio; depressa, logo. = kuri-teê. 

KURI-TEE- NHOTE .· Advérbio: depressa, logo. = kuri-teê. 

KORI-TE!. Advérbio: depressa, logo. = kuri-teI-nhote. 

KURI-TE!-NHOTE . Advérbio : depressa, logo. = kuri-teê. 

KURUÂ. Botânica: trepadeira da familia das curcubitáceas. 

KURU-ATÂ-PINIMA. Ictiologia: curuatá - oinima ou bonito, 
peixe da familia dos tunídeos, gênero Euthynus. 

KURUBA. Substantivo: 1 bexiga (varíola), curuba (sarna) , 
espinha. zBolota, caroço, grão. 3 Migalha. 

KURUB'-I. Substantivo: migalha, resto . O "i" é diminutivo. 

KURUÇÂ. Substantivo: t cru z. Em astronomia: Cruzeiro do 
Sul (constelação). Das poucas palavras admitidas no 
tupi, do português, mas com alteração fonética. = 
kuruçu . 

KURUÇU . Substantivo: t cruz. Das poucas palavras admiti­
no tupi, do português, mas com alteração fonética . 
= kuruçá. 

KUR'-ÜERA. Substantivo: o que resta na panela, o que resta 
na peneira, limpadurq , resto. 

KURU-GÜ-ATÃ-PINIMA. Ictiologia : bonito, peixe da família 
dos tunídeos, gênero Enthynus. 

KURUK-A (XE). Verbo intransitivo : resmungar, rosnar . 

KURUK-EME. Advérbio: de tarde. 

KURUMI. Substantivo (pronúncia kÜrumI) : menino. kunumI. 

KURUMI-GÜAÇU. Substantivo (pronúncia kÜrumi-guaçu): moço, 
rapaz. = kuri - guaçu. 

KURU-PERANA . Entomologia : variedade de vespa . 

KURUPI-KÂ-YBA. Botânica : árvore da família das terebin -
téceas. 

KURUPIRA . Mitologia : nome de um duende da mata . 

KURU-PIRARA. Substantivo: nome de um jogo infantil . 

KURU-PY-ÇÂ-YBA. $ubstantivo: árvore (espécie). 

KURU-RU. Zoologia : sapo, anfíbio do gênero Bufo . 

KURU-RU-A-Pt . Botânica : planta da família das sapindáceas . 

KURURUKA. Ictiologia : variedade de corvina . 

KURURUK-A (XE). Verbo intransitivo: resmungar.= kuruk-a(xe) 

KUTUK- A. Verbo transitivo: acertar penetrando, aquilhoar , 
arpoar, dar estocada furando, alisar, atirar com ar­
pão ou flecha, espetar. Bombear . Picar. 

KUTUKA-GOERA. Substantivo: ferida ou sinal de estocada. 

KUTU- KOTUK-A. Verbo transitivo: crivar, esfuracar. A dupl! 
cação é de realce da ação . 

********** 



... 

.... 

KY KYRÁ (X.E::) 

KY . Partícula determinativa e deliberativa (na linguagem 
das mulheres) : já, pois . O homem diz "kã". Vem 
sempre depois do verbo e mesmo depois de 11 -ne". 

KYÃ. Substantivo : sujeira . Adjetivo: sujo. 

KYBA . EntomoJ.ogia: pioiho, inseto da família dos pedic~ 
lídeos , g@nero Pediculus. 

KYBA-YRA. Entomologia: lêndea (ovo do piol ho, cuja postu-
ra é de 300 de cada vez). 

KY - B.Õ . Advérbio: mais para cá. = ky-bÕ-ngoty. 

KY-BÕ-NGOTY. Advérbio: mais para câ. = ky- bÕ. 

KYB-U'-KYB'-URA. Entomologia : variedade de formiga. 

KYBY - KYRA . Substantivo: irmão caçula da mulher . 

KYbYRA. Substantivo: irmão, primo (ego mulher). 

KYÇB. Substantivo: faca . 

KYÇ~-GOAÇU. Substantivo: t facão. 

KYÇl'.:-PORA. Substantivo : facada, sinal de facada . = kyçé­
por '-uera . 

KYÇ~-POR'-OcRA. Substantivo: facada, sinal de facada . 
kyçé-pora . 

KY-ÇY-11::-BA . Substantivo: medo. = çy-ky-çy-i~-ba. 

KY-ÇY-tt-çu! . Verbo transitivo: ter medo, temer. = 
çy-ky-çy-ié. 

KY-GÜ-ABA . Substantivo: t pente. Em tupinambá e gyap. 

KYI! Vocativo tego mulher): mana ! kynaI. 

KY!-u . Entomologia: grilo, inseto ortóptero da ordem dos 
grylloides . 

KY-KY-PE . Advérbio (freqüentativo de "ky-pe): 1dernoradamen 
te, muito longe, por muito tempo. 2 Rararnente. -= -
ky-kype- nhé . 

KY-KY-PE-NHE. Advéri.J io:ldemoradamente, muito longe, por 
muito tempo. 2Raramente. = ky- ky-pe. 

KYNAI! Vocativo (ego mulher): mana! = naI. 

KY-PE- Advérbio:lpor longo espaço de tempo . 2 Rarissimamen 
te.:: ky-pe é. 

KY-PE t. Advérbio:lpor longo espaço de tempo, muito longe. 
2Raramente. = ky-pe-nhé . 

KY-PE-EKÓ (T-). Verbo transitivo irregular e que pede ge­
rúndio : demorar . 

KY-PE-I . Advérbio: i por breve espaço de tempo,. por pouco 
tempo, 2 ~erto . = kori-teI-nhote . 

KY-PE-NHt . Advérbio: 1 por longo espaço de tempo, muito lon­
ge. 2Rararnente. = ky-pe . 

KYRA. Substantivo: gente miúda, gente nova, garoto. t Po-
vinho . Adjetivo: imaturo, mais moço, novo , verde. 

KYR-A . Verbo intransitivo: chover. 

KYRÃ. Adjetivo: gordo. 

KYRÁ (XE). Verbo intransitivo: engordar . 



KYRA-KYRA KYYNHA 

KYRA- KYRA . Substantivo: irmão cacula da mulhe r. 

KYR ' - EYMA. Substantivo: di l iqênci.a, presteza. Adjetivo: 
diligente., esperto , pres.to, serviçal . 

'KYR'-E2-MB-ABA . Adjetivo: audaz, cora1oso , valente. Em 
tupinambá é kerembave . 

KY~IRI. Adjetivo : calado, silencioso. = kirirI . 

KYRIRl (X~) . Verbo intransitivo : calar, silenciar . 
kirirI (xeJ . 

KYTÃ. Substantivo: 1 nó, 2 Verruga. 

KYTI. Verbo transitivo: cortar (com qualquer instr umento). 

KYTI-Ç-ARA . Substantivo : o que corta, cortador . 

KY'-1·ING'-OK-A. Verbo transitivo: limpar , tirar a f e rru-
gem de . 

KYTY. Substantivo: pau - de-sabão . V~rbo transitivn : ralar. 

KYTYK-A. Verbo transitivo : 1 estregar, ralar . 2 Embrear .' 

KYYNHA. Botânica: pimenta, fruto aa -pimenteira , planta 
da família das piperáceas . 

*""'***** 



- MA MAIRA-ATÃ 

M 

- MA. Particí pio . Nasalação de "-ba" que·ocorre na formação 
fonética se a Última vogal é nasal. Metaplasmo d e 
" çaba" : o lugar, tempo, ocasião, modo, mei.o, instru -
mente, companheiro, causa, etc . das circunstâncias, 
enfim, ou do próprio processo verbal abastrato . Sig­
nificado dado pelo verbo, substantivo e particípios 
que, com ele, forma nomes . 

MÃ . Partícula . Tem várias funções:l - interjectiva (de dor ou 
de desejol como á ! oxalá ! 2- vocativa. Ex . x e r-ayr­
I-mã ! : á meu filho ! 3- formadora do indicati vo, an 
tecedida de partículas corno "mo- ", "te-mo-". No negª 
tivo intercala- se "xó- é"ou "xó". 4- formador a de oj? 
tativo . Precedida de " - té-I" exprime espanto . Ex . 
té-I pirá mã ! ó que peixe.! Co l oca-se sempre no fim 
da frase. 

MAÇI- UR- Y. !etiologia: variedade de caçao . 

~. Partícula de sentido não claro , na linguagem d a s mulhe­
res, c ompondo i nterjeições como "ea- mae ! : não !· eu- · 
mae ! : ó ! (dó ou dor) . 

~-EÇ~. Verbo tr.ansitivo: olhar para . 

MAE! . Verbo transitivo:tvender (pela rua), d istribui r , re ­
partir . 

MAEIN - · DABA . Substantivo: t venda . 

MAEIN - DARA. Substantivo: t vendedor , vende iro . = mbae­
maeI-dara. · 

MAENAN-A-EÇ~ . Verbo transitivo : espiar, olhar por , vigiar . 

MAENDO '-ABA . Substantivo abstrato : coisá lembrada (pela gen 
te), imaginação, lembrança, memória . = maendu-ara . -

MAENDUÃ ' - ÇABA . Substantivo abstrato (sentido passivo de "ç~ 
ba") ; com verbo intransitivo: coisa lembrada (pela 
gente), imaginação, lembrança , memória . = mae ndu- ara? 

MAENDUÃ'-POXY . . Substantivo : pensamen to obsceno . 

MAENDO' - AR-A(XE). Verbo predicativo irregular, permissivo e 
intransitivo, de prenome paciente : lembrar-se , vir a 
lembrar-se . 

MAENDÜARA-EÇ~ . Substantivo : imaginação, memória, lembrança , 
pensamento. Adjetivo: lembrado. = rnaenduá-çaba . 

MAGOA . Entomologia : brica (lagarta ou larva) . 

MAGOAR! . Ornitologia: cegonha- brasileira, ave da família dos 
ardeideos , gênero Ordea. 

MÃ! ! Substantivo : t mamãe ! Usado corno vocativo . 

MAINAN-A-EÇ~ . Verbo intransitivo : vigiar (espiando) , olhar 
por . 

MAINAN- A(XE) . Verbo transitivo: espiar, vigiar. 

MAINAN -DARA . Substantivo: guarda, zelador . 

MAIRA . Substantivo : bran co , estrangéiro , francês , i nglês 
(pessoas)'. Mitologia: uma entidade da mitologia tupi. 
Trata-se de um etnônimo de origem remota indecifrá -
vel. No tupi primitivo tem significado de seres mais 
ou ,menos sobrenaturais , seguido ou não de epítetos i~ 
dividual i zadores. 

MAIRA- ATÃ . Mitologia (espírito de fogo) : nome de um espí­
rito da mata-



MANOUBI 

MAIRA-<.;UME. Mitologia: nome de um espírito da lenda tupi. 
Também diziam Çumé, que muitos atribuiram a são To­
mé, apóstolo de Cristo, que teria visitado o Brasil. 

MAJRA-MONÃ. Mitoloqia : nome de um espírito . 

MAI1'Ã . Orni toioq ia : mari taca, ave ãa família dos psi taci­
deos, genero Pionus . 

MA~APY. !etiologia : variedade de sargo . 

MAKAXERA. Botânica : a~pirn, macachera, planta da família das 
euforbiáceas, genero Manihot, o mesmo da mandioca . 
Mitologia: gênio dos caminhos, na lenda tupi. Em tu­
pinambá é makaxet. 

MJ\KUKAGOA . Ornitologia : macuco, ave da família dos tiraní 
deos, gênero Tinamus. 

MAMAN- A. Verbo transitivo: amarrar, enrol ar, rodear . 

MAMANGOA . Botânica : lava.-pra.tos, fredegoso-verdadeiro ·, ar­
busto da família das leguminosas , gênero Cassia . 

MAHÃ-R-OK-A, Verbo transitivo: desenrolar . 

MAMO . Advérbio: em a1gum lugar, fora, por aí afora, para 
longe . 

MAMÔ? Advérbio interrogativo: onde? aonde? 

MAMO-c;u!? Advérbio interrogativo : de que parte"? 

MAMô-t-GOARA? Advérbio interrogativo: morador de onde? 
Pergunta feita a pessoa de fora, estrangeiro, desco­
nhecido do lugar. = mamó-ngoty-çuí . 

MAMÔ-NGOTY-ÇUí? Aàvérbio interrogativo: de que parte? = 
mamó-çuí . 

MAMO-Pê? Advérbio : aonde ·.? para onde? . 

MAMÔ- YGOARA . Substantivo : morador de fora , ·forasteiro . Na 
forma interrogativa significa: morador de OQde? · 

MAMUÃ. Entomologia : pirilampo , vagalurne, inseto da família 
dos lampirídeos e elaterídeos . 

MAN- A. Substantivo: feixe. 

MAN- A (NHO-). Verbo transitivo : enfeixar , fazer feixe de , 
enrolar. Pede gerúndio. 

MANAKÃ . Botânica: manacá, arbusto da familia das solaná­
ceas, gênero Brunfelsia. 

MANDI-I. Ict~ologia: bagre , peixe da tamília dos primelo­
dídeos, também chamado mand5 . . 

MANDI-OKA . Botânica : mandioca , planta da família das eu­
forbiáceas, gênero Manihot . Em tupinambá é manió . 

MANDI- ô-PUBA. Substantivo : raiz de mandioca posta de molho. 

MANDI- YBA. Botânica: mandioca , planta da família das eufor 
biáceas, gênero Manihot . 

MANDI-YB '-UÇU . Variedade de mandioca . 

MANDI-Y'-TINGA. Botânica : variedade de mandioca. 

MANDUBl . Botânica : amendoim , planta da família das legumi­
nosas, gênero Arachis . 



MANEM-A MAPY! - XOERA 

MANEM-A. Substantivo : poltrão, indivíduo que não captu­
rou nenhum adversário, indivíduo mal sucedido . A 
palavra vem de "panema" (inúti l, estéril), com tro 
ca do "p" por "m" o que muito ocorre no tupi (como 
também por "mb") . Adjetivo: pol trão. frouxo. 

MANGABA . Botânica: variedade de sorva, fruto da mangabei 
ra, da família das apocináceas, género Hancornia: 

~GAB'-Y. Substantivo : vinho de mangaba. 

MANGAB'-YBA. Botânica: mangabeira, planta da família das 
apocinãceas, género Hancornia. 

MANGANGÃ. Entomologia: mangangá, variedade de abelha, in-
seto da família dos bornbídeos . 

MANGARA. Botânica : planta da família das aroidiáceas. 

MANGARÂ-PE-UNA. Botânica: variedade de taioba . 

MANGARÃ-T-A!A. B~Lânica : d~dfrão-da-terra, erva da família 
das iridiáceas , género Crocus . 

MANGA-YBA . Botânica : planta da família das apocináceas . 

MANHANA . Substantivo : manhã . Nota-se a influência européia , 
já deteriorando o tupi em sua pureza. Substantivo: al 
coviteiro, espião, olheiro , vigia. · 

MANIÁ-KAÔ. Substantivo: · lombinho, lombo (externo) . 

MANI-Ç-OBA. Substantivo: folha de mandioca, pé de mandioca . 

MANIM-A . ioologia : variedade de cobra . 

MANI-POERA . Substantivo: suco da raiz da mandioca (é vene­
nosa}. Em tupinambá é manipoá . 

MANL-YBA . Botânica : pé de mandioca, planta da família das 
euforbiãc.eas , género Manihot . Atualmente chamam ma­
niva um pedaço de caule que serve para replantio. 

MANO . Verbo intransitivo neutro irregular: 1d esmaiar , . ficar 
paralisado . 2Morrer. Embora termine em 11 0 11

, não ad­
mite o sufixo "-bo" ou "-mo " , este senão no gerün -
dio que é irregular, salvo se o inf·ini to estiver a 
ele incorporado . Também não admite a partícula ca~ 
sativa "mo-" . 

MANÔ-AIB-A.Verbo intransitivo: desfalecer, desmaiar . 

MANÕI? Advérbio interrogativo : de que lugar? de onde? 

MANÕ!-A? Advérbio interrogativo : que lugar? 

MANÔ-MEMUÃ. Verbo transitivo neutro irregular: morrer de 
repente, morrer de desastre. 

MAPY!-XOERA . Substantivo : ornato de contas, ornato de os­
sinhos , etc . , par.a o braço . 



MARÃ MARÃ-ÇÜAR'-A-MO-TE-MO-MO-MÃ 

MARÃ. Substantivo: doença, dor, mal. Adjetivo: doente. 

MARÃ? Partícula interrogativa: que? ·como? quais? porque? 
Com ou sem 11 -pe" diz que não entendeu bem. 

MARÃ (XE). Verbo predicativo: 1 ficar ou estar doente. 2 São , 
estar bem de S?Úde (na forma negativa. 

MARÂ~Â'-BORA. Adjetivo: doente. Em tupinambá é doente gra 
ve , nas Últimas. = rnará-ara. -

MARÂ-ARA . Substantivo : doença. Adjetivo: 1 doente . 2Enverg~ 
nhado. 

MARÃ~AR-A (XE). Verbo transitivo: envergonhar. Verbo in-· 
transitivo:~adoecer. 2 Envergonhar-se. Verbo . predi ­
cativo: estar doente . 

MARÃ-AR- I. Adjetivo: envergonhado. 

MARÃ-BAE? Particulas agrupadas interrogativas: qual? 
quai~ as coisas? qµe espécie. 

MARÃ-BORA. Adjetivo: doente: 

MARÃ- ÇERÃ? Partículas agrupadas. Inter~ogativa dubitati-
va: porque será que? 

MARÃ ~. Verbo transitivo: falar mal. 

MARÃ EKÔ (T-). Verbo transitivo: fazer algo. ~ ekó-marã . 

MARÃ ET:t!:-I? Partfculas agrupadas . Interrogativa modal: 
como? de que manei:r-a? = marã eté-i-pe?· 

MARÃ ET:t:-I-PE? Partículas agrupadas. Interrogativa modal: 
como? de que maneira? = marã eté-I? 

MARÃ ~-TENH~-A . Verbo transitivo: contar bravatas, profe­
rir palavras ociosas. 

MARÃ 1!:-TENH:t:-!A. Substantivo: bravata. = mernua. 

MARÃ HE? Partículas agrupadas . Interrogativa dubitativa: 
corno? de que modo? = marã eté-i-pe? 

MARÃ-!A-B~? Partículas agrupadas. Interrogativa mod~l: 
corno? de que maneira? = .marã eté-1. 

MARÃ-!A--B~-PE? Partículas agrupadas. Interrogativa dubi"" 
tativa: como? de que maneira? = rnarã-he? 

MARÃ-!A-ÇOAR'-A-MO! Partículas agrupadas. Vocativo: 
oxalá! Muito usada para expressar o futuro ao· op­
tativo, se-guido de verbo e, facultativamente , de 
uma das partículas "mã" "-te", "mo-rnã", "mo-ne". 
Ex. marã !a-çúár-mo a - çó!=oxalá eu vá! 

MARÃ !A-ÇOAR' - A-MO-MÃ! Partículas agrupqdas. Vocativo: 
oxalá. = marã ia-çúar'-a-mo! 

MARÃ tA-ÇOAR'-A-MO-MO! "Partículas agrupadas. Vocativo : 
oxalá! = rnarã ia-9uar'-a- mo! 

MARÃ-tA- ÇOAR'-A-MO-NE MÃ! Partículas agrupadas . Vocativo.: 
oxalá. = rnarã ia- çúar' - a-rno! 

MARÃ tA-ÇDAR'-A7MO-TE-MO! Partículas agrupadas. Vocativo: 
oxalá! = marã la-çüar'-a-mo! 

MARÃ tA-Ç0AR'-A7MO-~E-MO-MÃ! Partículas agrupadas. Vocati-
vo: oxalá! = rna~ã ia-çuar'-a-rno-rno! · 



MARÃ-!A- YBÃ MARÃ-NDE 

MARÃ- !A-YBÃ . Botânica : variedade de palmeira. 

MARÃ- IKÔ . Verbo transitivo: fazer algo. = marã-t-ekó . 

MARAKÃ. Substantivo: chocalho, maracá. 

MARAKA!Ã . Zool ogia : gato-do- mato, da família dos felideos. 

MARAKA!Ã-Ç-AKÜA!-BAE. Substantivo: gato-macho. 

MARAKA!Ã-KUNHÃ. Substantivo: gata- fêmea. 

MARAKANÃ . Ornitologia : variedade de arara, ave da família 
dos psitacídeos. 

MARAK' -0-ANI. Crus_taceologia : variedade de caranguejo. 

MAR;AK'-U-GÜARA. Zoologia : variedade de peixe-porco. 

MARAK'-U-!Ã. Botânica: maracujá, fruto do maracujazeiro, 
trepadeira da família das passifloráceas, gênero 
Passiflora . 

MARÃ MARÃ? Pronome inger:r:ogaLivo: que coisas? quais as 
coisas·? A duplicação é para exprimir o piural. 

MARÃ MARÃ- PE? Pronome interrogativo: quais as coisas? A 
duplicação é para exprimir o p l ural. 

MARÃ- MBUAI-A. Verbo transitivo: apregoar. 

MARÃ-MO? Pronqme interrogativo dubitativo: por que? ·co­
mo pois haverá de ser? = marã-pe? 

MARÃ-MO-NHANGA . . Substantivo: guerra, luta . 

MARÃ-MO-NHANG-A(EÇ~ ou NDI) . Verbo transitivo : brigar, co~ 
bater, dar batalha a, guerrear, lutar. Com preposi-­
ção de companhia o verbo passa para o plural. 

MARÃ-MO-PE? Pronome interrogativo dubitativo : porque assim? 

MARÃ-MOTARA. Substantivo : fúria , ira , raiva.Adjetivo : bri­
gão , _feroz, furioso, irado. 

MARÃ-MOTARA (XE) . Verbo reflexivo: enfurecer- se . 

MARÃ-MO-TE- PE? Pronome interrogativo dubitativo: como pois 
havia de ser?. = marã-te-pe-mo . 

MARÃ-MO-TE-PE- NE? Pronome interrogativo dubitativo : como 
pois havia de ser? = marã- pe? 

MARÃ-MO-TE- PE- RAU? Pronome interrogativo dubitativo: como 
pois havia de ser? = marã-pe? 

MARAN-A . Substantivo: combate, batalha, guerr~ . Adjetivo : 
doente . = marã . 

MARAN-A (XE) . Verbo.factivo : ficar ou ser doente . Estar 
bem de saúde (na forma negativa) . = marã (xe) . 

MARÃ-NAMO? Pronome interrogativo dubitativo: porque? 

MARÃ-NAMO-PE? Pronome interrogativo dubitativo : 

MARANA-RI . Verbo transitivo irregular : guerrear. 

MARANA- RI - T-EKÔ-ARA. Substantivo : guerreiro . t Soldado~ 

MARÃ-ND~. Partículas agrupadas como função adverbial ad-
versativa ; de outra maneira, pelo contrário. 



MARÃ - NDt'.: - EKÔ (T-) -MARÃ- PE? 

MARÃ- NDt'.: - EKÔ (T-) . Verbo transitivo irregular : fazer tra­
vessura. 

MA~N-E-BIRA. Substantivo: retaguarda. 

MARÃ- NEM:E? Advérbio interrogativo temporal: em que hora? 
em que ocasião? 

MARÃ- NEME-PE? Advérbio interrogativo temporal : em que hora? 
em que ocasião? 

MARÃ-NEME;- TE-PE? Advérbio interrogativo temporal : em que 
hora? em que ocasião? 

MARAN-EYMA. Substantivo : saúde. Adjetivo : incorrupto , 
sao, saudável, virgem . = marã- ngatu. 

MARÃ- NGATU. Substantivo : saúde . Adjetivo : bom afável , sau­
dável. = maran-eyma. 

MARÃ-NGATU? Advérbio interrogativo modal: como? De que ma­
neira? 

MARÃ-NGATU-A-Bt t::. Advérbio : de vez em quando, de longe 
em longe, raramente . 

MhRÃ- NGATU-ETt:: . Adjetivo superlativo : muito bom. = katu­
eté. 

MARÃ-NGATU- ETt? Advérbio interrogativo modal : corno? de que 
maneira? 

MARÃ-NGATU-ETt- PE? Advérbio interrogativo modal: como? de 
que maneira? 

MARÃ- NGATU-PE? Advérbio interrogativo modal? como? de que 
maneira? 

MARANGI-GOANA. Mitologia : duende, nome de um espírito 
da ~enda indígena . Pronúncia : maranghi-guana . 

MARÃ- NGOTY? Advérbio locativo interrogativo : aonde? para 
onde? -

MARÃ- NGOTY-ÇUI? Advérbio interrogativo locativo: de onde? 
de que _parte? = marã- ngoty-çuí-pe? 

MARÃ- NGOTY-ÇU!-PE? Advérbio locativo interrogativo: de on 
de? de que parte? = marã- ngoty- çuí ? 

MARÃ- NGOTY-PE? Advérbio interrogativo locativo : aonde? 
para onde? = marã-ngoty? 

MARANI-EKÔ (T-) . Substantivo: o que não se deve . 

MARAN-IRÜ. Substantivo : companheiro de guerra . ' 

MARANI-T-EKÔ-U-ARA, Substantivo : guerreiro . t Soldado . 
= marana- ri- t-ekõ-ara . · 

MARÃ-NUNGARA. Substantivo : parente parentela . 

MARÃ- 0-IKÔ-BO? Advérbio modal interrogativo : como? de 
que maneira? 

MARÃ- O-!-Ã-BO- PE? Advérbío interrogativo de fim : para 
que?. com que intenção? 

~ 
MARÃ-O~!-Ã-BO-PE AÇ~. Gerundivo explicativo : o que dize~ 

.do a gente diz , ou : que quer dizer ... , a gente 
'diz ... 

MARÃ~PE? Advérbio interrogativo modal : como pois havia 
de ser? como? de que modo? 



MARÃ-PE- MO? MATU-TENH~ 

MARÃ-PE-MO? Prono~e interrogativo dubitativo: por que 
há de ser? 

MARÃ-P'IPÔ? Pronome interrogativo dubitativo : que? que 
coisa? 

MARÃ-TEI-PE? Advérbio interrogativo modal : como pois ha­
via de ser? = marã-pe . 

MA·RÃ-T-EKÔ. Substantivo : 1 ação, batalha, guerra, luta. 
2 Servico, trabalho . ~ nasalação de mará-t-ekó, ca 
~o rar~ de nasalação sem cau~a. 

MARÃ-T-EKÔ. Substantivo : 1 ação, batalha, guerra, luta. 
2 Serviço, trabalho. 

MARÁ-T-EKÔ-ABA. Substantivo : trabalho, obra, dia de tra­
balho . 

MARÃ-T-EKÔ-AB'-EYMA . Substantivo : ocasião de nao traba -
lhar, dia de festa. t Feriado. 

MARÃ-T-EKÔ-A-GÜERA. Substantivo: serviço . t Pecado. 

MARÁ-T-EKÔ-A-GÜER' - E-PY. Substantivo : t 1 penitênicia . 
2 Salário. 

·MARÁ-T-EKÔ-ARA . Substantivo : o que faz algo, trapalhador . 
Adjetivo : trabalhador, valente , animoso, guerreiro . 

MARÁ-T-EKÔ-AR'-EYMA. Adjetivo : 1 indolente, lento . 2 Inocen­
te. 

MARÃ-TENH~-A . Verbo transitivo: dizer coisa atoa, dizer 
coisa ociosa . 

MARÃ-TENH~-EKÔ (T-) . Substantivo : o que não se deve . 

MARÃ-TE-PE? Advérpio interrogativo dubitativo : corno pois 
havia de ser? = rnarã - te-pe-rno . 

MARÃ- TE-PE- MO? Advérbio interrogativo dubitativo : corno 
pois havia de ser? = marã-mo-te-pe? 

MARÃ-TE-P'-IÃ-NE. Advérbio interrogativo dubitativo : como 
pois havia de ser? = morã-pe? 

MARIGOÃ . Substantivo: peneira de pescar . 

MARI-GO! . Entomologia : variedade de mosquito . 

MARI-GO!-UNA . Entomologia : vaeriedade de mosquito . 

MARUP~ . Substantivo : navalha (de cana, de madeira) . 

MATU-ET~. Adjetivo : 1 agradável, aprimorado, bem apresen tado , 
bem feito , elegante, excelente , fino. ,2Música suave . 
3 Próspero, rico, vistoso. Advérbio : muito . 

MATU!-TU!. Ornitologia : bat·uíra (coisa parda), ave da farni 
lia dos caradrídeos , gênero Charadrius. 

MATU-TENH~. Advérbio: muito bem , muito, bem . 

******* 



MB MBAE: EPY~RAMA 

MB - Prefixo . Nasalação do " p" inicial de qualquer pala­
vra nao precedida de possessiva ou do genitivo . 

MBAB-A. Particípio "çaba" que forma nomes, substantivos e 
·particípios, que indicam circunstâncias do proces­
so verbal e o pr6prio processo verbal abstrato. = 
bab-a. 

MBAE:. Substantivo: 1 animal que não se come. 2 Bens, coisas. 
3 Fortuna, riqueza. 4 Membro de parte do corpo. 5 Bi 
cho. 6 Espírito mau. 7 Tudo o q~e não é gente. Tor~ 
na-se particípio ativo e, se o objeto direto é 
cois indeterminada, recorre-se a "mbaé" em vez de 
a "çara" .. Parà exprimir o passado, as vezes jun­
ta-se "mbaé", sem diferença de sentido. 

MBA!: - Prefixo de classe inf.erfor (= ç-) . Todo verbo trag 
sitivo, que não tenha outro objeto direto, deve le­
var um prefixo de classe e, assim, para efeitos gra 
maticais,é equ'iparado a intransitivo. O mesmo se dã 
quando o verbo leva pronome reflexivo ou objeto in~. 
corporado . . O verbo aí perde os pronomes objetivos· 
"i", "ç" ou " io". Os verbos çomecados pelos prefi­
xos "ro-" ou "no-" interpõem " gu~-" . O verbo pode 
ser substantivado e, neste caso, o verbo de prono­
me objetivo "ç-" costuma levar "r-". Ex.: mbaé-r­
enduba: ouvir (coisas). Mbaé tem também mui ta a­
plicação n~s· alcunhas. Ex . : mbaé ti-guaçu =narigudo . 
Mbaé akã-beba: cabeça chata. 

MBA!:? Pronome· interrogativo: que? qual? quais ~s co.isas? 
Com ou sem "pe", ora modifica o substantivo ora nao . 
Ex.: mbaé oka? qual a casa?. umã-baé? qual delas? 

MBA!: (XE). 1Verbo predicativo: ser rico. = mbaé-etá (xe). 

MBA!:-AÇY. Substantivo: dor, doença. Adjetivo: doente. = 
mbaé-r-açy. · 

MBAE: - AÇY (XE) . Verbo intransitivo: doer, estar doente , a­
·doecer. 

MBAn-AÇY-AfBA. Substantivo: doença leve. Adjetivo: adoen-
tado. 

MBA!:- AÇY-AR-A (XE) . Verbo instrantivo: adoecer . 

MBA!:'-AÇY-BORA. Adjetivo: doente. 

MBA!:-A:t:? Pronome interrogativo: qual? qua~ outro? 

MBAt-A!BA . Substantivo: coisa ruim, veneno . 

MBAt AKÃ-BEBA. Substantivo (alcunha): cabeça chata . 

MBA!: AMÔ . Pronome-indefinido: algo. 

MB.Af: APIN-A. Substantivo: homem marinho . . . 
MBA!:-AUÇUB-A. Verbo transitivo: amar as coisas. 

MBAt-ÇEM- A. Verbo transitivo : sair (coisa) . 

MBA~- ' ÇY-BOR'-UPA-TYBA: t enfermaria. 

MB.At EMB~-GOAÇU . Substantivo: beiçudo (alcunha) . 

MB.Af: ENDUB- A. Verbo intransitivo: ouvir (as coisas). Subs 
tativo·: ouvido (o sentido) , a audição. 

MBAt- EPY-RAMA . Substantivo : resgate. 



.. 

MBA.t':-ETÃ MBA~-POER-!Ã 

MBA.t':~ETÃ. Substantivo: riqueza, fortuna. Adjetivo: rico. 

MBA.t':-ETÃ (XE) . Verbo predicativo: ser rico.= mabé (xe) . 

MBA~-ETÃ. Substantivo : coisas de grande valor. 

MBA.t':-EYMA. Substantivo: pobreza. Adjetivo: pobre. Advérbio: 
nada. 

MBA.t':-HE? Pronome interrogativo dubitativo: que? = mbaé- pe. 

MBA.t':-!UKÃ-ÇARA. Substantivo: matador de bichos. 

MBA.t':- !URU-AP~. Substantivo (alcunha): . boca-torta . 

MBA.t':-KABA . Substantivo: gordura, sebo. 

MBA.t': -KANG'-OERA . Substantivo (osso que foi): ossada (sepa­
rada do corpo), sebo (separado da graxa) . 

MBAE-KO-AB-A. Verbo intransntivo : saber as coisas. 

MBA.t':-KU-GO-AB-A. Substantivo : sabedoria. Adjetivo : sabedor, 
conhecedor . Verbo intransitivo : saber as coisas. 

MBA~-KU-GÜ-APAR-A . Adjetivo: sabedor, sábio. 

MBA~-KU-APAR-A . Substan tivo : sábio . 

MBA~-MAEI-NDARA . Substantivo : t vendeiro, mercador. 

MBA~ MBA.t':? Pronome interrogativo: quais as pessoas? que 
coisas? A duplicação é pluralizadora. 

MBA.t': MBA.t':-PE? Pronome interrogativo dubitativo : quais as 
coisas? A duplicação é pluralizadora. 

MAB~ MBA~-REME? Advérbio interrogativo temporal : em que oca 
siões? A duplicação é plurali zadora . = mbaé mabé-rexre-'pe? 

MBA.t': MB~-REME-PE? Advérbio interrogativo temporal: em que 
ocasiões? A duplicação é pluralizadora . = mbaé mbaé­
reme? 

MBA.t': MIMBABA . Substantivo : animal (de criação). 

MBA~ MOAÇY-!Ã . Adjetivo: dolorido, melindroso , sens!vel. 

MBF\C-MONDÃ. Substantivo: ladrão . Adjetivo: ladrão. e um ca-
so do i nfinitivo aparecer nas alcunhas. 

MBA.t':-PE? Pronome interrogativo: que? = mbaé-hê? 

MBA.t': P'IPÔ? Pronome interrogativo: que? o que? que queres? 
que procuras? Trata-se de resposta a chamado. 

MBA.t:-PIRA. Substantivo: couro , pele (fora do corpo) . 

MBA.t:-PORANG.A. Verbo transitivo: ter sorte, ser feliz em 
coisas de comer. 

MBA~-POTAR-A (XE). Ve~bo transitivo : saber caçar. Verbo pr! 
dicativo: ser _bom para caçar. 

MBA.t:-POXY. Substantivo: coisa feia. t Desonestidade. 

MBA.t:-POERA. Substantivo: mexerico, mexer.iqueiro. Adjetivo: 
mexeriqueiro.Verbo intransitivo: mexericar. 

MBA.t':-POER-tA. Adjetivo: mexeriqueiro. 

1G7 



MBAt-PllER'-I-!ARA :-rnA!:-!C-TING' -Y 

MBA!:-POER'-I-!ARA . Substantivo: mexeriqueiro. t __ Herdeiro . 

MBA!:-PY. Substºanti vb: pé (de animal ou de outra coisa) .. 
, . Quando se refere à classe inferior, o prefixo de elas 

se, o substantivo ou adjetivo começado por "p" deve 
ser precedido de seu possuidor (su6stantivo possess! 
vo) ou do indice de classe "mbaê". 

MBA~-PYÇYK-A. Verbo transitivo: apanhar (coisa) . 

MBA!:-PYÇY-RÕ-PAB-A. Verbo transitivo: despojar, esbulhar. 

MBA!:-R-AÇY. Substantivo: dor, doença. Adjetivo: doente. 

MB~--R-AÇY (XE). Verbo intransitivo: doer, ficar doente . 
Verbo predicativo: ser tloente. 

MBAt-R-AKUB-A. Substantivo: quentura. 

' · HBA~-RAMA? Pronome interrogativo (futuro) : que coisa? 

MBA!:-RAMA-R-EÇ~? Pronome interrogativo (futuro) : para que'? 
por que? 

MBAt-R-EÇ~. Pronome interrogativo: por que? 

MABt-REM'E? Advérbio interrogativo: quando? em que ocasião? 
em que momento? em que hora? 

M.ABt-R-ENDUB-A.Substahtivo: o ouvido (sentido), a audição. 
= mbaé~en9uba. Verbo transitivo: ouvir coisas. 

MBA~-R-ETUN-A.Substantivo: o olfato . Verbo transitivo: 
cheirar coisas~ 

· ·- · .- MB~,..T-ATÂ. Substantivo: fogo fátuo. 

· · MBA!:-TETIRUÃ. Adjetivo: qualquer, quaisquer, todas as coi-·. sas. 

MBA!:-Ti-GOAÇU . Substantivo (alcunha): narigudo. 

MBA!: - TYBA . Substantivo: terra ou lugar fértil . 

MB~:_TYB'~EYMA.' Substantivo: terra ou lugar estéril. 

MBAt-TYMA. Verbo. intransitivo: plantar. 

MBA!:-U. Verb9 transitivo: comer (coisas) • 

. .. .. · MBA~-U-ETe-ETt. Substantivo: -t gula. Verbo transitivo: co 
- mer demais. 

MABt-~BAK-E-PE-NDOARA. Locução substantiva : as coisas do 
céu. Em guarani é ybá-pe-guara-mbaé. 

MBAITÃ. Ornitologia: rnaritaca, ave da família dos psitacI­
deos, gênero Pionus. 

MBARAKAÍÃ. Substantivo: gatp do mato. t gato. 

MB~-GO~. Advérbio: devagar, lentamente. Adjetivo: vagaro­
. so, lento, fleumático, moleirão. . . 

MB~-Gbe.:.iRÃ.' Advérbio: com o. tempo (futuro) ·. 

MBt-GOt-K.ATU. Advérbio: tarde. Adjetivo: tardo. ·- ariré-é. 

MB~-GO~-MB~-GO~. Advérbio: deva9arinho, pouco a pouco, len-
tamente. 

MBt-tO. Substantivo: variedade de bolo de farinha de mandio 
ca, .beiju. t Biscoito. 

MB~-tO-TING'-Y. Substantivo: vinho de milho. Nome derivado 
· do processo de fabric.ação (pela mastiqação) • 



MBERU MBO -

MBERU . E1·.:.ornologia : mosca, ins eto cilór rago , e s quizófero . 

MBERU-Ã!A . Substantivo : variedade de mosca . 

MBERU-OBY . Substantivo : vari e àade de mosca . 

MBE- T'-ARA . Substantivo (tembé +tá : pe dra do l á bio) : 
tembetá, qualquer objeto duro , que os índ ios intro­
duzem no suro artifical do láb io inferior, e x ceto o 
botoque . = t e mbetá . 

MB~-T'-ARA . Ictiologia: peixe marinho , da famí l ia dos c ia­
nídeos, género Mentici r rhus . 

MBr- T'-AR'-APUÂ . Substantivo: tembetá- c ompr ido . Apuã e stá 
no sentido de comprido, mas talve z por ser -um p r o ­
longamento arredondado . Te.mbetá é qualq uer o b jeto 
duro que se introduz no suro art i cial do l ábio i n ­
ferior, exceto o botoque . = mbé-t ' -ara . 

MB~-T'-AR ' -APUÃ-TI . Su bstanti vo : Lembe t ã - cumprido do l ábio 
supC'r i or. . "Apuã" está no s e n tido d e comprido, · t alvez 
por s e tra t a r de um prolongamento a rre dondado . Tem­
betá é qualque r objeto du r o que s e introduz no suro 
artifical do lábio (no caso s uperio r ) . 

MBI - Prefixo particípio passivo de agente e xpresso : quem. 
Indica o objet o direto do ve r bo tra ns itivo . Correspon 
de ao r elativo "que " (objeto di re to ) o u do~ particÍpiÕ 
passado português . = mi. 

MBI-ARA. Particípio: caçado , pe scado . Com as partículas "t-e'' 
significa : apa nhado (pr i s ionei r o gente ou a n imal ). 

MBI -ARA (T-) . Subst an t ivo : p res a , caça (apanhada), prisio­
neiro . = mi - ara (t- ) . 

MBI-AR-A (XE){EÇ~} . Ver bo transitivo: cap turar, caç ar. 

MB I -ARATAKA . Ornitol ogia : jandáia , a ve da família dos psi­
tacídeos , gê nero Aratinga. 

MB I -ARA-T-AKAKA. Zoologia: mari t taca, cangambé ou guaíba, 
anima l da famí l i a dos mustel ídeos, g ê ncro Co ne patus . 

MBI-AR '-YBY . Substa ntivo : c arne ass ada em c ova subterrânea. 

MBI- AUÇUB-A. Subs tan t ivo i rre gula r: escravo (a) . 

MBI-AÇUB '-EYMA. Substanti vo : escr avo alforriado ou liberto. 

MBIGOÃ. Ornitologia: b i guá , corvo-marinho, ave da família 
do s falacrocoracídeos, gênero Phalacrocorax. 

MBI-PE. Adjetivo indefinido: algures, por aqui algum dia 
(futuro) . 

MBI-PE-TE!. Advérbio : po r pertinho. 

MBI-R-AKU'-BORA. Substantivo :- verão. 

MBI:-0. 

MBO -

Substantivo i rregular: comida. Metaplasmo, por na­
salação, de "ú" = comer. 

Prefixo c ausativo. Torna certos verbos intransitivos 
e reflexivos em transitivos , mas,com ele formados, o 
sujeito também participa da ação do objeto ou, pelo 
menos, entre o sujeito e o objeto há alguma conexão 
especial. O verbo transitivado torna-se novamente 
transitivo c om "m.bo". Os verbos, com ele formados, le 
vam a pronome obje tivo da 3a. pessoa, mas ·podem dis-­
pensi-lo . t meno s usado do que •mo~•. Tem o sentido 
9eral de : fazer , tornar em. 



MBÔ MBOI-PIRUt- Pô- PEBA 

MBÔ. Substantivo: mão. pó. ~~UMeral c ardinal:tcinco (em 
alusão a una mão) . O tupi contava até quatro, ernbo 
ra tivesse noção de número bem ma ior. -

MBÔ- ABA . Substantivo (mão peluda) : português (alcunha . No 
português do Brasil adotou-se o nome de ernboaba . 

MBÔ-AÇABA. Substantivo : armadilha. 

MBO- APYR-A . Verbo transitivo: consumir, esgotar (bebida ou 
vinho ) . 

MBO- AR-A . Verbo transitivo : 1 fazer cair, apanhar(em laço, 
etc.). 2 Tirar fogo ou chispas. 3 Dar à luz. ~Ajudar 
a nascer. 5 Embar car, fazer embar car . = mo-ar- a . 

MBÔ-BYRA. Indefinido: algumas vezes, alguns , poucas vezes , 
poucos (4 a 6 mais ou menos) . Pre cede o substan t i­
vo e é pronome objetivo . = Ma- byr . 

MBÔ- BYR'-!õ. Indefinido: alguns, poucos . = mo- byr '- iõ . 

MBÔ-BYR' -!õ RUÃ. Indefinido: inumerável. = mo-byr ' -iõ-ruã . 

MBÔ- BYR' MBÔ-BYR'. Indefnido: alguns . = mo- byr' rnbó-byr '. 
A duplicação é de realce . · 

MBO-' ÇÃ- KÃ. Verbo transitivo : ferir os o l hos de. 

MBO-Ç-APIR. Expressão s ubstantiv a : faz ponta . Deu o r igem a 
moçapir: três. 

MBO-~-ÇABA. Partícula de modo, tempo, etc . de ensi nar . Subs 
tantivo : t doutrina. 

MBO- t - Ç-ARA. Substantivo: t mestre . = por o - mbo- é - ç - a r a. 

MBO-GO-AB- A. Verbo transitivo : fazer ou deixar passar. 

MBO-GOAT~. Verbo transitivo : fazer andar, encaminha r , con-
duzir. 

MBO- GOEB-A. Verbo transi t i vo: apagar . 

MBO!A. Substantiv o : cobra (em geral). 

MBO!A Ç-AKOÃ!-B~. Substantiv o: cobr a - macho (em geral) . 

MBOI'-ÇININGA . Zoologia : cascavel, o fídio da famí lia d os 
crotalídeos , gê nero Crotalus. 

MBO-!AÇUK-A . Verbo tra nsitivo: banhar , l avar. t Bati zar. 
rnbo- iaçyka . 

MBO!A-ÇY . Substan tivo: cobra venenosa (em geral ) . 

MBO!A-ÇY-POÇANGA. Substantivo : a n t i dot o ou remédio contra 
v e neno de cobra . 

MBOI-EÇÃ-PY- K0ARA. Variedad~ de cobra. 

MBOI-GOAÇU. Zool og i a: c obra-de -veado , da família do s boí-
deos , gê ne r o Boa. 

MBOI-KOATI-ARA . Zool ogia: va~iedade de cobra. 

MBOI-KUNHÃ- Substantivo s cobr a f ê mea (em geral). 

MBOI-KUP~-KANGA. Zoologia: vari edade de cobra. 

MBOI-OBY. Zool ogia: variedade de cobra . 

MBOI-PEBA . Zool ogia : variedade de cobra. 

MBOI-PIR~-PÕ-PEBA. Substantivo: pele larga de cobra. 



MBO-IR-A MBO-Y- 0 

MBO-IR-A . Ve rbo transitivo: 1desgrudar, des nembrar, desped a-
çar, despregar, despr ender. 2 Esmigalhar . 3 Partir. 

MBOI-RAANGAB-AÔBA. Substantivo: nanto da figura de cqbra. 

MBOI-ROY-ÇANGA. Zoologia: variedade de cobra. 

MBOI-Ti-APOÃ . Zoologia : variedade de cobra . = mboi - tl-apuá . 

~\BOI-TI-APUÃ . Zoologia : variedade de cobra. = rnboi - tl-apoã. 

MBOI- TININGA . Zoologia : cascavel, da família dos crotalideos 
gênero Crotalus . = mboi-çininga. 

MBOI - UÇU . Substantivo: serpente . t Dragão . 

MBOI-UNA. Zoologia : cobra- pr eta, muçurana, ofÍdio da famí lia 
dos colubrídeos , gênero Pseudoboa. 

MB'-OK- ABA. Substantivo : t 1 arma de fogo, fusil. 2 Tiro . 

MBO-KÕE. Numeral cardinal: dois. Literalmente : faz par . 
= mo-kõi. 

MBO-KOI. Verbo transitivo : moer, pulverizar, faze r farinha. 
= mo-küí. 

MB0-0- RYBA. Verbo t r ansitivo: alegrar , tor nar f eli.z , comp ra­
zer , conceder, consentir, satisfazer, faze r a vontade 
de. 

MBORA. Particípio (nasalação de " pora" e de "bora" ) : o que 
está , o que tem. 

MBORO- Prefixo de classe. Em tupi não há correspo ndente de 
" ser" e/ou"estar" como verbos de ligação. Estes podem 
ser substantivos, adjetivos , pronomes ou advérbios. 
Os verbais, que começam com o prefixo " por o-", mud am 
no par a "moro-" ou "mbor" e não perdem o "a" fi n Rl e 
se substantivam. Com o particípio "çara" de verbo 

·transitivo, se o objeto direto é pessoa ou coisa i n­
determinada, deve- se recor r er a " por o - " , "mor o -" o u 
"mboro- " . ~também í ndice de classe superior c omo o 
" t- 11

• =moro . 

MBORO- AUÇUDA. Substantivo: a mor . 

MBOR'-YB-A . Verbo transitivo : 1 alegr ar. 2 Consen ti r, c o nsentir 
com . 3 Satisfaze~ . 

MBOR '-Y-RY!- A. Verbo transitivo : comov e r. 

MBO-T~ . Substantivo: diferença . Ve rbo t r ansitivo : 1 de s figu­
r ar , disfar ç ar, tornar difere nte. 2 Travar (l!ngua o u 
paladar. = mo- mbyk-a . 

MBO-U-B~ . Ver bo transitivo : não r e conh ecer por pa i . =mo -u-bé . 

MBO-U-K-A . yerbo t ransitiv o : causar enjôo a, e nj o ar • . . 
MBO-UR-A . Verbo transi tivo : 1 enviar, mandar. 2 oar (à distân-

cia ) . 3 Fazer vir. ~vomitar. = mo-ur-a. 

MBO- u -0. Ve rbo t ransitivÓ: dar de bebe r água a. = mbo--y~ú. 

MBO-Y!-A . Verbo t ransi t ivo : s ugar (com cisco, ~te.) .• 

MBO-YRA. Subs t antivo : conta de colar, colar, missanga. Em 
tupinamb~ é bo-yre . = bo- yr4. 

MBO-YRA-KURUÇÃ. Substantivo (cruz das contas): t rosário. 
E~ guarani é nhe mboehá. 

MBO-Y-0 . Verbo transitivo: dar de beber água a. = mbo-u-ú. 
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MBURU M.EI-MÃ 

MBURU. Partícula depreciativa, que ir'.lplica raiva, maldição , 
etc. Ex.: t'ere-çó rnburu! vai-te! (com os diabos). 
= muru. *****'~* 

Ml3Y . Substantivo (nasalação de "py"): pé (de qente . 

MBYÂ. Substantivo (nasalação de"pyá"): entranhas (de gente). 

NBY-RYKI. Zoologia: variedade de macaco. 

MBY-RYKO-I. Conquiliologia : variedade de búzio. 

******* 
- ME. Preposição sufixo enclítico (nasalação de "pe"). 

Indica direção , fim, lugar: em, para, por, porque. 
Ex.: nhÜ-me: no campo ou ao campo. 

ME . Advérbio subordinativo temporal e serve para todos 
os tempos: quando, se, porque, como. ~ igual a "re­
me" que, precedido de ditongo perde a primeira síla­
ba. 

ME~. Partícula condicional passado. Equivàle a beé- mo e o~ 
corre particularmente nas respostas indiretas. Fica 
sempre depois do primeiro elemento da frase. 

M.EE-MEENG-A. Verbo imperfectivo: entregar por erro Úma coi 
sa a quem não é o dono. A duplicação é de realce . -

ME~-MO. Partícula condicional passado. Equivale a beé-mo e 
ocorre particularmente nas respostas indiretas . Fica 
sempre depois do primeiro elemento da frase e nela 

não admite outro "mo". Ex.: i marangatu meé-mo: ti­
vesse ele sido bom (e não o matariam). 

MEENG-A . Verbo transitivo: dar, oferecer. t Vender. 

M.EENG-ABA. Substantivo : esposo(a), cônjuge {ego homem e mu­
lher) . 

MEENG-A ÇUP~. Verbo transitivo relativo: doar, dar a. Os 
verbos transitivos, com a incorporação, equiparam-se 
a intransitivos. Ex.: a-i-meeng: dou-o. A-kó-meeng: 
dou a roça . Repetido o pronome antes do verbo meeng­
a o sentido muda. Ex .: a-i-t- ay'-meeng xe mena : dei 
os f.ilhos de meu marido (a outro). O gerúndio é iden 
tico ao inifitivo. 

M.EENG'-A~. Substantivo (transitivo): doador, o que faz doa 
çao. 

MEENG-A-0. Verbo transitivo: dar de beber vinho a . 

M.EENG-EMBYRA. Particípio passivo de meeng-a: foi dado, foi 
· oferecido. 

M.EENG'-i. Verbo transiti~o: dar de graça. 

MEERU. Botânica: variedade de canácea. 

M.Eg - TE-MC. Partículas ag~upadas com função adverbial condi ­
cional. Ocorre pa~ticularmente nas respostas indire­
tas para exprimir o passado: deveria ter. = beé-te. 

MEi. Partícula do optativo. Agrupa-se às partlculas "-mo" e · 
"mã 11 para todos os tempos. Pospõe-se sempre ao primei 
ro elemento da frase. -

MEI-M:Ã- Partlculas agrupadas, do optativo. Serve para todos 
os tempos. Mã é mais uma interjeição para exprimir 
dor. Junta- se geralmente ao vocativo. = mei-mo-mi. 



,.. 

MEI-MO-MÃ MEMUÃ 

MEI-MO-MÃ. Partículas agrupadas, do optativo. Serve para to 
dos os tempos . Mã é ~ais uma interjeição para expres 
sar dor. Junta- se igualmente ao vocativo. = meI-mã. -

MEMBEK-A . Substantivo : 1brandura, fraqueza. 2 Moleirão. Adj~­
tivo:1brando, covarde, fraco, mole. 2 Derretido.Verbo 
intransitivo : 1 amolecer, enfraquecer. 2 Esmorecer, aco­
vardar . 

MEMBY-ÇABA. Substantivo: parto . 

MEMBY-KAMBU (XE). Verbo transitivo: ter criança de peito, 
criar ao peito. 

MEMBY-KÕ!-A (XE). Verbo transitivo: dar a luz a dois gêmeos. 

MEMBY-KUNHÃ. Substantivo: sobrinha, filha da irmã (de mu -
lher), enteada (de mulher). 

MEMBY-KYRA. Substantivo : feto. 

MEMBY-PITANGA. Substantivo: filhinho(.:i) (de mulher) . 

MEMBYRA . Substantivo: filho (a) da mulher, sobrinho ( fi.lho 
da irmã ou prima da mulher). Filhote de fêmea. t 
Bastardo . = membyra-yçé . 

MEMBYRA-KIRJ\R-A (XE). Verbo intransitivo : abortar. 

MEMBYR'-ANGABA . Substantivo : t afilhado (da mulher). 

MEMBYR'-AR-A (XE) . Verbo transitivo: dar à luz,parir. 

MEMBYR'-ATY. Substantivo: nora, esposa do filho(do . filho da 
irmã) ,ou do filho da prima . = mernbyt - aty. 

MEMBYRA-YÇ~. Substantivo: sobrinho (filho da irmã ou da pr! 
ma da mulher) . 

MEMBYR ' -EYMA . Substantivo: mulher estéril. 

MEMBYT-ATY . Substantivo: nora, mulher do filho, ou sobrinho 
(da mulher). = membyr-aty. 

MEMÉ . Indefinido . Partícula que pede gerúndio : cada vez que·, 
juntos, mP.smo(a) (s), quanto mais, sempre qu€, também, 
todo(a) (s), todo~ da mesma maneira . 

MEM~-!~PI. Partículas agrupadas, com função adverbial: cada 
vez que, continuamente, nunca acabar de . = memé. 

MEMt-NE . Partículas agrupadas, com função adverbial . Pede 
gerúndio : com maior razão, quanto mais que. = memé-te. 

MEMt-NH~ . Partículas agrupadas, com função adverbial de du­
ração : cada vez que, continuamente, nunca acabar 4e . - .,,. _ . 
= rneme-1ep1 . 

MEMt-NHt ... !épi . Partículas agrupadas, com função adver­
bial : cada vez que , continuamente, nunca acabar de. 
= memé. 

MEM~-TE . Partí culas agrupadas, com função adverbial . Pede 
gerúndio : com maior razão, quanto mais que . = memé . 

MEMt-T ' IPÔ . Partículas agrupadas, com função adverbial . Pe 
de gerúndio: com maior razão , quanto mais que . = 
memé-te . 

MEMUÃ . Substantivo: bravata , caçoada , mi cagem , patranha , tr~ 
paça, troça, zombaria. Adjetivo : caçoador, falso , · m~ 
licioso, mau, trapaceiro , zombeteiro. Advérbio: mal . 
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MEMUÃ (XE ) f ÇUP~ ) MI- AR-A EÇ~ (XE) 

MEMUÃ (XE) {ÇUPt } . Verbo intransitivo : gracejar , fazer micagem, 
troçar, zombar. 

MENA. Subs tantivo (ego mulher): esposo, marido . 

MEN-A (XE) . Verbo predicativo: ser casada (mulher) . 

MENA-ÇY . Substantivo (justaposição de termos : mãe do marido) : 
sogra do homem. = men-dy (composição de termos) . 

MENDÃ-ÇARA . Subs tantivo : noiva. 

MEND'-ARA. Substantivo: t casamento, matrimônio . Tupi colonial. 
Adjetivo: t casado(a) (s). 

MENDAR-A EÇt. Verbo int ransitivo (pronominal relativo): t ca­
sar- se (no tupi colonial), tomar marido . 

MENDAR'-EYMA . Adjetivo : t solteiro(a) (s). 

MEND'-UBA . Substantivo : s ogro, irmão do pai do esposo, primo 
do pai do esposo (ego mulher) . Literalmente : pai do marido. 

MEN'-DY . Substantivo (ego mulher= rnena + cy) . Sogra, irmã da 
mãe do esposo, prima da mãe do esposo. -Li teralmente: mãe 
do marido. = mena-çy . 

MEN- EÕ. Substantivo: viúva . 

MEN-EÕ (XE). Verbo factivo: ser ou ficar viúva . 

MEN ' -EYMA . Substantivo: solteira . 

MENÕ. Substantivo: coito (macho). Verbo intr ansi tivo : copular, 
fornicar . 

MEN-YBYRA . Substantivo: irmão do primo, filho do irmão do pai , 
mais moços do esposo (ego mulher) . 

MEN-YKEYRA . Substantivo: irmão ou primo (filho do irmão) mais 
velhos do esposo (ego mulher) . 

******* 
MI- Particípio prefixo passivo substantivo, de agente expres­

so . Corresponde ao relativo "que" (objeto direto) ou ao 
particípio passado. Prefixa- se ao verbo na forma do infini 
to sem pronomes . Ex: t-e-mi-iuká = o que é morto (por). 
rnbi. 

MIÃ! Vocativo de carinho : mana! senhora ! (ego homem). 

MIÃ MIÃ-MA . Substantivo: esprernedouro, instrumento de espre -
mer. A duplicação é de intensidade de ação sobre o objet! 
vo . 

MI- APe. Substantivo irregular: t pão , bolo, biscoito. = myi -
apé. 

MI- APe- APARA . Substantivo : t rosca (biscoito) . = rni-apé-apynha. 

MI - APe- APYNHA . Substantivo:t rosca (biscoito).= rni - apé- apara . 

MI-APe-ATÃ. Substantivo : biscoito de typyraty (farinha de man-
dioca crua) . 

MI- A- PETEKA . Substantivo : bolotas de farinha-puba . 

MI-ARA (T- ) . Substantivo : caça (apanhada) , presa , prisioneiro. 
O Indice "t-" é de "ara". = embi- ara. 

MI-AR- A Eç e (XE). Verbo t r ansitivo: caçar , capturar. = ernbi ­
a r-a (xe ) • 



MI-ARATAKAKA MIMBY 

MI-ARATAKAKA. Zoologia (cabeça oca): maritataca, cangambé, 
mamífero da família dos mustelídeos, gênero Conepatus. 

MI -AUÇUBA.Adjetivo : escravo(a) (s) . Com certas par tícu l a s 
se subs tantiva como "t-e". Ex: a amada e, por extens ão, 
o amado (escravos): t-e-mbi-auçuba. 

MI - AUÇUB '-EYMA. Ad j etivo: liberto, forro, livre (escravo) . 

Ml- BORA. Substantivo : marca ou sinal de lança . = mina- p ora. 

MIÇÃ. Substantivo : tmissa. 

MIÇÃ MO-NHANG-A. Verbo intransitivo : t celebrar ou dize r 
missa . = miçá-raang-a. 

MIÇÃ RAANG-A. Verbo intransitivo : celebrar ou dizer missa. 
= miçá mo-nhang- a. 

MI-E. Partícula que se insere nos verbos formados com o prefixo 
"ro-" e fica entre ele e "t-e-" . Ex : t-e-mi-e-ro-ie -
upira : levado de subida . 

MI-E-!-ABA . Substantivo : cocho onde se rala mandioca . 

MI-E-NO-Ti . Substantivo : t vergonhas. 

MI-GOEBA . Adjetivo : deflorada ,desvirginada (mulher) . = mo­
mbuk-i - pyra . 

MI - !UKÃ (T- , R-, C-). Particí pio passivo de age nte expr e sso : 
morto por. 

MI-KÜATI-ARA . Substantivo: t carta, desenho, escrita , livro , 
pintura . 

MIM-A (NHO- ) . Verbo transitivo . Na 3a . pessoa , levando pro­
nome objetivo , ou seja a nasal " nho- 11 (por s er monoss i l á 
bico) , significa : esconder . Ex: nha- nho-mim: nós o e s c;:1 
demos . 

MIMBABA . Substantivo irregular : animal doméstico (de gente ) : 
ave , cria . = mymbaba. Não se usa possessivo nem ge ni tivo 
antes de nomes de criações nem de a nimais apanhados em ca 
ça ou pesca . Ant es dos primeiros, junta-se "mimbaba" , e,­
dos segundos , "mbi-ara" . 

MIMBABA-MARAKA!Ã . Zoologia :tga to doméstico, animal da família 
dos felídeos. 

MIMBAB ' -ETÃ. Substantivo : t rebanho . O sufixo "et á " é a í p l u­
ralizador. 

MI-MBO-~ . Substantivo : t discípulo . 

MI-MBO- T-ARA. Locuçã o · substantiv a : o qu e se quer. = t - e -mi­
motar a . 

MI - MBOTAR- I - 80 . Locução adver bial : de l ivre vonta d e . = mi ­
motar-i-bo. 

MI -MBOA!A. Substan t i vo irre gula r: t 1 s ervo , c riado . 2 Súdito. 
Particí pio pass i v o : mandado . 

MI- MBUKU . Substantivo (mi+ puku, n a salado) : t lança . 

MIMBY . Par ticípio s ubst a ntivo : o q ue é soprado, flauta, ins ­
t r umento de sopro . Verbo intransit i vo irregular : tocar 
(in s trumento de s opro) . 
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MIMBY-APARA MI - XYRA 

MIMBY-APARA. Substantivo: t trombeta. = mimby-puku. 

MIMBY-PUKU. Substantivo: t trombeta. = mimby-apara. 

MIMBY-PYÇARA.Substantivo: t flautista, gaiteiro. 

MI-MO-E-MI. Partículas agrupadas em que o particípio "mi"(ou 
sua outra forma "mbi''), passivo, de agente expresso, pre­
ceda de " mo-", torna-se verbo transitivo ou reflexivo . Ex: 
xe r-e-mi-mo-e-mi-mborará-puera: aquele gue eu fiz sofrer . 
Mi tem o sentido de "que" (objeto direto) . 

MI-MÕIA, Substantivo irregular: cozido, coisa cozida. 

MI-MO-NDÔ. Substant i vo: enviado, mensageiro. 

MI-MOTAR-I-80 . Advérbio : de l ivre vontade. = mi-mbotar-i-bo. 

MI-MUK U. Substantivo: lança . = mi-mbuku. 

MINA. Substantivo: abrolhos, estrepe. t Lança . 

MINA-PORA. Substantivo: marca ou sinal de lança. = mI-born. 

MI-NDÔ-KUR' -ÜERA. Substantivo: farelo de farinha peneir'ada, 
limpadura, varredura de farinha . 

u 11 li ti 

MI - NDUO. Adjetivo: mastigado, mordido. Nduú é çuu nasa­
lado . Verbo transitivo: mastigar, morder. 

MI - NDY-PYRÕ. Substantivo: ensopado, papas, pirão . Verbo 
transitivo irregular (mi + ty-pyrõ, nasalado) : ensopar. 

MI-NGAO. Substantivo (mi+ kaú , nasalado): feito papas, min-
gáu. = kaú. 

MI-NGA.Ú-POMONGA. Substantivo: t grude . 

MIN-GÜABA. Adjetivo: conhecido, sabido. 

MIN-GO!-PI-TINGA. Substantivo : mexido de carimã (massa de man 
dioca), com carne ou ervas. 

MI-PANA . Adjetivo: lavrado. Note-se que não há nasalação com 
mi. 

MIRÃ. Advérbio: futuramente. = irã. 

-MIR!. Sufixo adjetivo: miúdo , pequeno . Equivale aos sufixos 
ºi" e "I". 

MIRI-MIRI. Adjetivo: muitas coisas miúdas ou pequenas. A dupli 
cação é pluralizadora, sem desclassificar o sentido como -
adjetivo. 

MIRO-KA!A. !etiologia: variedade de peixe. 

MI-TYMA. Substantivo: horta, plantação. t Horto (das oliveiras). 

MI-U. Substantivo (nasalação de u: comer): comida. = mbi-u. 

MI-URU. Substantivo: o gue tem reJ.ação can quem come na vasilha 
(uru) . 

MI-XA-KURUBA. Substantivo: variedade de farinha que nao se pe­
neira. 

MI-XIR-A.Verbo intransitivo irregular: assar-se. = rni-xyra. 
Substantivo: assado, coisa assada (particlpio 11 eçyr (ç-)": 
assar. = rni-xyr-a. 

MIXUNA. Substantivo: negro (gente) . Nasalação de pixuna. 

MI-XYRA. Substantivo e particípio irregular: assado, coisa as­
sada. Verbo intransitivo irregular: assar-se. = mi- xir-a. 

******* 
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MO - MO-A-!E-REB- A 

MO Prefixo causativo (metaplasmo de "mbo" e que não se usa 
antes de nasal) : fazer, converter em, tornar . Muda certos 
verbos intransitivos e reflexivos em transitivos, mas,com 
ele formados, o sujeito ta~bérn participa da ação do obje­
to, ou, pelo menos, entre o sujeito e o objeto há alguma 
conexão especial. O verbo intransitivado torna-se novamen 
te transitivo com "mo-". Os verbos com ele formados leva~ 
o pronome objeto da 3a . pessoa , mas podem dispensá-lo. Co 
mo intransitivos os reflexivos admitem "mo-". Prefixa o 
substantivo modificado por complemento atributivo. ~ mais 
usado do que "mbo-". = mbo- . 

- MO. Sufixo prepositivo modal. Variação de "ramo" (ou "namo", 
nasalação): corno, conforme, segundo. Tem as propriedades 
de : a) levar o verbo ao gerúndio . Ex: kyti : cortar . Kyti ­
a-mo : cortando; b) juntada ao indicativo tornar a ação do 
verbo condicional. Na forma negativa se intercala "xó-é" 
ou "xó" . tJa interrogativa a partícula "pe" se a antepõe . 

MÕ. Advérbio: a~ulá . 

MÔ-Ã. Substantivo: dedo da mao. = po-a. Em guarani e mua. = 
kuã . 

MO-AD-A . Verbo transitivo: abrir , rachar. Só se usa com o ob 
jeto incorporado ou com o reflexivo. 

MO-ABÃ. Verbo transitivo (mo+ abá: fazer homem) : dar alforria 
a homem, fazer ser filho, fazer ter filho, tornar homem. 

MO-ABÃ-ET~ . Verbo transitivo : honrar alguém, respeitar alguém . 

MO-AB'-A!BA . Verbo transitivo : dificultar, impedir . 

MO-ABAIAB-A!B-A . Verbo transitivo : dificultar, impedir . = rno-
ab'-aiba. 

MO-ABAI'-PABA. Substantivo (transitivo): imnedimento . 

MO-ABAIT~. Verbo transitivo: dificultar, aoastar/ irar, irri­
tar. 

MO-ABANGAB-A . Verbo transitivo : descoroçoar, acovardar, enfr~ 
quecer, convencer , desfazer, resistir. Adjetivo: acovar­
dado. 

MO-ABARAB-A. Verbo transitivo: manchar. 

MO-ABA~. Verbo transitivo (intransitivado): t tornar sacer -
dote , ordenar padre . 

MO-AÇY. Verbo transitivo: arrepender-se de, sentir, ter inveja 
de, invejar, levar ou tornar a mal . 

MO-AÇY-PABA . Substantivo (transitivo) : t contrição . 

MO-A-GO~ . Verbo transitivo : por ou tirar , ou chegar até o meio 
de. 

MO-A-GOY A-GOY. Verbo transitivo: brandir, sacudir, fazer vi­
brar. = mo-apa-guy. 

MO-AI-A. Verbo transitivo : encher o papo de, tornar papudo . 

MO-A!BA. Verbo transitivo : estragar , arruinar, enfeiar, enve­
lhecer. 

MO·A-!E-REB- A. Verbo transitivo: arredondar. 
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MO-AlO MO-AÔB-A 

MO-A!O . Verbo transitivo : importunar, agitar, andar atrás . de, 
atordoar, mdlestar. 

MO-A!UB-A. Verbo transitivo: importunar, agitar, andar atrás 
de, atordoar, molestar. 

MO-A-!UB-A . Verbo transitivo: amarelar a cabeça de, amarelar 
o cabelo de. 

MO-AKAR-A . Verbo transitivo: dobrar (fio, borda, pario , etc.). 

MO-AKANGA- GÜÂ. Verbo transitivo: fazer a cabeça de, fazer 
saliência em . = mo-apytá-guá. 

MO-AKANGA-0-RUNG-A . Verbo transitivo: adornar a cabeça de. 

MO- AKANG'-YRA. Verbo transitivo : descoroçoar. 

MO-AKUB-A. Verbo transitivo neutro (fazer ser quente) : aquecer, 
esquentar, tornar quente. 

MO-AKUB-UKAR-A. Verbo transitivo : mandar esquentar . 

MO-A-KU!. Verbo transitivo: secar, enxugar (o úmido) . · 

MO-AKYM-A. Verbo transitivo: molhar. 

MO-AKYR-A. Verbo transitivo: amolecer, ab~andar. 

MO-AM-A. Verbo intransitivo (mo+ ama: fazer estar de pé): 
1 colocar de pé, erguer, fazer estar. 2 Urdir (teia , rede, 
etc. ) . 

MO-AMANOAB-A. Verbo transitivo: arredondar, cercear. 

MO-AMY - KY-ÇIM-A. Verbo transitivo: tornar pegajÓso . 

MO-ANG. Partículas agrupadas, com função adverbial: debalde, 
prestes a. 

MO-ANG-A.Partículas aqrupadas, com funçâo adietiva: tido como, 
suposto. Verbo transitivo: abrigar, conjecturar, cuidar, 
dar, finqir, imaginar, supor, suspeitar , julgar. Ex: a-çó 
mo-ang: cuido ir. 

MO-ANGAB-A . Verbo transitivo: diminuir, desfaze·r em. 

MO-ANGA!-PAB-A. verbo transitivo: estragar, arruinar.= mo-aíba. 

MO-ANGAIPA-KATU. Verbo transitivo: incomodar (dor, doença), f~ 
zer mal a. 

MO-ANGATURAM-A. Verbo transitivo: tornar feliz ou bom, honrar. 

MO-ANGANTURÃ-NGATU. Verbo transitivo : aperfeiçoar. 

MO-ANG-AOB-A. Verbo transitivo: fingir, fazer que, pensar erra 
damente. Gerúndio: mo-angaupa: fingindo. Ex .: a - çó rno-ang 
-aGb: finjo que vou . 

MO-ANG'-EKÔ. Verbo transitivo: afligir, entristecer, molestar. 

MO-ANG' - EKÕ- A!B- A. Verbo transitivo: molestar, entristecer, 
causar pena . a. = mo-ang'-ekó. 

MO-ANHAN-A: Verbo transitivo : empurrar, dar encontrão em, dar 
empurrao em. 

MO-ANH~. Verbo transitivo: apressar. 

MO-ANING-A. Verbo transitivo; causar arrepio a , excitar sexual 
mente. 

MO-AÔB-A. Verbo transitivo: vestir , revestir. 



MO- APÃ MO-APY- ÇÃ- KÃ 

MO- APÃ . Verbo transitivo : bater (objeto que ressôe), tocar 
(instrumento de percussão) . 

MO- APÃ- GOY . Verbo t rans i tivo : brandir , s acudir , fazer v i b r ar . - -= mo-aguy-aguy. 

MO-APÃ-!~. Verbo t r ans1 tivo: 1 por a amadurecer. 2Curvar, incl! 
nar . 

MO- APÃ- !EREB-A. Verbo transitivo : derrubar, fazer rolar . 

MO- APÃ-!-ô-Y-BYRA. ·verbo transitivo : emparelhar . 

MO- APA-!-U-GÜÃ. Verbo transitivo: encaroçar . e mo- apá- tynã . 

MO- APÃ-KO!-A . Verbo transi;ti vo: derrubar , ·deitar por terra , 
derriçar . 

MO- APÂ-PUB-A.Verbo transitivo : amolecer , convencer , abrandar . 

MO- APAR-A. Verb9 transitivo : entortar . Adjetivo: entrevado . 

MO- APAR-A !EREB-~. Ve r bo transitivo : rolar. 

MO- APAR' - ATÃ. Verbo transitivo : estirar, entesar . Atã sufixa 
como para realçar o emprego de força no objeto. 

MO- APÃ-TYNÃ . Verbo transitivo : encaroçar, misturar. 
apá-i-u-çuá . 

MO- APÃ-XIXÃ . Verbo trans i tivo : encaroça r , misturar . 
tivo: mistura. = mo- apá-i - u-guá. 

MO- APE. Ve.rbo transitivo : entortar . = mo-apar- a . 

mo-

Substan-

MO-APEPU . Verbo transitivo : abrir gre t a em , gretar, abrir 
gretando. 

MO- APERERÃ . Verbo transitivo: encaroçar , misturar, aparar, 
tosar. 

MO- APIÃ . Verbo transitivo : t circuncidar. 

MO- API - TINGA. Ver bo transitivo : manchar . 

MO- API-XÔ-ÇOK-A . Verbo t ransitivo : c ontar aos trances . = 
rno- papang- a . 

MO-APONG-A . Verbo intra nsitivo: opilar . 

MO- APOÃ- I . Verbo transitivo : encurtar . = 1 rno-o-byra . 

MO-APUÃ. Verbo trans itivo : aguçar a ponta de, fazer ponta em . 
= 2 mo- o-byra . 

MO- APCTÃ. Verbo t r ansitivo : 1 amontoar .. 2 Arredondar. 3Fazer bolo 
tas de . 

MO- APUÃ-I . Verbo t ransitlvo : encurta r. 

MO-APOAM~A . Verbo. tra nsi t ivo: fazer bol otas de . 

MO-APUÃ-·ó-BYRA . Ver bo t r ansl tivo : fazer a pon ta de , fa zer po!!_ 
ta em . 

MO- APY. Verbo transitiv o : esgotar (bebida ou vasilha) . = mbo­
apy. 

MO- APY-AMA. Ve r bo t ransitivo : 1 inclina r . 2 Ladear . 3 Fazer des ­
cer. .. Cur var . 

MO- AP Y-ÇÃ- KÃ. Verbo intransi t ivo ; 1 fazer que ouça . 2 Escarnecer , 
motejar, r e mocar. 



MO-APY-ÇÃ-KOA-!-Eô MO-AYPAB-A 

MO-APY-ÇÂ-KÜA-!-Eô. Verbo transitivo: ensurdecer. = mo-apy-çá­
kila-i-eó-ka . 

MO-APY-ÇÃ-KÜA-!-Eô-KA. Verbo transitivo: ensurdecer. = mo-apy­
çá-kua-i-eó. 

MO-APY-ÇÂ-KÜA-KANHEM.A. Verbo transitivo : ensurdecer. = mo-apy 
-çá-kua-i-eó. 

MO-APY-ÇANG-A. Verbo transitivo: engrossar, coagular,coalhar. 

MO-APY-ÇYK-A. Verl;>o intransitivo : 1 consolar. 2 Contentar , delei­
tar. 3 Sossegar , tranq~ilizar. 4 Fartar. 

MO- APY-! - A. Verbo transitivo: arredondar, acertar as pontas. 
= mo-apua. 

MO- APYK- A. Verbo transitivo: cozer, cozinhar . 

MO-APYR-A. Verbo transitivo: 1 inclinar , dobrar , curvar . 2 Con­
cluir. 

MO-A-PYTA-GOA. yerb0 transitivo: fazer cabeça em, fazer sali­
ência em. = mo-aká-u=-guá . 

MO-A-PYTÃ-!-YK-A. Verbo transitivo: tornar pegajoso. 

MO-APYTAM-A. Verbo transitivo: fazer feixe de, fazer ramalhe 
te de, fazer fiada de ramalhete de . 

MO-A-PYT- 'EREB- A. Verbo transitivo: mandar . 

MO-AR-A . Verbo transitivo: 1 apanhar (em laço, etc.). 2 Fazer 
cair. 3Tirar fogo. 4 Dar à luz. 5 Ajudar a nascer . 6 Embarcar. 

llO-A-ru';-A . Verbo transitivo: aleijar. = mo-a-tee. 

MO-ARUAB-A . Verbo transitivo: impedir, estorvar. 

MO-ARUAP'-ABA. Substantivo (transitivo) : impedimento. 

MO-AR-Y-B~, Verbo transitivo: cessar" acalmar ou mitigar a dor cie. 

MO.-ATÃ. Verbo transitivo : endurecer, estirar, distender, es-
tender, esticar, enrijecer . 

MO-A-TANH.1::. Verbo transitivo: entesar . 

MO-A-TEE . Verbo transitivo: aleijar . = mo-a-ré-a. 

MO-A-T~I-MÃ! Vocativo (de dor, dó, perda , esquecimento) : 
ui! ó! = rno-a-té-mã ! 

MO-A-T~-MÃ. Vocativo (de dor, dó, perda, esquecimento) : 
ui! ó'. = mo-a-téI-mã! 

MO-A-TE-RE. Verbo transitivo: cortar até a raiz de. 

MO-ATI-A!-A. Verbo transitivo: eriçar. 

MO-ATYR-A, Verbo transitivo: amontoar, arrepiar, encrespar. 

MO-ATY-RÕ .• Verbo transitivo : · qonsertar. = mo-nga-ty~rõ . . 
MO-AO!~ . Verbo transitivo: 1 acabar, complétar. 2 Cativar, es­

cravizar, tornar cativo: 3Vencer. 

MO-AO!~-KATU. Verbo t ransitivo : aperfeiçoar, concluir, rema­
tar . 

MO-AYPAB-A, Verbo transitivo: esfalfar. 



.. 

.. 

MO-AYR-A MO-Ç.fu'1-A 

MO-AYR-A . Verbo transitivo: fazer ser filho, ter filho. 

MO-AYR-I. Verbo transitivo : afinar, adelgaçar. 

MO-BABAK-A . Verbo transitivo: virar para um e outro lado , 
abanar. 

MO-BA-PYK-A-E. Verbo transitivo: nivelar, terraplenar. 

MO-BO-ÇY!-A. Verbo transitivo: carregar, por carga em, levar. 

MO-BOK-A . Verbo transitivo neutro: escalar peixe, estripar, 
furar, fender, lancetar , rachar, rebentar. 

MO-BOK-ABA . Substantivo: cunha (em geral) . 

MO-BYAR-A. Verbo transitivo: 1 domar, amansar, domesticar (ani­
mal). 2 Acomodar. 

MO-BY-BYK-A. Verbo transitivo: coser, costurar . A duplicação 
é significativa de repetição de ações para alcan -
çar o objetivo . 

MO-BY-BYK-.P.BA . Substantivo: t costura. A duplicaçã·o é sígni­
ficativa de repetição do ato para alcance do objet~ 
vo . 

MOBYR . Indefinido ; algumas vezes, alguns, poucas vezes, pouco 
(4 a 6 mais ou menos). Precede o substantivo e é 
pronome objetivo: = mbobyr . Na forma interrogati­
va significa: quantas vezes? quantos? 

MOBYR-!õ. Indefinido: alguns, poucos. Precede o substantivo, 
e é pronome e adjetivo . 

MOBYR-!Õ-AUB. Indefinido : alguns, pouquinhos . Precede o subs 
tantivo e é pronome e adjetivo. 

MOBYR-MOBYR. Indefinido: alguns. Precede o substantivo e é 
pronome e adjetivo. 

MOBYR-PE? Indefinido interrogativo: quantos? Literalmente: 
são alguns? 

MO-'ÇÃ-B~-I-POR-A . Verbo transitivo: embriagar, embebedar. 
= mo-'çá-bé-y-por- a. 

MO-'ÇÃ-B~-Y-POR-A. Verbo transitivo : embriagar, embebedar, 
= mo-'çá-bé-i-por-a . 

MO-'ÇÃ-ÇÃ!-A. Verbo iterativo: espalhar. = mo-çãi-a. 

MO-ÇÃ!- A. Verbo iterativo: espalhar, estender. 

MO-'ÇÃ-INAN-A-EÇ~. Verbo transitivo relativo: preocupar, fa-
zer cuidar, cuidar. 

MO-ÇÃ-INGÕ . Ve~bo transitivo : pendurar. 

MO-'ÇÃ-KÃ. Ver~o transitivo: ferir ;os olhos. 

MO- ' ÇÃ-K-ARA. Substantivo: homem hospitaleiro( fidalgo, o que 
acolhe (um hóspede), homem generoso, homem liberal. 
Adjetivo: generoso, liberal. Em tupinambá é mu-çá­
kat. 

MO-'ÇÃ-KO!-EÇ~. Verbo transitivo relativo: acautelar, prover. 

MO-'ÇÃ-KOí-EÇ~. Verbo transitivo relativo: preparar para, pr2 
ver de, preparar. 

MO-ÇAM-A. Verbo transitivo: amarrar, enas'trar . 



MOÇÃ-MOÇÃ!-A MO- EÇÃ!-ND' - ABA 

MOÇÃ-MOÇÃ!-A . Verbo transitivo: esborralhar, ~spalhar . A du­
plicação é de realce. 

MOÇ'-ANG'-~-!ARA. Substantivo: senhor das mezinhas e feiti­
ços, feiticeiro . 

MOÇAPY-'ÇAPYR. Numeral-distributivo: de três em três, trêa 
a três. 

MOÇAPYR. Numeral-cardrnal: três, três vezes. Numeral- ordinal: 
terceira vez, terceiro. Pode significar três juntos, 
mas a palavra a que numera se for paroxítona perde a 
sílaba final . Ex : akanga = cabeça. Akan-moçapyra : 
três cabeças juntas . = moçapyt. 

MOÇAPYT. Numeral cardinal : três, três vezes. = moçapyr . 

MO-ÇARÃ!-A . Verbo transitivo : brincar, fazer festas . Substan­
tivo: brincadeirá, festa , jqgo . Só aparece em compo 
sição, porque se trata da palavra "nhe- mo-çarãi-a"-:-

MO-ÇEM-A. Verbo transitivo: despedir, enxotar, fazer sair, to 
car para fora, tocar para . · -

MOÇU. Ictiologia: . muçum, peixe da família dos simbrânquios, 
gênero Symbranchus. 

MO-ÇUÇUNG-A . Ver~o transitivo: acalentar criança, sacudir . 
= mo-çu-çung-a. 

MO-ÇÜ-ÇUNG-A. Verbo tra~sitivo : sacudir. = mo-çuçung-a. 

MO-ÇUNUNG-A. Verbo transitivo: sacudir. = mo-çuçung-a. 

MO-ÇYK-A . Verbo transitivo neutro: dar puxão, fazer chegar. 
= mo-tyk-a . 

MOÇYBY . Cnidariolo~ia : rnedusa,fitozoário celenterado , genero 
Physalia . 

MO-ÇYKY!~ . Verbo transitivo: assustar , espantar, amedrontar, 
atemorizar. 

MO-ÇYKY. Cnidariologia : variedade de caravela, medusa da famí 
lia dos celenterados, gênero Physalia. 

MO-ÇYK-PIRANGA . Cnidariologia : variedade de caravela. 

MO-ÇYM-A. Verbo transitivo: alisar. 

MO-ÇYNi-NING-A . Substantivo:t sino . 

MO-CYRYK-A. Verbo transitivo : fritar . , 
MO-ÇYRY-RYK-A. Verbo transitivo iterativo : fritar. A duplica­

ção é de realce. 

MO-ÇY-'TA-YBA. Botânica: pau-ferro, da família das legurnino -
sas, gênero Cesalpinea. 

MO-~. Verbo transitivo : derramar, expelir . 

MO-EBUR-UÇU. Verbo transitivo : ·~urnentar o tamanho , engrande -
cêr . ' 

MO-~-BYK-ATÃ. Verbo transitivo: empanturrar. 

MO-EÇÃ-GOY-R-YBA. Verbo transitivo: tontear, causar vertigens 
a , enjoar. 

MO-EÇÃ!-A. Verbo transitivo: alegrar, recrear. 

MO-EÇÃ!-ND'-ABA. SuQstantivo : alegria, causa de alegria . 



.. 

MO-EÇÃ-KÜAR-A MO-G0Ã-PYK-A 

MO-EÇÃ-KÜAR-A. Verbo transitivo : amontoar. = mo-eçá-kuar­
anam-a . 

MO-EÇÃ-KÜAR-ANAM-A . Verbo transitivo : amontoar. = mo-eçá-
kuar-a . 

MO-EÇÁ-PYTUM-BYK-a. Yerbo transitivo : fazer desmaiar . 

MO-EE. Verbo transitivo : adoçar, salgar, temperar . 

MO-EE- MO . Gerúndio de mo-ee: adocando . 

MOEMA . Substanti~o irregular : calúnia , mentira, intrigan­
te . Adjetivo : caluniador, mentiroso~ intrigante . 

MO-EM-A. Verbo transitivç:>: derramar , exp-elir. = mo-e. 

MOEM-A-EÇt (XE). Verbo transitivo irregular: levantar falso 
contra, mentir. 

MO- E-MBIAR-!AR-A-EÇt . Verbo reflexivo relativo: deixar-se 
vencer .por . = rno- e - ml.Jlctr-iar-i-iar-a-eçé. 

MO-E-MBIAR-!-!ÂRA- EÇt . Ve r bo reflexivo relativo : deixar-se 
vencer por . = mo- e - mbiar-iar-a-eçé . 

MO-E-MBIAR-YBY . Verbo transitivo : assar {carne) em covas. 

MO- E-MI-MBORA-RÁ. Verbo transitivo: fazer sofrer. 

MO-EMON-A . Verbo transitivo: comichar, estimular. 

MO-EN-A. _Verbo trans i t ivo: derramar. 

MO-ENDY . Verbo transitivo : acender luz, iluminar . 

MO-ENDY-!-AB-A. Verbo transitivo : tirar faisca de, tirar 
fogo ou chispas . 

MO-ENDY-KA. Verbo transitivo : acender fogo. 

MO-ENDY-PUK-A. Verbo transitivo: dar brilho em. 

MO-ENOND~. Verbo transitivo: adiantar . 

MO-E-PY; Verbo trans itivo: 1 pagar, compensar, descontar. 
2 Premiar , recompensar . 3 Remir , resgatar . 

MO-E-PY.ÇAM-A. Verbo transitivo: separar ou dividir só de 
um lado . 

MO-E-R-APUAN-A. Verbo transitivo : 1 tornar famoso, celebrizar . 
2 Celebrar . 

MO-E-R-APUAN'-AIB- A. Verbo transitivo: difamar. 

MO-E-R-APUAN-I-MBYRA-I. Adjetivo: ºafamado, célebre. 

MO-ETÃ. Verbo transitivo: multiplicar, a~entar o número de. 

MO-ET~ . . Verbo transitivo : 1 gabar, honrar, estimar, enaltecer , 
fazer caso de, engrandecer. 2Acatar, respeitar. t Ado 
·rar, venerar. . -

MO-GOAB~A. Verbo tr~nsitivo: coar , joeÍrar, peneirar. 

MO-GOA!-A. Verbo defectivo irregular : 1cortar com cunha, com 
machado ou a golpes . 2Ferir com instrumento. 

MO-GOÃ-PYK-A . Verbo transitivo: assentar, fazer sentar, aco­
modar, sentar-se. 



MO-GÜEB-A MO-!E-ÇÜER-A 

MO-GOEB-A·. Verbo transitivo: apagar . 

MO-GO~-!-YBA. Verbo transitivo: fazer descer, abaixar . 

MO-GOY-API. Verbo transitivo : 1 atirar no chão, derrubar. 2 De 
sarmar (a armadil·ha) . 

MO-GÜYR-A. Verbo transitivo : aliviar o peso de , erguer (coi­
sa pesada), levantar . 

MO-GÜY-RUPÃ. Verbo transitivo: atirar no chão, jogar no chão. 

MO-!AB-A: Verbo transitivo: fazer com que se aDra, fazer a­
brir. 

MO-!A-Ç-EKÔ. Verbo transitivo: dependurar, pendurar, supen-
der. 

MO-!A-ÇEÔ. Verbo transitivo: fazer chorar, mover a pranto . 

MO-!~~ÇUK-A. Verbo transitivo: banhar, lavar . t batizar. 

MO-!A-ÇYK-A. Verbo· transitivo: banhar, lavar . t batizar . = 

mo-ia-çuk-a . 

MO - !ANYPÃ'GÜER-A. Verbo transitivo-: tingir ou manchar de 
jenipapo com o contacto do corpo . 

MO-!A-OK-A . Verbo transitivo: apartar, distribuir, dividir , 
repartir. 

MO-!-ARA.Substantivo : variedade de colar. 

MO-!AR-A-EÇ~ . Verbo transitiYo relativo: 1colar , pregar, apeE 
tar contra, encurralar, encostar, unir, cerrar. 2 Ata­
car, agredir, investir contra. 

MO-!AR'-ATÃ. Verbo transitivo: apertar contra algo (com for­
ça) . 

MO-!-ARU . Verbo transitivo : brincar (zombando), escarnecer , 
motejar, zombar de. 

MO-!A-TINUNG-A. Verbo transitivo: balançar, embalar . 

MO-!A-00. Verbo transitivo: alcançar (outro irmão no leite) , 
nascer antes que o irmão precedente seja desmamado. 

MO-!E. Partícula, composta do prefixo causativo "mo-" e da 
reflexiva "ie", geralmente tomada pelos verbos intran 
sitivos de pronome paciente . Ex: akub = quente. A-1= 
mo-le-akub: esquento-o. = mo-nhe (para nasaladas) . 

. MO-!E-APYKÃ . Verbo intransitivo: criar , fazer criação de, fa 
zer procriar. 

· MO-!E- BIAR-A. Verbo intransitivo: honrar, obedecer . 

MO-!E.- BYR- A. Verbo intransitivo: converter, devolver, fazer 
voltar , remar para trá's~ repetir , vomitar. 

' 
MO-!E-BYR-PKAR-A. Verbo intr~nsitivo: devólver , fazer voltar, 

~estituir. = mo~ie-byr-a . 

. MO-!E-ÇEAR-A. Verbo intransitivo: 1 frechar (dois ou em duas 
partes) . 2Juntar, misturar coisas da mesma espécie, 
unir. 

MO-!E-ÇUB-A-ÇUP~ . . Verbo transitivo-relativo: deparar. 

MO-!E-ÇOER-A. Verbo intransitivo: inquzir a ir, convencer de 
ir, fazer ir. 



MO-!E-GÜAK-A MO-!E-UPIR-A 

MO-!E- GÜAK- A. Verbo intransitivo: adornar , ataviar, enfeitar, 
engalanar , ornamentar, pintar . = mo-nga- tyrõ . 

MO-!E-!UKÂ. Ve rbo reflexivo : fazer matar-se, fazer com gue se 
mate . 

MO-!E- KAN- A. Verbo intransitivo: flexar de uma vez (duas coi­
sas ou en duas partes) . = mo-ie-~ear-a . 

MO-!E-KOÇUB-A-EÇt. Verbo transitivo-relativo : ajudar a obter, 
conceder, fazer alcançar. 

MO-!E- KOÇUP - ABA . Substantivo (aquilo que se obtém) : concessão, 
resultado. 

MO-iE-KÜAB-A. Verbo transitivo: manifestar, demonstrar. 

MO-!E- KUNDAB-A . Verbo transitivo e reflexivo : contorcer , con­
torcer-se . =,ie-kundab-a. 

MO-!E-KUND - AÇAB-A. Verbo intransitivado : atravessar ou cruzar 
uma coisa sobre outra. 

MO-!E- MO. Partículas agrupadas, com o prefixo causat·ivo "mo-" 
+ a reflexiva "!e" e novamente "mo". t: tomada pelos 
verbos intransitivos de pronomes pac ientes : Ex : akub= 
ser quente. A-i-mo-ie-mo akub: faço-o esquentar-se. 

MO-!E-MO-AKUB-A . Verbo intra-nsitivado (de transitivo-relati 
vo) : fazer com que se esquente. -

MO-!E-MO-PI-ROY. Verbo intransitivo (de relativo) : fazer com 
que se refresque. 

MO-!EPt: . Numeral cardinal: um, uma ve z, todos juntos (a um) . 
= o -iepé. 

MO-!E-POKU-GÜAB-A . Verbo intransitivado (de transitivo-rel a-
tivo) : acostumar, exercitar . 

MO-!E-POTÃ-Bt . Verbo intransi tivo : continuar . 

MO-!E-POTÁ-B~-TABt . Verbo freqüentativo : ficar continuando . 

MO-!E-POTAR-ASubstantivo variedade de c olar . Verbo transiti 
vo: 1 acender (com tição , brasa, etc . ) . 2 Atear fogo , f~ 
gulhar, tirar fogo . 3 Colar , juntar, unir . 

MO-!E- PUBU-!EREB- A. Verbo intransitivo: afundar. nhe- pumi. 

MO-!EREB-A. Ve r bo transitivo : virar,dar volta em. 

MO-!E.Rt-KOAB-A. Verbo transitivo : aplacar, reconcil i ar , aman 
sar. = _mo-nhyrõ. 

MO-!E-R-0-BIAR-A. Verbo transitivo: honrar , obedecer . = 
mo-angaturam-a. 

MO-!E-R-0-BUR-A. Verbo ~ransitivo : 1 avivar, reavivar (ferida , 
questão, amizade). 2 Renovar. 

MO-!E-R-0-BYK-A. Verbo transitivo-relativo: fazer com que se 
juntem, juntar, unir. · = mo-io-e- r -o-byk-a . · 

MO-!E-TANÕ. Verbo intransitivo: inaugurar, estreiar. = mo-ie­
tanong-a . 

MO-!E-TANONG-A. Verbo intrartsitivo: inaugurar , estreiar. = 
mo-ie-tanõ. 

MO-!E - UPIR-A. Verbo intransitivo: fa zer subir . 



MO-IN-A MO-!O-BÂI-XÜAR- A 

MO- IN- A. Verbo transitivo: 1 colocar ou oor sentado ou quieto. 
2 Cozinhar. 3 Entoar, tirar canto· (musical). -· 

MO-IN-A-ÇUP~ . Verbo transitivo relativo : apontar (arma) pa­
ra, armar . 

MO-IN- A ETÂ-REÇ~ . Verbo transitivo : prender . 

MO-IN-A NHEENGA-ÇUP~. Verbo intransitivo : arrozoar, discur -
sar, falar a, fazer discurso. 

MO-IN-GATU. Verbo transitivo : 1 firmar (o que está sentado). 
2 Guardar be~, fazer estar bem. 

MO-ING~. Verbo transitivo: fazer entrar, introduzir, reco­
lher . ~ irregular somente em sua formação: a partí ­
cula causativa "mo-" + o verbo "iké" = entrar. 

MO-INGÔ. Verbo transitivo: colocar (em geral), dependurar, 
estabelecer, fazer estar, fazer com que se faça, f~ 
zer que, fazer ser, fazer viver, tornar a . ~ irregu 
lar somente em sua formação: a partícula causativa­
"rno-" +o verbo "ikó" =estar (em geral). 

MO- INGô- Bt. Verbo transitivo: fazer viver.tresuscitar. 

MO- INGô-Bt . !E-BYR-A. Verbo transitivo: t resuscitar. = 

MO-INGÔ-B~-KATU. Verbo transitivo: prolongar a vida. 

MO-INGô-Bt-PUKU. Verbo transitivo: fazer vi~er longamente , 
prolongar a vida, tornar a vida mais comprida . = 
mo-ingó-puku. 

MO- INGO- e. Verbo transitivo: separar, diferençar, distinguir. 

MO- INGÔ-KATU . Verbo transitivo : fazer estar bem , viver ou 
ser bem, ajeitar . = apó . 

MO-INGÕ-PUKU . Verbo transitivo : fazer viver longamente, fa ­
zer a vida .mais comprida . = rno-ingó-bé-puku. 

MO- INGÔ-TEBe. Verbo transitivo·: ·afligir, entristecer . 
mo-ang'-ekó. 

MO-INGÔ-UKAR-A. Verbo transitivo-relativo: fazer que, in­
duzir . = mo-ie- çuer-a . 

MO- IN'-r - Be . Verbo transitivo : confirmar, sustentar . 

MO-!O A-KY-POE' - KY - PÜER-A . Verbo transitivo: repetir (mais 
do que uma vez, pela duplicação de a-ky-puer) . 

MO-!O-A-KY-POER- A. Verbo transitivo: repetir (urna vez) . 

MO-!O- APARY-BYR-A . V~rbo transitivo: dobrar pelas pontas, 
emparelhar. = rno- apa- io- y - byr-a. 

MO-!O-APYR-A. Vezbo transitivo: acrescentar a , emendar . = 
nhe-no-nhern-a. 

MO-tO-AR-A. Verbo transitivo: dobrar, aumentar o número de, 
multiplicar. = rno-etá. 

MO-!O-BÂI-A . V~rbo transitivo: por um diante do outro . = 
mo-io-bái-xuar-a: 

MO-!O-BÂI-XOAR-A. Verbo transitivo: por um diante do outro . 
= mo-Io..:.bái-a. 



MO-!O-Ç~..R-A MO-KANÃ!-A 

MO-! O-ÇAR-A. Verbo transitivo: causar ardor a, causar travo. 

MO-!O-E- R-0-BYK-A. Verbo transitivo: juntar, fazer com que 
se juntem, = mo-ie-r- o - byk-a. 

MO-!O-!-AB-A. Verbo transitivo: igualar , aplainar (duas coi 
sas ao mesmo tempo), nivelar . 

MO-!O-!-AB-A . Verbo transitivo (somente no plural) : fazer 
igualarem- se (para duas ou mais coisas) . 

MO-!O-!-AB-A-EÇ~. Verbo intransitivo : compar ecer . 

MO-!O-!UKÃ . Verbo transitivo- relativo : fazer com que se ma­
tem . = mo-ie -iuká. · 

MO-!O- PARAB-A. Verbo transitivo-relativo: 1 fazer com que se 
diferenciem . 2 Entressachar, misturar (diferentes es­
péciesl . 

MO-!O- YBYR-A. Verbo transitivo : dobrar pano , etc . 

MO-!UB- A. Verbo transit ivo : tingir de amarelo, amarelar, 
dourar. 

MO-! - U- PIÃ-E-R- UB-A . Verbo transitivo: por a chocar . 

MO-!URA-RA-GOA!-A. Verbo transitivo: desmentir, convencer 
de mentira . 

MO-!URU-~. Ve r bo transitivo : desenfastiar. 

MO-!-YB-A . Verbo transitivo : 1 assar, cozer, guisar . 2 Fazer 
suar. 

MO-KABA . Substantivo: t arma de fogo , bombarda , fusil, ti-
ro . 

MO-KAB-AYNHA . Substantivo : t pelouro(bala de metal). 

MO-KAB-OBY. Substantivo : t bombarda. 

MO-KAB-OKA. Substantivo : t fortaleza . = my-atã . 

MO-KAB- UÇU . Substantivo: t ·cânhão. 

MO-KAB-UÇU-MIRI . Substantivo : t bombar da . 

MO-KAE . Substantivo : grelha, moquém . Verbo transitivo (tor 
nar seco): defumar, moquear, secar, tostar. Ex : -
a-i-mo-kae pirá : eu moqueei o peixe. 

MO-KAE-YTÃ. Substantivo : grelha. = 

MO-KAE-YTJlr-!URÃ . Substantivo: grelha. = mo- kae-ytá. 

MO- KA!-A. Verbo transitivo : queimar . = rno-ndyk-a. 

MO- KA-KÜAR-A . Substantivo : t bombaràeira. 

MO-KA- KU!. Substantivo : t pólvora. 

MO-KAMB-U. Verbo intransitivo: criar ao peito, amamentar, 
dar leite a. 

MO-KAMB-U-ARA. Substantivo (a que dá leite): ama de leite. 

MO-KA-MEMBYRA. Subst·ant~vo: tcârnari1 de tiro . 

MO-KA-MONDYK-ARA. Substantivo; t bombardeiro. 

MO-KANÃ!-A. Verbo t r ansitivo-neutro : fazer bolir . 



MO-KANEÕ - MO-MÃ 

MO-KANEÕ. Verbo transitivo: cansar, fatigar. 

MO-KANG-A. Verbo transitivo: enxugar (o molhado). 

MO-KANHEM-A. Verbo transitivo: 1 destruir, consumir. 2 Afugen-
tar . 3 Tirar. 

NO-KARU-GÜARA. Adjetivo: engenhoso. 

MO-KIXIK-A. Verbo transitivo: fa·zer cocegas em. 

MOKÔ. Zoologia: mocó , preá, roedor da família dos cávidas, 
gênero Kerodon. 

MO-KOÇOK-A. Verbo transitivo: vascolejar. = mo-kotok-a. 

MO-KOEM-A. Verbo transitivo : por ao relento ou ao sereno. 

MO-KÕI. Numeral-cardinal: dois. Literalmente: faz par. Tam-
bém signifiça dois juntos, mas se a palavra a que nu­
mera for paroxítona esta perde a sílaba final. Ex: · 
akang= cabeça. Akan-rno-kÕi: duas cabeça~ juntas. Os 
numerais antepostos ao verbo se adverbializam~ Ex: · 
mo-kÕi o-kanhem: desapareceu por duas vezes. 

MO-KÕ!-A. Numeral-ordinal: segundo, segunda vez. 

MO-KÕi-B~. Numeral: ambos, ambos juntos. 

MO-KÕI - ÇYK. Numeral-distributivo: dois pares. = o-io-irundyk •. 

MO-KÕI-DABA. Numeral-ordinal: segunda vez. 

MO-KOK-ABA. Substanti vo: bordão, bastão, arrimo. 

MO-KÕ-MO-KÕI. Numeral-distributivo: dois a dois, de dois em 
dois, dois juntos. A duplicação é repetitiva. 

MO-K-ONG-AVerbo transitivo: engolir. 

MO-KONHÔ. Adjetivo e pronome: poucos. 

MO-KONHÕ-l. Indefinido quantitativo: pouquinho(a) (s). 

MO-KONHô-l-AU~. Indefinido-quantitativo: poucochinho(a) (s). 

MO-KOTOK-A. Verbo transitivo: vascolejar. = mo-koçok-a. 

MO-KOAB-A. Verbo transitivo: fazer estar. = mo-kub-a. 

MO-KOAR-A. Verbo transitivo: 1 fazer buraco em, furar. 2 Deflo-
rar. 

MO-KUB-A. Verbo transitivo: fazer estar. = mo-küab-a. 

MO-KU-ÇAMB-AR-A. Verbo transitivo: dar laço em corda. 

MO~Kut. Substantivo: pólvora (farelo de pólvora). Ve~bo tran 
sitivo (fazer farinha): 1esfarelar, moer, pulverizar. 
2 Humilhar. 

MO-KUNHÃ. Verbo transittvo: dar alforria a mulher. 

MO-KU-TEt~ · verbo transitivó: sacudir, chocalha~. • koçok-a. 

MOKY~A. Entomologia:· variedade de piolho. 

MO-MÃ. Particulas agrupadas que, seguindo o indicativo 
forma o optativo, servindo para todos os tempos. Po­
de modificar advérbios . 



MO- .MAEND0AR-A MO-MBIAR-I - !ARÃ~EÇ~ 

MO-MAENDÜAR-A. Verbo transitivo : lembrar, fazer lembrar . . · 

MO- MARA-AR-A . Verbo transitivo: fazer com que se envergonhe . 

MO-MARAN- A. Verbo transitivo: desobedecer, ofender, resistir 
a . 

MO- MARÃ-KGATU . Adjetivo: bom. 

MO-MATUET~ . Verbo transitivo: 1 enaltecer, engrandecer. 2 Aper­
feiçoar, esmerar-se . 3 Honrar . 

MO-~BAB-A. Verbo transitivo neutro (fazer acabar- se): acabar, 
concluir , destruir- se. = rno-mbab- ukar- a. 

MO-MBAB-UKAR-A. Verbo transitivo: mandar acabar. = rno- mbab-a . 

MO-MBAt. Verbo trarsitivo: enriquecer. 

MO- MBAt- KOAB-A. Verbo transitivo : fazer saber (as .coisas) , e!! 
sinar . = mo-m6aé-ku-güab- a . 

.MO-MBAt-KU- GOAB-A . Verbo transitivo: ensinar. = mo-mbaé-kÜab­
a . 

MO-MBA'-ET~. Verbo transitivo; 1 ena~tecer, engrandecer. 2 Hon­
rar, estimar, encarecer . 

MO-MBAt-0. Verbo transitivo : dar de comer a . 

MO-MBAK-A. Verbo transitivo : acordar, despertar. Composto 
do prefixo causativo " mo- " + "pak" = .acordar. Por na­
salação "pak" torna a forma "mbak". 

MO-MBARA- AR-A . Verbo tr~nsitivo: fazer com que s~ envergonhe . 
= mo-mara-ar-a. 

MO- MBEK- A. Verbo transitivo : achatar, esmagar. Verbo intran­
sitivo : acovardar . = mo-abangab- a . 

MO-MBEO . Verbo transitivo: 1 acusar, denunciar , revelar . 2 Con 
fessar, contar fatos, declarar, dizer, narrar , refe = 
rir . 3 Prometer. O seg·undo e l emento ("mbeú") não tem 
uso isolado (sem "mo-") ,. desconhecendo-se o seu ·sent.!_ 
do original. 

MO- MBEÜ- AB' - AIB-A. Verbo transitivo: confundir, misturar (na 
fala) . 

MO-MBEÜ-AIBA. Verbo transitivo: falar mal de, maldizer . 

MO-MBEÜ-KATU. Verbo transitivo : falar bem de, 
louvar . 

MO-MBEÜ-KATU-P~RA-I . Adjetivo : t bendito . 

bendizer, 

MO-MBE0-MBE0. Verbo imperfect,i vo : 1 divulgar, .publicar, relatar, 
tornar público (todos ·quando revelando o que é secreto , 
por erro, consciente ou inconsciente. 2 Queixar-se. A 
duplicidade é de realce. · 

MO-MBEO-PORANG-A. Verbo transitivo: louvar, bendiz e r, falar 
bem de. = rno-mbeú-katu. . .. 

MO-MBIÃ . Verbo transitivo: canalizar . 

MO-MBIAR-I-!ARA-Eçg. Verbo transitivo relativo: dexar-se ven­
cer por. = mo-ernbiar-'-·-lar-a • . 



MO-MBIK-A MO-MBYK- A 

MO-MBYK-A. Verbo transi tivo: fazer cessar, suspender. 

MO- MBI-PIK- A. Verbc transitivo: 1 cavar, lavrar . 2 Picar pedra . 

MO-MBÔ-ARA . Substantivo : atirador . = mo-mbó-çara. 

MO-MBÔ-ÇARA. Substantivo : atirador . = mo- mbó- ara . 

MO-MBO!-A. Verbo t ransitivo : ameaçar. 

MO-MBÔ-IR- A. Verbo transitivo : apartar. 

MO-MBÔ-OK-A. Verbo transitivo : 1 acalentar criança . 2 Furar . 

MO-MBÔ- POR- A. Verbo transiti~o -iterativo (de mo- mbor-a) : 
atirar, lancar, fazer pular ou saltar, alijar, fazer 
saltitar (cÓm ameaça) . 

MO- MBOR-A . Verbo.transitivo: atirar , atirar-se , fazer pula r , 
lançar . = nhe- mo-mbor-a . 

MO- MBOR- A (NHE-) . Verbo transitivo irregular : a tirar, atirar­
se, fazer pular, fazer saltar, lançar . = mo- mbor-a . 

MO-MBOR-E-AUÇUB-A . Substantivu: compaixão. Verbo transiti ~ 
vo : 1 a fligir, compadecer-se, ter dó. 2 Empobrecer. 3 Hu­
milhar . 

MO-MBOTAR- A. Verbo transitivo: fazer-se cobiçar ou querer, 
desejar. Composto do prefixo causativo "mo-" + o 
ver bo "potar-a" = querer , desejar . A forma do verbo 
quando nasalado é " rnbotar-a". 

MO-MBO-XY. Verbo transitivo: desonrar , enfe i ar, estragar , 
sujar. 

MO-MBUB-A. Verbo transitivo : 1 a.rnolecer, abrandar!
2
Almagrar, 

curtir, 3 Ar:lansar, 4? or de ~olho . 

MO-MBOER-A. Verbo transitivo (mo+ puer-a, nasalado) : tor­
nar velno, conservar velho , conservar, h abituar , de­
ter. 

MO-MBOER '-AB-A. Verbo trans itivo: curar . = mo-puer'-ab-a . 

MO-MBUK-A. Verbo transitivo : 1 furar , rachar , reben t ar, fazer 
buraco em. 2 Deflorar. = ~o-mbok-a. 

MO- MBUK-AB-A . Verbo transitivo : desperdicar, derramar. 

MO-MBUK-I-PYRA. Ad ietivo : deflorada (mulher) , desvirginada . 
= mi-guab-a: -

MO-MBUKU. Verbo transitivo (tornar comprido): 1 agastar, alon­
gar, aur.tentar o tamanho de , dilatar , estender, prolon 
gar, retardar, reter. 2 Deter. 3 0fender . 

MO- MBU-PUK-A. Verbo transitivo : esfuracar, crivar. 

MO-MB'-URU. Verbo t ransitivo : ameaçar, desafiar, detestar , 
amaldiçoar , atentar contra . 

MO-MB'- URU-Ã. Verbo transitivo : ernprenhar, engrav~dar . 

MO-MBUTUE . Verbo transitivo : 1 atentar . 2 Descansar , dardes­
canço a. 3 Desembaraçar. = mo- mby- tuê . 

MO-MBYK-A. Verbo trans!tivo: a~a~, travar (língua ou pala -
dar.} . = rnbo- té . 



MO-MBY-RÕ 

MO-MBY-RÕ . 

MO-MBYTÂ. 

MO-MY!-A 

Verbo transitivo : revolver, remexer. 

Verbo transitivo (mo+ pytá , nasalado) : 1 dar pouso, 
deter, fazer ficar. 2 Hospedar . 

MO-MBYTUE. Verbo transitivo: atentar, descansar, dar descan­
so, desembaraçar . = mo-mbutue . 

MO-MEMUÃ. Verbo transitivo: 1desar.ranjar, misturar , desfazer, 
desmanchar. 2 ~pagar. 3 Fa zer desaparecer. 

MO-MENDAR-A. Verbo transitivo:tcasar, fazer o casamento de. 

MO-MENDAR-I- PYRA-I . Adjetivo: casado (homem ou mulhar). 

MO-MI. Particulas agrupadas, o prefixo "mo-", causativo= 
fazer,+ o partícpio "mi", passivo,agente expres 
so, correspondente ao relativo "que" . Com um ver 
bo transitivo-neutro tem o sentido de fazer com 
que. 

MO-MI-AUÇUB-A. Verbo transitivo: tnrnar cativo a, caçar . 

MO-MO. Sufixo condicional causativo, com duplic1dade 
para ênfase do sentido: fazer ou fazer com que. 

MO-MO-ÇÃ-KAR-A. Verbo transitivo: enobrecer. 

MO-MOÇAPYR - A, Verbo iterativo: fazer pela terceira vez. 

MO-MO-ÇEM-A. Verbo transitivo: 1 acossar, correr atrás de, 
levantar a caça, rastrear . 2 Afugentar, enxotar. 
f': o causativo de "mo-çem-a" : fazer sair, tocar 
para fora, com a duplicação de "mo", para realce . 

MO-MOKÕI - A. Verbo iterativo: fazer pela segunda vez. 

MO-MOKÕI-DABA. Numeral ordinal : segunda vez. 

MO-MO-N'ANG-I-GOAN-A . Verbo transitivo: ter agouro de . Subs 
tativo: o que crê em agouro . 

MO-MORANDUB-A. Verbo transitivo : avisar, informar . 

MO-MORANDUP-ARA. Substantivo: mensageiro. 

MO-MORANG-A. Verbo transitivo: 1embelezar. 2Apreciar, brin­
car, festejar . 3 Afagar, acariciar (com sensuali 
dade) . Substantivo: carícia.= rno-porang-a. -

MO- MO-R-AUÇUB-A. Verbo transitivo : 1 compadecer-se de. 2Afli-
gir, humilhar. 

MO- MOTAR-A. Verbo reflexivo: fazer-se cobiçar, fazer-se que-
. rer. Motar-a é a nasalacão de potar-a: querer. 

MO-MOTIÃ-Çô . Verbo transitivo: escarmentar. 

MO- MOXY. Verbo transit~vo : arruinar, estragar, sujar . 

MO-MY! - A. Verbo transitivo: bolir, mover. 



MONÃ MO- NDO!-A 

MONÃ. Mitologia : nome de. um est?Írito. 

MO-N ' A~ . Partícula condicional: ~e. 

MO-N'AN - A. Verbo transi~ivo : 1misturar . 2 Apagar . 

MO- NA-RANG-A . Verbo transitivo : quebrar urnas contra outras 
(coisas ocas) . 

MONDÃ . Substantivo : ladrão . = mondá-bora. 

MONDÂ-BE-Y-BORA . Substa~tivo: bêbedo. = mondã- be-y-pora . 

MONDÂ-BE- Y-PORA . Substantivo : bêbedo. = mondã-be-y-bora . 
Verbo transitivo : embriagar, embebedar. 

MONDÂ-BORA. Substantivo: ladrão . = mondá . 

MONDÃ-ÇABA . Substantivo : coisa furtada . = mondá-çá-guera. 

MONDÁ-CÁ- GÚERA . Substantivo: coisa furtada . = rnondá - çaba . 

MONDÁ-EÇE (XE) . Verbo transitivo : furtar . 

MONDÃ-MONDÁ-TENHE. Verbo transitivo : caluniar. 

MONDÃ-MOND-AR-A-EÇ~. Verbo transitivo-relativo : 1 tomar por , 
suspeitar mal de. 2 Ter ciume de . = mondar-a-eçé . 

MOND-AR-A-EC~. Verbo transitivo- relativo : 1 julgar que seja , 
suspeitar mal de, tomar por . 2Ter ciúme de . A regên 
eia deste verbo difere da do português. -

M0NCÁ-RÕ- A-G0ERA. Substantivo: coisa furtada. = mondá- çaba. 

MONDÃ-RÕ-AJ.1A . Substantivo : coisa furta<la. = mondá-rõ-a-guera . 

MONDÃ-RÕ-CU! . Verbo transitivo : trair (o cônjuge) . 

MONDÃ-RÕ- ECE . Verbo transitivo : furtar . = mondá- eçé . 

MO-NDEn-A . Verbo transitivo: calçar , enfiar, meter , por, pren-
der, vestir. O segundo elemento ("ndeb " não t em uso 
em separado (sem "mo-"), desconhecendo- se 0 seu senti 
do primitivo . -

MO-NDEB-A-PÜPE. Verbo transitivo- relativo: colocar dentro. de, 
encarcerar, enfiar . 

MO-ND' - EÇE- BA . Verbo transitivo : enliçar , tramar, tecer rede , 
tecer cestos , etc. 

MO-NDÔ. Verbo transitivo ("ndó" é "ço" nasalado : ir) : atirar, 
dar a distância , deixar ou mandar ir , enviar , enxotar, 
fazer ir , largar, percorrer (com os olhos), tocar para , 

MO-NDÕ-ÇOK-A. Verbo iterativo: cortar , espedaçar , quebrar em 
vãrios pedaççs . =apiti . 

MO-NDÕ-ÇÕ- NDÔ-ÇOK-A . Verbo iterativo : ficar quebrando em vá­
rios pedaços~ .A duplicação é de iteração . 

MO-NDOK- A. Verbo transitivo ("mo-"+ çok: quebrar, nasalado): 
1 interromper, quebrar , rasgar , 2 Cortar em instrumento , 
apanhar (quebrando o talo} . 

MO-NDÕ.MO-NDOK-A , Verbo iterativo : ficar quebrando, 

MÓ-NDOROK- A. Verbo transitivo : arrancar (rebentando), cortar 
(rasgando) , dilacera~ . 

MO - NDO!-A. Verbo intransitivo ; fazer com que transborde, en­
tornar, transbordar. = mo - tuia. 



~0-NDYÁ-BORA . MO-NGA-0- BA 

MO- NDYÁ-BORA. Verbo transitivo : empobrecer . 

MO-NDY- ÇYK- A. Verbo transitlvo: 1 fazer chegar uns apos ou­
tros. 2Juntar diversas partes. 

MO-NDY-!-A . Verbo transitivo : 1amedrontar , assustar, atemori­
zar, espantar . 2 Estremecer . 3Expulsar . 

MO- NDYK - A. Verbo transitivo ("mo-", causativo, + ''çyk" , che­
gar, nasalado): 1 fazer chegar, acabar de, chegar . 2 Acen 
der, incendiar, queimar. 3 Destruir . 4 Rematar, conclui= 
ir. = mo-ndyk - ukar-a. 

MO-NDYK- ABA. Substantivo (transitivo): fim, conclusão. 

MO- NDYK - UKAR-A. Verbo transitivo: acabar de , fazer chegar,ch~ 
gar. Acender, incendiar, queimar. bestruir . Rematar, 
concluir. = mo-ndyk-a. 

MO-NDYKYR - A. Verbo transitivo (fazer gotejar) : derreter. Di~ 
tilar. = mo-tykyr- a (nasalado). 

MO - NDYRYK - A. Verbo transitivo : correr (véu , cordão)' : 1 fazer 
correr, fazer deslizar . 2De~ulhar. = mo-çyryk-a(nasal ) . 

MO-NDYRY- RYK- A. Verbo transitivo : afastar, arrastar, desviar . 

MO-NE . Sufixo condicional de obrigação . Di idéia de obri­
gação ao verbo. Ex: ere- çó- mo-ne-kori-mo : dever i as ir 
hoje. 

MO-NEM-A . Verbo transitivo : tornar fétido. 

- MO-NE-MO. Partícul as agrupadas, com função adverbial condi­
cional: deveria para bem. 

MONG-A (NHO-) . Verbo transitivo: grudar, lambusar , sujar (com 
coisa pegajosa) . 

MO-NGA-KÜAB-A. Verbo transitivo : criar, fazer saber, infor -
mar. = mo-ngi-ku- guab-a . 

MO-NGA-KU-GOAB-A . Verbo transitivo: avisa:i;-, criar , informar. 
= mo-ngi- kuab-a . 

MO-NG- ARA . Substantivo (transitivo) : doador. 

MO - NGARAIB-A, Adjetivo : t sagrado. Verbo transitivo : t aben 
çoar, batizar, benzer , sagrar, santificar . 

MO - NGARAIB- I-PYRA-J:. Adjetivo: t bati zado, bento. 

MO - NGARA- 0-A. Verbo transi tivo: desconjuntar , desconcertar . 

MO - NGARA-0-ARA. Substantivo: desconjuntador . = mo- ngara- u -
çara . 

MO-NGARA-0-ÇARA~ Substantivo: desconjuntador. ~ mo-ngara- u ­
ara . 

MO-NGAR-U. Verbo transitivo: al i mentar, apascentar, dar de co 
roer a . 

MO-NGATU (NHO- ). Verbo transitivo : abençoar , acomodar . 

MO-NGATY-RÕ . Verbo transitivo : 1 adornar , arranjar , enfeitar , 
guarnecer, ornamentar , ornar. 2 Amanhar. 3 Renovar . 
Atyrõ é um causativo: enÍeitado . 

MO-NGA- 0. Verbo transitivo : dar de beber vinho a . 

MO-NGA-0-BA . Verbo transitivo- relativo: fazer de . 



MO-NGER-A MO-NHE-

MO-NGER-A. Verbo transitivo ("mo-", causativo, +"ker-", dor­
mir, nasalado): 1 fazer dormir. 2Despertar (na forma ne 
gativa). -

MO-NG'-ETÃ (NHO-). Substantivo: reunião. t Missa. Verbo tran 
sitivo: conversar com, falar a , falar com. t Ler, -
orar, pedir, rezar . A regência deste verbo não con­
corda com a do português. 

MO-NG'-OK-A. Verbo tr~nsitivo : alterar, modificar (palavras 
alheias). 

MO-NGÜAB-A. Verbo transitivo: fazer passar, escapulir, fazer 
estar. 

MO-NGº-U-BA. Verbo transitivo: fazer estar. 

MO-NGO~. Verbo transitivo : .abalar, afrouxar, aluir, desaper­
tar. 

MO-NG'-OER-A. Verbo intransitivo: adormecer. Verbo transiti 
vo: fazer dormir. 

MO-NGOf. Verbo transitivo ( "mo-"+ "kui", nasalado: fazer fa­
rinha): moer, pulverizar. = mbo-kui. 

MO-NG01-A. Verbo transitivo : abater, desmanchar, derrubar, 
sacudir. 

MO-NG-Y(EÇt) .Verbo transitivo-relativo: untar com, usar. O 
objeto direto é o veiculo que se passa no ato. 

MO-NGYÃ. Verbo transitivo : sujar, = mong-a. 

MO-NGY'-ianypab-A-REÇ~. Verbo transitivo: tingir com jeni -
papo. 

MO-NGY-PAB-A. Verbo transitivo: gastar tudo, usar tudo. 

MO-NGY-RÃ. Verbo transitivo: engordar. 

MO-NGY-RY!-A. Verbo transitivo: fazer (os dentes) rangerem, 
ranger os dentes. 

MO-NHANG-A. Verbo transitivo: criar, fazer, agir. No tupi 
colonial: t criar, engendrar, gerar, procria~. O 
segundo elemento "nhang-a" não tem uso isolado (sem 
"mo-''), desconhecendo-se o seu sentido original. 

MO-NHANG-ABA. Particípio: lugar, tempo, modo, fim, meio, ins 
trumento, companhia de jazer. Substantivo: t Fábri -
ca. 

MO-NHANG-ARA. Substantivo: o que faz, o autor, fabricante. 
t Criador. 

MO-NHANG-A-RAMO. Verbo transitivo: transformar. 

MO-NHANG-U-BA. Verbo transitivo-relativo: fazer de. 

MO-NHANG-YPY. Verbo transitivo-relativo: fazer primeiro. 

MO-NHA-RÕ. Verbo transitivo: pr~vpcar, irrit?r, açular, atra 
ir (com isca) . 

MO-NHA-RÕ-AMA. Substantivo: engodo, isca, negaça. 

MO-NHE - Partlcula composta do prefixo "mo-" (causativo} + 
o reflexivo "nhe", geralmente tomadas pelos verbos in 
transitivos de pronome paciente. = mo-Ie. 



MO-NHE-Ã!-A M0-0- R-YB- A 

MO-NHE-Ã!- A. Verbo transtivo: fazer dente no corte de, den­
tear. 

MO-NHE-ANG'-EP!AK-A . Verbo reflexivo : fazer mirar-se, mirar­
se. 

MO-NHE-GOÃ-ÇEM-A. Verbo transitivo: afungentar. = mo- mo-çem-a. 

MO-NHE-MANG-A. Verbo transitivo: torcer, dar volta a, dar vol 
ta em. -

MO-NHE-MO -
vado. 

Prefixo de verbo transitivo-reflexivo, retrans! 

MO-NHE-MO-ÇAINAN-A-EÇt. Verbo reflexivo: fazer preparar- se . = 

MO-NhE-MO-ÇÂ-KOÍ-A-EÇt. Verbo reflexivo: fazer preparar-se. 
= mo-nhe-mo- çaina-a-eçé. 

MO-NHE-MO-MBt-GOABA. Substantivo : t confissão (da parte sa -
cerdotal) . 

MO-NHE-MO-MB~-GOAR-A. Verbo transitivo: t confessar (por. par 
te do confessor) . · -

MO-NHE-MO-MBt-u. Verbo transitivo:tfazer confessar-se, dar a 
confissão a, confessar (da parte do confessando) . 

MO-NHE-MO-Y-RÕ. Verbo transitivo : escandalizar, irar, irri-
tar. 

MO-NHE-MO . Verbo transitivo : pacificar, reconciliar. 

MO-NHE-NONG-A. Verbo transitivo: fazer que se deite, deitar. 

MO-NHE- RAN-A. Verbo transitivo: irritar, atiçar, provocar . 

MO-NHE-RUNDYK. Numeral-cardinal: quatro (variedade pouco u-
sada), quatro a quatro, quatro vezes. Numeral ordi -
nal: quarto. Literalmente: faz ajuntar pares . = 
irundi. 

MO-NHO-PAO . Verbo transitivo : fazer de vez em quando~ inter­
calar, interromper. = mo-paü.= mo-nho-paü-mondoa~-a. 

MO-NHO-PA0-MONDOAR-A. Verbo transitivo : fazer de vez em quan 
do , intercalar , interromper. = mo- nho-paü. -

MO-NHY-NHYNG-A. Verbo transitivo: enrugar, fazer murchar. A 
duplicação é de continuidade. 

MO-NHY-RÕ . Verbo transitivo: aplacar, acalmar , amansar. 

MO- NOMO? Partícula interrogativa-dubitativa: quanto mais? 

MO-NOONG-A. Verbo transitivo: ajuntar, apanhar, juntar, re-
colher , . reunir, unir . Trata-se da junção de "mo-", 
causativo, cnm "noong-a" reflexivo. 

MO-OBA-!-XOAR-A. Verbo. transitivo : opor. 

MO-OBA-PY-K~. Verbo transitivo: igualar por cima e pela 
frente, encher até às bordas. 

MO-OBA-YBAK-A. Verbo transitivo: erguer o rosto de. 

MO-OBY. Verbo transitivo: tingir ou pintar de azul ou de 
verde. Literalmente : fazer azul ou verde . 

MO-OBYR-A, Verbo tr~nsitivo: aguçar a ponta de, fazer ponta 
em. = mo- apua . 

M0-0- R-YB-A. Verbo transitivo: alegrar , satisfazer , consen­
tir com . = rno-r-yb-a. 



MO-PA!~ MO-Pô- !O-YBYR-A 

MO-PA!~. Verbo transitivo~relativo: fazer-se pajé , tornar 
pai . 

MO- PANEM-A. Verbo transitivo: 1 faltar a~ falhar de ir a, 2 F~ 
zer ora sim ora nao. 

MO- PAPANG-A. Verbo transitivo : 1contar, ler ou relatar algo 
aos trances. 2 Marchar contando. 3 Tomar umas coisas 
deixando outras . = mo- apixó-çok- a . 

MO- PARAB-A. Verbo transitivo : manchar. = mo-pinim-a . 

MO-PAR-I. Verbo transitivo : aleijar. = mo- a-re-a. 

MO-PAD. Verbo transitivo : fazer de vez em quando, interca-
lar, interomper. = mo-nhe-paü . 

MO- PEN-A . Verbo transitivo : quebrar (vara, pau, etc.). 

MO-PEPU . Verbo transitivo: por alças em (carga, cesta, etc.). 

MO-PE-PYR-A . Verbo transitivo : matar ritualmente . 

MO- PEREB-A . Verbo transitivo: ferir, chagar, 

MO- PETEK- A. Entomologia : variedade de formiga . 

MO-PETY-MB- U. Verbo transitivo : dar a tragar fumo a. 

MO- PI-ABA . Substantivo : punhal, aguilhão. 

MO- PINIM-A. Verbo transitivo: manchar . = mo- parab-a . 

MO-PI-POMONG-A . Verbo transitivo: tornar pegajoso . 

MO-PIRÂ-KA~ . Substantivo por complemento atributivo: peixe 
moqueado, peixe tostado. Verbo transitivo : moquear 
o peixe. 

MO- PIRANG- A. Verbo transitivo : 1 tingir com urucu, pintar ou 
tingir de vermelho. 2 Almagrar , abrandar . 

MO- PIRIAN-A. Verbo transitivo : fazer listas em, listrar . 

MO- PIRIK-A . Verbo transitivo : estalar . = mo-puruk- a. 

MO-PRING-A. Verbo transitivo : 1 arrepiar- se , excitar sensual 
mente, fazer estremecer, causar arrepio a . 2 Assustar . 

MO- PI-ROY . Substantivo (causa a pele fria) : pele fresca . 

MO- PITING-A . Verbo transitivo: manchar. = mo-pinim- a. 

MO-PIX~ . Substantivo: chamusco . Verbo transitivo : chamus-
car. 

MO- POÇANG-UO . Verbo transitivo: purgar, dar purgante a, dar 
remédio a . 

MO-Pô-GOAÇU . Verbo transitivo (tornar grosso muito) : engros­
sar. 

MO- Pô-I . Verbo transitivo (fazer grosso pequeno) : fazer po~ 
co grosso, 'afinar, adelgaçar, tornar pouco grosso. 
= mo-a- yr-i. 

MO- PÕ-!- A!A . Verbo transitivo : enganar fingindo que vai dar 
uma coisa e retirando a mão . 

MO- PÕ-!O- YBYR-A. Verbo transi tivo : dobrar o fio de. 



,... 

MO-POK-A MO- PYÃ- TY- TYK- A 

MO-POK-A. Verbo transitivo (fazer estourar) : disparar. 

MO-PÔ-KANEÕ . Verbo transitivo: cansar pela força das mãos . 

MO-PÔ-KIRIR!. Verbo durativo : torcer (até que se enrole), en-
rolar o grosso, enrolar o fio, retorcer o fio . 

MO-PÔ-KYTÃ . Verbo transitivo : dar nó em. 

MO-POMONG-A·. Verbo transitivo : tornar pegajoso . = mo- pi-pó-
mong-a . 

MO-PONG-A. Verbo transitivo: d~r pancada em . 

MO-PONG-ABA. Substantivo: t tambor. 

MO-PO-PIAB-A. Verbo transitivo : envenenar. 

MO-PÔ-PY-ATÃ. Substantivo (transitivo): fortaleza. my- atã . 

MO-PÔ-PY-ATÃ-MBAB- A. Verbo transitivo : cansar pela força das 
maõs , vencer pela força .. = mo-pó-kaneõ . 

MO-Pô-PYTUN-A. Verbo transitivo : tapar ou fechar tecido, pa­
no, etc . , encorpar tecido, escurecer teci'do . 

MO-POR-A . Verbo transitivo ("mo-"+ "bor- a") : 1 cumprir, execu­
tar, fazer com que tenha efeito . 2 Encher . 3Enrique­
cer. 

MO-PORANG-A. Verbo transitivo : embelezar. = mo-morang- a . 

MO-POR'-AUÇUB-A . Verbo transitivo : fazer amar (aos outros) . 

MO-POTÃ!- A. Verbo transitivo: fechar com aldrava. 

MO-POTÃ!-GOt. Verbo transitivo: armar (a trampa, a armadilha, 
o alçapão) . 

MO-POTÃ!-!-AR-A . Verbo transitivo : armar (a trampa) de modo 
que não caia . 

MO-POT-U-PAB-A. Verbo transitivo: espantar, admirar, maravi­
lhar . 

MO-PU . Verbo transitivo: tocar, bater (instrumento de mão) . 

MO- POABA. Participio : lugar , tempo, modo, instrumento de ba­
ter ou de tocar . 

MO-POAM-A. Verbo transitivo: levantar , erguer, empinar . 

MO-PO-ARA. Substantivo (transitivo): o que bate ou t .oca (in~ 
· trumento de mão ou de percussão) . 

MO-POERAB-A . Verbo transitivo : curar . = mo- mbu- e - r - ab- a . 

MO- PUKU- ÇAM- A. Verbo transitivo: pear, atar os pés de, pren­
der pelos pés (com· corda). 

MO-PUNGÃ . Verbo transitivo : inchar, engrossar, ~ncher , intu-
. mescer, tumefazer. 

MO-PUPUR-A . Verbo transitivo: ,. ferver. 

MO-PURUK- A. Verbo transitivo: estalar . = mo-pirik-a. 

MO-PUTUN-A . Verbo transitivo: escurecer . 

MO-PUTU~PAB-A . Verbo transitivo: causar admiração a . 

MO-PY-ATÃ • . verbo transitivo ; fortalecer, animar . 

MO-PY~ATÃ-~AB-A. Verbo t r ansitivo: vencer na luta . 

MO-PYÃfTY- TYK-'A . Verbo trans i .tivo: assustar , atemorizar. = 
mo-nd ' y I-a . 



MO-PY-BANG-A MOR '-ANG-I-GOANA 

mo-a-re- a . MO-PY-BANG-A. Verbo transitivo: aleijar. 

MO- PY-ÇÃ- ÇU. Verbo transitivo: renovar. 

MO-PY-GOA!-A.Verbo transitivo: concavar. 

= mo-ngaty- rõ . 

= mo-py- koe. 

MO- PY-IR-A. Verbo transit i vo.: fazer escapulir os pés de, 
fqzer escorregar os pés. 

MO-PY-KO~ . Verbo transitivo : concavar, tornar concavo. = 
mo-py- guai-a . 

MO- PYM- A. Verbo transitivo :.1 desàrmar (laço, etc.) • 2 Arrebitar, 
entesar. 

MO-PYRY- RYM-A. Verbo transitivo: fazer r odopiar, andar como 
pião. 

MO-PY- TAAM-A . Verbo transitivo : aleijar . = mo-a-tee. 

MO-PY- TEEM-A. Verbo tr~nsitivo : aleijar . = mo-a-re-a. 

MO-PYTING-A. Verbo transitivó : turvar a água de . 

MO- PYTUN.A . Verbo transitivo: escurecer . 

MO-PY-Y- I-A.Verbo transitivo : amiudar . 

MOR Prefixo. Em tupi não há correspondente de ser e estar, 
como verbos de ligação . Estes podem ser substanti ­
vos , adjetivos , pronomes ou advérbios. Os verbais 
que começam com o prefixo " poro-" mudam-no para 
"moro-" ou "rnoboro- " e não perdem o "a" final e se 
substantivam . Com o particlpio "çara", de verbo tra~ 
sitivo, se o objeto direto é pessoa ou coisa indeter 
minada, deve-se recorrer a " poro-", "moro-", ou -
"rnbor-o". :E': também índice de classe superior, como 
o "t"-". Significa por aproximação a: os outros, ge~ 
te. = "moro-" , "mbor-o" • 

MORA-BYKY. Substantivo: dia de trabalho . 

MORA-BYKY- ABA: Substantivo : trabalho, lugar d e trabalho. 

MORA-BYKY~ARA . Substantivo: trabalhador, o que trabalha. 

MOR' - AÇE!-A.Substantivo: dança. Verbo intransitivo : dançar. 
= por '-açel-a . 

MOR'-AÇE!A-RE. Advérbio : depois da dança . 

MO- RA-I- GOAN-A!B. Substantivo : mau agouro . 

MO-RAM-BOER-A. Verbo transitivo: estorvar , desfazer, desman­
qhar , frustrar, impedir , inutilizar. 

MO-RAN-A. Verbo transitivo: fingir, dar aparência a , fazer mal 
feito,aparentar sem ser. 

MOR'-ANDUBA . Substantivo : novidade, noticia . = por '-anduba. 

MOR' -ANDU'-PAB~. Adjetivo : notó~io, público , sabido de todos . 
= kuab- i - py- pabê. 

MORANG-A. Substantivo (nasalação de poranga): beleza, formosu­
ra . Adjetivo: belo, formoso . 
-MORANG' -ABA. Substantivo:. ·beleza (de gente). = moranga. 

Mó:R'-ANG ... I - GOANA. Substantivo: t=1rrouro , o que crê em agou.ro . 

, 



l MOR '-APITI- ARA MORO-

MOR '-APITI- ARA . Substa nti vo : homicida , trucidador . = moro- piti­
ara . 

MOR'-AUÇUBA . Substant ivo: amor . 

MOR'-AUÇUB '-ARA . Subst antivo : t benignidade. Adje t ivo: benigno , 
compassivo . 

MOR '-AUÇUB- E- R-EKÔ . Subs tantivo : compaixão. 

MOR '-AUÇUB- E- R- EKÔ- ÇARA . Adjetivo : compassivo , piedoso . 

MOR '-AUÇU ' -BORA . Adjetivo : amoroso . 

MOR '-E-AUÇUBA . Substantivo : m~séria , infortiinio . 

MOR '-E-AÚÇUB '-ARA . Subs t a ntivo : miserável . Adj e tivo: miser& -
vel , infel iz. 

MOR '-E- BOBÕ . Verbo intrans itivo : coc h ichar, confidenciar.Subs­
tantivo : convers a ao pé do o uvido. 

MOREÇ I. Botânci.:i : murici , planta da família das ma l pigniáceas, 
gênero Byrsonima . 

MOR '-EKÔ- BI-ARA . Substa ntivo : substituto, sucesso r. 

MOR '-ENONHAND ~- ARA . Substantivo (o q ue corre a t rai ndo para a 
cilada) : corredor . 

MOR'-ENONHEN-A . Subs tantivo : repreensão. = mor'-enonhen-daba. 

MOR'-ENONHEN- DABA . Subs t antivo : repreensão . = mor.1 - enonhen-a. 

MOR '-ENOTARA , Substa~tivo : 1 predecessor, precursor. 2 Filho ou 
filha mais velha . 

MOR ' - ENOTAR'-OERA . Substantivo : filho ou filha mais velha do 
homem, irmão mais velho do homem. 

MOR ' - E- PENHANA . Substantivo: briga , a gressao . 

MOR '-E- PY . Substa~tivo : refém . 

MOR'-E-PY- MEENG-ARA. Substantiv o : t O Redentor. 

MOR'-E-PYRAMA . Substa ntivo : t resgate . 

MOR '-·E-R-EKÔ- ARA . Subst antiv o : chefe , guarda . t Príncipe. 
Ajdetivo : acolhedor , hospitaleiro. 

MOR'-E-R-EKÔ- AR- A - EÇ~ (XE) . Verbo transitivo: 1 cuidar de, 
tratar de , agasalhar, receber bem. 2 Pre o c upar- se com, 
estar preoc upa do com . 3 Interessar-se. 

MOR --E-R- 0 - A- ÇARA . Substantivo : salteador . = mor '-e~r-o-ara. 

MOR' - E.-R-0 - ARA . Subs tantivo : salt eador . = mor '-e - r-o-a-çara . 

MOR'-E-R-0-KARA . Substa nti v o (aque l e que põe nome): t padri~ 
nho , madrin ha , pad r i nhos . 

. ' MOR'-EYMB'-ARA . Substanti vo : 1escansão, ato de escandir, ato de 
div idir . 20 que distribui o cauiln. t Cope iro . 

MORO- indice de cla s s e superior , igual a "t-" (mbaé é o da 
classe i n ferior , igual a "ç-"). Aplica-s e a qualquer 
substantivo r elativ o , mesmo aos que têm "ç-" como · 
possessivo da 3a. p essoa , como ''eté". Ex: moro- tr: 
nariz (de g ente) . Mbaé- tI : nariz (de ani mal). Os 
ver bai s q ue começam c om o prefixo "poro-" mudarn.;.nó 



MORO-. 

... 

MORO-PYÇYK-A 

para ·:moro-" ou "mboro-" conforme a classe, e não 
perdem o "a" final, transitivando-se. Corno em tupi 
não há correspondente de ser ou de estar, corno ver 
bo de ligaçio, estes podem ser substantivos, adje= 
tivos , pronomes ou advérbios. ~ pouco usado, a 
nã'o ser· ·com os nomes que podem levar "t-". Equiva­
le a pronome pessoal indefinido. "Moro-" é usado 
também for2 do infinito, do gerúndio e dos deriva­
dos, nesse caso sob a forma de "poro-''. Os indices 
"t-" ·e "ç-" não têm tal extensão. 

MORO-AÇYP-ARA. Substantivo: t barbeiro. = rnoro-api-nd'-ara. 

MORO-API-ND'-·ARA. Substantivo: t barbeiro. = moro-açyp-ara. 

MORO-APITI-ARA. Substantivo: assassino, trucidador. = rnoro­
piti-ara. 

MÓRO-AUÇUB-A. Ver}?o transitivo:tamar (aos outros, no sentido 
evangélico) . · 

MOR'-OBIXÀBA. substantivo: cacique, chefe . t capitão, .presi­
dente, príncipe, rei. 

. .. 
MOR'-OBY . Substantivo: o azul, o verde. 

MORO-ÇEM-A. Verbo intransitivo: sair. 

MORO-EÇARA!-A. · Verbo intransitivo: esquecer-se (de gente). 

MORO-EÇ~. Pr~posição (com indice de classe superior ''moro-", 
em vez de "t-"): por causa dos outros (gente). 

MORO-E-PENHANGA. Substantivo: briga. 

MORO-ITYK-ARA . Adjetivo: vencedor, vitorioso. 

MORO-!UBA. Substan1:ivo: o amarelo (a cor amarela) . 

MORO-!UBYK-A. Verbo transitivo: enforcar . 

MORO-!UBYK-ABA. Substantivo: t forca. 

MORO-!UBYK-ARA. · Substantivo : + 1 forca. 2 0 que enforca, enfor-
cador , carrasco., algoz (pela forca). 

MORO~ !UBYKA~ TYBA. Substantivo; t o que costuma enforcar, 
algoz, carrasco (pela forca), enforcador. 

MORO-!UKÃ-ÇARA.. Substantivo: assassino. = moro-apiti-ara. 

·" MORO-KABA . Substantivo: t 1 arma de fogo, fusil, bombarda. 
2Tiro. 

MORÔ-KUTUK-ARA. Substantivo: aguilhão . t Punhal. 

MORO-MBÔ~EÇ-ABA. Substantivo: t escola. 

MORO-PITI-ARA. Substantivo (o· que trucida): trucidador.= 
mor- apiti-ara . 

MORb- PÕ-ÇA-NONG- ARA. Substantivo (o que cura): curador, cu­
randeiro. t Médico. 

MORO-POTARA. · substantivo (intransitivo): ato sexual, ato sen 
· sual~ luxfiria, sensualidade. -. : . 

MORO-PUÃ-I-XOERA~ Substantivo: mandão. Adjetivo predicativo: 
· mànaão. 

MORO~PYÇYK-A. Verbo· transitivo: apanhar (gente). 



MORO-PYÇY-RÕ-ANA. MO-TINING-A 

MORO-PYÇY-RÕ-ANA. Substantivo: t O Salvador, no tupi colonial. 

MORO-R-OKA. Substantivo: t fusil . 

MORO-R-OKA-K01 . Substantivo : t pólvora . m-oka-kuí. 

MORO-TI . Substantivo : nariz (de gente) . 

MORO-TINGA . Substantivo : o branco (a cor de gente). 

MORO-UBIXABA . Substantivo : cacique, chefe, principal. t Pre-
sidente, capitão, príncipe, rei. = mor' -ubixaha. 

MORO-UNA . Substantivo : o preto (cor de gente), o negro . 

MORO-U-Pf:. Preposição dativa ("moro-" + "çupé'') : à gente, ·ao·s 
outros. 

MORO-UP-I . Preposição locativa : ·por (lugar) . Prefixada com · 'o 
Índice de classe "moro-'' em vez de "t-". = mor' - upi. 

·MO-ROY. Verbo transitivo (fazer frio) : esfriar.= mo-roy - çâng-a 

MO-ROY-ÇANG-A . Verbo transitivo : esfriar , refrescar.= mo .... roy . 

MOR'-UBIXABA. Substantivo: cacique, chefe, principal . t Pre-
sidente, capitão, príncip·e , rei. = moro-ubixaba . . · 

MOR-UP-I. Prepos.ição iocativa : pelos out~os, pela g~nte. 

MOR'-URU. Verbo transitivo: embeber, empapar, inçhar, por de 
molho, tumefazer. =mo- pungá . · · · ' 

MOR'- YB- A. Verbo transitivo: 1 alégrar, satisfazer . 2 Consentir, 
consentir com . = mo- o - r-yb-a, 

MOR'-YBI. Verbo t r ans itivo: consentir sem oposição . 

MOR'-Y-R-Y!- A. Verbo transitivo: alvoroçar . 

MOTÁ-GAIB-A. Verbo transitivo: confortar. = motá-y- gaiba, 

MOTAK-A. Ve~bo transitivo: bater, tocar (pr o duzindo ruído se-
co). 

MOTÂ-Y-GA1B-A. Verbo transitivo: confortar. = m.otá- gaib-:a .. ·-. 

MO-T~. Verbo transitivo: desfigurar, disfarçar, tornar dife­
rente. = mbo-té. 

MO-Tf:-~. Verbo transitivo: 1 estranhar , não réconnecer ~ 2 Deitar a 
perder. 

MO-T-EKÕ - KOAB-A. Verbo transitivo: t educar, · ehsinar. = 

MO-T-EKÔ-KU-GÜAB-A. Verbo transitivo:teducar, ensinar . 
mo- t - ekó-kuab-a. · 

MO-TEN-A. Verbo transitivo: encaixar, firmar , fi~ár : 

MO-TI. Verbo transitivo: envergonhar. , 
MOTIÂ-PEBA. Crustaceologia: variedade de caranguejo . 

1 
~ 

MO-TI-MBOR-A. Verbo transitivo: defumar. t Incensar. -

MO-TING-A. Verbo transitivo (fazer branco): 1 tingir 'ou pintar 
·de branco, caia~, branquear, embranquecer . 2Enjoar, . 

enfastiar, causar enjôo a. 

MO-TINI~G-ATÃ. Verbo transitivo: endurecer, tornar· f orte . 
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MO- TÕ-TÕ MO-Y-0 

MO-Tô~Tô, Verbo transitivo: alijar. A duplicação é. de firmeza, 

MO-TO!-A. Verbo transitivo: entornar, transbordar . =mo- ndui-a . 

MO-TUMUNG-A . Verbo transitivo: sacudir, estremecer. = mo-
piring-a. 

MO-TUPAN-A. Verbo transitivo: guardar, guardar o dia , vigiar 
de dia. t Respeitar o dia-santo. 

MO-TYB-A. Verbo transitivo: fazer caso de, fazer muito de, 
acatar . 

MO- TY- GÜER-A . Verbo transitivo: acabar, assolar, destruir, 
consumir . 

MO-TYK-A. Verbo transitivo : puxar , beliscar (o anzol) , dar 
puxão em. = mo-çyk-a. 

MO-TYKYR-A, Verbo transitivo: distilar, derreter .~mo-ndykyr-a. 

MO-UB-A . Verbo transitivo ("mo-·", causativo, + iub-a, estar 
deitado): acomodar, colocar deitado, deitar, fazer 
estar . 

MO-U-KATU. Verbo transitivo: fazer estar bem . 

MO-UN~A. Verbo transitivo: tingir ou pintar de preto. 

MO-UUM-A. Verbo transitivo: empastar, amassar (o barro, a 
cal, etc.), amolecer (coisa dura), engrossar (coi­
sa líquida), enlamear. Literalmente: fazer barro . 

MOXY. Partícula depreciativa que exprime raiva ou maldição. 
Ex: t' ere- çó moxy: vai-te com os diabos . = muru . 

MO-XYRYRUK-A. Verbo transitivo: fritar. = mo-çyryryk-a . 

MO-Y-A!-A. Verbo transitivo: fazer suar. 

MO-YB-A. Verbo transitivo: 1 transformar em mato. 2Arrimar, 
estear, · escorar . 

MO-YBYR-A. Verbo intransitivo: remoçar, renovar, rejuvenes­
cer. Literalmente: fazer criança . 

MO- YÇY. Verbo transitivo : por em fila, enfileirar, or 
ganizar, encarreirar. = mo-yçy-rung-a . 

MO-YÇY-RUNG-A. Verbo transitivo: por em fila , enfileirar, or 
ganizar, encarreirar. = mo- yçy . 

MO-Y-KU. Verbo transitivo: derreter, liquefazer, tornar lí-
quido. 

MO-YMUAN-A. Verbo transitivo: envelhecer. 

MO-YNYÇEM-A. Verbo transitivo : encher. = mo-por- a. 

MO-Y.PYAK-A. Verbo transitivo : coalhar . = mo-.Ypyok- a . 

MO-YPYOK-A. Verbo transitivo : coalhar. = mo-ypyak- a. 

MO-Y-PYTING-A. Verbo transitivo : turvar a água de . 

MO-Y-RÕ. Verbo transitivo: agastar , escandalizar , irar , ir­
ritar. 

MO-Y~A-RÕ. Verbo transitivo: fartar, satisfazer. 

MO-Y-0. Verbo transitivo : dar de beber (água) a . 

******* 



.M-0 ~1UND~-PORA 

MO. Substantivo: 1aliado, aliança, amigo, socio. 2 Amii;ade. 
3 Casta, nação , parente (longe" e amigo com qu~m 
se trata e conversa), raça. ~Trato. 5Troca . 

MUANB' - ABA. Substantivo: assalto, campo de batalha. Particí 
pio: lugar, modo , tempo, companhia, instrumento , 
meio, fim, etc . de assaltar. 

MUÇU. Ictiologia: muçum, peixe da família dos simbránquios., 
gênero Symbranchus . 

MUÇURANA. Substantivo: corda usada no sacrifício ritual. Em 
tupinambé é moçorã . 

MUKU-ÇAMA. Substantivo: peia (de corda ou fio). 

MUKU-!t. Botânica : árvore da família das apocináceas, gene­
ro Couma. 

MUKU-ITÃ-YBA . Botânica: pau- santo, árvore da família das g~ 
tiferas, gênero Kielmeyra. 

MUKU-NÃ. Botânica: mucunã, planta da família das leguminosas, 
gênero Mucuna . 

MUKU-YRY . Substantivo : armadilha para onça. 

MUMBUKA. Entomologia : mumbuca, variedaàe de abelha, da famí­
lia das melip3nidas, gênero Melipona. 

MUN-A (NHO-) . Verbo transitivo: cuspir . Pede o pronome obj~ 
tivo nasal " nho-". 

MUNDÂ. Substantivo: ladrão. = mondá . 

MUNDÂ-B~-Y-PORA. Adjetivo: bêbedo. = mondá - bé- y- pora. 

MUNDÂ-EÇ~ (XE). Verbo transitivo : furtar. = mondá. 

MUNDAR-A-EÇ~. Verbo transitivo-relativo: suspeitar mal de, 
tornar por , julgar que seja, ter ciúmes de. A 
regência deste verbo difere da do português~ = 
mondar-a-eçê. · 

MUNDÂ-RÕ-ÇU!. Ve~bo transitivo : trair (o c6njuge). = mondá-
rõ-çuí. 

MUNDÂ-RÕ-EÇ~. Verbo transitivo: f urtar . = mondá-rõ-eçé. 

MUNO~. Substantivo: alçapão, armadilha. t prisão. 

MUND~-ARATAKA . Substantivo: variedade de armadi l ha. 

MUND~-GOAÇU. Substantivo: variedade de armadilha para onça. 

MUND~-GOA!A. Substantivo: variedade de armadilha. 

MUND~-KOARA ; Substantivo: t tronco (instrumento de supl!cio). 

MUND~-OKA. Substantivo: t ~àdeia, prisão . 

MUND~-PEBA. Substantivo: variedade de armadilha. 

MUND~-PIKA. Substantivo: armadilha para passarinho. 

MUNoe-PoRA. Substantivo: o apanhado na armadilha (p reso nela). 
t Preso, prisioneiro. 
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: MUNDt- RUNG-A 
MYTU 

MÚNDt': -RUNG-A . Verbo intransitivo : armar o alçapão. "Rung-a" 
significa armar e so se emprega com o objeto in­
corporado . 

· MUREÇI . Botânica: murici, arbusto da família das malpigniã­
ceas, gênero Byrsonima . = moreçi. 

MURt-MUR~ . Substantivo: trombeta . A duplicação e onomatopal:_ 
ca . 

MUR~ÇI . Botânica : rnurici, arbusto da família das bignoniá-
Ceas , gênero Byrsonima . = mureçi. 

MURU . Partícula depreciativa que, em certas construções, a s 
sume a 'função de substantivo . EX : t' o - pó-ar anhãn 
g a -rí, rnuru mo- rnbep-a: para que ela vença o demô -
nio, esmagando o maldito. Em geral implica em rai 

' . , 

va, maldição . Ex: t'ere-çó muru! Vai-te (com os -
diabos) . = rnburu . 

.MURU- ANGAB-A . Corno verbo afirmativo: expressão de louvor, 
apreço, carinho, compaixão , nem sempre tradut í ve_l . 
EX : e-i- xe r - uba muru angaba: sede bons - disse o 
bom de meu pai . Como imperativo e permissivo equi 
vale a um pedido . Ex: e-ker muru angaba : dor me , -
peço- te . Como verbo negativo equivale a ·"absolut~ 
mente não" . Ex : nd'a- i - potar muru angab-i : absolu-

. tamente não o quero. 

MURU-A-PORA, Adjetivo : prenhe, grávida. 

MURU- KO!Ã. Botânica: maracujá, fruto do maracujazeiro , da 
família das passifloráceas. = mara- kuiá. 

MOTU . Orni tologia : ave galiforme, da família dos crac í deos , 
gê ner o Crax. 

MUTUKA. Entomologia :· mutuca, inseto da f amília dos taban ida s . 

MUTU-MOTUKA. Substan tivo : t broca , pua . A duplicação e d e 
i te r ação . 

** * * * * * 
MY-ATÃ. Substa ntivo : fortal e za, firmeza. t na sal ação de 

py- a t ã . . · 

MY!-A. Ve r bo i n t r ans itivo : 1mexer- se, bolir , mov e r. 2 Levant ar 
acampamento . 

. :<- MY!A-,P.l~. Sub_s t a n t i_vo: t biscoitos , bolo , pão . = mi-apé. 

MY!-ut. o+nito l ogi a : varie d ade de andorinha . 

, ··, MYr!-.ut-PIRÃ.. !etio log ia : peixe voador , caió , da farni l ia do s 
e xocetídeos , gêner o Exocoetus . 

MY!-ut-TINGA. Orn i tol ogia: varieda de de a ndo r i nha. 

MY- KYRA. substantivo : r aba de la. . . . 
.MYMB~A. Substan tivo i r r egular: a ve ou animal doméstico, 

... · criação (de g e n t e ) . = mi mbaba. 

MYTÃ. Substantivo: 1 choupaná , e m árvore para c açar (escondeE 
do-se) . 2Estrado . = mytá-iu rá. 

MYTÃ-!URA. Substanti vo : cho upana (em á rvore) para caçar (e~ 
condendo-se ) . = myt á. 

MYTÃ-MYTÃ. Substantivo : esc ada . Duplic ação de estrado. 

MYTU. Or~itologia: mutum, da famllia dos cracldeos, Crax. 

******* 



N' - NAMBl 

N' Advérbio negativo verba 1: não. E'. apócope . de ,,-nda" . 

N' . Partícula. Apócope de " -ne", afirmativa de realce .. 

NA Advérbio negativo verbal: não.~ apóco.pe de "nda" . . 

NÃ. Advérbio: assim, desta maneira, tantos, tantas vezes, a 
estas horas. 

N' AAN-ANGÃ-1 . Advérbio de negaçao : absolutamente nao. 

N' AAN-1 . Advérbio de negação : não, ninguém, nenhum, nunca. 

N' AAN-1-B~. Advérbio de negação: também não. 

N' AAN-1-XÔ-~-NE. Advérbio de negação: futuro de nao. 

N'-AE'.. Partículas agrupadas, com função de . demonstrativo de 
realce. Exalta a função verbal. 

NÃ-ETE'.. Partículas agrupadas, com função adverbial : grande­
mente. = nã-eté-nhé. 

NÃ-ET~-NH~. Partículas agrupadas, com função adverbial: gra~ 
demente. = nã-eté. 

NAI ~ Vocativo: mana! (ego mulher) . 

· NÃ-I-B~-I. Partículas agrupadas, com função adverbial : 'daqui 
a um pouquinho . = anga-ibI. 

NÃ-I-B~-I-NHÔ-TE . Partículas agrupadas, com função adverbial: 
somente um pouco. 

N I AK '-Afit. Partículas agrupadas I com fuhção verbal: ·· ser 
costume, ser uso, costumar . Corresponde ao imperfei­
to . Ãs vezes tem acepção de "dever". ~composição de 
"ne" + "akÕ"+ "amé". = n' amé. 

N' AKÕ. Partículas agrupadas ( "-ne" + "akó"):, com função" de 
qemonstrativo de realce. Exalta a função verbal e 
corresoponde aproximadamente a "pois", "portánto" .• Ex: 
anhé-n'akó i angaturam bé-i: aquele em todo caso é um 
pouquinho melhor. . · · 

NAMA .. Partícula prepositiva. ~ a composição de "-ne" + "ama" 
(nasalação de "rama"): ·ser costume, ser uso (no tempo . 
futuro, ou o que será uso, etc.).= namé. 

NA MBAt-RUÃ. Locução prepositiva indefinida de . negaçãó: .nada. 

NAMBI. Substantivo: 1 orelha, asa (de vaso, etc .) . • 
2 ~a90 qe YCJ.! 

perna . 



NAMBI-A-ÇYKA NAN '-ET~ 

Nf.11BI-A-ÇYKA. Substantivo: orelha atrofiada, orelha cortada . 

NAMBI~BEB~. Adjetivo (orelha que voa): ligeiro, veloz . 

NAMBI-EYMA. Adjetivo: desorelhado, sem orelhas. 

NAMBI-!O~OBA-K~. Adjetivo (orelha uma diante da outra): atur-
dido. · 

NAMBI-PÃ!A. Substantivo: arrecadas, brincos, orelheiras . = 
narnbi-pora. 

NA.MBI-PORA. Substantivo: arrecadas; brincos , orelheiras. = 
nambi-!>áia. 

~AMBI-PU-PIARA. Substantivo: arrecadas, brincos, orelheiras. = 
nambi-pora. 

NAMBI-Xô-Re. Substantivo : orelha caída. 

NAMBO? Quantitativo indefinido:- interrogativo: oe qne tamanho? 
quanto? Pode ser respondido com a mesma palavra. Ex: 
nambo? : de que tamanho? - Nambo : deste tamanho. = namo? 

- NA..MBÜERA. Sufixo (nasalação de "rambuera") indicativo de pas-
sado~futuro: o que ia ser (mas não foi ) . 

-~' AMe. Partícula que corresponde ao imperfeito (nama +é ) : 
ser costume, uso costumar. = nama. As vezes tem cono­
tação de dever . 

-NAMô. Adjetivo (nasalação do sufixo-gerúndio e prep9sição 
"-ramo" : conforme, segundo. 

NAMQ? quantitativo indefinido-interrogativo: de que tamanho? 
quanto? Pode ser respondido com a mesma palavra. Ex: 
namo?.: de que tamanho? Namo :. deste tamanho .= nambo? 

NAMO-BYR-RUÃ. Partículas agrupadas, com função de quantitati­
vo-indefinido: mu'itos (não poucos ) . = nda mbo-byr-ruã. -

NAMO-NHÔ-T' AUB . Partículas agrupadas, com função de quantita­
tivo-indefinido: somente assim. 

NAMO-NHÕ-TE. Partículas agrupadas, com função adverbial: só 
deste tamanho. 

NANÃ. Botânica: ananás, fruto de uma bromeliácea, genero Ana­
nas . 

NÃ-NAMO? Partículas agrupadas, com função de indefinido-in.ter 
rogativo: de que tamanho? quanto? Pode ser respondida 
com a mesma palavra. EX: nã-namo?: de que tamanho? Nã­
namo: ·deste tamanho . = namo? 

NANA-Y, Substantivo: vinho de ananás. 

NÃ~No~. Particulas agrupadas, com função adverbial-dubitativa: 
mas assim, mas desta manei~a. = nã-ndé-te-ne. 

NÃ- Nbt- TE . Partículas agrupadas, com função adverbial-dubitati 
va: mas desta maneira, mas assim. = nã-ndé. -

NÃ-ND~-TE-NE. PartÍcQlas agrupadas, com função adverbial- dubi - ­
tativa : mas assim, rnq~ desta maneira. = nã-ndé. 

NÃ-.NEME . Partíc~las agrupadas, com função adverbial: sendo a~­
sim~ por que ou se é assim, a estas horas, nessa ocasiao. 

NAN'-ETt. Partículas agrupadas , 'com Íunção adverbial: grande -
rne nt$. = nân·' - eté- nhé. 



NAN'-ET~-NHf°: NDA -MBAf': - RUÃ 

NAN' -ET~-NH~. Partículas agrupadas, com funcão adverbial : 
grandemente . = nan'-eté . · 

NÃ-NHÔ ~ Vocativo: basta assim! = nâ- nhó-ranhé ! 

NP.-NHÔ-RANH~ ! Vocativo: basta assil':'l! = nã- nhó. 

N'-APUf°: - I. Partículas agrupadas, com função prepositiva: pe~ 
to de . = nd' - apué-i. "I" é preposição locativa. 

NARI-NARI. Ictiologia : arráia- pintada, peixe da família dos 
miliobatídeos, gênero Aetabatus . 

NA RUÃ. Partículas a grupadas, c on função adverbial : na o. 

NA RUÃ-ET~-I-MÃ ! Partícula s agrupadas, com função vocati­
va: oxalá não fosse! =na ... ruã- I - mã . 

NA RUÃ-i -HÃ! Partículas agrupadas, com função vocativa: 
oxalá não fosse ! =na ... ruã-eté-i-mã! 

NÃ-TE . Partículas agrupadas , com função adverbial-dubitativa: 
mas assin, nas desta maneira . · = nã-te-ne. 

NÃ-TE-NE. Part ículas agrupadas, col':'l função adverbial-dubitat i 
va: mas assim, mas desta l':'laneira . = nã-te. -

- NDA - Afixo verbal de negação: não. = i. 
NDA-ÃBÃ-A.MÔ-RUÃ . Locução prepositiva- indefinida-negat i va: 

ninguém. 
11
Amó "ai é pronor:le ou adjetivo. = nda-abá-ruã. 

NDA-ABÂ-RUÃ. Locução prepositiva-indefinida-negativa : ninguém. 
= nda-abá-arnó-ruã. 

NDA-AMÔ-ABÃ-RUÃ . Locução prepostiva-indefinida-negativa: nin­
guém . "Amó" aí ê adjetivo ou pronome. = nda-abá-amó-'t"uã. 

NDA-AMÔ-MBA~-RUÃ. Locução prepositiva-indefinida-negativa: 
nada.. · 

NDA-Ç-AUD-I. Partículas agrupadas, com função adverbial: 1é por 
isso que, não é à toa que, não é sem razão. 2 Felixmente. 

NDA-EMONAN-I-Xõ-e-TE-PE-MO? Partículas agrupadas, com função 
adverbial-negativa: não seria, pois, assim? 

ND' A~-Ro-t-A-I. Partículas agrupadas, com função adverbial: 
nem pol'.' isso . 

NDA . .. - ETe-I-MÃ! Partículas agrupadas , com função vocativa: 
oxalá não · fossP. ... ! 

NDA-EYM- I. Partículas agrupadas, com função verbal-negativa: 
não deixar de·. A jun~ão das duas partículas nega.tivas 
determina uma afirmaçao elegante. 

NDA-EYM-RUÃ. Partículas agrupadas, com função verbal-negativa: 
não porque não. Ex : nqa gui-xó-eym-a-ruã, a-ç-eplak: 
não por que não fui, eü o vi. No gerúndio, no infinito 
e na conjugação s 'ubordinada o aqrupa.mento destas par­
tículas é negaçãó dupla. 

NDA- . . • I. Partículas agrupadas, com função adverbial-negativa: 
não. são ambas partículas de negação. 

NDA-MB~-RUÃ. Particulas agrupadas, com função indefinida-nega­
tiva: não. 

2.07-. 



NDA MBO-BYR-RUÃ NEMA 

NDA MBO-rYR-RUÂ . Particulas agrupadas, com função de quan­
tit-1tivo- indefinido : P.mitos (não poucos) . = na mo- byr--rua. 

ND'-~Pur-r . Preposi~ao : perto de. 

NDA RUÃ-ETt-I-~~! Vocativo : oxalá! = nda ruã-I-mã. 

NDA RUÃ-I-~~! Vocativo: oxalá!= nda ... ruã-eté-I-mã. 

NDE . Sufixo conjun<;ao: í.laS, antes, senão. r nasalação de 
"-te" . 

NQE. Pronome possessivo: tu, te, teu(s ) , tua(s ) . 

NDE Ar . Pronome pessoal: tu mesmo(a) (s ) . = nde é . 

NDE-BE. Pronome pessoal da 2a. pessoa, regido de p·reposição 
~ativa: a, para ti. = nde-bo_ 

NDE-BO. Pronome pessoal da 2a. pessoa, regido de preposição 
, da~iva: a, para ti. = nde-be . 

NDE r . Pronome objetivo: tu mesmo (a) . = e ·ndé é. 

ND'·E-I.:...TEr . Particulas agrupadas, com função prOnominal-d~ 
monstrativa: por isso, por isso mesmo . 

NDE KATU NH~ ! Partículas agruoadas, com funcão vocativã: de 
pressa ! eia! cr para a. 2a. pess·oa do < singúlar) . 

NDE- NE. Conjunção: mas (antes de· "té" após _nasal) . 

NDI .' Preposicã-o conécti va de companhia': com. .Não há em tu pi 
a conj'unção "e" e, quando estritamente . necessário, usa­
se "pabê'; ou 11 ndi 11 

• . = ndi-bé'. 

NDI-B~. Partículas agrupadas, prepositivas de companhia: com. 
Nãc há em turi a conjunção "~" . Quando -estíitabente· nece$s~ 

rio, usa-se "ndi" ou "pabe". = ndi. 

NDI-POR-I. Particulas agrupadas, com função verbal de -aspecto 
negativo: está pobre, es tá vazio, nio contém nada, não 
há . Inclui "bora" na forma "pora", conjugado que quase 
sé na 3a. pessoa âo singúlar.J 

. . 

NDI-TYB-I. Particulas agrupadas, com função de quantitativo-
negativo: bão .há muito, ttá falta. · · · 

NDOARA. Participio sufixo: o que costuma ser ou ~star. ~ na­
salação de ·"çuara". 

NDOERA_. _Participio_ sufixo~ o que . . . mui_t _o. t nasala_ção de 
"çuera", sufixo-particíp:í,.o_ de_ sujeito abundancial. 

NDURUK-A. Verbo intransitivo plural: azaf-arnar-se. 

N.E .. Partícula afirmativa de realce. Nos tempos do futuro · 
é . usada dando um tom de expectativa de· quem fala. Sem­
pr~ é colo~aqa no fim da frase. EX: ixé-ne: serei eu. 

NEi ! rnterjeição (soÍnent~ da 2a. pessoa do singular): eis! 
{modo de se desped~r) , sús ! t forma nasalada· de "peI". 

".Ex: neI i iuká-bo: eia! mata-o! 

NEi-B~. Interjeicão da 2~. pes~oa do singular: eia! Faze ou 
tra vez! Adjetivo · (singular): outro(a). 

NEi t. Verbo transitivo: concordar. 

NEi ... KOYTE ! Partículas agrupadas, com função vocativa ad­
verbial : agora ..• chegou a hora!= pe-neI .•• koyte~ 

NEMA. Substantivo: fedor, mau-cheirp. i\djetivo: fedorento, fé 
tido. 



NEM-A (XE) NllJl.i\Dt: - BO 

NEM-A (X&). Verbo intransitivo: feder, cheirar mal. 

NEME. Con jução sufixo (nasalação de "-reme"): q uando, se 
porC;ue, como, caso (que) , visto cue , visto corno. 

******* 
NGATU. Adjetivo (nasalacão de "katu" ) : bom . 

******* 

NH Pronome objetivo da 3a . pe~soa ( "' i" nasalado) , objeto de 
qualquer d elas : o(a) (s) . = 1 ou io. Pronome pessoal das 
3as . pessoas : cle(a) (s) . Junta- se ao conplemento predicati 
vo , dispensando os verbos "ser" e "te r" . t: de rigor em aI 
g uns modos do verbo e é única forna que recebe p reposição 
tônica . = e- . 

NllP. Prefixo da la . pessoa do plural , e xclusivo (indicativo 
e gerúndio) : nós . B nasalacão de " ia" . 

NllA~. Substantivo: bracelete . = nhaã-çó-aia.:.. 
NIIM-Ç'ô-A!A . S1,1bstantivo : bracelete . = nha-çL 
NllJl.E. Substantivo irregular: p rato, vaso, alguidar . 

NHAe-BEBA . Substantivo : t prato (raso ou chato) . 

Nl!JlE-PEPO . Substantivo : vaso de asa. t Panela . 

Nl!Jl.~-PEPO-GOAÇU. Substantivo: vaso asado. 

NHPE-PYGÜÃIA . Substantivo: t tigela . = nhai-p~-koi. 
NHl'.1::-PY-KOE. Substantivo: t tjgela. = nhai-pygúáia. 

NHAE-PY-KY~YK-ABA. Substantivo: t esfregão . 

NHÃ!-A. Substantivo : fonte, ponto de beber agua. 

NHÃ!-BIARA. Substantivo: caminho da fonte, bica no ou do mar . 

NHA-KUMJí. Substantivo : estaca (para canoa), remo . 

NIIA-MANDAKARU. Botânica : marnona, rícino, planta da família das 
euforbiáceas, gênero Ricinus . 

NHN1BY. Botânica : coentro-do-pasto, espécie de erva picante . 

NHAN-A . Verbo intransitivo, de agente ativo: correr . 

NIIANDAB-1' . . Partículas agrupadas: modo , tempo , lugar, meio, fim, 
instrumento, etc . de correr . 

NHAN-JlRJl . . Substantivo (o que corre): corredor . = nhand-ara . 

NIIAND'-11.RA. Substantivo (o que corre) : corredor.= nhan-ara. 

NHAND~ . Pr onome. Sua classificação varia com a sua posição na 
frase , e,assirn,pode ser : Pronome Objetivo : é sujeito na la . 
pessoa do plural(inclusivo)e objeto direto nas 2as . e 3as 
pessoas . Pronome pessoal : nós(inclusivo) . Junta-se ao com 
plemento predicativo e dispensa os verbos "ser" e "ter" . 
~ de rigor em alguns modos do verbo e rece be preposição 
tônica ou átona . Pronome possessivo : nosso(a) (s), inclusi 
vo . = iandé (de que é nasalação) . 

NHAND-~.Verbo intransitivo: correr a parte . = nhan-é . 

NHAND~-!ARA . Substantivo : t Nosso Senhor. = iandé- iara . 

NHAND~-BE . Partículas agrupadas, preposi)ão-dativa da la . pess2 
a do plural(inclusivo) : a ou para nos. = iandé-be!de que 
é nasalacão) ou nhandé-bo . 

NHAND~-BO . Partículas a grupadas , preposi1ão- dativ a da l a. p ess2 
a do plural(inclu sivo) : a ou par a nos . = i andé- bo(de q u e 
é nas alação) ou nhandé -be. 



NHANDU NHA- UU- MB . - OKA 

NHANDU . Ornitologia : ema, ave da família reídea, gênero Rhea . 
Botânica: espécie de pimenta . Partícula (nasalação de 
iandu): já, como de costume. 

NHANDU-ABA . Substantivo: enduape ou roseta de plumas, rode la 
de penacho, Em tupinambá é ianduave . = nhandu . 

NHANDU-AB- I - !U. Zoologia: escorpião- vinagre , animal artrópo­
de. 

NHANDU -GÜAÇU. Aracnologia: aranha-caranguejeira, aracnídeo 
gêneros Grammostola e Acanthoscurria . Ornitologia : es ­

·récie d e ema . 

NHANDU-I. Aracnologia : aranha, aracnídeo da o rdel'!'l dos araneí 
deos . 

NHANDU-I-GEÇABA. Substantivo: teia de aranha . 

NHANDY. Botân ica : e s pécie de pimenta . = nhandu. Substantivo: 
azeite, óleo . 

NHANDY-Ã. Botânica : +azeitona, oliva, fruto da oliveira, d a . 
família das oleáceas, 

NHANDY-ET~ . Substantivo (azeite verdadeiro): azeite- de-coco, 
Com a introdução do azeite de oliva, pelos lusos, o tu­
pi acrescentava "eté" p ara distinguir o produto local, 
que considerava o legítimo. 

NHANDY-KARA!BA. Substantivo: t santos-óleos. 

NHANDY-NEMA. Substantivo (azei t e fedorento ) : óleó de tubarão 
ou de baleia. 

NHANDY-ROBA . Botânica: andiroba, planta da família das cure~ 
bitáceas. 

NHANDY-YBA. Botânica: t oliveira, árvore da família das oleá 
ceas. 

NHAN-~. Verbo intransitivo: correr a parte . = nha-ndé . 

NHANG-A (NHO-){PUP~-} . Verbo transitivo: juntar, infundir em, 
entrouxar, ensacar. Pede os prefixos "nho-" ou "pupé- 11

• 

NHANG-ABA. Substantivo: t funil . 

NH ' -A-PUMIM-A. Verbo reflexivo: afundar-se. afogar. 

NHA-RÕ- -EÇ~. Verbo ,intransitivo: 1 ser , estar ou ficar bravo. 
2 Investir, avançar (animal) . 

NHA-RYBO-BÕ . Substantivo : ponte. 

NH' - ATIMAN- A. Substantivo: r egresso. Verbo reflex~vo : girar, 
rodar. 

NH '-ATIMÃ-NDÃ-PE . Advérbio : no regresso. 

NH '-ATI-0 . Substantivo: mosquito, pernilongo. 

NHA- U0- G0ARA . Substantivo: barreiro . 

NHA- UUMA. Substantivo irregular : barr o. = yby-uuma. 

NHA-UU- MB ' -OKA. Subst antivo: casa de barro . 



NHE - NHE-ATI-APYR-A 

NHE Prefixo reflexivo (~asalação de"ie") : me, te, se, nos , 
vos , se. Quando a açao do verbo su~ordinado recai so -
bre o sujeito da 3a . pess oa da oraçao principal, o re 
fle xivo é "o- " e não "ie-", " nhe -" . Mas se a acão re 
cai sobre o próprio sujeito da oração subordináda, o 
reflexivo é "ie" ou, em sua forma nasalada, "nhe" . Com 
os particípios substantivados fora verbos reflexivos, 
dispensando o prefixo "mo-". 

NH~. Partícula adverbial : logo, já . Ex : e-í- nhê-pe o -ikó­
bo-ne? já fica rá assim? 

NHE. Partícula afirmativa . Às vezes significa "à toa", 
" sem mais", "sem razão especial':" só por fazer", etc . Na 
maioria das vezes, dispensa tradução e apenas reforça o 
sentido de determinada palavra ou part ícula. ~ muito 
corrente após o gerúndio, conjunções , advérbios, p repo­
sições, ou em frases predicativas . Muitas vezes se al­
tera com "ê". Ex : giiatá ê = giiatâ-nhê : andar a pê . 

NHE A-ANG-A . Verbo intransit ivo: 1 exercitar , treinar. 2 Come -
çar a morrer. 

NHE-A-i. Ad jetivo : engravinhado , enrugado. 

NHE-Ã!-A.Adjetivo: denteado (o machado , a faca, por defeito) . 
Verbo intransitivo : engravinhar-se, enrugar, encolher 
(pano) . 

NHE-A-KAMI-RÕ . Verbo intransitivo : untar (a mulher) os cabe­
los para amaciá-los . 

NHE-AKÃ-MO-BABAK-A. Verbo transi tivo : abanar a cabeça. 
nhe-mo- babak-a . 

NHE-AMBU-BOK-A . Verbo reflexivo: assoar-se . 

NHE~ANG'-EKÔ. Verbo refle xivo: af ligir-se. 

NHE-ANG'-EP!AK-A. Verbo reflexivo (ver sua própria sombra 
em reflexo) : mirar-se . 

NHE-ANG'-E-R-EKÔ-EÇ~. Verbo transitivo : 1preocupar- se com, 
andar em, considerar. 2 Ter cuidado com. 3 Imaginar. 

NHE-ANG'-E-R-UR-A . Verbo intransitivo : suspirar . 

NHE-ANG-U . Verbo trans~tivo-relativo (comer a própria alma): 
recear . temer . 

NHE-AN-GÜABA . Partícula: motivo, ocasição , modo de recear. 

NHI::-ANG'-U-EC~. Verbo transitivo-relativo : recear ou temer 
(coisas). 

NHE-ANG ' -u-çut . Verbo transitivo-relativo: recear ou temer 
(pessoas) . 

NHE-APUMI . Verbo intransitivo : afundar, mergulhar, ir ao fun 
do, alagar-se, afogar. = nhe-apurnim-a. -

NHE-APUMIM- A. Verbo reflexivo: afundar-se, ir ao fundo , roer 
gulhar, afogar. 

NHE-ARU-PUAM-A. Verbo transitivo: erguer a cabeça . 

NHE- ATI-APYR-A. Verbo transitivo: dar cambalhotas. 

~f1 



NHE-ATÕ!-A NHEE- NGAR'-ENDUB-A 

NHE- ATÕ!-A . Verbo intrans itivo: dar cabeçada . 

NHE-ÇY!A . Adjetivo : dormente (corpo, rrembro), insensibilizado. 

NHEE-BIK-A. Verbo transitivo: parar de falar . 

NHEÊ-KURUK-A (XE) . Verbo intransitivo: resmungar .=nheê-kururuk-a . 

NHEÊ-KURURUK- A (XE) . Verbo intransitivo: resmungar. 

NHEE-KYRA . Adjetivo (palavra gorda) : loroteiro , mentiroso; 

NHEÊ-MARÃ-NGATU-ÇUPe (XE) . Verbo intransitivo: falar corretanente . 

NHEE-MBIAR-I- lARA-EÇe . Verbo intransitivo: levar de vencida, vencer . 

NHEE-MBIK-A. Verbo transitivo: deixar embasbacado ou sem fala . 

NHEE··MB'-1-Y (XE) .Verbo intransitivo: 1 falar demais, depressa. 2 Gralhar . 

NHEE-MB'-Y- Y!-A (XE) . Verbo intransitivo : falar demais, falar 
depressa. Gralhar. = nhee-mb' - y - y (xe). 

NHEÊ-MEMUÃ. Substantivo: troça. 

NHEÊ-MEMUÃ- Eçe (XE) . Verbo intransitivo : falar mal de . 

NHEÊ-MONHANG-A . Verbo intransitivo: áiscursar. 

NHE-EN-A . Verbo intransitivo:entorn~se,derrarnar-se . = en-a . 

NHEE-ND' - OK-A(XE).Verbo i ntransitivo : calar-se,parar de falar . 

NHEENG-A . Substantivo: 1canto de pássaro, de galo, pio, bramido, gru-
nido, miado, mugido, latido, uivado, uivo, urro, rincho, cacarejo. 
2 Fala, língua, ordem (verbal) , palavra, recado, resµ:>Sta, refrão, 
voz. 3 Provérbio . Em tupinambá é "nheê" . Verbo intr ansitivo :1 Can 
tar (pássaro, galo) t br amir I miar t mugir r piar I latir t Uivar t urrar t 
zunir , zurrar, rinchar, cacarejar . 2 Falar, responder, roncar . 

NHEENGABA . Particípio:rrcdo,t.e.rrq?o, lugar,rreio,etc. de falar . 

NHEENG "-A-ÇUPe. Verbo intransitivo: falar com . 

NHEENG' - A- PUÃ. Verbo intransitivo : falar aos brados . 

NHEENGA- BY. Verbo transitivo : desobedecer as orde m de . 

NHEENG ' -ÇABA . Substantivo : canto . 

NHEENG'-ÇARA . Substantivo: cantor, músico . 

NHEENG"-AÇY . Adjetivo : áspero (no falar). = nhe- eng'-eté . 

NHEENGA-GOERA, Substantivo: recado, ordem . 

NHEENG' - AIBA-Eçe (XE) . Verbo intransitivo : t falar mal de . 

NHEENGA-ITYK- A-Eçe . Verbo intransitivo: ·murmurar . 

NHEENG-A- KOAB- A. Verbo t r ansitivo : saber falar . = nheenguab- a . 

NHEENGA-PIAR- A. Verbo transitivo: atender , obedec e r. 

NHEENG"-APUAN- A. Verbo . int~ansitivo : falar alto . 

NHEENG'-ARA . Substantivo (o que fala) : orador. canto, música. 

NHEE- NGARAIB-A. Verbo int ransitivo : c antar . = nhe eng- ar- a . 

NHEE-NGARAI P- ARA . Substantivo : cantor. = nheengà- çara . 

NHEE- NGAR '-ENDUB- A. Ver bo transitivo (justaposição de termos) : 
·ouvir falar . = nhe e ng- enduba (incorporação de termos) . 

• 



NHEE-NGARAYBA NHEÊ - PY - TYBÕ 

NHEÊ-NGl\RAYBA. Substantivo : dirigente, regente, mestr·e (de 
canto) . 

NBEENG '-A- RYRYI-A. Verbo intransitivo : cantar com voz trê ­
mula . A duplicação é iterativa . 

NHEENG'-ATÃ . Verbo intransitivo : fa lar áspero ou aos gritos, 
falar gritando. 

NHEÊ- NGATU (XE). Verbo intransitivo : falar bem , falar corre ­
tamente , conhecer a línçrua. Língua boa (é o nome adot~ 
do no Amazonas para uma língua mesclada e deturpada do 
tupi) . 

NHEENG'-ENDUB-A . Verbo transitivo ( incorporação d e termo): o~ 
vir falar. = nheeng- a-r-endub- a (justaposição de termos). 

NHEENG '-ENOND2-AR-A . Verbo transitivq : cortar a p~lavra a. . . 
NHEENG '-ETÃ (XE) Verbo intransitivo : dizer desvarios , falar 

demais. 

NHEENG '-ETe. Adjetivo : falante, verboso. = nhee.ng'-eté-katu . 

NHEENG'-ETe-KATU. Adjetivo : falante, verboso. = nheeng'-eté . 

NHEENG'-ETe-NHE . Adjetivo : falante, verbo . = nheeng'-eté . 

NHEENG'-EYMA. Adjetivo (sem fala): mudo.= nhee-ngu. 

NHEENG '-e-R-OER-URA. Aâjetivo: g ago. 

NHEENG'-e-R-OER-UR-A(XE). Verbo tntransitiv~: gague jar. 

NHEENG'-!E-AÇE!-A. Verbo intransitivo : falar com indignação. 

NHEENG'-I-XÜERA. Substantivo: falador, tagarela, desbocado . 
Adjetivo: falador, tagarela, desbocado. 

NHEENG'-0. Adjetivo: mudo. = nhee-ng'-~yma. 
NHEE-NGÜAB- A. Verbo transitivo (nasalação de nheeng-a kÜab- a ) : 

saber falar . 

NHEENG'-OERA . Substantivo (o que foi falado) : recado. 

NHEE-NGOYR-I-GÜANA . Ad jetivo: falso nas palavras. = nhee­
puraké . 

NHE~-NHE-ENG-A . Verbo transitivo: disavisar, ficar falando. 
· t Pregar . A duplicação é iterativa. 

NHE~-NHE-ENG-ABA. Substantivo : t púlpito. 

NHE~-POÇY-KY!e . Adjetivo: cautelos_o (no falar) . 

NHE~-PÔ-E-PYK-A. Verbo transitivo: replicar. 

NHE~-PÔ-E-PYK-ABA. Substantivo: réplica, resposta . 

NHE~-POK-A-R-u--GOARA . . Ac:ljeti vo: l hábil ou delicado no falar. 
2 Sagaz. 

NHE~-PO_RANG-A . Verbo intransitivo : falar bonito. 

NHEE-PURAK~. Adjetivo: falso ou arâiloso no falar. 

NHE~-PY-ô-o. ,Adjetivo: r o uco. = Ia-çeó-py-ó-u. 

NHEE-PY- TYBÕ. Verbo transitivo: ajudar a falar; defender o 
que fala. 



NH~-GÜÃ-ÇEM-A NHE-MO-AM-A-EÇ~ 

NH~-GÜÂ-ÇEM-A . Verbo intransitivo: fugir . 

NH~-GOÃ-ÇEM-A-ÇUÔ. Verbo intransitivo: escapar. = kuá-bé. 

NHE~-GÜARI . Verbo intransitivo : ser retorcido, ser espira-
lado, ser tortuoso. 

NH~-I-NHANG-A . Verbo reflexivo : juntar-se. = nhe-y-nhang-a. 

NHE-MANGA. Adjetivo : curvo, torto. 

NHE-MANG-A . Verbo intransitivo-pronominal : 1 empanar-se, en­
rolar-se. 2 Recurvar-se. 

NHE-MBAE-NHANG-A. Verbo intransitivo~ juntar as coisas para 
vi-agem. = nhepanakÜ- nhang- a. 

NHE- MDO - BÇÃ- GÜÂ- Â. Verbo transitivo: fechar os olhos. 

NHE-MBO-~-EÇ~. Verbo intransitivo: aprender, exercitar-se, 
praticar. 

NHE-MBO-~-Ç-ABA. Substantivo : t aprendizagem, doutrina, 
escola, leitura, catecismo ~aula). 

NHE-MBO-~-EÇ~ . Verbo transitivo: aprender. 

NHE-MBO-E-MBO-~. Verbo intransitivo: ensaiar. A duplicidade 
é devida à repetição da ação em si. 

NHE-MBO-!AÇUK-A. Substantivo: t batismo. Verbo reflexivo : 
l avar-se, banhar-se . t batizar-se . = nhe - mo-ngaraíb-a. 

NHE-MBO-IR-A. Verbo intransitivo: desprender-se. 

NHE-MBO-RYRY!-A. Verbo intransitivo: apressar- se, alvoroçar­
se.= e nhe-mo-ryryi-a . 

NHE-MBO-RYRY!-A. Verbo intransitivo: interessar-se por, mos­
trar-se acolhedor com, agasalhar . = nhe-mo-ryryi-a-eçé . 

NHE-MEENG-A . Verbo intransitivo; entregar-se, render- se. 

NHE-MIM. Advérbio: às escondidas. 

NHE-MIM-A. Adjetivo: escondido(a) (s). 
reflexivo: esconder, esconder- se. 

Verbo intransitivo­
ie- kuá- kub- a. 

NHE-MI-MÔI-A. Verbo reflexivo: coser-se . 

NHEMO - Prefixo: tem o sentidq de tornar, converter em. ~ 
causativo. 

NHE-MO-ABÃ. Verbo transitivo : tornar- se ou ficar homem . 

NHE-MO-ABAR~. Verbo transitivo:tordenar padre . 

NHE- MOAÇY. Verbo intransitivo: ofender-se, arrugar - se com. 

NHE- MO- AlA. Verbo transitivo: tornar- se papudo. 

NHE- MO- A!BA. Verbo intransitivo: envelhecer, por l uto. 

NHE- MO- Al-u. Substantivo: 1 matinada. 2 Falatório. 3 Movimen~o, 
agitação, vai-vem. Verbo intransitivo: fazer reboliço, 
fazer vai- vem, provocar falatório. 

NHE- MO-Al-u (XE). Verbo reflexivo: agitar-se , apressar- se, 
esforçar- se. 

NHE-MO- AM- A- eçé . Verbo reflexivo: encostar-se. = ie- kok- a-eçé. 



NHE-MO-ANG-A-I-BARA. NHE -MÕIA 

NHE-MO-ANG-A-I-BARA. Verbo intransitivo: emagrecer . 
nhe-mo-ang-a-i-bora. 

NHE-MO-ANG-A-I -BORA. Verbo intrans i tivo: emagrecer . = 
nhe-mo-ang-a-i-bara . 

~HE-MO-ANHE . Verbo t~ansitivo : apressar. = nhe-mbo-ryryi-a. 

NHE-MO-A-PA!t. Verbo reflexivo : inclinar-se. = nhe- mo­
apyr-a. 

NHE-MO-APY-AMA . Ve r bo reflexivo: inclinar- se. = nhe- mo-a­
paié . 

NHE-MO-APYR-A. Verbo reflexivo: curvar-se (até o chão) , i~ 
clinar-ne. = nhe-mp-a-paié. 

NHE-MO-ATY-PY-GOAÇU. Verbo transitivo: estufar as bochechas. 

NHE-MO- ATY-RÁ . Verbo reflexivo : encrespar-se, arrepiar-se 
(gato, galo, etc.). 

NHE-MO-ATY-RÕ. Verbo reflexivo: enfeitar-se. 

NHE-MO-AU!E. Verbo transitivo-indireto : r ender- se , dar-se 
por vencido. 

NHE-MO-BABAK-A. Verbo transitivo: 1 abanar a cabeça para ne­
gar . 2 Debater-se. estrebuchar . Adjetivo: revirado, 
virado. 

NHE-MO-ÇÂ-ÇA!-A. Verbo r eflexivo: espalhar-se . = nhe-mo-çãI-a. 

NHE-MO-ÇÃI-A . Verbo reflex ivo : espalhar-se . = nhe-mo-çã-cãi-a . 

NHE-MO-CAINAN-A-EÇE. Verbo transitivo: 1 preparar-se pa~a, pr~ 
ocupar-se com . 2 Adquirir , agenciar, negociar , grange­
ar. 

NHE-MO-Ç~INAN-DABA. ~ubstantivo: cuidado, negócio , preocupa­
çao , preparaçao. 

NHE-MO-ÇÃ-KOI-EÇE. Verbo intransitivo: precatar-se, preca-
ver-se, preparar-se. 

NHE-MO-ÇÁ-KO!-ABA. Substantivo: provisão. 

NHE-MO-ÇÂ-KUI-EÇE. Verbo transitivo: preparar para. 

NHE-MO-ÇARAI-A. Substantivo : brincadeira, festa , jogo. 

NHE-MO-ÇARAI-A MO-NHANG-A. Verbo intransitivo: brincar, fa-
zer festa, fazer jogo. 

NHE-MO-EÇÃ-BIK-A. Verbo transitivo: piscar. 

NHE-MO-EÇÃI-A. Verbo intransitivo: ~legrar-se. 

NHE-MO-EÇÃ-K0ARAÇY . Verbo intransitivo : amarrar ·a cara, fi-
car carrancudo. 

NHE-MO-EÇÃ-PYÇÔ-EÇ~. Verbo transitivo : encarar, fixar os 
nl.hos em, fitar.. · • 

NHE-MO-E-:MBI-AR-I-!AR~A-EÇE ·." Verbo intransitivo: levar de • 
vencida, vencer, dar-se por vencedor. 

NHE-MO-GOYR-A. Verbo reflexivo: levantar-se. 

NHE-MÕIA. Substantivo: comborça (relacionamento de urna arnan 
te com outra mulher) . · 



NHE-MO-!-AÇUK-A NHE-MO-ND-Y-AR-A 

NHE-MO-!-AÇUK-A. Verbo intransitivo : banhar-se, lavar-se . 
t batizar-se. 

NHE-MO-!-AÇUK-ABA. Substantivo: t pia. = nhe-mo-ngaraíp­
aba . 

NHE-MO-!-A-OK-A . Verbo transitivo : apartar. 

NHE-MO-!-AR-A-EÇt. 'verbo transitivo: pregar-se a, coser-
se com. 

NHE-MO-!E-BYR-A. Verbo intrõl"'Siti vo : converter-se. 

NHE-MO-!E-GÜAK-A. Verbo intransitivo: ataviar, enfeitar . 

NHE-MO-!E-!Ã!-A- ECt. Verbo intransitivo: gabar-se de (se 
não fez); esgu~var-se . · 

NHE - MO- !E - R-0-B!ARA . Substantivo : . gabolice, vanglória, 
alardeamento, jactância. 

HHE-MO-!E - R-0-BIAR-A-EÇt. Verbo reflexivo: gabar-se, 
· jactar-se, vangloriar- se, alardear grandeza . 

NHE-MO-!YB-A. ·verbo transitivo : tomar suadouro . = nhe­
mo-y-ái-a . 

NHE-MO-KU!. Verbo reflexivo: humilhar-se. = nhe-mo-mbor­
. e-auçub-a. 

NHE- MO-KÜ-NU-0-Eçt. Verbo transitivo: acariciar, agasalhar, 
agradar . 

NHE-MO-KÜ-NU-0-AOB-A-EÇt . Verbo transitivo : lisongear. 

NHE-MO-MAENDÜAR-A-EÇt . Verbo transitivo : lembrar- se . 

NHE-MO-MB'ABA. Substantivo: matança. 

NHE-MO-MBEB-A. Verbo intransitivo : achatar-se, agachar- se, 
estender-se pelo chão, esmagar-se . = nhe-mo- apyr-a. 

NHE-MO-MBt-GOABA. Particípio : lugar, modo, meio, fim, ins~ 
trumento, etc. de confessar . Substantivo : t con­
fissão (a parte do fiel). 

NHE-MO-MBEO. Verbo transitivo: declarar-se, manifestar-se. 
t Confessar-se, Substantivo: t confissão . 

NHE-MO- MBOR-A . Verbo transitivo: atirar-se. 

NHE-MO- MBOR-E-AUÇUB-A. Verbo transitivo: humilhar, humilhar­
se, empobrecer-se . = nhe- mo-nd- ya-bor-a . 

NHE-MO-MBOR-PE- Verbo transitivo: atirar-se a . 

NHE-MO-MBOTAR-A- EÇt. Verbo transi~ivo: cobiçar, desejar . 
= nhe- mo-motar- a - eçé. 

NHE-MO-MBUKAK-A. Verbo intransitivo: perder-se, derramar-se. 

NHE-MO-MEMUÃ-EÇt {XE} . Verbo transitivo: reprovar. 

NHE-MO- MOTAR-A-EÇt. Verbo tvansitivo: c,ebiçar, desejar. = 
nhe-rno-mbotar-a-eç~. · 

NHE- MO- ND-U-BYR- A. Verbo reflex ivo: espojar-se, rolar. 

NHE-MO-ND-UÃ.BOR-A. Verbo transitivo: humilhar, humilhar-se 
empobrecer- se. = nhe-mo-mbotar-a-eçé. 

NHE-MO-ND-Y-AR-A . Verbo intransi tivo: menstruar-se. Substan 
tivo: menstruação (a primeira). 



NHE-MO-NDY-CYK- A NHE-MO-ROY 

NHE-MO-NDY-CYK- A. Verbo transitivo : juntarem-se de diversas 
partes. SÓ se usa no plural. 

NHE-MO-NDYl-A . Verbo intransitivo: espantar-se, adrairar-se . 
nhe-rno- putupab-a . · 

NHE-MONG- A-KÓ-ABA. Substantivo : notícia, rebate . = nhe-mong-a 
ku-gu-aba. 

NHE-MONG- A-KU-GO-ABA . Substantivo: notícia, rebate . = nhe-mong 
a-ku-gu-aba. 

NHE-MO- NGARA!B-A.Substantivo : t batismo. Verbo transitivo : t 
batizar- se, santificar- se. 

NH~-MO-NGARA!B-I. Substantivo: t batizadÓ (a cerernônia). Ad­
jetivo: t batizado. 

NHE-MO-NGARA!B- I-PYRA . Substantivo: t batizado, cristão. Ad-
jetivo : t batizado, cristão. 

NHE-MO-NGARA!B- 1-PYR-EYMA . Substantivo : t pagao. 

NHE-MO-NGA~!P-ABA . Substantivo: t pia. = poro- mongaraíp-aba . 

NHE-MO-NG-ATYRÕ . Verbo intransitivo: enfeitar-se . = ie-mo-!e-
guaba . 

NHE-MONG-ETÃ. Substantivo : prática, conversar prática. = nho­
mong-etá . 

NHE-MO-NGO~. Verbo intransitivo : estrebuchar , sacudir-se, re­
mexer. 

NHE-MO-NGYR - Ã. Verbo intransitivo : engordar . 

NHE-MONHANG-A . Verbo intransitivo: 1 nascer. 2 Fazer-se, ser fei­
to . 3Converter-se , transformar-se . Verbo transitivo : 
pegar . Substantivo: cria, filho, geração. 

NHE-MONHANG-ABA. Substantivo : geração . 

NHE-MO- NOONG-A . Verbo intransitivo: ajuntar- se, reunir-se . 

NHE-MO-PA!~. Verbo intransitivo : tornar-se ou fazer- se pajé. 

NHE-MO-PO-~Ã!A-EÇ~ . Ver bo transitivo: ter cuidado de, mimar , 
agradar , acariciar, agasalhar . = nhe-mo-kÜ-nu-ü-eçé. 

NHE-MO- POR-A. Ve rbo reflexivo: encher-se, enriquecer- se. 

NHE-MO- PUTUM-A . Verbo intransitivo: escurecer. = nhe-rno­
putun-a . 

NHE-MO-PUTUN-A . Verbo intransitivo: escurece r . = nhe-mo­
pyturn-a . 

NHE-MO- PUTUPAB- A. Verbo - reflexivo : espantar-se , admirar- se. 
= nh.~-mo-ndyi-a . 

NHE-MO- PYÇANG- A. Verbo intra~sitivo : avermelhar-se . 

NHE-MO-PYTUM~A . Verbo intransitivo: escurecer . = nhe-mo-py­
tun- a . 

NHE-MO-PYTUN-A. Verbo reflexivo : escurecer- se , eclipsar-se . 

NHE-MO-ROY. Ve r bo intr ansitivo : esfriar. 



NHE-MO-ROY-ÇANG-A NHE-TA-MO-NHANG-A 

NHE-MO-ROY-ÇANG-A . Verbo intransitivo: esfriar.= nhe-mo-roy. 

NHE-MO-RYRY!-A. Verbo intransitivo: apressar-se,a1voroçar-se . 

NHE-MO-RYRY!-A-EÇ~. Verbo transitivo : interessar- se por, mos -
trar-se acolhedor a . 

NHE-MO-TING-A . Verbo intransitivo: embranquecer-se, tornar- se 
branco. 

NHE-MO-TUPAN-A . Verbo intransitivo:tobservar ou guardar dia­
$anto. 

NHE-MO-UN-A . Verbo intransitivo: tingir-se de preto, tingir­
de jenipapo (com os seus efeitos de cor escura) .t Tl 
rar o luto . 

NHE-MO-Y-AI- A. Verbo transitivo: tomar ~uaduuru . nhe-mo-i­
yba . 

NHE-MO-!-YB-A. Verbo transitivo: tomar suadouro, = nhe-mo-y-
ai- a. 

NHE-MO-YB-A . Verbo transitivo: tornar-se mato, cria.r mato. · · 

NHE-MO-YÇY7 Verbo transitivo: por-se em fila . 

NHE-MO-YKU. Verbo intransitivo: derretar. 

NHE-MO-Y-MUAN-A. Verbo intransitivo; envelhecer. 

NHE-MO-Y-RÕ. Substantivo : ira, raiva.Verbo reflexivo: irar-se, 
agastar-se, indignar-se . = ie-mo-y-rõ. 

NHE-MO-Y-RÕ-NDÜERA. Adjetivo : agastado . 

NHE-MO- Substantivo: aliança, concórdia, confederação . Verbo 
reflexivo: aliar-se, fazer as pazes, reconciliar-se, 
Verbo transitivo : Fazer troca, comprar , vender . 

NHE-MUN-A-EÇ~ . Verbo transitivo: cuspir em . 

NHE-NHg . Advérbio: sem -mais, à toa, por fazer. = nhé. 

NHE-Nõ!-A. Verbo intransitivo : chamar- se. 

NHE-MO-MUN-A-EÇg . Verbo intransitivo: cuspir (a própria sali-
va). 

NHE-NONG-A. Verbo intransitivo: deitar-se, acomodar- se. 

NHE-NO-NGATU. Verbo intransitivo: aquietar-se. 

NHE-NO-NHEN- A. Verbo intransitivo: emendar-se, corrigir- se. 

NHE-PANAKO- NHANG-A . Verbo transitivo: fazer a trouxa. = nhe-
mbaé-nhang-a. 

NHE-PO- E- PYK-A . Verbo transitivo: altercar. 

NHE-PUMIM-A. Verbo reflexivo: afundar-se, afogar.= nhá- pumin- a. 

NHE-RAN-A. Verbo intransitivo: debater-se, resistir, estrebu-
char, avançar (animal). 

NHE-RAN-A-ÇUP:e. Verbo transitivo-relativo·: resistir (defenden­
do-se) . 

NHE-RAN-A-Eç:e. Verbo transitivo-relativo: resistir (atacando). 

NHE-RAN'-EYMA. Adjetivo: cordato, humilde, manso, pacifico. 
Verbo predicativo: ser manso, ser pacífico. 

NHE-TA-MO-NHANG-A. Verbo intransitivo: fundar aldeia (própria). 



NHE-TA- NONG- A-EÇt NHÕ'- TE-NHt 

NHE-TA-NONG-A-Eçt . . Verbo transitivo: fazer oferendas ao pa­
jé (para vitórias, etc . ). = ie- ta-nong-a. 

NHE-TA-NONG'-ABA. Substantivo: oferenda ao pajé (para vitó­
ria, etc.). = ie-ta-nong'-aba . 

NHE-TE-KATU-NHt. Partículas agrupadas, com função de sufixo­
adjetivo: todo. 

NHE-TI-APY-APYR-A. Verbo intransitivo : arfar, balançar (na­
vio) de popa a proa . 

NHE-TINGA. Entomologia: mosquito-de-cachorro. Er.i tupinambá 
é "ie-tinge. 

NHE-TINGA-RURU. ~ntomologia: espécie de mosquito . 

NHE-Y-NHANG-A. Verbo reflexivo e/ou intransitivo: junt~r-se, 
encolher. = nhe-i-nhang- a. 

NHE-Y-PY-RUNG- A. Verbo intransitivo: ter início, começar. 

NHI-RÕ. Substaptivo: pazes, perdão. = nhy-rõ . 

NHI-RÕ (XE). Ve~bo birrelativo: perdoar. = nhy-rõ ' (xe): · 

NHI-RÕ-ÇUPt . Verbo birrelativo: perdoar pessoa . = nhy-rõ-çupé. 

NHO- Prefixo-reflexivo (nasalação de io-): ele (a) (s), o (s), 
·a(s). Alguns verbos monossilábicas, começados por vo­
gal, têm, além do pronome ·objetivo "ç-", o pronome "io-" 
( " nho- 11

, sendo nasal) . 

NHO- Partícula de reciprocidade (nasalação de í'i io- 11
): nos, 

vos, se (mutuamente) . = io-. 

- NHÔ . Sufixo adverbial: só, sem mais, sem motivo, apenas . 

NHO-A-MOTARA. Substantivo: concórdia, amor recíproco. 

NHO-A-MOTAR'-EYMA. Substantivo; discórdia, ódio reciproco. 

NHO-ANG-U. Verbo ttansitivo (comer a própria alma) : recear. 

NHO-ANHUBAN-A. Substantivo: abraço (reciproco). Verbo intran-
sitivo: abracarem-se (reciprocamente) . 

NHO - t - ÇEMBt. S1,lbstantivo: nome indígena da cidade de I lhéus. 
' NHO-E-PE-NHANG-A. Substantivo: batalha, briga. Ve.rbo intran-

sitivo: batalhar, brigar . 

NH'-OKENDAB- A, Verbo intransitivo : fechar a porta (para si 
mesmo). 

NHO-MB~ . Substantivo: coisas comuns (de vários donos) . "nho- " 
= io. Está aí com o significado de comum . 

NHO- MO- MORANG-A.Substantivo: afago, carícia (recíproca) . 
Verbo intransitivo: afagarem- se, acariciarém- se (reci­
procamente). só no plur al . 

NHO- MO- NGJ - ETÃ. Substantivo: reunião de consulta, conselho (da 
tr.i.bo) . +conve r s a, p r ática (pregaç~o) . 

NHO.MO- NG '-ETÃ- ÇABA . Substantivo: lugar de reunião de consul 
ta ; ou de a s s e mbléra. · t Capítulo (local de reunião) . -

NHO- MO-NOONG" - 1'.BA. Substant ivo·: conse·lho ou reunião (da tribo). 

NHO- PAO. êubstant i vo : inter valo , espaço (intermediá rio). = 
pau. 

NHÕ- TE . Advérbio : apenas , por si , só , soment e. = iõ- te- nhó. 

NHÕ- TE- NHt. Advérbio: apenas, sem mais , só. = no-nhé. 



NHO N' IPÔ 

NHO. Substantivo: campina, campo, prado . 

NHU-AMBUPE. Ornitologia: perdiz, ave da família dos tiraní­
deos, gênero Rhynchotus . 

NHÜ-BORA. Substantivo: o que está ou vive no campo. = nhÜ-
pora . 

NH0-ÇAMA . Substantivo: laço (de corda) . = iu-çama. 

NHÜ-NDI-Â. !etiologia: espécie de bagre. 

NH'-UP-ATI. Verbo transitivo-reflexivo: atar a própria rede. 

NHÜ-PORA. Substantivo : o que está ou vive no cámpo. = nhü-
bora. 

NHÜ-R!. Substantivo: o que ~ estreito no meio e grosso nas 
extremidades. 

NHYÃ. Substantivo: coração, entranhas . 

NHYÃ-BEBÜIA . Substantivo: pulmão . 

NHY-NHYNGA . Adjeti.vo : murcho, ruga. Verbo intransitivo: mur-
char, ser ou ficar ou ser enrugado. 

NHY-RÕ. S~bstantivo: pazes, perdão, indulgente. = nhi-rõ . 

NHY-RÕ (XE). Verbo birrelativo: perdoar. = nhi- rõ (xe). 

NHY-RÕ-ÇUP~. Verbo birrelativo : perdoar pessoa . = nhi-rõ-
çupe. 

NHY-RÕ-EÇ2 . Verbo birrelativo: perdoar (coisa) . = nhi-rõ- eçé. 

******* 
NI. Preposição (nasalação de ri, usada raramente): por (cau 

sa de) . 

NI-Ã. Conjunção: pois, portanto. 

N' -IÃ. Partículas agrupadas (ne + iã), com função de demons­
trativo de realce e de aproximação : eis aqui, eis que 
já . 

N'IKÔ . Partículas agrupadas (ne + ikó), com função demonstra­
tiva (com realce dado por né): estar . 

NIKI . !etiologia: niquim, peixe da família dos bracoididas , 
gênero Thallassophryne. 

NIMBÔ. Substantivo irregular: corda, cordel, fio, linha . = 
i - nimbó. 

NING-A . Verbo intransitivo irregular: latejar . = ning-ning. 

NING- 2 . Verbo intransitivo irregular: latejar . = nü-nduk-a. 

NING- NING . Verbo intransitivo irregular: latejar. = ning-a. 

NING-NING-~·. Verbo intransitivo irregular : latejar. = ning- a. 

NI-PA-2 . Contração de ,. -ne" + .,, aé" (partic\lla de realce) , ou 
decididamente + mesmo: ~em dúvida alguma. 

N' -IP-A.e. Partículas agr·upadas, com função de demonstrativo­
dubitativo : deve ser, há de ser . 

N'IPÔ. Partículas agrupadas, com função demonstrativa: Ex: 
yby anhó- n'ipó açé r-oó? : ~ acaso só terra a nossa 
car ne? Como dubitativa: sem dúvida, talvez, quiçá , 
provavelmenee , por ventura . = çerã-ipó . 

******* 



NO - NO- TI 

NO - Prefixo causativo , comutativo (nasalação de "ro-" ): 
fazer . Usa-se depois de nasal . Forma verbos transi­
tivos , mas o sujeito da ação do su jeito também dela 
participa e , pelo menos, entre o sujeito e o objeto 
há alguma conexão especial . Antes de ".no-" não se usa 
o pronome objetivo da 3a . pessoa . 

NO. Sufixo com função adverbial : mais, também. Pode subs 
tituir a conjunção "e", que não existe no tupi. Embora 
esse tipo de advérbio em geral s e pospõe, " -no" pode 
ser colocado no fim da frase (antes de "-ne" no futu­
ro) . 

NO-AM-A. Verbo transitivo: possuir . = noín-a . 

NÕ-BO . Quantitativo indefinido : deste tamanho (resposta à 
pergunta r.om a mesma palavra ) . = nã-mbo. 

NO- ÇEM-A-ÇU ! . Verbo transitivo-re lativo : 1 tocar, tirar, reti­
rar.2Redimir. 3 Fazer sair com. ~Descarregar, desem -
barcar . = ro-çem-a. 

NO-E. Verbo transitivo : extrair, puxar para fora, tirar . 

NO-IN-A. Verbo transitivo regular: estar (parado) com, ter 
consigo (parado ) , possuir , manter sentado ou de joe­
lhos. = ro-in-a . 

NO-MBO . Partículas agrupadas, com função de quantitativo­
indefinido : deste tamanho (respondendo a pergunta com 
a mesma palavra) . 

NO- MO? Quantitativo interrogativo : de que tamanho? Pode 
ser respondido com o mesmo agrupamento. Ex. : no- mo? 
(de que tamanho?). No-mo (deste tamanho) . 

-
NO-MUN-A-EÇ~. Verbo intransitivo: cuspir. ~ aparentemente 

irregular e é o próprio verbo mu-nho (cuspi r ) com o 
objeto direto incorporado : cuspir saliva. = mun-a 
( nho-) . 

MONG - A (NHO-) . Verbo transitiv o : por , colocar, armar . 

NONGARA . Partícula comparativa : como, igual, semelhante. 
Equivale-se a "bé-rameI ", significando "como se", 
com o gerúndio . = nungara . 

NO- NGATU (NHO-) . Verbo transitivo: 1 acalmar, aquietar, sos­
segar, amansar . 2Guardar . 3 Curar. ~Recolocar, recon 
duzir. 5 Reformar, reformar os costumes de. -

NO- NHAN-A. Verbo transitivo: correr com , correr a (cavalo, 
por exemplo) . = rÕ- nhan-a. 

NO-NH~ . Advérbio: apenas, sem mais , só. = no-te-nhé . 

NO- NHEENG-A . Verbo transitivo: an1mciar , apregoar . = ro­
nheeng-a. 

NO- NHEN- A. Verbo transitivo: corrigir, repreender. = ro­
nheng-a. 

NOONG-A. Verbo intransitivo: j untar- se, reunir-se. Crescer 
(p.e água na fonte ) . Em português é reflexivo. 

NO- POAM- A. Verbo transitivo: ameaçar (com pau , etc . ). 

NO- T! . Verbo transitivo: envergonhar- se (com o ato) de ou com . 

****** 



NUNDUK-A NUPÃ 

NUNDUK-A. Verbo intransitivo: latejar. = ning-a. 

NUNGARA. Par~icula comparativa: como, igual, semelhante. 
Equivale-se a "bé-rameI", significando : como se. 
Pede gerúndio. = nongara. · 

NUNGAR'-EYMA. Partícula comparativa por negativa : sem 
igual, sem semelhante. 

NUPÃ. Verbo transitivo: açoitar, bater, dar em. O 
gerúndio se obtém com o sufixo "-mo" .Ex:rupã-mo = 
açoitando. 

************ 
********** 

******** 
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o - OBÃ-!-A 

o 

O - . Prefixo da 3a. pessoa de verbos intransitivos e de ge­
rúndios. Tem funçoes: a) de prefixo subjetivo: ele(a) 
(s); b) de pronome objetivo subordinado: o(a) (s.); c) 
de possessivo-reflexivo: seu(s), sua(s): d) de refle­
xivo, quando _a ação do verbo recai sobre o sujeito da 
3a .. pessoa da oração principal (e não "ie-"). Não se 
o usa como reflexivo se a ação do verbo subordinado 
recai· sobre o próprio sujeito da oração subordinada 
(e sim "ie-"). 

ô (!O-). Verbo transitivo: cerrar, tapar,ent{ipir, calafetar, 
remendar. 

0-Ã. Verbo intransitivo: gerúndio da 3a. pessoa de "ara": ca­
ir, embaraçar, nascer. Uma das formas assumidas por 
"ara" com o prefixo "o-". = o-guar-a. -

O A!UR-BO. Advérbio: pel o pescoço : = o aiur-i-bo. 

O A!UR-I -BO. Advérbio: pe-lo pescoço. = o a,Íur-bo. 

o -ATU-KUPf'.:-BO. Advérbio: de <Z:Ostas. = kupé. 

O - ATU-KUPf'.:-PYTER-BO . Advérbio: de costas, pelas costas. 

******* 
OBA (Ç-,R-,Ç-). Substantivo: folha, palma (de planta) . Adje­

tivo: enfolhado, qu.e tem folha, verdejante. 

OBÃ (T-). Substantivo: cara, rosto, face. Como cara pode sig-
nificar expressão facial. = obá-pé (t-) . 

OBÃ-A~G-A (Ç-). Verbo' transitivo: pintgr ·ou riscar o rosto. 
OBÃ-APOA (T-). Substantivo: tapete.= oba-apyra (t- ). 
OBÃ-APYRA (T-) . Substantivo: tapete. = obá-pyaba. 

OBÃ-BO (T-). Preposição: à vista de, perto d~, diante de, ao 
alcance da vista de. 

OBÃ-BO-ô (Ç-). Verbo transitivo: arrancar os pêlos da testa 
de, pelar a testa de. 

OB'-AÇAB-A (Ç-). Verbo transitivo: 1 atravessar o rosto de. 2 Ben 
- zer, abençoar. '8 Absolver. Semp_re- com o sinal da cruz. 

OB'-AÇY (T-). Adjetivo (rosto ou olhos dolentes): carrancudo. 
1 

OB'-AÇYB-A (Ç-). Verbo· transitivo: limpar G i:?sto de. 

OBÃ-G0Ã (T-). Substantivo: entradas da cabeça. 

OBÃ-GOÃ- MOIN-A {Ç-): Verbo transitivo: faz-er entradas na ca-
beça. : 

OBÃ-G0-ANG-A (Ç-). Verbo transitivo: pintar ou ·riscar o rosto 
(com urucu, etc.). = obá-akang-a )ç-). 

OBÃ-I (T-). Preposição: para o lado de, · em frente de, diante 
de, do lado oposto1 defronte de . 

OBÃ-!-A (T-). Substantivo: frente, lado contrário, parte co~ 
trária. 



OBÃ-!-ARA(T-) OBA-PYTIMBAB-OK-A(Ç-) 

OBÃ-!-ARA(T-). Substantivo : 1 inimigo (da nação), o contrá 
riô. 2 0 fronteiro . 3 Cunhado do homem, irmão ou prl 
mo de sua esposa, marido da irmã ' ou prima mais v~ 
lhas da mulher. 

OBÃ-!-ARA(Ç-). Substantivo: mão de pilão. Verbo transiti 
vo: 1 ir ou sair ao encontro de. 2 Responder. 3 Contes~ 
tar. = abã-i-xuara. 

OBÃ-I-Tl (Ç-). Verbo transitivo: encontrar, ir ao encon­
tro de. = obá-iara (ç-) . 

OBÃ-!UBA (T-). Adjetivo (rosto amarelo): medroso, pálido 
de medo. 

OBÃ-!UBA (Ç-) (XE). Verbo intransitivo: empalidecer de me­
do, pintar ou tingir de amarelo. 

OBÃ-!-XOÃ'-MOIN-A (Ç-). Verbo transitivo: por diante de, 
por cara a cara com. 

OBÃ-!-XOARA (Ç-). Verbo transitivo: 1 ir ao encontro ·de .. 
2 Responder. 3 Contestar. = ooá-i-ara (ç-) . 

OBÃ-K~ (T-,Ç-). Preposição:diante de, em frente de. Em 
guarani é h-obaké. = obá-bo. 

üBÃ-KURUBA (T-). Substantivo: espinha do rosto. Adjetivo: 
bexiguento (referência às empolas da varíola ou à 
sua semelhança) . 

OBÂ-KYÂ (T-). Adjetivo; brusco, toldado (dia, sol, etc.). 

OBÃ-MOIN-A (Ç-). Verbo transitivo: amassar a cabeça de, 
fazer entrada na cabeça de. 

OBÂ-NHANG-A (T-). Substantivo: borrão, nódoa no rosto. 
Verbo transitivo: pintar o rosto de (à indígena). 
= obá-una (ç-). 

OBÃ-OK-A (Ç-). Verbo ~ransitivo: tirar as bordas de, alar 
gar. = obá-ú(ç-). 

OBÃ-PE (T-). Substantivo: rosto, face. = obá (t~). 

OBÃ-PETEK-A (Ç-). Verbo transitivo: dar bofetada em. 

OBÃ-PIRANGA (T-). Sub~tantivo: rosto vermelho. 

OBÃ-POÇÃ'-NONG-A (Ç-). Verbo transitivo: por cosmético 
no rosto de. 

OBÃ-PUKÃ (T-). Adjetivo (rosto risonho): alegre, risonho. 

OBÃ-PU-PUKA (T-). Adjetivo: bexiguento. 

OBÃ-PY (T-,Ç-). Substantivo: 1 fim, limite. 2 Lirniar. 3SupeE 
ficie, parte de cima, parte da frente. ~Entrada da 
cabeça_. 

OBÃ-PY-ABA (T-). Substantivo: 1 topete. 2 Carapuça de cera 
que usa o que vai ser sacrificado. 

OBÃ-PY-K.AE-NGATU (T-). Adjetivo: 1 cheio até às bordas sem 
falhas. 2Nivelado. 

~ . OBÃ-PITY (Ç-). Verbo transitivo: cobriL =açó-i. 

OBÃ-PYTIM'-A (Ç-). Verbo transitivo: tampar, tapar.= aço-~. 

OBÃ-PYTIMB-ABA (Ç-). Substantivo: . cobertura.trolha, 
tampa. 

OBÃ-PYTIMBAB-OK-A (Ç-): Verbo transitivo:tabrir (caixa,ga~ 
rafa), destampar. 



OBÃ-RANG-ABA (T- ) OG- OBÂ-PY-BO 

OBÂ-RANG-ABA (T- i. Substan~ivo : mascara . 

OBÃ-0 (Ç-). Verbo t ransit ivo :: alargar , tirar as bordas de. 

OBÃ-UN~A (Ç- ) . Verbo transitivo : pintar o rosto de . .. à in 
dígena . = obá-nhang-a. 

OBÃ- YBAK-A (T-) . Substantivo : rosto erguido. 

OBY (T-). Subs tantivo: o azul, o verde. Adjetivo : a zul, ver­
de . 

OBY (T-, ç -, R- ) . Ver bo neutro-predicativo : ser azul, ser 
verde. A 3a. pessoa usa "ç- ". Ex: ç-oby : é azul. 
t -eçá r - 9by : serem azuis os olhos . 

OBY-KANUGÜÃ (T-). Substantivo : a cor entre o roxo e o doura -
do . Adjetivo : roxo-dourado. 

OBY-MJ\NDIÇOBA. Adjetivo: verde-alfac e . 

0 -BYRA (Ç-) . Adjetivo: pontudo . 

OBY-0-MBYRYBA. Ad jetivo : azul tintado a preto . 

OBY- UNA(T-) . Adjetivo : ' azul escuro , verde escuro . 
*****.** 

0-ÇAB-A . Substa ntivo: r emendo . Verbo t r ansitivo : remendar . 

0 - ÇANG-A (T- ) . Substantivo (abstrato, por substantivação de 
adj e tivo): paciência, sofrimento. = putu-rnuku. Adje 
tiva : pac ient e , sofredor. Verbo intransitivo : so= 
f rer. 

0 - ÇANG'-Eçt- Mõ (T-~. Adj et~~o: dolorido , melindr oso , sensí­
vel. = mbae- moaçy-ia . 

******* 
0-E-BIRA-!AR-I-NHOTE . Particulas agrupadas , com função ad-

verbial : a pique, com o pé no estribo, a pont o de. 

0-EÇÂ-PO-PY-BO. Advérbio: com o rabo do olho. 

0 -ENDY-PYÃ-E-Y!-BO. Partículas agrupadas , com função adver­
bial: de joelhos . = o-ie-pynã -e-yi-bo. 

******* 
OG - Pref ixo da 3a . pessoa de verbo intransitivo e gerún­

dio. Var iante de " o ". Tem funções: a ) de prefix o­
subjetivo : ele( a) (s); b) de pronome obj etivo-subor­
dinado: o(s),a(s); c) d e possessivo-reflexivo: 
seus(s), sua(s). Usa-se antes da palavra iniciada por 
"u ". = ogo. 

OGO- Prefixo da 3a. pessoa de verbo intransitivo e gerún­
dio . Variante de "o". Tem funções : a) de prefixo­
sub j etivo : ele(a) (s); b) de pronome objetivo- subor­
dinado : o(s),a(s); c) de possessivo-reflexivo: 
seus(s) , sua(s) . Usa-se antes de palavra iniciada por 
"u", = og-. 

OG-OBAK~ . Preposição-reflexiva: em si mesmo(a) (s), ou sejam 
3as. pessÓas-reflexivas formadas por preposição sem 
as partículas "ie" ou " io". Excetuam-se dessa pos­
sibilidade "eçé", " çoçé " e "çupé". 

OG-OBÃ:-PY-BO. Partículas agrupadas, com função adverbial: de 
bruços , de cabeça. ~ara baixo, emborcado. 



OGO O- !E - UP~ 

.OGO. Prefixo da 3a.pessoa, de verbos intransi t ivos e gerúndio . 
Variante de ttott. Tem funções:a) de prefixo subjetivo: 
ele(a) (s) ; b) de prefixo objetivo subordinado : o(s) , 
a(s); c) de possessivo-reflexivo : seu( s ) ,sua(s) .= og . 

OG0-AR-A, Verbo intransitivo : cair, embarcar,nascer, na la . 
pe.ssoa do plural (exclusivo) . Forma assorJ.da por tt ara", 
com o prefixo "ogu" (da 3a . pessoa) pre~edendo-o. 

OG-UPI .Preoosicão reflexiva : por si mesmo(a) (s) . Formada nas 
3as. péssoas, sem as part í culas ttie" ou "io ". Excetu 
am-se dessa possib ilidade, corno preposições. tt eçé", -
"çoçétt e "çupé". 

******* 
O!Ã. Adjetivo comparativo: semelhante, tanto quanto, suficien 

te, tnntos . 

O-!-ABO . Verbo intransitivo irregular: 3a. pessoa do verbo "étt 
no gerúndio: ele dizendo. 

O!Ã-!-AB- I - NHE . Adjetivo comparativo: iguais. = o-i-o!ab. 

O-!-E-APAR'-YBY-RI. Adjetivo: dobrado (pelas pontas ) . 

o-!E-ÇUI. Partículas agrupadas , com fun ção prepositiva-reflexi 
va: de (procedência e separação); fora de, longe de, -
sim e não, de (causa), para não, a, do que(canparativo) 

O!EI. Advérbio : hoje (pretérito). Variante iei . = o i eí-bé . 

O!EI-B~. Advérbio: hoje (pretérito) . Variante ieí. = o i e í . 

O!EI-!E. Advérbio: hoje mesmo. = oiei-i- i é -bé. 

O!EI-!e-Be . Advérbio: hoje mesmo . = oiei-ié. 

o-!E-IRUNDYKA. Numeral-distributivo (pouco usado): quatr o a 
quatro. 

o!EPE. Indefinido-numeral: todo juntos, todos a uma, todos de 
uma vez, a uma. Numeral cardinal : um . Em tupinambá é 
angepe. 

otEPe-B~ . Indefinido: só, sozinho, solitário. 

O!EPE-BE. Indefinido : todos juntos, todos a urna, todos de uma 
vez. = oiepé-bo . 

O!EPe- Bo. Indefinido : todos juntos, todos a uma, todos de uma 
vez. = oiepé-be. 

o!EPe-GOAÇU. Numeral-indefinido : todos juntos, todos a uma,t~ 
dos de uma vez. = oiepé-katu. 

O!EPt-I . Numeral: um só. 

O!EPt-KATU. Indefinido: todos j untos, todos a uma, todos de 
urna vez . = oiepé-guaçu . 

O!EPE-O!EPE~ Numeral distributivo: um a um . = oiepé~u-mbé. 
; . 

O!EPt-U-MBt . Numeral distributivo : um a um· . = oiepé-oiepé. 

O!EP~E-RE-MÕ. Indefinido : todos os de urna espécie. 

o-!E-PUPe. Forma reflexiva da preposição "pupé" : com, em, 
dentro de, entre, em meio de. = o-io- pupé . 

o - tE- PYNÃ- E- Y!- BO. Agrupamento adverbial: de joelhos . 

o - !E- UPt . Forma reflexiva da preposição "çupé" : a, para. 



O-!O-A-!ORI 0-!0-PE-BO-NHt 

o-!0-A-!ÜRI. Adjetivo: emparelhado pelo pescoço. 

O-!O-AKYP-Ot-KUP-OER- I. Partículas agrupadas, com função de 
numeral distributivo: um atrás do outro (mais de dois, 
P:ex. em fila) . Duplicação dissi~ábica para pluraliza­
çao. 

O-!O-AKYP-ÜER-I. Partículas agrupadas, com função de numeral 
distributivo! um atrás do outro (dois ou mais seres to 
mados corno um todo. 

O-!O-A.MB?- I. Partículas agrupadas, com função prepositiva: 
uns pertós dos outros . 

o - !O- APYR-I._Adjetivo: parede meia com, vizi~ho contíguo. 
= apyr-i. 

0-IO-BYR-I . . Adjetivo , com sentido prepo~itivo: emparelhado, 
lado a lado, juntos . 

O-!o-ç~!, Partículas agrupaeas, com função prepositiva: de 
(procedência e separação), fora de, longe ·de, sim 

e não, de (causa), para não, a, do que (comparati -
vo). = o- ie-çuí . t forma recíproca e reflexiva de 
"çuí". 

o-!O-EÇt . Partículas agrupadas com função prepositiva: p~r 
(causa de). t forma reflexiva de "eçé(i-)". Rege 
o_complemento relativo, tendo, assim, v~rias tradu 
çoes. 

o-!O-E-R-EKô-Bt-BAE. Partículas agrupadas a "ekó", com fun -
. ção adverbial modal: os que vivem em comum ou comuni 

tariarnente. 

o-!o-!-AB. Partículas agrupadas, com função comparativa: 
iguais, igualmente. = o-io-i-ab-i-nhé. 

o-!o-!A-BAE. Partículas agrupadas com função comparativa: 
iguais, de ambas as partes. = o-ia-iáb. 

O-!o-!-ABÃ-I-Bt. Partículas agrupadas, com ~unção adverbial: 
· de ambas as partes. = o-io-iá-be-nhé. · 

o-!O-!A-BENHt. Partículas agrupadas, com função adverbial: 
= o-io-ba-i-bé; de ambas as partes. 

O-!O-I-RO. Numeral agrupativo: um par. 

o-!o-I-R0-I-R0. Partículas agrupadas, com função adverbial: 
aos pares~ = o-io-i-rü-i-rü-çyk. 

o-to-r-RO-r-RO-ÇYK. Partículas agrupadas, com função adver­
vial: aos pares. = o-io-i-rÜ-i-rÜ. 

o-to-r-RO-NAMO. Partículas agrupadas, com funç~o adverbial: 
um com outro. 

o-!O-IRUNDYK. Numeral-distributivo: dois pares. = mokõi-çyk. 

O-!O-PARAB-A. Adjetivo: intercalado, misturado. Verbo in -
transitivo:· -intercalar, misturar. 

o-tO-PEB!. Partículas agrupadas, com função adver.bial: só. 
= nho-tenhé,. 

o-to-PE-BO-NH~. Partículas agrupadas, com função adverbials 
todos juntos ou de uma vez. = o-le-pe-bo. 



O-!O-PE-RE-MÕ OK- ARA 

o-!O-PE-RE-MÕ. Partículas agrupadas, com função de indefini­
do, todos de uma espécie. = o-ie-pe-re-mõ . 

o-!O-P.Ô-BAIA. Partículas agrupadas, com função adverbial: 
mãos voltadas umas para as outras. - ·· 

0-10:..pO-RE-MÕ. Partículas agrupadas, com função adverbial: 
todo:=: os de uma espécie ou qu-alidade. = o-ie-po­
re-mo. 

0-!0-PUP:g, Partículas agrupadas, CO!l1 .função prepositiva. 
Forma recíproca e reflexiva de "pupé": com, em, den 
tro de, entre, em meio de . = o-ie-pupé. -

O-!O-PYTER-I-BO . Partículas agrupadas, com função prepositi­
va: pelo meio. 

0-IO-RÜ-NAMO. Partículas agrupadas, com função de numeral 
agrupativo: aos pares. = o-io-rI-i-rÜ-çyk . 

o-!O-IRUNDYK. Numeral-cardinal (pouco usado): quatro . = 
o-ie-irundyk. 

o-!o-up:g. Partículas agrupadas, com função adverbial refle­
xiva e reciproca: a si mesmo, reciprQcamente, um ao 
outro. Forma reflexiva dada por "pupé", na forma 
"upé". 

O-!O-UP~-UP~. Partículas agrupadas, com função adverbial re­
"flexiva e recíproca: uns aos outros (mais de dois). A 
duplicação é pluralizadora. 

O-!O-Y-B?R-I. Numeral distributivo : um emparelhado ao outro, 
juntos, lado a lado. Tem sentido prepositivo. 

OIRÃ. Advérbio: amanhã, para ser, a ser, a ocorrer. 

OIRAND~. Advérbio: amanhã mesmo. 

******* 
OKA · (T-, R-, Ç-). Substantivo irregular: casa. 

OK-A (!O-, ou R-,facultativo): 1 abrir, tirar, arrancar, arran 
car o que está fincado. 2 Contar, diminuir. = ekyi-a:-

OKA-BYTERA. Substantivo irregular: terreiro, convés, praça . 

OKA-r-AiT-). Substantivo: cercado, choça, curral, galinheiro, 
quintal. 

OKA-í-A.(Ç--) . Substantivo: gai·o1a, jaula, pocilga. = uru (ç- ) • 

OKA-!A-MO-NHANG-A (Ç-). Verbo transitivo : fazer gaiola para. 

OKA-I-T-YBAT~. Substantivo: casinha na árvore (para esconder-
se e caçar) . 

OKA-MIRI. Substantivo: t viela. 

0-KANGA. Substantivo: irregular: madeiramente para casa. 

0-KANG-OERA. Substantivo (madeira que foi tirada) : madeiramen 
to(para casa). = o-kanga. 

0-KÁ-PE (T-). Substantivo: sulco (do peito). 

OKA- PUKU. Substantivo irregular (casas ao comprido): t rua. 

OK-APYRA. Substantivo Irregular: curnieira da casa, telhado . 
• 1 

OK-ÃRA. Substantivo Irregular: terrleiro, praça. t rua. = 
oka-puku. 



OKA-Rt:-R~-KOARA 0-Õ-MBÔ-IR-A(Ç- ) 

OKA-R~-R~-KOARA . Substa ntivo: caseiro. 

OKA-R-UÇU. Substantivo irregular : grande terreiro . t Nome t~ 
pi de Angra dos Reis . = okara . 

OKA- T-EYMA (T-) . Substantivo : avaro, avareza, avarento. Adj~ 
tivo: avaro, avarento. 

OKA-YBAT~ (T-). Substantivo: casinha (na árvore para caçar) . 

OKA-YBY . Substantivo : piso da casa (terra) . 

OKA-YBY-I . Substantivo : a parte interna da casa (área) . 

OK-~-ÇYM-A (Ç-) . Verbo transitivo: tornar a dianteira a , = 
enondear- a(t-) . 

OK-ENA . Substantivo irr eqular : entrada da casa, porta da ca­
sa. 

OK-ENA-Rt:- Rt:-KOARA. Substantivo : t porteiro . 

OKEND-ABA . Substantivo irregular: porta ou ma deira qu.e tampa 
urna entrada, tranca. 

OKEND-AB-A (Ç-){NH'- } . Verbo transitivo irregular : encerrar, 
fechar a porta a ou de . 

OKENDAB-OK-A (Ç- ). Verbo transitivo irregular : abrir (caixa , 
porta, janela , tampa , etc . ) a. 

OKENDAP- ABA . Substantivo irregular :taldrava , fechadura, fer ­
r olho . 

OK-~-PYR-A . Verbo transitivo: adotar , tornar (para casa). 

OK-OI - A (Ç-) (XE- ). Verbo intransitivo: perder as folhas, des­
folhar . 

OK-U-PAGOAMA. Substa ntivo irregular : terreno apropriado para 
casa . 

OK-YBAT~. Substantivo (ca + alta) :tsobrado . 

0 - KYRA (Ç-). Substantivo: folha nova. 

0 - KYR-A (Ç-) (XE) . Verbo intrans itivo : brotar (em) a(s) pri­
meira(s) folha(s). 

0 - KYTÃ . Substantivo: amparo, esteio. t coluna , mastro . 
. ******* 

0 - MANÔ-BAE. Adjetivo : mortal -. 

O- MONG-OI- A (Ç- ) . Verbo transitivo : derrubar ou derriçar as 
folhas de . · 

0 - MO-NHANG-A. Ver bo intransitivo: fazer casa . 

0 - MO-NHANG-A (Ç- ) . Verbo transitivo : fazer casa para (obje­
to direto o futuro dono) . 

******* 
O- NHO-BA-0,. Substantivo:tbeco , rua, travessa . 

******* 
0 - Õ (Ç-). Substantivo: carne , polpa, miolo. 

0 - 0BÃ-PY- BO . Partículas agrupadas, com funçio prepositiva : 
de bruços , de cabeça para baixo , emborcado . 

0 - Ô-ÇU- ÇY!-A (Ç-) (XE). Verbo intransitivo: estremecer, cris 
par, tremer. A duplicação é iterativa . 

0 - Õ-MBÔ- IR-A (Ç-) . Verbo transitivo : cortar carne . 

******* 



0-PÃ' 0-PE-MO 

0-PÃ'. Adjetivo e pronome i ndefinidos: todo (a) (s), tudo. Po­
de Vir antes ou depois do substantivo . Perqendo o "o'.! , 
p·ode sufixar-se ao verbo como sujeito ou como objeto. 
No gerúndio pode ficar antes ou depois de "-bo", mas 
sempre sob a forma "pá". Quando vem antes do verbo, 
pede a conjugação subordi nada, mas entre "opá:-:" e o 
verbo deve vir s .emprE:;? o substantivo ou o pronome (su 
jeitos). A partícula interrogativa segue sempre a -
"opab-". Tem muitos compostos. = opab. 

0-PÂ A MBÔ. Numeral (de uma locução: todas as mãos): t dez . 

0-PAB. Adjetivo e pronome indef inidos: todo (a) (s) , · tudo . Po­
de vir ante·s ou depois do substantivo. Perdendo o "o", 
pode sufixar-se ao verbo' como sujeito· ou como objeto. 
No gerGndi o pode ficar antes ou depois de "-bo", mas 
sempre sob a forma "pá". Quando vem antes do verbo, 
pede a conjug<';-ção subordinada, mas entre "opab" e o 
verbo deve vir sempre o substantivo ou o pronome (su 
jeitos). A partícula interrogativa segue sempre a -
" op.ab-" . '!'em mui tos compostos . = o-pá . 

0-PAB-E. Indefinido (composto de "o-pàb"): todo(a) (s), tudo . 
= opá-katu. 

0-PAB-Ê-NGATU. Indefinido (composto de ".opab") : todo (a) (s) , 
tudo. = opab-1-ngatu. 

O-PAB-1'.:-NH.:t:. Ir;:idefinido (composto de "opab"): todo (a) (s), 
tudo. = o-pab-e. 

0-PAB-I. Indefinido (composto de 11 0 - pab"): todo(a) (s), tudo. 
= o-pab-e. 

0-PAB-I-NGATU. Indefinido (composto de "o-pab"): todo (a) (s), 
tudo. = o-pab-e-ngatu. 

0-PAB-l-NH~. Indefinido (composto de "o-pab"): todo(a) (s), 
tudo. = o-pab-e-nhé. 

0-PÃ-KATU. Indefinido (composto de "o-pab"): todo(a) (s), 
tudo. = o - pá. 

0-PÃ-KATU MBAE-TETIRUÃ çoç~. Locução prepositiva : acima de 
todas e quaisquer coisas. Substantivo: t Todo Pode­
roso. = a-pá-katu mbae tetiruã e-i-katu-bae. 

0-PÃ-KATU MBAE-TETIRUÃ-E-I-KATU-BAE. Locução prepositiva: 
acima de todas e quaisquer coisas. Substantivo: t 
Todo Poderoso. 

. . 
0-PÃ-KÔ-MBÕ. NÜmeral (de uma locução: ambas as mãos) : t dez . 

= o-pá a-mbó. 

OPAR-A (Ç-) (XE) . . Verbo intransitivo: perder-se, errar oca-
minho. 

OP~ (T-). Substantivo: pilpebras. 

OP~ (Ç-). Substantivo: vagem. 

OP~-ABA (T-). Substantivo: pestanas. 

OP~-BY-P~-BYK-A (T-) (XE). Verbo intransitivo: cochilar. A du 
plicação é iterativa, do modo da ação. 

OP~-ÇY!-A (T-) (XE). Verbo predicativo: estar com sono. 

OPt-KYRA (Ç-) • Substantivo: vagem verde (imadura) . 

0-P!-MO. Partículas agrupadas, com função prepositiva: de 
lado. = o-yké-bo. 



OPf:- NHJl..NG-JI_ (Ç-) ORf: - BE 

OPt:- NHAl'iG-JI_ (Ç-) . Verbo transitivo: 1 atacar . 2 Salvar de peri 
go, socorrer. 3A~rofundar-se (no nar), engolfar-se -
(objeto direto : mar) . 

OPf: - PI RJI. (T-) . Substant ivo: pálpebras , a pela das . 

OPt: - PIR-EKÔ (T- ). Subs t antivo: ter~ol. 

OPf:- PITANG-JI_ (Ç- ) (XE ) . Verbo t r ansitivo : conecaran a brotar 
as folhinhas ) . 

OPf: -PUNGfi (Ç-). Substantivo: vagem cheia ou quase de vez . 

OPf:-TININGA (Ç-). Substantivo: va9en seca (nadura) . 

OPO- . Pronone objetivo da 2a . pessoa do plural para sujeito 
das las . (todas). Só s e enpre~a no indicativo , no in 
perativo , no optativo e no pernissivo . Quando prece<lI 
do dele, os verbos não levam o prefixo "r- " . Depois de 
" ono-" vem só '' e- ". Nunca é usado com· verbos transiti 
tivos de p ronone agente . = oro . t "vos" no acusativo:-

OPO-GOAR-A . Ver bo intransitivo : la. pessoa co plural (exclusi 
vo) d e "ara" : ca ir, enbaraçar , nascer. Forma assumi.dã 
por "ara" com os prefixos ,; epo" + "gu- ". 

O-PUKU-BO. Partículas agrupadas, con função prepositiva : ao 
longo de, ao conprido de. 

0-PUPf: . Preposição reflexiva: em si mesrno(a) (s) . Terceiras 
pessoas reflexivas, for~adas sem auxílio d as partí cu­
las "ie-" ou "io-". Excetuam-se dessa possibilidáde 
"e<;é", "çoçé " ou "çupé" . 

OPY-Ã. Substantivo irregular : divisão da casa. tParede , sep~ 
ração interna da casa. 

OPY-KÕI A. Substantivo irregular: -tcâmara, sala compartimento , 
quarto . 

0-PY-' TÃ (Ç- ) . Substantivo : 1 t ronco , pé (de árvore) , tora-. 
2 Fundo (externo) . 3 Coto (de lança, de bastão , etc . ). 

O-PYTÃ-E-R-0-BAK-JI. (Ç-). Verbo transitivo: gover~ar (embarca-
çãÕ) . = o-pytá-kok-a. · 

O-PYTÃ-E-E-0-B/_KAB-JI (Ç-) • Substantivo: t cana do leme , l eme. 

0 -PYTi-KcK-A (Ç-). Verbo transitivo : governar (embar cação) . 
= o-pytá-e-r-o-bak-a (ç-). 

******* 
ORf:. Pronome objetivo, pessoal, paciente da la .. pessoa do plu 

ral (exclusivo): nós. Junta-se ao complemento predi~ 
cativo, djspensando os verbos "ser" e "ter" (que , al! 
ás, não têm correspondente em tupi). e d e rigor em a ! 
guns modos de verbo e é a única forma que r e c e b e pre­
posições tônicas, embora o sirvam também as átonas.S~ 
precede u.r.l infinito intransitivo, equ~vale ao suj ei t o , 
~ objeto das 2a. e 3a. pessoas do plural . 

ORf:- At. Pronome pessoal de realce, da la. pessoa do plural(e~ 
clusivo): nós mesmos(as). = oré- é. 

oRt- AMO. Indefinido : (nós + alguns): alguns de nós. 

oRt- BE . Dativq da la . pessoa do plural: a ou par a nós (exclu­
sivo), resultando da regência de preposiç ão dativa ao 
pronome pessoal. = oré-bo. 



ORt-BO 0-YBÂ-BO 

ORt-BO. Dativo da la. pessoa do plural, a ou para nós (excl~ 
sivo) , resultando da regência de preposição dativa 
ao pronone pessoal. = cré be . 

oRt-t. Prdnome pessoal (con realce): nós mesmos(as). 

ORO . Pronome pessoal subjetivo, agente, da la. pessoa do 
plural (exclusivo): nós. Prefixa aos verbos indican­
do o sujeito . t de rigor no i~dicativo, no permissi -
vo, no inperativo, no optativo, no condicional, exce­
to ~uando os verbos levam pronones objetivos da la. 
pessoa . Pode prefixar tambén o gerúndio de verbos in­
transitivos. Sujeito da la. pessoa do plural, objeto 
da 2a. do singular: Quando precedido de "oro-", os 
verbos não levan o prefixo "r-" . Depois dele vem so 
"e-". t\'unca é usado como objeto direto de verbos tran 
sitivos de pronorr.e agente. ="opo-". 

ORO-c:;CAR-1' . . Verbo intransitivo irregular (forma de "ara", na 
la . pessoa do plural, exclusivo) : cair, enbarcar, nas 
cer. = o-guar- a. 

ORO-~-ABO . Verbo transitivo : la. pessoa do plural (exclusivo} 
do gerúndio de "é'': dizendo, pensando (nós), etc . 

ORYBA (T-,R-,Ç-}. Adjetivo: alegre, contente, feliz. Substan­
tivo: contentamento. 

' 
ORY.B.-A (Ç-) (XE) . Verbo intransitivo: alegrar-se, folgar . = 

nhe-mo-e\ai-a. 

ORYB-ETt .. . ~~(Ç-) (XE) . Verbo intransitivo : folgar, alegrar­
se. = oryb-a (ç- ) (xe) . 

ORYP-1'..BA (T-,R-Ç-). Substantivo: alegria, felicidade, gozo, 
festa . +céu, felicidade, gló~i~ celestial. 

ORYP-Â '-Pt(T-) . Advérbio: no céu. 

******* 
Õ-TE. Pdvérbio: so, somente, ror si. = nho- te . 

0-TI-l>PÜÃ-BO. Partículas agrupadas, com funcão adverbial : 
na ponta . = o - t1-apyri-bo . 

0-TI-~PÜÃ-MBO. Partículas agrupadas, con funcão adverbial: 
- de ponta. = ~:-ti-apyri-bo. 

0-TI-~PYR-I-BO. Partículas agrupadas, com função adverbial : 
de ponta, na ponta. = o-tI-apuã-mbo. 

o-o : Gerúndio de verbo intransitivo, "ur-a 11 =vir : vindo,na 
· 3a. pessoa : ele(a) (s). 

0-:.U.B . .. Indicativo presente de 11 ub-a 11
, verbo predicativo, na 

3a. pessoa: está ou estão déitado(a) (s) . 

·· O-UPA . . Gerúndio de 11 ub--a 11
, verbo predicativo,na 3a. pessoa : 

estando ele (a) (s) deitado(a) (s). 
' 0-.UR. Indicativo presente de "ur-a 11
·, na 3a. pessoa: vem,vem . 

0 -YBÃ-BO . Partículas agrupadas, com função adverbial : às 
avessas, de atravessado. 



0-YK~-BO 0-YPY-EYMA 

0-YKe- ao . Partículas agrupadas com função adverbial e pre­
positiva: de lado, de esquina . = o-pê-mo. 

0-YPYR-A (Ç-). Substantivo irregular : 1 zelador da casa da 
pessoa ausente. 2 0vo indez. 

0-YPYR-EYMA (Ç-). Substantivo: ausência (do lugar ou da 
casa). Adjetivo: ausente (da casa ou do lugar)_ 

********* 
******* 

***** 



P' PA!~-MANIOBA 

p 

P' . Partícula de sentido interrogativo . Indica que a pes­
soa que fala está perguntando. ~ apócope de "-pe". A 
tendênci~ era a de conservação. Em S. Paulo prevale­
ceu a apocope. = -pe. 

PÃ. Partícula de determinação (plural), de uso das mulheres. 
Só se aplica nos casos em que o sujeitp fala consigo 
mesmo. Vem depois do verbo e mesmo do sufixo " - ne". 
Significa sim, pois. Em resposta a, por exemplo, 
"mobyr mobyr?" = quanto? "pá" significa: são alguns 
ou vários (até 6). Adjetivo:todo(a) (s),tudo: = -pab. 

PÃ (!b-). Verbo transitivo : lavrar, bater. = pan-a(nho-) . 

PAB. Adjetivo: todo (a) (s·), tudo. = pa. 

PAB- A.Substantivo: peste, mortandade. Verbo intransitivo: 
acabar-se, morrer, estar concluído. 

PABE. Preposiç.ão conectiva: e. Não há a conjunção "e" em 
tupi . Quando indispensável a conexão, os substanti­
vos e pronomes se unem com "pabe ou "ndi" que a su­
prem. 

PABE- NGATU. Indefinido: todo(a) (s), tudo. 

PABE-NH~. Indefinido: todo(a) (s), tudo. = 

pabi-ngatu. 

pabi-nhé. 

PAB!-NGATU. Indefinido: · todo(a) (s), tudo. = pabi-nhé. 

PAB!- NHf; . Indefinido: todo (a) (s), tudo. = pabi- ngatu. 

PAB-I-!ARA. Adjetivo: pestilencial, mortífero. 

P' -~ . Adjetivo (contração de "-pe" - partícula interrogati­
va+ aé: mesmo): mesmo? 

PA!. Substantivo: pajé. t Padre. Atribui-se a homens de 
respeito: principais, feiticeiros, sacerdotes. 

PÃIA . Adjetivo: dependurado, sobrecarregado. 

PA! ABARE. Substantivo: t padre. 

PA!~. Substantivo: pajé, feiticeiro. t Paqre . 

PA!~-A!BA. Substantivo: pajé ~liado a espírito malfazejo. 
= paié ang'-aíba. 

PA!~-ANG' -A!BA. Substantivo: pajé aliado ~- espírito malfa­
zejo . = palé-aiba. 

PA!~-KATU . Substantivo: pajé aliado a espírito bom. 

PA!E-MANIOBA. Botânica: mata-pasto, fedegoso, planta da farní 
lia das leguminosas, gênero Cassia. 

******* 



PAKA PAPY-KO!A 

PAKA. Zoologia: paca, roedor da família dos cuniculídeos , 
gêneuo Cuniculus. 

PAK-A. Ve r bo intransitivo: acordar, despertar . Adjetivo: . 
acordado. 

PAK-AIBA . Verbo intransitivo : levantar- se dormindo . 

PAKA~Mõ . Ictiologia: pacamão, peixe-sapo, bagre- sapo, en­
xaroco, nomes de um peixe da família dos pimeiodí-
deos, gênero Raminus ou Rh·amdia . . · · · 

PAKATÃ. Substantivo toponímico: nome de Porto Seguro .. 

PA-KATU. Adjetivo: todo(a) (s), tudo .= o-pa-katu. 

P' AKÕ. Demonstrativo de aproximação (-pe + akó) : esse (a) 
esses (as) . 

PAKOBA, Substantivo : banana- da-brejo , pacova . Em tupinambá 
é pakó. 

PAKOB-ET~ . Substantivo : banana-verdadeira. 

PAKOB-UÇU. Substanti vo : t banana grande, banana da t e rra . 

PAKOB-Y . Substantivo: vinho de banana. 

PAKÔ-KAÃ-TINGA. Substantivo: cana-do-mato . 

PAN-A (NHO- ) . Verbo transitivo : bater, desbastar, lavrar. 
= pin-a (nho- ) . 

-
PANAKÜ. Substantivo irregular : cesto oblongo . Astronomia: 

nome de uma çonstelação. ' . 
PANAKÜ-ÇAMA . Substantivo : corda de cesto, que passa pela 

testa do car regador. 

PANAKÜ-PO-PE-ÇAMA . Substantivo : corda de panaku (um cesto 
oblongo) . 

PANAMA . Entomologia : borbolet a, inseto lepidóptero diurno . 

PANAM-UÇU . r::ntomologia : e s pécie de borboleta . 

PANÃ-PANÃ . Ictiologia: cornuda, peixe- martelo , nome de um 
peixe da família dos esfirnídeos, gêner o Sphyrna. 

PANEMA . Adjetivo : 1 covarde, inútil, imprestável 1 infeliz,, 
sem sorte , azíago , acovardado . 2 Estéril , vazío . 

PANEM-A(XE). Verbo predicati vo : ser inútil, s e r imprestável , 
ser azarado, ser estéril. 

PANEM-A-EÇt. Verbo transitivo : ficar s em sua parte em urna 
distribuição numa caçada . 

PAP- ABA . Substant~vo : fim . 

PAPA-ÇABA. Substantivo transitivo: contagem , número , letra 
de músicr. t :Rol. 

PAPAR- A. Verbo transitivo : contar (quan~idade ou número ) . 

PAPY- Subs tantivo: pulso. 

PAPY-KO!Ã. Su~stantivo : bracelete de · contas . 



PARJl PATI-GÜÃ 

PARÃ. Substantivo: rio caudaloso, mar (arcaico). Em guarani 
significa mar . 

P.ARABA. Adjetivo: 1 multicor, bicolor, variegado. 2 Mancha, ma~ 
chado. 

PARAB-OK-A . Verbo transitivo: escolher ou determinar entre 
vários. = porab-ok-a . 

P' - ARAGÜÃ. Ornitologia : variedade de papagaio. 

PARÃ- GOAÇU. Substantivo : caudal grande . Em guarani é mar-
alto . 

PARAGÜÃ-KAR~ . Conquiliologia : espécie de búzio . 

PARANÃ . Substantivo : mar, rio caudaloso, rio volumoso . 

PARANÃ-BO~ . Substantivo : animal ou ser marinho, habitante do 
mar. Aplica-se a seres marinhos. Paranã-pora apli -
ca-se a tudo o que esteja no mar. 

PARANÃ-ENDY. Substantivo (luz no mar): reflexo ou resplendor 
no mar. 

PARANÃ- GÜÃ. Substantivo: enseada do mar . 

PARANÃ-GÜAÇU. Substantivo: oceano. 

PA;llANÃ-KAR~ . Crustaceologia : espécie de crustáceo anornuro . 

PARA:NÃ-PORA. Adjetivo : marítimo, tudo o que esteja no mar . 
Paranã-bora significa apenas os seres que vivem no 
mar. 

PARANG- A. Verbo intransitivo : resvalar, bater de raspão . 

PARÃ- PARAB-A. Substantivo : mancha. Verbo transitivo: man­
char. A duplicação é de intensidade. 

PARÃ- PARÃ-YBA . Botânica : torém ou umbaúba, árvore da família 
das rnoráceas, gênero Cecropia. 

PARAR-ANG-A. Verbo intransitivo: rodar (pelo chão) . 

PARA~!. Ictiologia: espécie de tainha . Botânica: espécie de 
planta. 

PARATI-YBA . Substantivo : antebraço, cana de braço. = paraty­
yba. 

PARA'l'Y-YBA. Substantivo : antebraço, cana de braço. = parati­
yba . 

PAREÇ'-ARA. Substantivo: mensageiro, enviado . 

PAREÇAR~A7ÇUP~. Verbo transitivo: convidar para festim (por 
mensageiro) . 

PARI, Substantivo : barragem de madeira . 

PARI. Adjetivo : coxo , manco . 

PARI (XE) . Coxear , mancar . 

PARU . !etiologia : paru, .peixe da família dos estrdnateídas , 
gênero Seserinus, também chamado peixe- enxada e pei 
xe-Írade. -

PATÃ-G0!. Substantivo : ~steira, estrado de bambu . 

EATA-KERA. Substantivo : meretriz . 

PATAKU. Substantivo: armadilha. 

PATT-GOÃ. Substantivo: canastra de folhas· de palmeira . = 
patugüá. 



PI.TU- GOA PE: (XE) 

PATU- GOÃ . Substantivo: canastra de folhas de palmeira. t . 
Caixa. = pati-giiá. 

PATUK-Ã. Verbo transitivo: apisoar, machucar, bater, lavar 
(roupa), esmagar. = apatuk-á. 

PATY . Botânica: espécie de palmeira . 

PATY-OBA . Botânica: variedade de palmeira . 

PAO. Substantivo : intervalo, meio, vao , espaço (intermediá­
rio) . 

PAÜ-ME. Preposição: entre, em meio de. = pupé . 

PJ\.0-PP..Ü . Jl,dvérbio: às vezes, a intervalos . A duplicacão é 
de repeticão da ação . = paÜ-paü-me. , 

PA0-PAÜ-ME . Advérbio : às vezes, a intervalos. A duplicação 
é de repetição da ação . = paÜ- paÜ . 

PAY . Subs t antivo : padre . =pai . 

PAY-AB'-UNA . Substantivo (pay + aób + una = padre de veste 
preta): jesuíta . 

PAY-Jl.-PINA . Substantivo ·{padre aparent e pelo cabelo) : pa­
dre- leigo. 

PAY-TUKURA . Substantivo (padre gafanhot o) , talvez pelo ca­
pús) : capuchinho , franciscano . 

******* 
PE . ~renome pac iente da 2a. pessoa do plural : vós. 

PE - . Pronome pessoal , agente, subjetivo, da 2a. pessoa do 
plural , objeto da 2a. do plural . Prefixa aos verbos, 
indicando o sujeito . t de rigor no indic ativo, no 
permissivo, no optativo e no condicional , exceto 
quando o verbo leva pronome objetivo da 2a. pessoa 
do plural. Prefi xa também o ge rúnd i o de verbos i n-
transítivos : vós. · 

- PE . Partícula, g e ralme nte rege o particípio "çaba" , com 
· funções: a) adverbial: com, " - mente"; b) causal : 
corno, desde que, já que, pois que , porque , uma vez 
que, visto que (mesmo sem "~aba " ); c) d a tiva : a, 
para; d) direcional: a, para, até; e) gerundiva ou 
infinitiva , seguida de " - reme" ; f) locativa : em, a; 
g) objetiva : por , em busca de; h) tempor al : já, es­
tá em tel!lpo (seguida de " urnã") . Após nasal é "me" . 
Na forma negativa nasaliza-se em " - be " . Se a sílaba 
final da última palavra é "ba", esta cai , s e é "na" , 
cai só o "a". 

PE? Af i xo verbal de interrogação . Indica que a pessoa que 
fala está perguntando,e pospõe-~e ao termo sobre o 
qual recai a pergunta. Ex . : xe- im- rne ere- ker-pe? : 
Dormiste em minha rede? Às perguntas j u nta-se uma 
partícula, quase sempre "-pe?". 

P~ . Substantivo irregular : caminho , estrada (de gente e em 
relac:;ão àquele que passa) . A palavr a caminho na ace;e 
ção do português encontra equivalente em "piara". 

P~. Partícula com verbo negativo : porque. 

p~ - Prefixo classificatório: casca (de árvore), casco, es 
cama , cros t a, s u perfície . Tratam-se de s ubstantivos­
que perdem sua primitiva natur eza , tornando-se p r e ­
fixo. 

Pt (!O- ) . Verbo transitivo : 1 aquecer, esquentar . 2 Ilunina r . 

PE: (XE). Verbo transitivo: criar crosta (a ferida) . 



PEÃ PE-t-E: 

PEÃ. Ve~bo transitivo : apartar, separar, dividir, deixar de, 
parar, afastar , excluir . 

PE: - AÇAB-A. Substant ivo: desembarcadouro , caminho ou estrada 
do sertão para o mar , escoadouro . Verbo intransiti­
vo: atravessar o caminho. 

PE-AE:. Pronome pessoal: vós mesmos(as). = pe e. 

PE-APYRA . Adjetivo : apartado, etc. t Excomungado . 

PEBA . Substantivo : largura (avantajada). = py. Adjetivo: 
chato, largo . Em tupinamb~ é pé ou pep. 

PE- BE . Preposição : até que. 

PE- BUR- A (XE) . Verbo transitivo: criar crosta (a ferida) . = 
pé (xe) . 

PEÇE . SubsLantlvo : parte , pedaço. Adjetivo : 1 partido . 2 Ence­
tado, principado. 

PEÇE (XE) . Verbo transitivo : principar, encetar . 

PEÇE- AR-A . Verbo transitivo: partir em pedaços, despedaçar, 
dividir. 

PEÇE-MB' OERA . Substantivo (parte que foi): pedaço, membro 
separado do corpo. 

PEÇE- Õ. Verbo transitivo: 1 tirar pedaços, partir em pedaços. 
2 Principar, encetar. õ,af,é nasal ação de "ok" de­
pois "ong . = peçe-ong-a . 

PEÇE- ONG- A. Verbo transitivo: 1 partir em pedaços, tirar ped~ 
ços . 2 Encetar , principiar . = peçe- õ. 

Pt - ÇOARA . Particípio : o que está em . Funciona corno substan­
tivo. 

PE- ÇYMA. Adjetivo: liso, escorregadio . 

PE ~. pronome pessoal: vós rnesrnos(as). = pee e . Conjunção: 
por que (com verbo negativo) . Após nasal= bé . Junto a 

verbo negativo supre a conjunção "-reme" . =pé . 

PEE. Pronome pessoal, d a 2a . pessoa do plural, enfático:vós . 
Se vem antes de 11 - pe" realça o sentido. Ex : pee-pe 
pupé : convosco . ~ode receber preposições átonas. 

PEE AE: . Pronome pessoal:vós mesrnos(as) . = pee é . 

PEE t . Pronome pes·soal.: vós mesmos(as) .= pee aé. 

PEE- ME . Pronome pessoa! regido por preposição dativa: a ou 
para vos. = pee- mo. 

PEE- MO . Pronome pessoa! regido por preposição da tiva : a ou 
para vós. = pee- me . 

PE-GOI. Substantivo: s erum , soro. 

PE-GOI (XE) . Verbo intransitivo : dessorar , converter em soro , 
c9nverter em s e rum . 

PE! ! Vocativo de carinho: mana ! (homem ou mulher) . Partícu­
la vocativa : eia! sús! (2a. pessoa do plural e pede 
gerGndio) . Nasala- se em "neI!" . = peneI (plural) . 

PE- t - ABO. Verbo transitivo irregular, na 2a. pessoa do plur al 
do gerúndio de "é" = dizer : dizendo ou pensando (vós). 

PE- t - lL Verbo t ransitivo irregular "é", na 2a . pessoa do plu­
r a l do ind i cativo : dizeis (vós) . 



PE-!EPt: PE-MlM-A 

PE-IEPt:. Pronome objetivo: vos . Usa-se quando o objeto dire 
to é da la . pessoa de qualquer número e o sujeito e 
da 2a. pessoa do plural. Para a 2a. do singular é 
simplemesnte "iepé". 

PE!-NE-RÕ! Vocativo (só no plural): eia 

PE-!O-AÇ-AÇABA. Adjetivo: encruzilhado. 
realce. = pe-io-açap-aba. · 

p_ois! = pei-rõ . 

A duplicaçãó é de 

PE-IO-AÇAP-ABA. Substantivo: encruzilhada . = pe-ypy-kÕia. 

PE-!OR-1. Verbo intransitivo ''ura" = vir: 2a. pessoa do plu­
ral do imperativo irregular: vinde. 

PE!-u. Verbo "iur" = v i r. "a. pessoa do plural do gerúndiQ 
irregular : vindo (vós). 

PEIR-A . Verbo transitivo: varrer. 

PEI-RÕ'. Vocativo (só no plural): eia pois! = peI-ne- rõ. 

PE-1-TYKA. Ornitologia: peitica, ave da família dos tiraní~ 
deos. 

PE!-u . Verbo transitivo: soprar . · = py (io-) . 

PEKÃ. Verbo transitivo: 1 abrir, romper (a parte de fora) . 
2 Atravessar. · 

PEKÃl.A, Verbo transitivo: cutucar, tocar furtivamente . 

PE-KATU-NHt:~ Vocativo da 2a. pessoa do plural: depressa! 
· eia! 

PEKIÃ . Botânica: · pequiá, árvore da família das caiocará -
ceas, gênero Caryocar . 

PE-KOÃ. Verbo intransitivo, na 2a . pessoa do plural do im­
perativo irregular de "çó" = ir: ide (embora) . 

PE-KOÃ-BEENG-A. Verbo transitivo-relativo : mostrar o cami­
nho . = pe-küá-meeng-a . 

PE-KOÃ-MEENG-A . Verbo transitivo-relativo : mostrar o cami­
nho. = pe-kµá - beeng-a. 

PE-KO-GOÃ-BEENG-A . Verbo transitivo-relativo : mostrar o ca­
minho. = pe-ku-güá-meeng-a. 

PE-KO-GOÃ-MEENG-A. Verbo ~ransitivo-relztivo : mostrar o ca­
minho. = pe-kü-güâ-beeng-a. 

PE-KOÃ-I . Verbo intransitivo, na 2a. pessoa do plural do im 
perativo irregular de "çó" = ir: ide (embora) . = 
pe-küá. 

PE-KO-GOÃ-PABA. Substantivo: baliza da estrada, indicação do 
caminho. 

PEMA. Substantivo: penca. Adjetivo: 1 esquinado , anguloso, arre 
bitado. 2 Atilado. Em tupinambá é pê. = pyma . -

PEM-A (XE) . Verbo factivo: estar arrebitado. = pym- a (xe). 

PEM-A (NHO-) . Verbo transitivo :·1 atalhar , trançar , cercar·, 
cortar caminho a ou de. Em tupinambá é pê . 2 Tecer 
(rede, cesto, etc.). 

PE-Mt:. Preposição: em. = pupé. 

P~-MI-M-A. Verbo intrans i tfvo: cerca+, mur ar.= pern- a(nho- ). 



Pf;-MIMB-ABA PETEK-A 

Pt-MIMB-ABA: Substantivo.: cerca, cercado, valado . = py- açaba . 

PEN-A. Verbo intransitivo: 1 fender-se, partir-se , quebrar-se 
(varas, paus, etc.). 2 Render . 

PENA - RANGA. Substantivo: rótula!anatomia) . 

PE-NOÜARA . Partícula substantiva: o que está em. 

PENEI : Vocativo: eia ! sús : (na 2a. pessoa do plural). Pede 
gerúndio. 

PENEI-ANH~ HE GOY! Vocativo (de homem): eia ! 

PENE!-Bf;. Indefinido (só no plural) : outros(as). 

PENEI- . .. KOYTE! Vocativo : agora! chegou a hora ! = neI- .. . 
koy t e ! 

PENGA. Substan tivo : sobrinho(a) (s) , filho(a) (s) do irmão ou 
primo da mulher . 

PENG'-ATY. Substantivo: mulher do sobrinho (filho do irmão 
ou do primo da mulher). 

P~-OK-A. Verbo transitivo: descascar, escamar, esfolar, ti­
rar da casca (grossa) . 

PEPEK-A.Verbo intransitivo : bater asas, revoar, r evolutear , 
cordear as velas, relingar a v e l a . 

Pt-Põ. Substantivo (mão da casca) : asa, pena da asa, pena 
da flecha, barbatana, ave de asa e asa da ave. 

P~-PÕ-ATÃ-YBA. Substantivo: pena de que se faz caneta. 

PEPOK-A (XE) . Verbo transitivo : criar crosta (a ferida) . = 
pé (xe) . 

P~-PÕ-KANGA. Substantivo: osso da asa, barbatana. 

P~-PÕ-MOI~-A. Verbo transitivo : emplumar (flecha) . 
puara. 

P~-PÕ OK-A . Ve rbo transitivo : depenar a asa a . 

Pt-Põ-POAR-A. Verbo transitivo: emplumar (flecha ) . 
moin-a. 

pé-pó 

pé- pó 

P~-P'-U . Substantivo: corda ou alça de passar pelo ombro . 

PEPYKA. Substantivo: festa (de comer e beber) . = pepyra. 

PEPYR-A.Substantivo transitivo : festa de comer e beber: = 
pepyka. Verbo transitivo: 1 torcer, envergar, dobrar 
a força. 2 Empenar . · 

P~-PYTERA. Substantivo irregular: estrada. 

PER~ . Substantivo : baço (órgão). 

PEREBA. Substantivo : ferida, chaga . 

PEREREK-A. Verbo intransitivo : bater as asas, ir aos saltos . 

PERERU. Substantivo: t ferreiro. t das poucas palavras portu-
guesas aceitas pelo tupi, mas com alteração fonética. 

PERÕ. Substantivo : t português (homem) . t das poucas pala -
vras portuguesas aceitas pelo tupi, mas com alteração 
fonética . Equivale a Pero, Pedro. 

PE- RUR-I. Verbo transitivo ("rur-a" = trazer), na 2a. pessoa 
do plural do imperativo : · trazei. 

PBTEK-A. Verbo transitivo: bater com a palma da mão, dar pa! 
mada em. 



PE-Te-PE-uMr! PIÃ-RÕ 

PE- Te-PE-uM.r! Partículas agrupadas (que pedem gerúndio e 
têm fun~ão permissiva) : guardai- vos! olhai que . . . , 
olhai nao ... ! Somente na 2a. pessoa do plural .= 
pe-té-umé ! 

P~-Te-uMe. Partículas ~agrupadas (que pedem gerúndio e têm 
função permissiva ) : guardai-vos ! olhai que .. . ! 
olhai não .. . ! Somente na -2a. pessoa do plural. 
= pe-té-pe- umé! 

PETYMA. Substantivo : fumo, tabaco . Em tupinambá é pety . 

PETYM.B - U. Verbo intransitiva: fumar , soprar fumo, t ragar 
fumo, dar e trazer fumo a. 

PETYMB - U-ABA. Substantivo: cachimbo . Ictiologia: agulhão, 
peixe da família dos belonídeos, gênero Strongylura. 

Peu. Substantivo : pús. 

PEUMA . Substantivo : genro,marido da filha ou sobrinha (da 
mulher) . 

PEYBA . Adjetivo : 1 t ri lhado, seguido . 2 Limpo. 

PC-YPY. Substantivo : entrada da aldeia (a ntes das primeiras 
casas) . 

Pe-YPY- KÕIA. Substa·ntivo: encruzilhada . = pé-ie- açapaba. 

******* 
PI (!O-) . Verbo transitivo : picar (vespa, formig.a) . 

PIÃ! Vocativo: ó filho! 

PIÃ. Verbo instransitivo: desviar-se do caminho. 

PIÃ. Substantivo: bouba (doença ) . 

PIÃ? Partícula interrogativa (contração de "pe" + "iã): este? 

PIÃ (!O-). Verbo transitivo: acobertar, cobrir. 

PIABA. Ictiolog ia: piaba, peixe da família dos caracídeos, 
gênero Brycon. 

PIAÇABA. Substantivo: véspera, vigília. 

PI-AÇAB-A. Verbo transitivo: tecer (rede, cesta, etc •. ). Subs 
tantivo: teia, tecido , tela, trançado. -

PIÃ- Ç- ABA. Substantivo: cerca, cercado, valado. = pe-mimbab- a. 

PIÃ- I! Vocativo (afetivo ) : filhinho! 

P!ARA. Substantivo : caminho. 

PI-ARA. Particula substantiva: o que está em busca de, quem 
está em busca de. 

P!AR-A (!O-). Verbo transitivo: cercar, escudar, d~fender, 
sitiar. 

P!AR-AMO. ver bo factivo: estar em busca de, estar a cata de. 
Verbo transitivo: trazer, buscar. 

PIÃ- RÕ. Verbo transitivo: esperar agachado, esperar escondi­
do a passagem de. 



PIK- A PINDÃ-POE,A 

PIK- A. Verbo transitivo: clarear (dia de chuva). = pyk-a . 
Verbointransitivo : 1 acalmar-se, cessar de, parar de, 
passar, calar-se . 2 Ficar atônito, ficar embasbaca -
do, ficar estupefacto. = puk-a. 

PI K-AÇU. Ornitologia: pomba, ave da família dos Columbídeos, 
gênero Columbia. 

PIK-E-PEBA . Ornitologia: rolinha, fogo-pagou, pequena ave 
da família dos columbídeos, gênero Scardafella. 

PIK-I - TINGA. Ictiologia : enchova, peixinho da família dos 
pomatomídeos, gênero Pomatomus. 

P' IKÔ. Partícula agrupada por contração ("-pe" + "ikó") 
a verbo . Significa por aproximação a "ser"(verbo). 

PI-KORÕIA. Substantivo : pele gross~. 

PI-KU!. Substantivo (farinha na pele) : bolha na pele, care~ 
pa, caspa. = pi- mondá . 

PI-KU1-MO- MEMUÃ. Verbo transitivo: esfregar as bolhas da 
pele . = pi-mo- memuã . 

PI-KU1- PINIMA. Ornitologia: fogo-pagou, pequena ave da fa­
mília dos columbídeos, gênero Scardafella. = pik­
e - peba . 

PI-KYYRA . Substantivo: filha da prima da mulher (mais moça 
do que esta). 

PI-MO-MEMUÃ . Verbo trans itivo : esfregar as bolhas da pele . 
= pi-kuí-mo-memuã . 

PI-MONDÃ. Substantivo: bolha da pele, carepa, caspa . 
pi-kuí . 

PIN-A (NHO-) . Verbo transitivo : rapar, raspar, lavrar, cor­
tar (raspando) . 

PINDÃ. Zoologia: ouriço,insetívoro da família dos eretizon­
tldeos, gênero Coendon ou Chaetomys . Substantivo : 
anzol. 

PINDÃ-ÇAMA. Substantivo (çama só se usa em composição) : li-
nha de anzol, linha de pescar . 

PINDÃ- ÇÃ-MUKU . Substantivo: linha grossa de pescar . 

PINDÃ- ÇÃ- PÔ-I- Substantivo : linha fina de pescar. 

PINDÃ-ÇÃ-PÔ-KURUBA . Substantivo : linha grossa de pescar . 
= pindá-çã-muku . 

PINDÃ-E-ITYK-A. Verbo intransitivo: pescar com anzol . 

PINDÃ-E-ITYK-ARA. Adjetivo: pescado (de anzol) . 

PINDÃ-G0AÇU. Substantivo: t anzol de ferro , anzol de metal . 

PINDÃ- IBA. zoologia: espécie de ouriço (do Espírito Santo 
para o sul) . No norte é "pindá-una", ou vulgarmente 
pinaúna ou ouriço- do- mar. 

PINDÃ-MO- NHANG-A . Verbo tránsitivo : fazer anzol . 

PINDÃ-MO-NHANG-ARA. Substantivo : t o que faz anzol,anzoleiro. 

PINDÃ-PORA. Substan~ivo (efeito do anzol) : peixe apanhado 
com anzol . 



PINDÃ-PORANGA PIRÃ-I~ 

PINDÃ-PORANGA, Adjetivo: feljz,de sorte,nã pe5ca com anzol . 

PINDÃ-TINGA. Substantivo: anzol para pargo. = pindá-ting-uçu . 

PINDÃ-TING-UÇU. Substantivo: anzol para pargo. = pindá- tinga . 

PINDÃ-UNA. Zoologia: espécie de ouriço, chamado vulgarmente 
pinaúna ou ouriço-do-mar. = pindá-iba. Substantivo: 
t anzol de metal . = pindá-guaçu. 

PINDÃ-YBA . Substantivo: vara de pescar. 

PINDOBA. Substantivo: palma, palmeira . Em tupinambá e pindó. 

PINDOB-Y . Substantivo: rio das palmeiras. 

PINHÃ. Substantivo: pinhão . ~ forma portuguesa adotada pelo 
tupi . Em guarani é kuri. 

PINIMA. Adjetivo: pintado, mo.lhado, manchado. Substantivo: 
mancha, pinta . 

PINI-PINIM-A. Substantivo : mancha. Adjetivo: pintadinho, 
malhadinho, todo pintado, cheio de pintas. A d~pli-
cação é de intensidade. · 

PI-PIN-A. Verbo transitivo : beslicar, pinicar (comida, etc . ). 

P' IPÔ . Partícula agrupada a advérbio ("-pe" + "ipó"): certa­
mente, definitivamente. 

PI-POK- A: Verbo transitivo (pira= pele+ poká =torcer) : 
beliscar, dar beliscão. 

PI-POMONGA. Adjetivo (pira= pele+ pomonga =viscoso) : 
pegajoso , viscoso. = po-monga. 

PIRA. Substantivo: pele, casca (mole). 

PIRÃ. Substantivo: peixe (nome genérico). 

PIRÃ-AKA. Ictiologia : piraaca ou cangulo, peixe da família 
dos balistídeos, gênero Balistes . 

PIRÃ-AKÃ-MUKU. Ictiologia: espécie de bagre. 

PIRÃ-AKANG-ATÃ. Ictiologia: peixe da família dos malacan­
tldeos. 

PIRÃ-AKAN-!UBA. Ictiologia: dourado, peixe da família dos 
caracídeos, gênero Sairninus. 

PIRÃ-BEBt. Ictiologia: peixe-voador, da família dos exoco-
etídeos, gênero Exocoetus. 

PIRÃ-ÇEM-A . Verbo transitivo: sair o peixe (para a desova) . 

PIRÃ-ÇYRYKA. Ictiologia: espécie de peixe do mar . 

PIRÃ-ET~. Substantivo: peixes (genérico). 

PIR-ÃIA. Ictiologia: piranha, peixe da família dos carací­
deos, gênero Pygocartrus . Substantivo (peixe- dente) : 
t tesoura . 

PIR-.A!BA . Substantivo (mal na pele): lepra, varíola. Adjet!_ 
vo: bexiguento, leproso. = pir-ai-bora. 

PIR-AI-BORA. Adjetivo: leproso. = pir- aíba. 

PIRÃ-IKt. Substantivo: e~trada dos peixes, do mar para a 
desova. 



PIRÃ-!UBA PIRÃ-PORA 

PIRÃ-!UBA . Ictiologia : dourado, peixe da família dos caraci 
deos, gênero Salminus . = pirá-aká-iuba. 

PIRÃ-!URU-MEMBEKA. Ictiologia: boca-mole ou gorete, peixe da 
família dos cianídeos, gênero Cynoscion. 

PIRÃ-!YKA. Ictiologia : pirajica; peix~ da família dos qui­
fosídeos , gênero Kypnosus . 

PIRÃ-KAE. Substa~tivo: 1 peixe moqueado. 2 Ternpo da desova do 
peixe. 3 Alcagem do peixe. 

PIRÃ-KÃ-MUKU. Ictiologia: espécie de bagre. 

PIRÃ- KÃ-U-!UBA. Ietiologia:. dourado, peixe da família dos 
earacideos, gênero Salminús. = pirá- akan-iuba . 

PIRÃ-KIBA. Ictiologia: peixe- piolho, pira:quiba ou remora, 
peixe da famíli a dos equeneídeos , gênero Remora. 

PIR'-AKUBA. Substantivo: pele q uente. 

PIR '-AKUBORA. Substantivo (pirá = pele + akuba = quente + 
bora =particípio ativo da continuidade da ação): 
pessoa ou animal quen~e, o que está com calor. 
aku-bora. ~ 

PIRÃ- KUKA . Ictiologia : espécie de garoupa. 

PIRÃ-KYRA. !etiologia: manjuba, peixe da família dos engra­
neídeos, gênero Auchoviella. 

PIRÃ-MBEBA. !etiologia: pirambeba, peixe da família dos ca­
racídeos, gênero Se~rasaernus. 

PIRÃ- MBU . Ietiologia : pirambu ou sargo-de-beiço, peixe <la 
família dos poniadasídeos, gênero Anisotremus. 

PIRÃ- METARA . Ictiologia : pirametara, ou salmonete, peixe da 
família dos rnulídeos, gênero Mullus . 

. PIRÃ-MUKU. ±etiologia: espécie de peixe. 

PIR' - ANAMA. Adjetivo: (pele grossa) : firme, obstinado, casca. 
grossa . . 

PIRÃ-NEMA. Ietiologia (peixe fedorento): peixe olho-do-cão, 
da família dos priacantídeos, gênero Priacanthus . 

PIRANGA. Adjetivo: vermelho . Em tupinarnbá é pirã . = pitanga. 

PIR- ANHA. Ictiologia: piranha, peixe da família dos carFcí­
deos, gênero Pygocentrus. = pir-ãia. Substantivo 
(peixe-dentes afiados, por analogia): t tesoura. 

:• 

PIRÃ-NHANDY. Substantivo: azeite de peixe. 

PIRÃ-PANE~A. Astronomia: Vênus, Estrela-Dalva. = iaçy-t-atá­
guaçu. 

PIRÃ-PEMA. IctiGlogia : camurupi~, peixe da família dos elo­
pídeos, gênero Tarpon. · 

PIRÃ-PIXANGA. µetiólogia : badejo, peixe da família dos serra 
nídeos; gênero Mykteroperc&. 

PIRÃ-PORA. Substantivo': o lugar onde o peixe é abundante. Po 
ra dá passividade ao agente. 



PIRÂ- PÜAMA PIR'-Y-ÃIA 

PIRÂ- PÜAMA. Ictiologia: baleia, cetáceo da família dos bele­
nopterídeos, gênero Sibbaldus, Balaenoptera ou Mega­
ptera. Em guar ani é pirá-puã. 

PIRAR- A. Verbo transit i vo : abrir, estender o arco . 

PIRÂ- R-EÇÃ. Adjetivo (olho de peixe): desfalecido, desmaiado . 

PIRAR-I-PYRA . Adjetivo : aberto. 

PIRÂ-R-OBA . Ictiologia: piraroba ou pampo, peixe da família 
dos carangideos, gênero Trachinotus. 

PIR- ARUBÃ. Ictiologia : roncador, peixe da família dos cianí -
deos, gênero Bairdiella . 

P I R' - ATÃ. Adjetivo (pele forte) : firme, resistente. 

PIRA-TI . Suu~td?tivo : be xigas, variola. 

PIRÂ- TI-APOÃ. Ictiologia: peixe da família dos serranídeos . 

PIRÂ- TINGA . Ictiologia: pargo, peixe da família dos esparí-
deos, gênero Pargus . 

PIRÂ-TININGA. Substantivo : peixe seco. 

PIRATY. Substantivo: manceba. 

PIRÂ-0 . Verbo transitivo: comer peixe . 

PIRÂ- Y- ÇOKA. Ictiol ogia : lula ou seba, cefalópode do genero 
Sepia. 

PIR '-E-MONA. Substant i vo : comichão, sarna . 

PIR' - ERA . Substanti\l'O (passado de pele): couro, pele (separ~ 
da do corpo).= pir'-uera . 

PIRIANA . Substantivo: listra . Adjetivo listrado (ao comprido) . 

PIRIÃ- PIRIANA. Adjetivo: todo listado. A duplicação é de in-
tensidade . 

PIRI -GOAIA . CongHíl~ologia! ~spécie de b6zio . 

PIRINGA . Adjetivo : sobressaltado. 

PIRI NGA (XE). Verbo intransitivo (pele a latejar) : 1 estreme­
cer, arrepiar-se . 2 Sentir excitaçã~ sexual . Substan 
tivo: arrepio . 

PIRI- PIRI. Botânica: junco (com que se faz jangada) . 

PIRI - PIRI-YGARA. Substantivo: alrnadia ou jangada de junco . 

PIRIRIK.A. Verbo intransitivo: faiscar, deitar fagulhas . Em 
guarani é pi~iri . 

PIR-OK-A. Verbo transitivo: tirar a pele , esfolar . 

PI -ROY. Adjetivo (pel e fresca) : 1 fresco, r efrescado . 2 Descan-
sado, aliviado. 

PIR'-OA . Substantivo: bolha, calo . Adjetivo: empolado (pele). 

PIR '-0Ã-PQERA. Substantivo : calo (já dur o) . Adjetivo : caloso . 

PIR' - OERA. Substantivo: (pele {já separada do corpo): ' . pir'-era. 

PIR '-Y- ÃIA·. Substanti vo {pele suada) : calor , suor . 



PIR-Y-TY POAÇEM-A(XE) 

PIR-Y-TY. Substantivo: lepra. Adjetivo: leproso. 

PIR-Y-TY-BORA. 3ubstantivo: leproso, o que está leproso. 

PI-TA!. Substantivo: arrepio, calafrio. 

PI-TA! (XE). Verbo reflexivo: arrepiar-se de frio. 

PITÃ-MO:-A-Ç-ARA. Substantivo: i- pereira. 

PI'~TANGA. Substantivo (pele macia): criança. Em tupinambá ·e 
peitã, e, em guarani, pitã. 

PITANGA. Adjetivo: avermelhado, pardo~ fosco, trigueiro. 
piranga. 

PITANGOÃ. Ornitologia: bem-te-vi, pássaro da família dos 
tiranídeos, gênero Pitangus. 

PITANG-I. Substantivo: cria.ncinha. O 11 i 11 é aí sufixo dimi-. . 
nutivo. 

PI'-TINGA. Substantivo: mancha branca na pele, pano- branco. 

PI'-TI-TINGA. Substantivo: mancha branca na pele, pano-bran 
co; A duplicação é de intensidade -por alastramento. 

PITOMA. Botânica: pitomba, fruto da pitombeira, árvore da fa 
milia das sapindáceas, gênero Talisia. -

PITUB-A. Verbo transitivo: untar, tingir (com urucu, azeite. 
etc.). t Ungir. = pi-xyba. 

PITU-BORA. Substantivo: cansaço. Adjetivo: cansado, deprimi-
do. = pytu-bora.-

PITU-PIRANG-A. Verbo transitivo: tingir com urucu. 

PITU-PUKU. Verbo transitivo: tingir as pernas de. 

PIO. Entomología: espécie de mosquito, da família dos simu-
lídeos, vulgarmente chamado borrachudo. 

PI-XAM-A. Verbo transitivo: beliscar, bicar. 

PIX~. Adjetivo: chamusco. 

PI-X-UNA. Adjetivo: negro, preto (gente). = mi-x-una. 

PI-XYB-A. Verbo transitivo (pi= pele+ çyb =limpar): esfre-
gar, untar (a pele): t Ungir.= pitub-a. 

******* 
PO - Prefixo. Apócope de "poro" (de classe superior - gen­

te, os outros). 

PÕ. Substantivo: 1 mão (parte do corpo) . 2 Como expressão de 
mão, pode significar "poder". Nasalado é "mbó". 3Fio, 
fibra. ~Grossura. 5 Cor.po de qbjeto comprido, como 
árvore, fios, varas, tiras, .hómens, linha. 

PÕ-Ã. Substantivo: Çedo tla mão, = rno-ã. Em guarani é muã. 

PÕ-Ã-BYTERA. Substantivo: ~~do médio da mãq. 
PÕ-AÇAB-A. Verbo transitivo: transpassar a mão . . 
POAÇ-ABA.Substanbivo: pedra ou objeto cóm que atirar. 

POAÇÃ- BORA. Substantivo: 1marca ou sinal de pancada, de açoi­
te, de pedrada. 2Vergão. 

POAÇEMA. Substantivo: gemido, grito. 

POAÇEM-A (XE). Verbo intransitivo: gemer, gritar. 



PÔ-Ã-CÜAÇU PO- Ç- AUÇUB-A-EÇB 

PÕ-Ã-GÜAÇU. Substantivo : polegar . 

PÕ-Ã-!OB-Â!A (XE) . Ver bo transitivo : manej-ar armado com as 
duas mãos. 

PÕ-Ã-KATU. Adjetivo: certe iro , de boa pontaria. 

PÔ-Ã-MIRI. Substantivo: dedo-mindinho. 

PÕ-ANAMA. Adj e tivo: 1 áspero (pan·o, madeira, e tc) ao ta to . 
2 Grosso, g r osseiro . 

Pô-Ã-NHAÃ . Substantivo: anel (para os dedos) . 

PÔ-AOBA . Substantivo : t l uva(s). 

PÕ-APE . Substantivo : unha da mão . 

PÕ-AP~ -!ARA . Ad jet ivo (dono das pr6prias unhas): avarento, 
sovina . 

PÔ-APE-BORA . Substantivo : unhada, s inal d-as unhas. 

PÓ-APY!A. Ad jetivo: ligeiro . (em atirar). 

PÔ- A-PYTERA . Substantivo: palma da mão . -Pô- AR-A-Eçe. Verbo transitivo : bate r em. 

PÔ-ATÃ. Adjetivo: reto, direito. 

PÕ-AT'-AÇABA . Substantivo: costas (entre as espáduas). 

PÓ-ATYKÃ. Verbo transitivo: tapar ou fechar (tecido, pano). 
= eç-aty k-a. 

PÔ- BAN- A. Ve rb.o transitivo: fiar, tecer. 

PÔ-BAN- DARA . Substantivo: fiandeiro. 

PO-BEBe . Ad j e tivo : f ino, ralo. 

PO-BEBÜIA. Adjetivo: ligeiro, esperto . Substantivo: p resteza. 

PÔ-BEENG-ABA. Substantivo: dedo-indicador (da mão) . 

PÔ-BEENG-A-Çl)P~. Verbo trans i tivo: apontar (com o dedo). 

PÓ- BURA. Verbo transitivo: revirar, revolver, esquadrinhar . 
2 py-bura. 

POÇANGA. Substantivo: 1 poção, purgante , remédio. 2 Feitiço . 
3 Veneno. 

POÇANG-A!BA. Substantivo: poção para obter certos efe·i tos 
bons. 

POÇANG-I-GÜABA. Substantivo: poção, remédio. = poçang.a. 

POÇANG-I - GÜ-ARA. , Substantivo: curador, feiticeiro . = paié. 

POÇANG-I - !ARA. Substantivo: feiticeiro. = pai. 

POÇANG- U-0. Substantivo: feitiço. Verbo intransitivo; tornar 
purgante, tomar remédio. 

PÕ-ÇAKARA. Adjetivo: poderoso, forte. 

PQÇAN- ONG-A. Verbo transitivó: curar, medicar. 

PO-Ç- AUÇUBA. Substantivo: sonho. 

PO-Ç-AUÇUB-A-EÇ~. Verbo intransitivo : sonhar com. 



PO'-Ç~- PÔ-GÜYRA 

PO'-Ç~ . Ad~érbio: ao longo de . Exige complemento de pessoa . 
= por' - upi. 

POÇEMA. Substantivo: grito de guerra. 

POÇEM-A-EÇ~ . Verbo intransitivo: apupar, gritar, dar grito 
de guerra , fazer assuada, fazer correr aos gritos, 
escorraçar ~os gr itos. 

POÇEM-POÇEM-A-EÇ~. Verbo intransitivo : apupar, fazer assuada, 
escorraçar aos gritos. A duplicação é demonstrativa 
da maior intensidade da ação . 

PO-ÇUB-A . Verbo intransitivo: visitar {gente, os outros), fa-
zer visita. 

:po-·çuBAN-A.Verho intransitivo : sugar , chupar (para curar) . 

PO-ÇUB-I-XÜERA . Adjetivo : dado a visitas . 

PO-ÇUP-ARA.Substantivo: visitador . = çupar-a (transitivo) . 

PO-ÇY!-A. Substanti~o: pes6, carga. Adjetivo: pesado . 

PO-ÇYl- A (XE). Verbo intransitivo : pesar . = bo-çyi- a (xe ). 

PO-ÇYKt~ - EÇ~. Verbo intransitivo : tratar com cuidado ou 
temor . 

ro-ÇYK!~ - EYMA . Adjetivo : severo. 

PO~ . Substantivo : depressão, melancolia. Adjetivo : deprimi­
do, melancólico. = pytub- ara . 

POÊ. Substantivo: pinguela (de esteira ou de corda), espar-
rela. 

Pô-Ê . Verbo transitivo: enfiar a mão . = pó-e- ma . 

PO-EÇÃIA. Adjetivo: esperto, ligeiro (no fazer). = po-pyia­

PO-EÇ~-MÕ. Verbo transitivo: abastecer, estar cheio, so-
brar . 

PÔ-~I-A. Verbo transitivo: lavar as mãos de. 

PO- E-IRAIA . Adjetivo: cansado, esgotado, ext~nuado , enfa­
dado 

·PO- E- IRAI- A-ÇUI (XE). Verbo factivo: estar cansado, estar 
esgot~do, etc. Em vez de "çuí" pode ser usado o 
ger6ndio. = pu-e-irai-a (xe) e " çuí" ou gerfind~o. 

PÔ-EKAR- A. Verbo transitivo : remexer, revolver . = py-bura. 

PÔ-EKX!-A. Verbo transitivo : 1arrebatar das maos . 2 Estender 
(pano) . 

PÔ- E-MA. Verbo transitivo: enfiar a mao. = pó-e . 

P·Ô-EÕ-EÕ (XE) . Verbo ·transitivo : perder as forças. A dupli ­
cação é de gradação . = iy- bae-õ- e - õ. 

' ·PO-EPYK- A. Verbo transitivo (pessoa ou coisa) : revidar, re-
tribuir, replicar, responder (no mesmo tom). ,. 

PO-EPYK- ABA . Substantivo transitivo : t carta de resposta, 
réplica , retribuição, revide, paga na mesma moeda . 
= nhe- e-po-epyk-aba . 

PÔ-ETÃ. Adjetiv~ (muitas mãos): atarefado, trabalhador . 

PO-~OAÇU. Adjetivo: grosso e comprido. 

Pô-GOYRA. Substantivo : 1 poder , proteção. 2 Parte inferior da 
mao. 



PO-GÜYR-I-BO PÔ-MONGAR-ÃU-A 

PO-GÜYR- I-BO. Locução prepositiva: sob a mão, sob o poder 
de, sob a proteção ·de. = pó-güyr-i-pe. 

PO-GÜYR-I-PE. Locução prepositiva: sob a mão, sob o poder 
de, sob a protecão de .. = pó:...gü}1r-i-bo. 

PO-!. Adjetivo: delgado, fino e comprido . Substantivo: 
alimento . 

PO! - A (!O-). Verbo transitivo: alimentar, dar de comer a, 
apascentar. 

PO!-A-ÇUP~ (!O-) . Verbo transitivo-relativo: repartir (opje 
to dire~o da pessoa) . -

Pô-!ABABA. Adjetivo (mão fugidia) ligeiro, · destro,_ dilige!!_ 
te, esperto. Substantivo: preste~a. = pó-bebuia. 

Pó-IR-A-ÇUI. Verbo intransitivo: deixar de, partir de, lar­
gar de, renunciar, engeitar, $eparar-se, apartar, 
parar de. = peá. 

POK-A. Substantivo .: estalo, estouro. Ve~bointrans.i,t,ivo : es­
tourar, rebentar, estai.ar, disparar, espremer. 

PÔ-KÃ. Verbo transitivo: torcer, e~premer, disparar (menos 
usado), torcer coisa comprida. · 

POK-ABA.Particípio: modo, meio, instrumento, etc . de es-
tourar:. Substantivo: t arma de fogo, fusil, tiro. 

POKANGA. Adjetivo: ralo, raro, escasso·. ,,. 

POKAR-U-GOARA. Adj·eti vo: delicado, háhil, sag:az. 

PÔ-KEÇARAB-A. Verbo transitivo: desembrulhar, desenlear. 

PÔ-KEK-A. Verbo transitivo: envolver, embrulhar. 

Pô-KIXYK:..A. Verbo tran;gitivo: fazer oóc·egas em. = pó-kyxyk-a. 

PÔ- 'Kô-ÇuB- À. Verbo transitivo: apanhar de .surpre·sa .· -

PÔ-KOK-A-EÇ~. Verbo transitivo: tocar em, dar com, bater a, 
combater, dar batalha a. 

PO-'Kô-PY (XE). Verbo durativo: durar muito, ·ser longo, ren 
der (dar re.ndimento). = py-'kó-py. -

PO-KÜAB-A. Verbo factivo: ser ou estar acostumado com ou prá 
tico em, ter prática de . = po-kugÜab-a. -

PO-KUGOAB- A. Verbo transitivo: ser ou estar acostumado com ou 
prático em, ter prática de. = po-küab- a. · 

PO- KYÃ. Adjetivo: sujo (pano, etc.). 

PO- KYTÃ . Substantivo: nó (de fio ou de corda). . ., 
PÔ- KYXYK.A. Verbo transitivo: fazer cócegas em. = po-kixyk-a. 

. ' 
PÔ- MO- BY- BYK-A. ·verbo intransitivo: apalpar.= ungá (ç-). 

A duplicação é expressiva de continuidade de ação·. 

PÔ-MO-GOAB-A. Verbo trarisiti~o: ·escapar das mãos de . 

PÕ- MO-MBYK- A. Verbo transitivot torcer (objeto comprido,co­
mo fios, corda, etc.). 

POMONG- A. Adjetivo: pegajoso, viscoso. 
. . 

POMONG-A (~E). Verbo intrans.itivo: g r udar-se, pegar-se. 

PÔ-MONGAR-ÃU-A. Verbo transitivo: ·torcer a mão de, torcer a 
( própr i ·a) .mão. 



PONGA PORA 

PONGA. Substantivo : coisa que percute ou ressoa, coisa so-
nante,. som oco, coisa sonora. 

PONHANG-A . Verbo transitivo: encher. = mo- pungá. 

PO-NHE- A- !. Adjetivo: encolhido. 

PO- NHE-A-! (XE). Verbo transitivo: encolher (pano) . = ie­
po-nhe-a- I. 

PÕ-Õ. Verbo transitivo: colher , apanhar, desfolhar , arran­
car (objeto direto folha ou árvore) . 

POOK- A. Verbointransitivo: 1 calar ou parar (de chorar, de 
chover , etc.) . 2 Cessar, passar. 3 Desmarnar. = pik-a. 

PÔ-PEBA . Adjetivo (mão chata): achatado (e comprido); lar-
go (corno fio, fita, etc.) . 

PÕ-P~-ÇAMA. Substantivo: corda de cesto. 

PÕ-P~-ÇOARA. Substantivo: 1 o que está na rnao . 2 Arma. 

PÕ-P~-ÇOAR-A (XE). Verbo factivo : estar armado. 

PÕ- P!ABA. Substantivo : ferrão, dente de cobra, aguilhão, 
t punhal, adaga. 

PÕ-PINDÃ. Substantivo (mão de anzol) : ladrão. 

PÕ-PIR'' - U-Ã. Substantivo: bolha da mão, calo da mao . 

PÕ-POAR-A. Verbo transitivo : atar as mãos de . = pó- püar- a . 

POPOB-A . Verbo transitivo: pular. = por- a. 

POPOR- A. Verbo iterativo: saltar, saltitar. 

PÕ-PU-AÇABA . Substantivo: atadura das mãos. t Grilhão. 

PÕ-P0AR-A.Verbo transitivo : atar as mãos de. = pó-poar-a . 

PÕ- PU-GOAR-A. Verbo transitivo: amarrar as mãos de . 

PO-PY . Substantivo: cabo (corda, ponta). 

PÕ- PY-ATÃ . Substantivo (braço pé duro): braço forte . Adje­
tivo : forte, forte no braço. 

PÕ-PY-ATÃ (XE). Verbo transitivo : ter força, resistir, pu-
xar com força. 

PÕ-PY--ATÃ-BABA . Substantivo: força , resistência . 

PÕ-PYÇYK-A . Verbo transitivo: tomar a mão de. t Casar com . 

PÕ- PY!A. Adjetivo: ligeiro (no fazer): pó- eçãia. 

PO-PYM-A. Verbo transitivo: arrebitar. 

PO-PYTUNA. Adjetivo: encorpado (tecido) . 

PÕ-PY - TYBÕ. Verbo transitivo : ajudar, auxiliar. = py- tybÕ. 

- POR. Sufixo: antes de. 

POR' :_ Prefixo de classe superior (gente, os outros). ~ 
apócope de "poro-". 

PORA. Particípio aQundancial afirmativo passivo, no presen­
te: o que é tido , o que está com, o que e cheio de, 
ó conteúdo , habitante de (às vezes limita-se aos 
seres). Por extensão, pode significar: resultado, 
conseqüência , efeito, sinal . Aplica- se com precisão 
aos ferimentos, sinais nu cicatrizes. Pode ser empr~ 
gado com verbos, com pronomes pacientes, mas quase 
só na 3a. pessoa. Pode levar o sufixo "bae" se o seg 
tido pedir . Pode determinar inúmeros rnetaplasrnos . 



POR-A (XE) POR-BAE 

POR-A (XE) . Verbo transitivo: abundar, conter algo, haver, 
haver falta (na forma negativa) . Verbo intransitivo: 
dar saltos, saltar, pular~ Verbo factivo: estar 
cheio de. Verbo pronominal: cumprir-se, realizar-se. 

PORAB-OK-A . Verbo transitivo : escolher. = parab-ok-a . 

POR-ABYKY. Verbo intransitivo: trabalhar, servir . 

POR-BYKY-ÇUP~. Verbo intransitivo : trabalhar (por causa de). 

POR-AÇE-!- A. Substantivo: dança. Verbo intransitivo: dançar. 
= mor- açe-i-a . 

POR- AKAR- A. Verbo transitivo : 1 buscar ou prOC\lra·r alimento p~ 
ra, pescar ou caçar ~ara outro (objeto direto : a 
pessoa para quem se pescar, etc. ) . 2 Encher. 

POR-AMA. Particípio abundancial afirmativo e passivo . e "po­
ra" no tempo futuro: o que será tido, o que estará 
em, o que será resultado, etc. 

POR- AM- BOERA. Particípio abundancial passivo- afirmativo de 
"pera" no passado-futuro: o que seria tido, o que es 
taria em, o que seria resuLtado, etc . -

POR- AM-BOERA- EYMA. Particípio abundancial negativo de "pora" 
no passado-futuro : o que não seria tido, o que não 
estaria em, o que não seria resultado, etc . 

PORÃ-MBYKA. Locução adverbial: cada vez mais bonito ou agra­
dável. 

POR- AM-EYMA. Particípio abundancial passivo-negativo de "pe­
ra '', no tempo futuro : o que não será tido, o que nio 
estará em , o que não será resultado, etc. 

POR-ANDUB- A. Substantivo: notícia, novidade, pergunta, infor­
mação. = mor- andub-a. 

POR-ANDUB- A- ÇUPP.. Verbo transitivo : interrogar a, perguntar a. 

POR-ANDUB-EÇ~. Substantivo : informação, pergunta, notícia, n~ 
vidade. Verbo transitivo : interrogar, perguntar por. 
Verbo predicat ivo : ser informado de . 

POR- ANDUB-ABA . Substantivo: coisa sabida, pergunta. 

PORANGA. Adjetivo (pronúncia: põranga): belo, bonito, de sor 
te , bom, feli~, formoso. Substantivo: beleza. 
moranga . Em tüpinambá e em guarani é porã. 

PORANG-ABA . Substantivo: t beleza . 

PORÃ-NGATU. Adjetivo- superlativo: muito bonito . porang- eté . 

PORANG-ET~. Adjetivo- superlativo : muito bonito. = porã-ngatu~ 

POR- APITI . Substantivo: matança. Verbo intransitivo: fazer 
matança, matar gente, mata os outros , trucidade . 

PORARÃ. Ve r bo transitivo: 1aguentar , sofrer·, suportar. 2 Gozar 
(r aramente usado) . · , . · 

POR-AUÇUB- A. Substantivo:~arnizade , amor . 2Miséria~Coitado.Verbo 
transitive: amar· (gente) , amar os outros. 

POR-AUÇUB- ARA. Adjetivo~ amoroso~ compassivo , misericordios o . 

POR- AUÇUB- E- REKÕ . Verbo t r ansitivo: tér compaixão de, ter dó 
de. = auçub- ara . 

POR- BAE. De monstr ativo: .aquele que. 



POR-E-AUÇUBA PORO-AUÇUB-A 

POR-E-AULUBA. Substantivo: 1 amizade. 2 Miséria. 3 Coitàdo. = 
por-auçuba. 

POR-E-AUÇUB-ARA . Substantivo : o gue é compassivo. Adjetivo: 
compassivo, misericordioso, benigno, clemente. = 
por-auçub-e-rekó-ara . 

POR-E-AUÇUB-E-R-EKÔ . Verbo transitivo: compadecer-se de, ter 
compaixão de. = por-e-~uçub-ok-a. 

POR-E-AUÇUB-E-R-EKÕ-ÇARA. Adjetivo: compassivo. = por-e­
auçub-·ara. 

POR-E-AUÇUB-OK-A. Verbo transitivo: compadecer-se de, ter 
compaixão de. = por-e- auçub-e-r-ekó .· 

POR-E-AU.ÇU-BORA. Adjetivo: coitado. 

POR-E-PENHAN-A-EÇE . Verbo int~ansitívo: arremeter, brigar com. 

POR-E-PENHANG-A-EÇt.Verbo intransitivo: _arremeter, brigar com. 

POR-EPY. Substantivo: resgate, preço (de gente). t Tributo, 
resgate. = epy. 

POR-EPY-AN-A. Substantivo: contrato. t Resgate. Verbo intran 
sitivo: contratar , fazer resgate, fazer contrato, -
resgatar. 

POR-E-R-EKÔ-ARA. Substantivo: o que toma conta, guarda. 

POR-E-R-0-A-Çl\RA. Substantivo : corsário, sal~eador. = por­
e-r-o-ara. 

·POR-E-R-0-ARA. ~ubstantivo: corsário, salteador. = por-e-r­
o-a-çara. Verbo intransitivo: saltear. 

POR-E-R-0-BIAR-A. Adjetivo: confiante, submisso. Verbo intran 
sitivo: confiar nos outros. 

POR-E-R-0-BIAR-EYMA. Substantivo: soberbia.Adjetivo: soberbo, 
orgulhoso, impávido, contumaz, denodado, insubmisso, 
pertinaz, obstinado. 

1 

POR-E-R-0-YGAÇAP-ARA. Substantivo: t barqueiro. 

POR-EYMA. Particípio abundancial-pass·ivo. ~ "pera" no. negati 
vo presente: o que não é tido, o que não ~stá em, -
o que não é resultado, etc. . . 

POR-EYMA (XE). Verbo intransitivo: lnão haver, estar vazio, 
não haver muito. 2 Servir vinho ou cauim a, dar de 
beber a.= eyma (verbo transitivo). 

PORO- Prefixo de classe superior, gente, os outros. Muda pa 
ra "rnor6" ' ou "mboro" por nasalação e equipara ove!: 
bo a intransitivo. Quando o nome começa pelo prefi 
xo "poro" não o Jt'l.X3a para "moro" e nem perdem o "a"­
final. Se o verbo começa por "ret-" ou."no-", depois 
de "poro" vem a silaba "güe-". Pode · corresponder em 
alguns casos a "!o-" ou "nho-". Se o objeto é pes­
soa ou coisa indeterminada deve recorrer a "poro-" 
ou "moro-" ou "mbaé". · Ao contrário dos prefixos de 
clasée "t-" · e "ç-", "poro-" se usa fora do infinito, 
do geründio e .dos derivados, assumindo a forma 
"poro-':' em vez de "moro-". Na conjugação dos verbos 
transitivos;se estes não variam, muda para ·"moro-" 
ou "mboro-". · 

PORO-AUÇUB-A. Substantivo: amor. t Ca.ridade·. Verbo transitivo: 
amar os outros. 



PORO- AUÇUP - ABA PORO- MO- NHANG- ABA 

PORO- AUÇUP - ABA. Substantivo: amor . 

PORO-E-PENHANG-A-EÇ~. Verbo intransitivo: arremeter . 

PORO-GOE . Prefixo de classe superior, seguido de verbo de 
prefi xo. " ro- " ou "no- ". Elemento de composição . é as,! 
laba "gue", às vezes "e ", sem alteração de sentido. 

PORO-GOE-NO . Partículas agrupadas, com função causativ:a. Nas 
formas verbais ref l exivas e .reciprocas (ie, nhe-, i,o- e 
nho- = partículas reflexivas e· reciprocas) e quando o ver 
bo leva obj.eto direto incorporado ou partículas " poro- " 
ou "mbaé " introduz-se um "e" antes. do prefixo "ro- " ou 
"no-" (esta se nasalizaç'la), mas alguns autqres pr.eferem 
"gue". 

PORO-GOE-R-A-Çô. Verbo intransitivo: levar ·(gente). 

PORO- GOE-RO. Partículas agrupadas, com função causativa. Nas 
formas verbais reflexivas e reciprocas (ie, nhe-, io e 
nho- = partículas reflexivas e reci procas) e quando o veE_ 
bo leva objeto direto incorporado ou partículas "pqro- 11 

"mbaé" introduz- se u:m " e" al;ltes do prefixo "ro- " ou"no- " 
(esta· se nasalizada) , mas alguns autores preferem · "gue" ~ 

PORO-!-ÃI-A. Verbo transitivo: zorribar. = poro- i - ar- o - i - ar-a. 
' 

PORO-!A-RO- !-ÃI- A. Verbo transitivo: zombar. = poro- i - ái-a . 

PORO- !UKÃ. Verbo intransitivo: matar gente. 

PORO-!UKÃ- ÇARA . Substantivo: 0 que mata gente, assassino. 

· PORO- !UK- A!BA . Substantivo: soberbia. Adjetivo: sobérbo , bri­
gão, bravo, feroz, fl:lrioso, colérico, encolerizado, exal­
tado . = poro-e- r-o- biar- eyma. 

POR- OK-A. Verbo transit ivo: esvaziar, despejar , tirar o que 
está dentro . 

PORO-MBO-~.Verbo intransitivo-: ensinar aos outros . 

PORO-MBO-~-ÇARA. Substantivo: t mestre, professor. 

PORO- MO - Prefixos agrupados, com f'unção causativa . O signi­
ficado é dado pelo verbo a que prefixam . 

PORO- MO-!AÇUK- ABA. Substantivo: t pia (como a batismal). = 
poro- mo-ngar-aip- aba: 

PORO- MO-!E. Prefixos agrupadosr com função causativa -e refl~ 
-xiva . O significado é dado pelo verbo a que prefixam . 

PORO-MO-!E-MO- Prefixos agrupados, com função causativa e re­
flexiva. O significado. é dado pelo verbo a que prefixam . 

PORO-MO-MBAB- A. Verbo intransitivo: fazer matança de gente, 
matar gente. = poro-iuká . 

PORO-MO- MORANGA. Substantivo: carícia (reciproca) . 

PORO-MORANG-AIP-ABA. Substantivo: t pia (como a batismal) . = 
poro-mo-iaçuk-aba. 

PORO- MO- NG-ETÃ . Verbo intransitivo: fazer discurso, falar. 

PORO-MO- NG-..ETÃ- ÇOERA. Adjetivo: sociável, conversador .. 

PORO-MO-NG- ETÃ- ÇÜER- A. Verbo intr.ansitivo: discursar, falar . 
= poro- rno-ng- etá . 

PORO-MO-NG- ETÃ- ÇOERA- EYMA. Adjetiv~: solitário. = o - ie- pabe. 

PORO-MO-NHANG-A. Substantivo: geração . Ver~o intransitivo: 
criar , gerar , procriar. = mo- nhe- ng- a (transitivo) . 

PORO-MO-NHANG- ABA. Substa.nti vo : geração. = nhe- rno-ng-aba. 



PORO-MO-NRE-MO-MBO--GÜABA POTAR-! 

PORO-MO-NHE- MO- MBO-GÜARA. Substantivo: t 1 confessionário. 2 Con 
fessor. 

PORO-MO-NHE-MO-MBE-0. Substantivo(intransitivol:t confessor. 

PORO-MO-PÓER- ÃIA. Adjetivo : enfadonho. 

PORO-MORANGA. Substantivo: afago sexual. 

PORO-PO-KU-GOAB-A. Verbo intransitivo : ser ou estar ac.ostuma­
do, ser caseiro, ser manso. 

PORO-POTAR-A. Substantivo: sensualidade. Adjetivo: luxurioso, 
sensual. Verbo intransitivo: fornicar, fazer ou praticar 
atos sensuais, ter desejos sexuais. 

PORO-PYÇYK-A . Verbo transitivo: apanhar (caça ou pesca). 

POROROK-A. Substantivo: estrondo, macaréu. Adjetivo : estron-
doso. Verbo intransitivo; estrondar. 

PORO-Y-RÕ. Adjetivo: revelhusco, encruado, envelhecido. 

PORO- Y-RÕ (XE). Verbo intransitivo: ~ncruar-se, envelhecer. 

pOR-0 . Verbo intransitivo: comer- carne humana. Verbo ' transi-
tivo: exércitar, usar, prati~ar. t Alugar, fretar. 

POR-0-çu!. Verbo transitivo-relativo: pedir ou tomar empres­
tado a . 

POR-ÓERA . Particípio abundancial afirmativo passivo. ~ "pora" 
no passado: o que foi tido, o que esteve em, o que foi re-
sultado, ~te. r 

POR-OER-AMA. Particípio abundancial afirmativo-passivo . ~ 
"pera" no futuro-passado: o que poderia ser tido, o que p~ 
deria estar em, o que poderia ser resultado, etc. 

POR-OER-AM- EYMA. Particípio abundancial negativo-passivo. ~ 
"pora" no futuro passadq: o que não poderia ser tido, o 
que não poderia estar em, o que não poderia ser resultado. 

POR- ÜER-EYMA. Particípio abundancial negativo-passivo. ~ "pe­
ra" no passado: o que não foi tido, o que não esteve em, o 
que não foi resultado, etc. 

POR-O UKAR-A-ÇUP1L Verbo transitivo-relativo: emprestar. 

POR-UPI. Advérbio: ao longo de (pessoa), com (pessoa, mas 
não na m~s'ffia rede) . ::: pó-çé. 

POR-Y- PAB-A (XE). Verbo transitivo: absorver o líquido. 

POTABA. Substantivo: 1herança, quinhão, porção, parte de uma 
divisão. 2 Isca, engodo. 

POTÃ-ÇABA. Substantivo: vontade.::: emi-motara (t-). 

POTÃ-ÇAB-0-~. ~dvérbio: de livre vontade. 

PO-T-Ã!A. Substantivo: pingue~a de varas ou de cordas , 
.. trinco , tranca,·aldrava, ferrolho. t gatilho. 

PO-T..,..Ã!- MO- IN-A. Verbo transitivo: 1 fechar com aldrava. 2 Ar­
mar, engàtilhar. 

. . 
POTÃ-KATU. Verbo transit~v~: desejar muito, folgar com. 

POTAR-A. Verbo transitivo: querer, desejar ou possuir séxual 
mente. Para o gerúndio perde o "r". Ex: potá: querendo. -

POTAR-!. Verbo transitivo: que·rer sem mais, preferir. 



POT-E-GOAMA POAR- A (!O- ) 

POT-E- GOAMA. Adjetivo: insalubre (lugar) . · 

POTI . Verbo intransitivo irregular (regular no indicativo): 
defecar. Substantivo: excremento, fezes. 

POTI. Crustaceologia: camarão, da família dos peneídeos. 

POTIÃ . Substantivo: peito. 

POTI-A-TINGA . Crustaceologia : espécie de camarao. 

POT!- GOAÇU. Crustaceologia: espécie de camarao. 

POTI- KY-KYI-A. Crustaceologia : espécie de lagosta. 

POTI-KY-KY-Ixt. Crustaceologia : espécie de lagosta . 

POTI- PEMA . Crustaceologia: espécie de ca.marao. 

POTIRI. Ornitologia : espécie de pàto. 

POTIRI-GOAÇU. Ornitologia : t ganso , ave da família dos ana­
tídeos, gênero Anser . 

PO- TY-KYTÃ . Botão (bota grande). 

POTYRA. Adjetivo: florido. Caso raro em que o adjetfvo di­
v erge da forma substantiva , pois flor = ypotyra . 

. . 
POTYR-A (XE). Verbo intransitivo dar ou ter flor, florescer. 

PÕ- TY-RÕ. Substantivo : trabalho em grupo. Verbo intransiti­
vo : trabalhar em grupo . 

PO-UÇUB-A . Verbo transitivo : tremer, respeitar, recusar, re­
cear, sentir repugrtância por. 

PO-UÇUP-E-B~ . Advérbio: pesadamente . 

PÕ- UNGÃ. Verbo transitivo : igualar, adelgaçar ou afinar o 
fio de , igualar o fio de. 

PÕ- URU . Substantivo: t luva. 

POXY. Adjetivo : nojento , torpe, feio, ruim, disforme. t De­
sonesto . 

POXY- A!BA. Adjet·ivo (poxy = nojento + aíba = ruim) : feio , mau , 
(moralmente) . 

POXY-KATU. Adjetivo: muito nojento. 

******* 
PU. Substantivo: barulho, estrondo, som. 

PU (XE) . Verbo intransitivo: soar, fazer barulho, bater . 

PU- AÇAB- A. Substantivo : atadura . 

POA!- A (!O- ). Verbo transitivo: mandar, governar . A pessoa 
mandada f ica de objeto direto . A coisa de objeto indire­
to fica com " eçé " ou "ri" (preposições) . 

POAI-A-EÇ~ (!O- ) . Verbo transitivo-relativo: mandar fazer, 
encomendar . 

PO~-A . Verbo intransitivo : levantar-se , erguer-se. 

POAM-A-EÇ~ . Verbo transitivo: assaltar, c olocar-se contra, 
combater, dar em cima de . 

P0AMA-G0ERA. Substantivo: prisioneiro de guerra . 

POAM-A-YBYTU. Verbo intransitivo: ventar . 

POAN- A (NHO- ) . Verbo transitivo: passar à frente de, sobre­
pujar, ultrapassar, avantajar- se . 

PÜAR- A (!O- ). Verbo transitivo: amarrar , atar, ligar, enrolar . 



PUBA · PUKÃ-YPY. 

PUBA. Adjetivo: 1 fofo, mole, maduro, brando. 2 Podre. 3.Covarde. 

PU13-A (X.E) . ''Jerbo intransitivo: apodrecer. 

PUBU-!EREB-A. Verbo transitivo : lafundar, por a pique. 'Balde­
ar, esvaziar . 3 Emborcar. = pybu-iereb-a. 

PUBUR-A. Verbo transitivo: revirar, revolver, esquad~inhar. 
pybur-a. 

PUÇUÃ. Substantivo: espinhela. 

PUÇUÃ-ARA (XE) . Verbo transitivo: ter espinhela caido.. 

PUÇUÃ-MO-GÜYR-A. Verbo transitivo: levantar a espinhela . 

PUÇU- U- MUK-A!A. Substantivo : azia. 

PU-E- I -R-A!-A. Substantivo: cansaço. Adjetivo: cansado, es­
gotado,' enfadado, extenuado . Verbo intransitivo: cansar. 
Verbo facti vo:, estar c.ansado, estar extenuado ~ = pu-e-r­
ai-a. 

PU- E- I - R- A!-A-ÇUI (XE) . Verbo intransitivo ou gerúndio: can­
sar. Verbo fac ti vo: estar cansado, estar extenuado . ·= 
pu-e- r-ai-a. 

PU-E-R-A!-A. Substantivo: cansaço. Adjetivo: cansado, esgo.ta 
do, ' enfadado, extenuado. Verbo intransitivo : cansar. Ver= 
vo factivo: estar cansado, ~star extenuado.= pu-e-r- i - ai-a . 

PU-E-R-A!-A-EÇ~ (XE). Verbo intransitivo ou gerúndio: cansar. 
Verbo factivo: e'star cansado, estar extenuado . = pu- e - i - r­
ai-a-çui (xe) . 

PÜERA. Sufixo de tempo (passado): que foi. 

POER- A (XE). Verbo predicativo: ter sido . 

POERAB-A. Verbo intransitivo: convalescer, sarar, tomar for­
ças, reviver, curar-se, ressurgir, voltar a si . 

PÜER-AMA . Sufixo de tempo (futuro-passado): que ' terá sido, 
que deixará de ser. 

PU-GOAR-A (!O-). Verbo trans.itivo: amarrar, atar, ligar, en­
rolar. = puar-a. 

PUK-A . Verbo intransitivo: 1 clarear (dia chuvoso). = pik-a. 
2 Acalmar, calar, cessar, ficar absorto , ficar atônito, 
ficar embasbacado, ficar estupefacto . 3 Parar, passar (a chu 
va), rebentar. Verbo factivo: ser ou ter buraco, fender-­
se, perder a virgindade. Substantivo: abertura, buraco, 
fenda. = pyk-a. 

PUKÂ. Verbo.· intransitivo de prefixo agente: rir. 

PUK-AÇÜER- A. Adjetivo·: risonho. 

PUK-A!B-~. Verbo intransitivo: clarear (dia chuvoso).= pik- a. 

PUKÃ-!E- BYR-A. Verbo transitivo: começar a, continuar a , pa-
rar de rir, to~nar a rir. 

PUKÃ-!E-POTÃ-BE .. Verbo transitivo: começar a, continuar a, 
parar, torpar a rir. 

PUKÃ-PIK-A. Verbo transitivo: começar a, continuar a , para~, 
tornar a rir. A dupli~açio ã intensidade relativa a açao 
de rir. 

PU- KATU. Adjetivo: brando . 

PUKÃ-YPY. Verbo transitivo: começar a , continuar a, parar, 
torn:ar a rir. 



PUKU PURU-Á 

PPKU. Substantivo~ com~rimento, tamanho. Adjetivo : 1 a lto, 
grande e comprido. Demorado, e~tenso, longo, prolixo. 
Advérbio: demoradamente . 

PU-KU-ÇAM:A.Substantivo: trava, peia, atadura dos pés . Çama 
é corda, fio. = py-ku-çama. 

PU-KU-ÇJ>.1-1-A(XE). Verbo transj.tivo: estar atado pelos pés, 
estar peado, pear, travar ·ós pés. = py-ku-çam-a (xe) . 

PU-KU-ÇAMB-OK-A~ Verbo transitivo: tirar as peias dos pés, 
soltar as peias. = py-ku-çarnb-ok-a . 

PU-KU-ÇÃ-MO-IN-A. Verbo transitivo: pear, prender pelos pés. 

PUKUÇI. Ictiologia: boto, cetáceo da família dos plantanis­
tideos e delfinídeos. 

PUKUÇY. Ictiologia: ,golfinho ou delfim, cetáceo da família 
dos delfinídeos, gênero Delphinus. 

PUKU-~-OK-A. Verbo transitivo: alargar por dentro, concavar . 

PUKU-!. Subordinativa temporal:aolongo de, durante, enquanto, 
o tempo que, o tempo em que . Também é muito usada no sen 
tido de "até qµe ". 

PUKU-1-A. Verbo transitivo: mexer, revolver, re~ar. 

PUKU-!-T-ABA. Substantivo: remo. = ygá-puku-t-aba. 

PUKU-!-T-ARA. Substantivo: remeiro, remador. = yga-puku-t-ara. 

PU-KU-!UR-AR-A. Verbo transitivo: laçar a , perna de.~ metá-
tese Qe pyku-iur-ar-a. 

PUKU-OK-A . Verbo transitivo: escavar. 

PUKY. Verbo intransitivo: fi.car atô1üto, ficar embasbacado. 

PUML Verbo transitivo: afundar, mergulhar, alagar. = a-pumI. 

PUN-A (NHO-). Verbo transitivo 1ferir, reavivar (ferida). 2 Re 
novar (dor, amizade). 

PUNA~. Z0ologia: espécie de rato do campo. 

PUNARU. Ictiologia: espécie de peixinho. 

PUNGÃ. Substantivo: hidropsi?l, inchaço. Adjetivo: cheio (fru 
ta, etc.), hidrópico, inchado, inturnescido, túmido. 

PUNGÃ (XE). Verbo intransitivo: inchar. 

PUP~. Preposição: com (pessoas), em, dentro de, em meio de, 
dentro com (instrumento) . ~- .regular, mas nas 3as. pessoas 
reflexivas tem mais duas formas, e pode significar "mesmo" 

"próprio". Ex.: Xe io-pupé: em mim mesmo . 

PUPUK-A. Verbo intransitivo: 1 ter polução (homem ou mulher). 
2 Ser ou estar ou ficar esburacado . Adjetivo: esburacado. 

PUPUR-A. Verbo intransitivo: ferver. 

PURAK~. Substantivo: cotovelo. Ictiologia (o que faz dormir 
ou entorpecer: pora-ké): puraquê, peixe da família dos 
electroforídeos, gênero . Electrophorus. 

PURU. Verbo transitivo: revezar. • 

PURU-ÇU!. Verbo transitivo-relativo: pedir ou tomar emprés­
timo. = poru. 

PURU-Ã. Adjetivo: prenhe, grávida. :::: ruru. 



PORU-Ã PUTU- UR-A 

PURU-Ã. Substantivo: umbigo, nó (de madeira, etc.). 

PORU-A-PORA. Substçintivo: prenhe, grávida . 

PURUK-A. Verbo intransitivo: estalar. 

PURU-RERe. Entomologia: lagarta, larva de insetos crucifor­
mes . 

PURUNG-A-Eçe. Verbo transitivo : ' pisar em. 

PURU-PTJRUNG-A-EÇt:. · verbo transitivo: pisotear. A duplicação 
é de continuidade da ação. 

PURU-Rl:: . Substantivo:· t enxó. 

PURU-Re-NHE-MANGA . Substantivo! -t enxo . 

PUTU. Substantivo: 1 hálito, respiração. 2 Descanso , fôlego . 
3 Sopro. = pytu . 

PUTU (XE). Verbo intransitivo: respirar, soprar. = pytu (xe) . 

PUTU-Ç-OK-A (XE). Verbo intransitivo : acalmar (o vento). 

PUTU-E. Adjetivo:desembaraçado. = putu-é. 

PUTU-~ (XE). Verbo transitivo: ficar descansado, resfolegar, 
tomar alento ., tomar fôlego. = putu-é (xe) . 

PUTQ-e. Adjetivo: desembaraçado. = putu-e. 

PUTu-e (XE). Verbo transitivo: ficar descansado, resfolegar, 
tomar alento, tomar fôlego. = putu-e (xe). 

PUTU-GOÁBA. Substantivo: descanso (o lugar de). 

PUTUMA. Adjetivo: escuro. = pytuna. 

PUTUM-A (XE). Verbo intransitivo : escurecer. = pytuyna (xe) . 

PUTU-MU!O. Botânica: putumuju, árvore da família das legumi-
nosas, gênero Centrolabium. 

PUTU-MUKU. Adjetivo: paciente, sofredor. 

PUT-UNA . ' substantivo: noite escura. Em tupinambá é pytü. = 
pyt-una. 

PUT-UN-A (XE). Verbo intransitivo: anoitecer, escurecer. = 
pyt-un-a (xe) . · 

POTU- PABA-Eçe. Adjetivo: maravilhado, admirado, espantado com . 

PUTU-PAB-A-EÇ~(XE)Verbo transitivo (acabar- se a respiração): 
adquirir, cuidar de, espantar, grangear, ter cuidado. Ver­
vo pronominal: admirar-se, maravilhar-se, preocupar-se com, 
preparar-se. Verbo factivo: estar preocupado.· 

PUTU-PAB-EYMA~ Adjetivo: negligente. 

PUTU-POR- A (XE) . Verbo intransitivo: voltar a si. 

PUTU-PYK-A. Verbo transitivo: tapar, tapar a boca de.= Iuru-
pyk-a. 

PUTU-0. Verbo intransitivo (engolir a respiração}: descansar. 
Substantivo: descanso. 

PUTU-UR-A. Substantivo: · vento constante, corrente de ar. Ver­
bo intransitivo: ventar continuamente.= pytu-ur-a (xe). 

******* 



py PY-ATI 

PY . Substantivo: 1pé (do corpo) . Como expressão do pé , pode 
significar: estabilidade, firmeza , resistência . 2 I~terior, 
vão, centro, o avesso, parte de dentro . 3 Largura (avanta­
jada), capacidade (volume). ~Fundo, fundura. 

PY (!O-). VerQo transitivo: soprar, tocar (instrwnento de s~ 
pro. = pé-iu . 

PYÃ. Substantivo irregular: 1 divisão da casa. 2 Mente, entra -
nhas, coração (de gente), fígado . 3 Imo, íntimo. 1 

opyá. · 2·• e ·3 • = rnbyá ou nhyá . 

PY-ABA. Substantivo: calçudo, o que tem penas ou pêlo no s 
pes. 

P?-ABA. Substantivo : instrumento de sopro . 

PYÂ-BERABA. Adjetivo (coração reverberante) : conturbado. 

PY~AÇAB-A . Substantivo: cercado, valado, cerca. Trançado, 
tecido , teia, tela. Adjetivo: trançado, tecido. Verbo 
transitivo: tecer (rede, cesto, etc . = pi-açab-a . 

PY-A-ÇA-ÇU. Adjetivo: novo . 

PY-AÇÃ-INGÔ . ~djetivo (entra nhas dependuradas): faminto. 

PY-AÇAP-ABA. Substantivo : 1 trançado, tecido, t eia , tela. 2 Ce~ 
cado, valado, cerca. ~ Muro. Adjetivo: trançado , tecido. 

PYÃ- EKÔ-TEBE . Substantivo: aflição . Adjetivo: aflito , an-
gustiado . 

PYÃ-GÜ-A-PYKA. Adjetivo (coração assentado): sossegado . 

PYÂ - KÃ. Verbo transitivo: dar soco na boca do estômago . 

PY-AMBU. Substantivo: tropel. · 

PYÃ-NHE-M'-ONG-ET~. Substantivo : pensamento. 

PY- AOB-A . Substantivo :7 1calçado , sapato. 2 Forro (int~rno). 
= py-uru. Verbo transitivo: forrar por dentro . = py-u­
ban-a . 

PY-AÔB- OK- A. Verbo transitivo: descalçar. 

PY- AÔP- ABA. Substantivo: forro (interno) . = py-aóba . 

PY-AÔ-PUKU. Substantivo : t bota. = py-ap- aça-puku . 

PY-ÂPÃ-ÇABA. Substantivo:t 1 calcado , sapato. 2 Ferradura. 
= py-aoba . -

PY-APA-ÇÃ-MONDEB-A. Verbo transitivo : calçar. 

PY-APA-ÇÃ-PUKU. Substantivo: t bota . = py-aó- puku. 

P.Y- APAP-AÇ-AÔB-OK-A . Verbo transitivo: descalçar. = py-aób-
ok-a. 

PY-ARA . Substantivo: o que ~opra (instrumento), tocador . 

PY-AR-A. Verbo transitivo: saber bem., penetrar a fundo, en-
tender a fundo. ~ · 

PY-AR!. Verbo transitivo: 1 ~panhar (coisa fina ou sutil). 
2 Entender (coisa sutil). 

PY-ATÃ. Adjetivo (pé forte ): 1 forte, rijo,· vigoroso. 2 Es±'or­
çado. 

PY-AT!. Substantivo: esporão. t Espora. 



PYÃ-TY- TYK-A (XE) PY-Ç~-BO-I 

P~Ã-TY-TYK-A (XE) . Verbo intransitivo : bater o coração (de 
medo, ou de outra emoção). A duplicação é intensidade. 

PYÃ~U-PIARA. Substantivo : 1 fe l, vesícula biliar . 2 Bi~is . 

PY-BANGA. Adjetivo: pé torto, aleijado dos pés. 

PY-BO!R-A. Substantivo: genuflexão, mesura (com movimento do 
pé ) . Verbo intransitivo: 1 fazer genuflexão . 2 Espernear . 

PY-BU-~REB-A. Verbo transitivo: 1 baldear, esvaziar, derramar. 
2 Afundar, emborcar, por a pique . = pu- bu-iereb-a. 

PY-BUR-A. Verbo transitivo: revirar, revolver, esquadrinhar . 
= po-bura. 

PYÇÃ . Substantivo : rede (de pescar). 

PY-ÇÃ. Substantivo: dedo do pe. 

PY-ÇÃ-BYTERA. Substantivo : dedo médio do pe. 

PY- ÇA- ÇU. Adjetivo : novo , fresco. = py- a - ça-çu . 

PYÇÃ-E-I-TYK-A. Verbo intransitivo: pescar com rede. 

PY-ÇÃ-GÜAÇU. Substantivo : 1 dedo grande do pé . 2 Unheiro. 

PYÇÃ-GÜAÇU. Substantivo: rede de pescar . = pyçá . 

PYÇÃ-GÚAÇU-E-I-TYK-A. Verbo intransitivo : pescar (com rede) 
= pyça-e-i-tyk-a . 

PYÇÃ- GÜAÇU-E-I-TYK-ABA. Particípio: lugar, modo, tempo , meio, 
instrumento, etc. de pescar com rede . 

PYÇÃ-GÜAÇU-E-I-TYK-ARA. · substantivo: o que pesca com rede, 
pescador . com rede. 

PYÇÃ-GÜAÇU-E- I - TYKA- TYBA. Particípio: lugar , modo, tempo, 
meio, instrumento, etc. de " e m que é costume pescar" . 

PY- ÇÃ- !E . Substantivo: noite alta . Adjetivo: alta-noite . 

PY-ÇÃ-!E-I . Advérbio: noite alta. 

PY-ÇÃ-KANG-A(XE). Verbo intransitivo : tropeçar, dar topada . 

PY-ÇÃ- MIRI. Substantivo: dedo mínimo do pé . 

PYÇÃ- MIRI. Substantivo: rede de mão (para pesca). Usado no 
tupi setentrional. 

PYÇANDÔ. B0~ânica: espécie de palmeira de pequeno porte. 

PY-çÃ..:.P~. Substantivo: unha do dedo do pé.(de -qua.lquer-dedo . 

. · ~O p~). . . · 

PYÇÃ- PORANGA. Adjetivo: de sorte ou feliz na pesca (de rede) . 

PY-ÇÃ-~. Advérbio: à noite toda, durante toda a noite. 

PY-ÇÃ- RE - BO. Advérbio: toda noite, pelas noites, cada noite. 

PYÇÃ- U- BUKU . Substantivo : rede com varas (para pescar). 

PYÇÃ- Y- PEBA. Substantivo : rede de mão (no tupi meridional) . 

PY-Ç~-BO-I. Substantivo: frieira no(s) dedo(s) do(s) pé(s). 



PY-ÇE-Õ PY-KOE 

PY-ÇE-Õ . Verbo transitivo: partir em pedaços, principiar, 
encetar. Õ é aí a nasalação de "ok-a". 

PY-ÇE- ONG-A. Verbo transitivo: encetar, partir em pedaços, 
principiar, tirar pedacos . = peçe-ong-a. "Ong-a" é a na-
salação de "ok-a" = ti~ar. -

PY-Çô . Verbo transitivo : estirar, nivelar, estender . 

PYÇYK-A. Verbo transitivo: agarrar, apanhar, capturar, pe­
gar, prender, segurar, ter a mão, tornar ou tornar cativo. 
Para o gerúndio acrescenta-se um " a " = pyçyka. 

PYÇYK-ABA . Substantivo transitivo! f 1 garfo . 2 Cabo ou punho 
da adaga . 3 Tenaz . ~Asa de vaso . Particípio : lugar, modo, 
tempo, meio, fim, ins~rumento,etc. de segurar . 

PYÇYK-PY-ATÃ. Verbo transitivo: segurar com força , segurar 
com firmeza. 

PYÇY-RÕ. Verbo transitivo: 1 livrar, salvar (de inimigo), li­
bertar, socorrer a. 2 Apossar-se, reservar, assenhorear­
se. 3Escolher. 

PYÇY-RÕ-ANA. Substantivo : salvador, o que salva.= pyçy-rõ-ara. 

PYÇY-RÕ-ÇARA.Substantivo : salvador, o que salva.=pyçy- rõ-cara. 

PYÇY- ROAMA . Substantivo transitivo : instrumento de defesa, de-
fensor . 

PY-ÇYRYK-A (XE). Verbo intransitivo: escorregar . 

PY-E-!-A . Verbo transitivo : lavar o interior de , lavar por 
dentro. 

PY-GÜAÇU . Substantivo: interior, largura . Adjetivo: espaçoso, 
largo. 

PY-GÜAI - A. t 1 luxo. = pururé-nhe-mang-a. 2 Cova. Adjetivo: con­
cavo. = py-koe. Verbo transitivo : torn.:;ir côncavo·. 

PY-GOANG-A. Verbo transitivo : pintar os pés com urucu. 

PY-GOARÂ. Verbo transitivo: meter ou furar por dentro, enfi-
ar a mão por dentro. = py-kutuk-a . 

P1I . Advérbio : amiúde. 

PYIÃ-ÇOô . Substantivo intransitivo: lombo , espinhaço . 

PY- IR- A (XE) . Verbo "intransitivo: escapar o pé , escorregar. 

PYK-A . Verbo intransitivo: acalmar- se, calar , calmar (chuva 
ou vento), cessar de, ficar absorto, ficar atônito, ficar 
embasbaca~o , ficar estupefacto, parar de . = pik-a. 

PYK-A (!O-) . Verbo transitivo: apertar, oprimir, tapar. 

PYK-AÇU. OrniLol:ogia : rola, pomba, ave da família dos colum·­
bídeos, gênero Columbia . = pik-açu-eté. 

PYK-AÇU-ET~. Ornitologia: rola, pomba, ave da família dos co­
lumbideos, gênero Columbia. = pyk-açu. 

PYK-AÇU-ROBA . Ornitologia: pomba amargosa. 

PYK-AÇU-TINGA. Ornitologia~ pomba, ave da família dos colum­
bídeos, gênero Columbia. = pyk-açu. 

PY-KO~ . Substantivo: cova. Adjetivo : côncavo . = py-guaia. 
Verbo transitivo: tornar côncavo. 



PY- KÕIA ,PY-PYTERA 

PY-KÕIA. Substantivo : peia para trepar em coqueiros, etc. 
= py-çõia . 

PY-KÔ-PY (XE). Verbo intransitivo: durar muito, ser longo, 
render . A duplicação é de duração da ação . . 

PY-KOAB-A (XE). Verbo intransitivo: atolar-se, meter o pé 
em algum buraco. 

PY-KÜBA-0. Substantivo: vão entre os dedos dos pés . 

PY-KU-!UR-AR-A. Verbo transitivo: laçar as pernas . ~ metá­
tese de ku-py-iur-ar- a . 

PY-KUP~ . Substaptivo: peito do pé . 

PY-KUTUK-A. Verbo transitivo: meter ou furar por dentro,enfiar 
por dentro . = py-guará . 

PYKYRA . Substantivo: irmã mais moça da mulher . 

PYKYR-ATÃ. !etiologia: peixe-rei, da família dos aterinídeos, 
gênero Basilichthys. 

PYKYY-MENA. Substantivo: esposo da irmã ou prima ou sobrinha 
mais moças (ego mulher) . 

PYKYYRA. Substantivo: irmã , prima ou sobrinha mais moças (ego 
mulher) . 

PYMA. Adjetivo.: arrebitado , teso . = perna . 

PYM-A (XE). Verbo intransitivo : 1 desarmar-se (o laço, etc . ), 
desarmar . 2 Estar arrebitado, estar duro, estar teso. 

PY7MONDYK-A . verbo intransitivo: bater com o pé no chão. 

PY-M-ONG- AR-AN-A . Verbo transitivo: torcer o (próprio) pé. 

PY-NE-KOAB- A. Verbo transitivo: sair bem, endireitar , desen-
tortar, igualar, ageitar. Verbo reflexivo: desencontrar­
se·, desviar-se . 

PY-NH'-U-Ã. Substantivo : artelho . 

PY-NH'-U-Ã- KANGA . Substantivo: tornozelo. 

PYNÕ. Substantivo: ventosidade . Verbo intransitivo irregular: 
emitir ventosidade. Botânica: 1urtiga, planta da farní1ia 
das urticáceas, género Ricinus . ~ também chamada mamona e 
carrapateira . ~ purgativa. 2 Casca espinhosa de certo fru 
to comestível. 

PY-PÀBE. Verbo intransitivo: acabar bem . 

PYPÃIA. Substantivo : teagern do intestino. 

PY-PE. Preposição : junto de, ao p~ de. = ipy- pe. 

PY- PEKÃ . Verbo transitivo : abrir, separar (a parte interna de), 
carmear (algodão), abrir (separando ou estendendo) , escar ­
rapachar. = py-pirar- a . 

PY-PIRAR-A. Verbo transitivo: aiargar, carmear (o algodão). = 
py·.:..pekã. 

PY-PIR- U- Ã. Substantivo: - bolha do pé, calo do pé . 

PY-PORA. Substantivo: pegada , sinal dos pés . = py- por-uera . 
• 1 

PY- POR-OERA . Substantive.: pegada, sinal dos pés .. = py-pora. 

PY-PYTERA . Substantivo: .. sola ou planta do pé. 



PYRA PYRYBA 

PYRA . Adjetivo:. cru, verde (fruta) . Preposição: perto de . 

- PYRA. Sufixo objetivo: que . = t-e-mi. 

PYRA . Particípio passivo de agente indeterminado. Tem varias 
funções: a) indica o paciente da· ação ver bal ; b) pode ser 
particípio p~ssado (o que assim entende o português ) : c) 
pode se.r "deve" (futuro) ou "devia" (passad o - fu t uro) ; d ) 
pode ser complemento predicativo (antepondo - se .o u pos pon­
do-se ao sujeito), mas o pronome é sempre o d a 3 a . p e s s o a . 
e) - no futuro dá à palavra o sentido das p alavras p ortu­
guesas terminadas em "vel" ou em "ndo"; f) e s clare c e a dú 
vida que possa haver com o paciente.de uma frase ; g) su ~ 
pre em parte a voz passiva (que não t e m em tupi) , mas n ão 
admite expresso o agente ou o complemen to d e causa e fici­
ente; h) pode ser comple~ento atr i butivo .e o particípio 
pode perder o pronome ; i) incluindo Q sentido de " t er" , ne 
ga'.... se com "nda" e "i"; j) como é parti c í p i o . d e objet o di~ 
r .eto , seu emprego exige .conhecimento da reg ência em t upi , 
d i fer·ênte da portuguesa ; k) com "iu" = v ir , pod~ . expres -
sar: vir d e acabar, vir de ser, com mai s o parti~ípio pas 
sado. Só o podem ter os verbos t r ansitivos . Na formaç ão 
júnta-se ao tema do verbo da 3a. pessoa . o ve rbo de final 
nasal o muda à forma de "byra". Não é u s a do q uando o age~ 
te ve.m expresso . 

PYR- AMA. Particípio passivo de agente indeterminado-afirmati­
vo: futuro de "pyra.... Significado dado peló v erbo- a que 
rege. 

PYR- AM- BÜERA . . Particípio passivo afirmati vo de a gente. inde -
t e rminado: passado- futuro d e "pyra " . . Si gnif icado dado pe­
l o verbo a que rege. 

PYR-AM- BÜER-EYMA. Particípio negativo de a gente indeterminado, 
passado-futuro de "pyra". Significado dado pelo verbo a 
que reg.e. 

PYR-AM- EYMA . Particípio passivo negativo de agente i ndetermi­
nado: fu t uro de "pyra". S i gnif i cado dad o p e lo v erbo a que 
rege. 

PYR-EYMA . Particípio passivo negativo de a gent e i!}determinado : 
p r e s e nte de· "pyra". Significadq dado pelo verb? a q ue rege . 

PYR-I . Verbo factivo: estar ou ter com (pessoa) . Pre_posição 
l ocativa: perto de, junto de. = y - pyr- i. 

PYR-OERA . Particípio passivo afirma.tivo d e agente indetermina­
do ·: pass a do de "pyra". Significado dado pelo verbo a que r~ 
ge. 

PYR- ÜER- AMA. Particípio passivo afi rma tivo d e agente indetermi 
nado : futu~o-passado de "pyra". Signific a do dado pelo verbo 
a que r ege . 

PYR- ÚER-AM-EYMA . :Particípio negat:i,.vo passivo de agent e indeter 
minado: fu t uro-passado de "pyra" . S i g nificado dado pelo v e E: 
bo a q ue rege. 

PYR-OER- EYMA'. Par ticípio passivo negativo d e a g ente i ndetermi­
nado : pass ado de "pyra" . Significado dado pelo verbo a que 
r e ge. 

PY-RUNG- A- EÇ:E':. Verbo intrans itivo: pisar em . = p u - rung- a - eçe. 

PYRYBA . S.ufixo: 1 um pouco mais, t irante a. 2Muito (raro). 



PYRYB-I PYTU-~ (XE) 

PYRYB-1. Advérbio: um pouquinho mais. = pyryb-iõ-te . 

PYRYB-!Õ-TE. Advérbio: um pouquinho mais. ·= pyryb-L 

PYRYKYTI-I . Substantivo : rim. Botânica: nome de uma semente 
·de uma planta leguminosa, vermelha com hilo preto, que 
se assemelha a um rim. 

PY-RY-RYMA. Substantivo: corrupio, pião. A duplicação é de 
continuidade . Verbo intransitivo : rodopiar. = yga-py-ia. 

PYTÃ. Substantivo : calcanhar. 

PYTÃ . Verbo intransitivo: ficar, pousar . 

PYTÃ-ÇUP~ . Verbo transitivo: ter encontro com ou enfrentar 
(inimigo) . 

PYTÃ-EÇ~. Ve~bo transitivo: hospedar, pousar com. 

PY-TÃ- AMA. Adjetivo: aleijado que pisa com a ponta dos pés . 
= py-te-ema . 

PY-TÃ-AM-Á(XE). Verbo intransitivo: por-se na ponta dos pés. 
2 py- te-em-a (xe) . 

PYTÃ- ÇABA . Substa~tivo: pousada, pouso. 

PY-TÃ-ÇAMA.Substantivo: tendâo-de-Aquiles. 

PYTÃ-ÇÃ-MOND-OK-A. Verbo transitivo: jarretar, destruir. 

PYTÃ-Ç-QK-A. Verbo transitivo: firmar, dar encontrão em, cho-
car-se com (coisa fixa), fixar , escorar . . . 

PYTÃ-Ç-OK-ABA. Substantivo: tranca, escora. 

PYT~-!. Advérbio: no calcanhar. 

PYTÃ-KORI. Substantivo:tbaluarte. = pytá-puku. 

PYTANGA- Adjetivo: avermelhado, pardo, trigueiro, fosco. Em 
tupinambá é pytã . 

PYTÃ- PÜAR-A. Verbo transitivo: atar (animal para carga). 

PYTÂ-PUKU. Substantivo: t baluarte. 

PY- TEEMA. Adjetivo : aleijado que pisa com a ponta dos pes. 
= py-ta-ama. 

PY-TEEM- A (XE). Verbo intransitivo: por- se na ponta dos pés . 
= py- ta- arna (xe) . 

PYTER-A . Verbo transitivo : chupar. t Beijar. Substantivo : 
meio, centro. 

PYTER-I-PE. Preposição: no meio, entre. 

PYTU. Substantivo: fôlego, hálito, respiração, alento, des-
canso, sopro. 

PYTU (XE). Verbo intransitivo: respirar, soprar . 

PYTOÃ-RÕ-ANA. Substantivo: vigia noturno. 

PYTUB- APOANA . Substantivo: fôlego largo, longo hausto. 

PYTUB-ARA. Substantivo : cansaço, melancolia. = pitub-ara. 
Adjetivo: cansado, aborrecido, melancólico, deprimido, 
afadigado, sem fôlego. 

PYTUB- AR- A (XE). Verbo intransitivo: cansar. 
' 1 ' 

PYTU~E (XE). Verbo intransitivo: resfolegar, tomar alento , fi 
car descansado, ficar desembaraçado, tomar fôlego. = 
putu-e (xe). · 



PYTU-! (XE) PYY-PYY-I 

PYTU-! (X·E) . Verbo intransitivo: cheirar mal, feder. Subs­
tantivo: cheiro de coisa suja ou de peixe. 

PYT-UMA . Adjetivo: escuro~ = pyt-una. 

PYT-UMA (XE). Verbo intransitivo: escurecer (tecido). pyt-una 
( xe) . 

PYTU-MBYK-A . Adjetivo: 1 pardo, escuro. 2 Lívido. 

PYTU-MI-MBYK-A. Substantivo: noite muito escura. Adjetivo: 
muito escuro. 

PYTtl-MUKU. Substantivo: fôlego largo. = µytub-apuana. 

PYT-UNA. Substantivo: noite escura. 

PYT-UN-A (XE). Verbo intransitivo: anoitecer, escurecer (te-
cido). = nut-uma (xe). 

PYT-UNA-RÕ. Verbo intransitivo: velar, vigiar â noite. 

PYT-UN-EÇ~-KPNGA . Substantivo: noite clara. 

PYT-UN-I-BO. Advérbio: âs noites, todas as noite~, pela noi~e. 

PYT-UN-I-ME. Advérbio : a noite, de noite (uma vez). 

PYT-UN-UÇU. Substantivo: noite escura. t Limbo. Adjefivo: es-
curo. = pyt-una . 

PYTUB-ABA. Adjetivo: maravilhado, admirado, espantado. = 
putub-aba. 

PYTO-PYK-A . Verbo transitivo: sufocarr tampar a respiração de. 
PYTU-U. Substantive>: descanso. Verbo intransitivo: aescansar. 
PYTU-UR- A. Substantivo: vento constante, corrente de ar . = 

putu-ur-a . 

PYTU-UR-A (XE). Verbo transitivo: fazer corrente de ar, ven­
tar continuado. 

PYTU-UR-I (XE). Verbo intransitivo: ventar continuamente. = 
putu-ur-a. 

PYTY-BÕ. Verbo transitivo: auxiliar . 

PYTY-BÕ-EC~. Verbo transitivo-relativo (de coisa no infinito): 
ajudar a. = po-py-tybõ. 

PYTY-BÕ-ANA. Substantivo: auxiliar, ajudante. 

PYTY-BYR-OK-A. Verbo transitivo: espanar (por dentro). 

PYTYM-A. Verbo transitivo: fazer engasgar, engasgar-se (su-
jeito: a coisa. Objeto: a pessoa que engasga). 

PY-U-BAN- A. Verbo transitivo: forrar (por dentro).= py-aóba. 

PY-URU. Substantivo: t calçado, sapato. = py-aóba. 

- PYY-I. Sufixo adverbial: amiúde, depressa, muito freqüen­
ternente. = py-ypyí. 

PYY- PYY- I. Advérbio: amiúde, depressa, muito freqtientemertte. 
A duplicação é de intensidade. 

*********"** 
********* 

******* 



R- RAMEI 

R 
R- Partícula , com função vocativa-afetiva : olha! veja ! ~ 
apócope de "ra". Partícula : após o pronome , adjetivos de 

· "t-" e "ç-" móveis, têtn "ç-" como prefixo da 3a. pessoa , 
J!las levam "r-" nas outras . Se o genitivo é um pronome da 
la . ou 2a. pessoa ou um substantivo, o " t- " é substituído 
por "r- " . · Muitos verbos. que c omeçam por vogal , quando o 
objeto é da la . ou 2a. pessoas, recebem "r-". Ex : xe r ­
auçub : ele me ama . p·artícula : apócope de " re-". 

RÂ. Partículq. expletiva. " Ra " é de raro uso em separado . Pede 
atencão do ouvinte : em verdade (afetiva) homem ! Ex: e -ra­
có ke-raré! : olha, te digo que o leves !. 

R-A . Partícula de classe. Em vez de "t-" ou " ç - "f pa·rtículas 
móveis , usadas na 3a . pessoa, "r-a " é usada na,s d emais peE_ 
soas . 

RAB-A (! O-) . Verbo transitivo : soltar , desligar, desatar, d e­
senrolar, d esal!larrar. Ex : nd ' oro-rab- i xó-é-né : não t e 

. soltarei . 

R-AÇÔ . Verbo transitivo irregular: ·levar, conduzir. O gérundio 
. é "çer-açó-bo . " . · 

~. Partícula afirmativa, expletiva, cotativa. Muito usada pa 
ra afirmar daquilo que se ouviu, sem maior r e sponsabilida= 
de· de_quem fala . Equivale a "de maneira que ". Outras ve­
zes nao se traduz . As vezes é subs tituída ou acompanhada 

. de• ié,·que mais claramente exprime a palavra de- terceiros. 
: ·Tem assim funcão modal . Ex: ernonã: i é = emonã raé = emor.ã 

i é raé : ass im dizem que e. e de muito uso no condicional , 
sobretudo no passado. 

RÃ-'E': . · Preposição, com função adverbial no negativo: antes , pr.!_ 
meiro. Com verbo negativo é "ainda". 

RA-HU. Entomologia : verme ou bicho de taquara , que dá nas ca­
nas. 

n 'AK'~. Partículas agrupadas (ra + akó + aé) . E': expletiva de 
realce .. Ex: ixé r' ak' - .aé: eu era (aquele) . = r'akó. 

R'AKÔ . Partículas. agrupadas (ra + akó). t exple tiva àe realce. 
Ex: ixé r' akó : eu era (aquele) . = r'ak-aé . 

RAM-A. SufiKo . Os substantivos têm futuro e passado . Rama é 
suf ixo do futuro : o que será, para ser, prestes a. Ex : 
ybá-rama~ a que. será fruta . Com verbos no passado equiv~ 
le a "havia de ser".· Nasala-·se em "nama". 

RAM-A (XE) . Verbo predicativo : haver de· ser. 

RAM-BOERA. Partícula temporal uo passado-futuro dos substanti­
vos,. Usada depo.is dos oxiton.os, com os tempos compostos. 
Ex: t' atá ram-bfie~a: o que ia ser fogo (mas não foi) . De 
pois de paroxítonos~sofre a a pócope para "arn-bfiera" . Em- ­
prega-se sempre que se fala de uma única coisa da qual se 
fará outra: Ex: o-iabab' xe-r-e~~bi-ú-rarn-büeia: fugiu o 
que ia ser mfnha comida. . ' : 

RAM- BOER-A (XE). Verbo predicativo: ·desfazer-se, falhar, fra­
cassar. 

RAM-BOER-EYMA. Partícula temporal negativa do passado-futuro 
dos substantivos: o que não ia ser. 

RAMEI . Partícula: igual, semelhante, como. Pede gerúndio. 



RAMEI-Bf'.: RAY-R- UÇU 

RAMEI-Bf'.: . Partículas agrupadas, com função a~v~rbia~ modal : 
como, como se ( semelhante) , parecer c;:om.. Pede .. gerúndio. 
= rame-te-i. 

RAME-TE-I. Partículas agrupadas, com fu~ç~o aqverbial modal : 
como, como se (semelhante) , parecer com. Pede gerúndio._ 
= ramei-pé. 

RAM- EYMA. P~rtícu~a temporal negativa do _futuro de "rama": 
o que nao sera. 

RA.M- IARAMlL Partícula com função adverbial ·modal·, do futuro : 
como se (semelha·nça) . 

RAMO. Preposição , com f unçÕés : a) p9r , · como, · na dignidade 
de, segundo; b) em (termo de conversão) . ~s vezes é pre 
posição de complemento predicativ'o . ·Com · a preposiÇão -
"ramo" e o par Liciplu -"t;-~-mi ". forma-_se um m_odi~mo cor­
respondente no latim ao ab l ativo absoluto . Ex : o-ie-pó­
eit-eyia r-e-m-epiak-amo~ lavou as mãos à vistá da mul ­
tidão. Emp·regado ·mui tas vezes no -futuro com o sentido 
de: o que está por (que seja), o que· é para. · O verbo· 
ikó precedido do particípio "pyra" (rarament·e "t-e-riü") é 
modificado por " ramo". f'.: sufixo também do ge.rúndio de pr.o 
nome paciente. Se o tema do verbo acaba em vogal,recebe -
"ramo", se em consoante, "amo", se em vogal nasal, "namo" 
e, no negativo, "eym-amo". 

RAMÔ. Advérbio de tempo : agora, de pouco, ultimamente, rece n 
temente. 

RAMO-I. Advérbio : ainda agora, agorinha mesmo . 

RANA. Adjetivo : semelhante, parecido, o que parece mas · não é 
igual, pseudo, mal feito, tosco, grosseiro . f'.: oposto a 
eté . Ex : aba-rana : coisa que, parece homem, .mas não .é .. Em 
tupinarnbá é rã . 

RANHE . Partícula subordinativa temporal (com voz afirmativa} 
adverbial: primeiro , adia~te , antes, ent~eraentes . Com veE 
bo negativo: ainda . Nesse caso, "ranhé" vai no fim da 
fras·e . ctaro ou subentenÇ.ido, "ranhé" dá a t'rase, · amiúde , 
o sentido de "ser cedo", l•ser muito cedo". Ex : nd' e-i­
ara : é muito cedo. = rãe. Vai sempre no fim da frase ·e 
com ela o verbo pode deixar de ir ao gerúndio . Nas res­
postas~ pode omitir- se o gerúndio, e até mesf!lO "ranhé.". 

' . 
RAN-UÇU .. Adjetivo: gro.sseiro. 

R-API-XARA. Substantivo relativo: o próximo, o s e melhante . 

R ' A~-A. Verbo transitivo ( infinitivo de "ar"} .= tornar, pegar, 
apanhar. · Ex : xe-r- ar·-a: eu pego. · · 

RARE. Partícula com função vocativa-afetiva • (uso dás mulheres) : 
-Serve para aconselhar o imp~rativo, seguido de ·ké : olha 
que, em verdade. E-ra~çó-ké-rá (homem). E-ra-çó- ké-raré 
(mulher) . 

R-AR- I. Conjugação subordinada· de "ar'': tomar, pegar, .apanhar . 
Ex : xe-ra-i : se eu pego ... 

R-An. Partícula depreciativa, conota enfado, desgosto . Ex : 
marã-mo-te-pe7~~aú? pois corno havia de ser. Dá a idéia 
de:: vamos ver! vejamos ! 

~ -RAY- R-UÇU. Adverbio: be~ enfadado. 

**'** *** 



RE - REME 

RE . Partícula, com funcão de prefixo subordinativo . Segue os 
~ronomes objetivos-da la . e da 2a. pessoas . Ex: xe-re­
ur: levou-me consigo. Nde r-e-r-ur : levou-te consigo. 

Rt . Preposição: depois de,dep0is que. = riré. 

REÃ . Partícula dubitativa (preponderante para o homem) . Corres 
ponde à~ vezes ai deve ser, há de ser, se há de. Reá 
(cara homem) e rei (nara ~ulher) são afirmativas sentencio 
sãs para os casos em-que não há certeza absoluta. Com fre= 
oüência vem acomoanhada de "ioó" ou "cerã", dub i tat ivas . 

- • > 

R-EC!. Preposicão. O "r-" é índice . Tem várias funç6es : a) 
'por (causa.de) = conectiva; b) com (companhia); c) rege 
muitos verbos e adjetivos' relativos, como por exemplo as­
sumindo a preposição ''a"; d) contra (adversativa) . = eçé . 

R-EG~-a~ . Preposição conectiva : com, juntamente. 

REI. Partícula dubitativa (preponderante para as mulheres). 
Corresponde às vezes a "deve ser", "há de ser", "se há 
de". Corn freqüência vem acompanhado de "ipó" ou "çe,rã", 
dubitativas. 

R-E-ITYK- A. Verbo "ityk" =atirar: jogar fora, derrubar, ven­
cer, com a partícula no infinitivo, conjugação subordinada 
e ger(índio. -

· R-EKÕ. Verbo transitivo ~rregular (ro + ikó): combater, estar, 
estar com, fazer com, fazer estar, governar, guardar, man­
ter, possuir, segurar , ter, tornar conta de, tratar, zelar . 

O "r-" é índ,i.ce . 

R~EKÕ-AIB-A . Verbo transitivo : maltratar (com palavras), inju­
riar. = aó. O "r-" é Índice . 

R-EKÔ-ANG~TURAM-A . Verbo transitivo : tra~qr bem . = r-ekó-katu. 
O "r-" é índice . 

R-EKÕ- KATU. Verbo transitivo: tratar bem, afagar a cabeça de. 
r - ekó-angaturam-a . O •\r-" é índice. 

R- EKÕ-MARÃ . Verbo transitivo: castigar, punir, prejudicar . O 
" r- 11 é índice. = r-ekó- memuã . 

R- EKÕ- MEMUÃ. Verbo transitivo: injuriar, maltratar, enganar, 
prejudicar. O "r-" é índice de classe. = rekó-aib-a. 

R-EKÕ R-EKÕ. Verbo trans·itivo irregular durativo e iterativo, 
pela duplicação: confundir (coisa com outra), dizer e des­
dizer, enrolar (conversa, mentira). A duplicação também 
dá forma imperfectiva, com f unção depreciativa . 

R-EKÕ-UKAR-A. Verbo transitivo irregular: entregar. O "r-" é 
Índice. 

~MA. Substantivo: fedor. Adjetivo: feõorento. Nasala- se em 
"nem~ " , . 

REM-A (XE). Verbo factivo: ser fedorento . Nasala:- se em " nema". 

-REME. Sufixo e conjunção causal: casb que , como, o que é de, 
o que é para, porque , .quando, se, visto que . ~ um dos su­
fixos de "çfiara" {nas~l: ndfiara"). Ex: xe-çó-reme-ndfiara: 
o que é do tempo de eu vir (o que se refere ao tempo de 
eu vir) .• Na forma negativa , usa-se "eym-e". O verbo regido 
por "-reme" equivale ao gerúndio.~ de rigor .quando o su­
jeito da o~ação principal e o da subordinada são diversos. 
Serve para todos os tempos. 



REME-B~ RI~-MO 

REME-B~. Partículas agrupadas, com função adverbial tempo­
ral: enquanto, desde que, logo, quando, durante o tempo 
que, entretanto. = puku-i. 

REME-MO. Conjunção com função condicional ou causal . . ~ urna 
das formas do infinito receber a causal "mo-'1

, pelo acompa 
nharnento de "-reme" . O significado é dado pelo verbo a -
que se pospoe . 

REME-NEME . Partículas agrupadas, com função adverbial tem­
poral: enq uanto, durante o tempo que , desde que. = - rerne­
bé. 

R-E~D-ABA. Partículas agrupadas, com funcão substantiva : o lu­
gar de E!Star, pouso . ~ forma relativ.i de "t- endaba" ou de 
"ç-endaba", sendo o "t-" e o "ç-" índices de -classe. = 
end-aba . 

R' ENO. Infinito, gerúndio, conjugação subo~dinada dos verbos 
de prefixo "no-", quando precedido de objeto.= r ' ero . 

R-E~-KOARA . Substantivo : + ºdepositário . 

RERI. ~alacologia : ostra, bivalve da família dos ostr e ídeos, 
gênero Ostrea. 

REI-AP?IA . Conquiliologia : craca, crustáceo da farníilia dos ba 
lanídeos. 

RERI-KU! . Substantivo (ostra moída) : t cal. 

R' ERO. Infinito, gerú ndi o, conjugação subordinada dos verbos 
de prefixo "ro- 11

, quando precedido de objeto . O signific~ 
do é dado pelo verbo a que se junta. = r'eno. 

R- ETAMA . Substantivo: p á tria . O " r - 11 é relativo.= etarna (t- ) . 

R- EYIP,, Substantivo : forama relativa de "t-eyia": multidão. 

RI. Preposição. Tem várias funções: a) por causa de, o que é 
de; b) com, pertencente a; rege muitos verbos e adjetivos 
relativos . Alterna-se no uso corno "ecé" e é prefe::-ido nas 
la. e 2a. pessoas . = r-eçé. Partícuia afirrnativa-dubita­
tiva (preponderante da mulher): deve ser. Ex : a-çó-p'ixé­
ne-ri: n ão sei se me vá. 

R!. Partícula dubitativa (preponderante da mulher): deve ser, 
há de ser. = rei . 

RI~. Preposicão: depois de, depois que . Precedida de paroxí­
tono perde o primeiro "r". Precedida de tritango perde o 
"ri" e o tritango perde a vogal final. Ex: kal-ré: depois 
de incendiar- se . = roiré. 

RIRt-B~. ·Partículas agrupadas, com funcão adverbial: logo em, 
logo depois, logo depois de. Bê dá-o sentido de logo à 
preposição "riré". 

RIRt-t. Advérbio: ainda mesmo depois . de. 

RI~-MO. Partículas agupadas, com a função de subjuntivo im­
perfeito ou futuro dos verbos que delas se fizerem acom­
panhar: se houvesse, se tivesse·. O negativo é "eym-iré-
mo". · 

******* 



RO RO-!E-BYR-A 

RO - . Prefixo objetivo, de verbo causativo-comutativo. For­
ma verbos transitivos e co~ ele o sujeito também par ­
tici?a ca ação do objeto e pelo menos entre o sujeito 
e o objeto há alguma conexão especial . Com esta ?ar­
ticula o verbo não tem pronone objetivo da 3a. pessoa . 
Os ref lexivos tal"él.bém o admiteI!l . Nasaliza-se em "no-". 

Rô . substantivo : olho furado ou sacado. 

RÕ. Partícula de deterninacão. Dá a frase um sentido de deci 
sao: pois . 

RO-ABÃ-IT~. Verbo transitivo: temer, recusar . 

RO- AM- A. Verbo transitivo : estar de oé. ~ o verbo "am" com 
prefixo objetivo : coisa que·está em ~é, manter de pe , 
fazer estar. 

RO-APÂ-R-AR-A. ' Verbo transitivo: derribar caindo junto. 

RO-APYAM- A.Verbo transitivo : descer com . 

RO-AR-A. Verbo transitivo : 1 cair com, arrebatar, irruir sobre . 
2 Lancar barco ao mar (irregular) . 3 Saltear. 

ROBA . Adjetivo: ar:iargo . 

ROB-A (XE). Verbo intransitivo : amargar . 

ROB-A-ÇEM-A-ÇUP~. Verbo transitivo-relativo: chegar com. = 
rob-a-çem-a-pé . 

ROB-A-ÇEM-P-P~. Verbo transi ti vo-relati.vo: chegar com . = rob­
a-çern-a-çupé . 

RO-BAK-A. Verbo transitivo : virar, mudar de direcão . 

RO-B!AR-A . Verbo transitivo : crer em, acreditar em, dar fé a, 
ter fé em . 

RO-BO- BÕ . Verbo tra~sirívo:falar ao ouvido de . A duplicidade 
· é de realce . 

RO-BUR-A. Verbo transttivo: assomar com ou de, brotar com ou 
de, emergir com ou de, surgir com ou de, tirar de den­
tro, tirar debaixo de. 

RO-BYK~A. Verbo transitivo: chegar-se a, juntar-se a. 

RO-ÇÃ- PUK-ÃI ·-P . . Verbo transitivo: t apregoar, publicar , anun­
ciar. 

RO-ÇEM-A. Verbo transitivo (no· indicativo): faço sair , toco-o 
comigo. = no-çern-a. 

RO- ÇYK-A. Verbo transitivo: chegar com . 

RO-GOE~!-YB-A. Verbo transitive: descer com, descarregar, 
fazer descer. = ro-i-yb-a . 

L RO-!AB-AB-A. Verbo transitivo: fingir com. 

RO-!AÇ~-0 . Verbo transitivo: deplorar, lamentar, 'chorar . 

RO-!A- YBYK-A . Verbo transitivo: reverenci.ar. ~ 
1 • 

RO-!E .. Preposição: por. Como in~ransitivos os reflexivos 
admitem os prefixo.;; "mo-" e "ro-" (nasalado é "re­
nhe-" ). Ex : nhe ang-ú: recear. Ro-nhe ang-ú: recear 
por. 

RO-tE-BYR-A. Verbo transitivo: fazer voltar consigo, repetir, 
voltar com, tocar para trás \p.e. a embárcação em que 
vai). 



RO-IKf: RO-PYTÁ 

RO- IKf:. Verbo tr ans'i ti vo regular : acolher, levar comigo , 
entrar com , ho?pedar, recolher, carregar para den­
tro, fazér entrar, introduzir. = mo-ingé!por nasa­
lação das duas partículas) . 

RO-IN-A . Verbo tran$ itivo: estar parado com, estar sentado 
ou de joelhos ; ter cons igo (parado). = no-in-a. 

RO.IRt:. · Preposição : depois de, depois que . Precedida de pa­
roxítono perde "ro". Precedida de tritongo perde a 
vogal final . Ex : kai-ré: depois de incendiar-se. = 
riré . 

RO-!-YB-A. Verbo t ransitivo-relativo : abaixar, descer de, 
descarregar . Tem regªncia de "çupé" p ara pessoas e 
de "çuí " para animais ou coisas. = ro-gue -i-yb-a . 

RO-!-YB-A-ÇU! . Verbo transitivo : descarregar (coisa ou ani­
ma) . 

RO-!-YB-A-ÇUPf:.Verbo transitivo-relativo (direto, com indi -
cativo pessoa) : descarrega~ . 

RO-K~-KAR-A . Verbo transitivo : acercar-se de, aproximar- se . 

RO-KAR-AR-A . Verbo transitivo: aproximar- se. 

RO- KOEM-A. Verbo transitivo : amanhecer com. 

RO-KÜAB-A. Verbo transitivo : passar com, levar de passagem, 
fazer estar. 

RO·-KÜP..B - A OBA-Kf: . Verbo trans1tivo: apresentar . 

RO-KÜÃ-KA-AR-A. Verbo· transitivo: levar sucessivamente, pa~ 
sarem sucessivos (só no plural).= ro-kua-ke-ó. 

RO-KOÃ-KE-ô . Expressão ordinal, verbal: passarem sucessivos 
com (só no p lural). = ro-kua-ka-ar-a. 

RO-KUB-A. Substantivo: coisa que está deitada (é geral e plu 
ral). Ver~o transitivo: 1 estar com, estar de i tado . 2 Ter, 
possuir . 

RO-NHAN-A. Verbo transitivo: simular fugir, correr com ou 
a (cavalo, etc.). 

RO-NHE - Prefixo causativo. Corno intransitivos, os reflexi 
vos admitem "mo- " ou "ro - 11

• Ex: nhe- ang-ú: recear . ~o­
nhe-ang-ú: ~ecear por. 

RO-NHE-ANG-0. Verbo transitivo (comer a ~ própria alma por ) : 
recear por . 

RO-NHE-ENG-A. Verbo transitivo:tanunciar,apregoar, publicar. 

RO-NHENG-A . Verbo transitivo: corrigir . =-no-nhen-a. 

R0-0-ÇANG-A . Verbo- transitivo: aguentar , sofrer, suportar. 

RO-PIÁ. Verbo trfnsitivo: desviar-se com . 

RO-POR-A. Verbo t'ransitivo: 1 estar. com. conter, estar cheio 
de. 2 Sal ta.r. 

J 

RO-POAN-A. Verbo transitivo: ameacar (com pau, etc.) . = 
- > no-puam...:a. 

RO-PYTÁ. Verbo transitivo: ficar com, parar em, parar com, 
deter (parando também). 



ROR~ R-0-I 

ROR~. Adjet~vo: encovado . 

RORE. Substantivo: tupinização da palavra Lourenço. 

RO-TEN-A. Verbo transitivo : firnar -se com, fixar-se com . 

RO-T!. Verbo intransitivo: envergonhar-se. 

RO-UB-A. Verbo transitivo: 1 deitar-se com, ter ou possuir 
(coisa que esteja deitada ou estendida). 2 Fazer estar . 
Substantivo : coisa que está d~itada ou estendida. 

RO-UR-A . Substantivo: coisa que vem. 

ROY. Substantivo: frio. 
1
Ano (medido pela estação, na par 

te meridional) . 2 Inverno (frio, não estiagem como­
é a acepção setentrional) . Adj~tivo: fresco, frio. 
= roy-çanga. 

ROY (XE). Verbo intransitivo : esfriar. 

ROY-BORA. Substantivo: o que tem frio. Adjetivo: friorento. 

ROY-ÇANGA. Adjetivo: fresco (novo) , frio. 

ROY-ÇANG-A (XE). Verbo intransitivo: esfriar.= roy (xe) . 

RO-YG-AÇAB-A. Verbo transitivo: atravessar o rio com. 

ROY-!U-KYRA. Substantivo: geada.t Neve. = roy-nhe-mo-pyçang-a. 

ROY-NHE-MO-PY-ÇANG-A. Substantivo: geada.t Neve.=roy-iu-kyr-a. 

RO-YRÕ. Verbo ·transitivo: detestar, desprezar, enjeitar, es-
tranhar,odiar, recusar, refugar, rejeitar, renegar, re 
nunciar, reprovar, tachar de defeituoso. 

ROY-RYPYAK-A. Substantivo: geada.t Neve. Em tupinambá é 
rypyaka. = roy-iu-kyra. 

ROY-O. Verbo transitivo: dar de beber água a (ou vinho, be­
bendo tainbérn) . 

********* 
RUÃ. Partícula de negação. Tem várias funções, todas em posi­

ção negativa: a) negativa : serve para negar frases in­
teiras, e mernbr0s da oração. Ãs vezes prescinde da n~ 
gativa "nde"; b) interrogativa: assumindo a acepção d~ 
bitativa, corno: deve ser (deixando no ar algum esclare 
cimento de quem afirma).· Quando o verbo é predicativo 
e o complemento é um substantivo, pronome, particípio 
ou advérbio, em vez do "i" eufõnico intercala-se 
"ruã" entre o sujeito e o complemento. Os nomes de pro 
fissão e os verbais admitem "ruã". Ex: nda ixé ruã pale: 
não.somos pajés. 

RUÃ-PE? Partículas agrupadas com função interrogativa-dubita­
tiva: será C'erto que? deve. !;er (?}. 

R-UB-A. Verbo transitivo: 1 deitar-se com, ter ou possuir (coi­
sa deit~da ou estend1da}. 2 Fazer estar. Substantivo: 
coisa que está deitada ou' estendida.= ro-ub-a. 

RUBIXABA. Substantivo: chefe superior. Em tupinambá é ruvi­
xave. = mo-rubixaba. · 

R-0-!. Conjugação subordinada de "iub" (radical "ub•): que 
tu estivesses deitado = nde r-ub-i a nde r-ú-1. 



RUMBY RYRY!- A 

RUMBY. Partícula : enfim, finalmente, senão quando, eis que, 
até que enfim nisto, ultimamente . Tem, pois, função 
adverbial e pede gerúndio . = e-rumby-ne. 

R-U' -ME.Verbo "iub" (factivo) no infinitivo. Radical "ub".~ 
de classe co~um : estar deitado.Ex. xe r-u'-me . 

RUNG-A. Verbo defectivo : arranjar, armar (montar), pôr. SÓ 
se emprega com o objeto incorporado. Ex: a-mundé-rung: 
armei o alçapão. 

R-UPI. Pr~posição : a) por (lugar); b) conforme, segundo; 
c) à medida oue; d) com (raro) . 

R-UR-A. Verbo transitivo-causativo-comutativo irregular: 
trazer, fazer vir, vir com. Infinitivo de ''ur" = vir . 

R- UR-I . Conjugação s ubordinada de "ur" = vir, verbo transi­
tivo-causativo, comutativo irregular. Composta de 
"ro" + "ur": trazer, faz no imperativo também r-ur-i . 

RURU. Verbo factivo : estar inchado, estar embebido, estar 
prenhe. Substantivo : inchaço, turnidez, umidade . Adje­
tivo : prenhe, empapado, molhado, inchado, túmido, ú­
mido . 

RURU (XE) . Verbo intransitivo : inchar . Verbo factivo: estar 
inchado . Adjetivo : embebido, inchado, prenhe . 

R'URU . Ornitologia: uru, ave da família dos fasianídeos, g~ 
nero Odontophorus. 

RURU - NH'-Y-NG-A (XE). Verbo intransitivo : desinchar . 

RYRY!-A. Substantivo : tremor. Adjetivo : trêmulo . Verbo 
transitivo: tremer . A silabação repetida indica 
contínua ou de verbo primitivamente iterativo, 
perdeu sua forma simples. 

*********** 
********* 

******* 

in­
açao 
que 



T' TAB'-YPY- RUNG - A 

T· 

T'. Partícula " ta". Entra na formacão dó permiss ivo, a p ar­
tir do indicativo . Há perda da vogal "a" (de "ta" ) an 
tes d e palavra comecada por vogal ou pe l a s emivogal 
"i" . f: um prefixo- pronome. 

T - . Prefixo d e classe superior (gente). Não faz part e do 
tema e tem várias funções: a) com verbos transitivos = 
objeto direto (isto s~ dá no caso do infinito, gerfin -
dio e formas derivadas). ; b) com adjetivos, verbos p r e ­
dicativos e intransitivos, · funciona como sujeit'o (só· 
se dá no infinito e derivados); c) com p r eposicões fun­
ciona como complemento. Em alguns verbos irregulares , 
"t-" é o pronome su jeito da 3a. pessoa do infinito,. se 
o verbo é t rans itivo e ó pronome objet -ivo é da 3a. pes­
soa do infinito, gerfindio e formas derivadas . Pode fun­
cionar como possessivo não individual. Raramente p r efi 
xa palavra da classe inferior (animais ou coisas) . -

TA - Prefixo-pronome . Precede ó indicativo para1 forma r o pe~ 
missivo, perdendo a vogal "a" antes de palavra começada 
por vogal ou da semivogal "i" . Neste caso é igual a 
"t-". Af ixo verbal de modo = ·~-mo". 

TÂ! Interjeição (de dó, dor ou espanto): epa ! 

TÂ . Verbo transitivo na fqrma gerundiva: tomando . O verbo é 
"ar-a"· (tomar), precedido do p refixo de c l asse "t-". 

TAÂ! Vocativo de carinho (ego homem ou mulher) : mano ! senhor: 
(reverencial). Em guarani é tapiá. 

TAB-A. Sufixo . Uma das formas fonéticas de "ç-aba". 

TABA. Substantivo: aldeia, cidade, taba, povoação, povoado, 
vila. 

TABA PE-MIMB-ABA. Substantivo: t muro. = taba-pyaçaba. 

TABA-PIAÇABA. Substantivo: t muro. taba-pyaçaba. 

TABA-PYAÇABA. Substantivo : t muro. = taba-piaçaba. 

TABA-TINGA. Substantivo: barro branco . = toba-tinga. 

TAB'-EBIRA. Substantivo: fim do povoado, 

TAB'-E-R-EKÔ-AR-À. Substantivo: chefe na aldeia: 

TAB'-ETf:. Substantivo: aldeia grande.t Cidade. = tab'-uçu. 

TAB'-EYMA. Adjetivo: despovoado,deserto. = tatyb'-eyma. 

TABOKA. Botânica : taquara, da família das gramíneas. 

TAJ.}' -UÇU. Substantivo: t cidade. = tab'-eté. 

TABUt.A!Ã. Ornitologia: variedade de cegonha. 

TABURAÂ,. Entomologia:.: verme de dentro do coco. 

TAB'-YPY-"·RUNG-A. Verbo intransitivo: fundar aldeia. 



TACY TA- I - GA!BA 

TAÇY. Substantivo: formiga (em geral), como elemento de com­
posição. O "t" é temático. 

TAÇY-Al. Entomologia : espécie de formiga, inseto himenóptero, 
da família dos fornicídeos. 

TAÇY- BA . Entomologia : espécie de formiga. 

TAÇY-BURA. Entomologia: espécie de formiga. 

TAÇY -ÇEMA . Entomologia: espécie de formiga . 

TAÇY-MIRI . Entomologia: espécie de formiga miúda . 

TAÇY- PITANGA . En tomologia : espéci e de formiga vermelha . 

T '~. Partícu la afi rmativa , apócop e de "te" (par tícula de real 
ce ) + aê(adv~rblu : mesmo , verdadeiramente). 

TA- GA!BA . Substantivo: 1 agilidade, ardor, p r e steza. 2 Valentia. 
Adjetivo: 1ágil, ardoroso, esperto, presto, vivaz, servi­
çal. 2 Valente . = ta-i-gaíba . o "t'' é temático . 

TAGUÃ . Substantivo : variedade de barro amarelo . 

TAGUÂ-PIRANGA. Substantivo : almagre (argila avermelhada) . 

TAGUÂ-TÕ. Ornitologia: variedade de gavião . t Falcão. 

TÃ! . Adjetivo (no grau diminutivo) : tenrozinho . Ex : kunhã-tai: 
mulhe r tenrazinha, menina . = tãi. 

TÃI . Adjetivo (no g rau diminutivo): tenrozinho . Ex. kunhã-tãi : 
mulher tenrazinha , menina. = tãí. 

T-A!A . Substantivo : o ardido , travo. 

T-A!-A (XE) . Verbo intransitivo : arder, queimar (ao paladar) , 
travar. 

T-Ã! A. Substan tivo : dente . Em tupinambá é tãi . O " t -" é índi­
ce de classe superior . 

TA!Ã. Botânica: raiz de taioba, erva da família das aráceas, 
gênero xanthosoma . 

TA!-AÇU . Zoologia : porco-do-mato. t Porco doméstico. ~ das 
poucas palavras em tupi que admitem"açu" em v ez de " uçu". 
Botânica: variedade de mandioca, da família das euforbiá 
ceas, gêner o Manihot . 

TA!-AÇU-ET~. Zoologia: porco -do-mato (porco legítimo, para o 
tupi). ~das poucas palavras que admitem"açu",em vez de 
"uçu". 

TA!-AÇU- GÜAIA. Zoologia (porco- manso) : porco doméstico, animal 
da ordem dos artiodátilos. t das poucas palavras que ad­
mitem " açu" , em vez de "uçu" . 

TA!-AÇU-PYTÃ. Zoologia : porco-do- mato (variedade) . ~ das pou­
cas palavras que admitem "açu", em vez de " uçu" . 

TA!-AÇU-TI RIKA. Zoologia: porco- do-mato (var-iedade). ~ das po~ 
cas palavras que admitem "açu", em vez de "uçu" . 

TA!Ã-ÇYKA . !etiologia: amboré ou maria-da-toca, peixe da famí­
lia dos gobideos, gênero Bathygobius. 

TA-I-AÔBA. Botânica: 1 couve, planta hortense (cheia de folhagem 
ou roupagem). 2 Taioba (folha da mandioca) . 

TA-I-GA1BA. Substantivo : agilidade, fortaleza, vivacidade . = 
ta-gaíba. Adjetivo : 1á gil, .ardoroso, diligente, esperto, 
forte, presto, vivaz, vivo, serviçal . 2 Valente . O "t" é 
temático. 



TAITETU TAMY-PAGÜAMA 

TAITETU . Zoologia : cateto, caititu, animal da família dos 
tai sonídeos, g ênero Tayassu . 

TA!U!A. Botânica: planta da família das curcubitáceas. 

TAK-A . Substantivo : estalo, estalido, o que dá estalo . 
Verbo transitivo irregular : qar estalo, bater (com o 
verbo "é"). = tatak-a . 

TAK-~ . Verbo intransitivo irregular: e stalar. = tek-é. 

T'AKÔ . Partículas agrupadas, com função de demonstrativo . Apó 
cope do composto "-te" + "akó": este (a) (s) , isto , eis 
aqui, aquele {a) (s ) . 

TAKÜÂ-! UÇARA . Botânica: bambu, taquara, da famil"i a das gram!, 
neas, gênero Bambusa. 

TAKÜÃ-KYÇ~ . Botânica: variedade de taquara (usada para fei­
tura de facas) . 

TAKOÃ- KYÇ~-TYBA. Botânica: taquar al , bambusal (de taquara pr~ 
pria para facas) . 

TAKU-AP~-MBYRA. Botânica : esteira de taquara, faca de taquara. 

TAKOÃ-PINIMA . Botânica: taquara, bambu . 

TAKOÃ- POKA . Botânica : taquara, bambu . = taküá-iuçara . 

TAKÜAR-E~. Botânica: cana de açúcar, gramínea, genero Sacha-
rurn. 

TAKÜAR-E~-NDYBA.Substantivo:tcanavial . 

TAKÜAR-I. Botânica: taquara, variedade fina, gramínea, genero 
Bambusa. 

TAKÜAR-UÇU. Botânica : taquara, bambu, gramínea do gênero Bam-
busa. = taküá-iuçara. 

TAKÜÃ-TYBA. Substantivo : taquaral. 

TAMAIOA. Botânica: coentro, erva de uso hortense. 

TAMANDUÃ. Zoologia: tambanduá, mamífero da família dos ~urme­
cofídeos. 

TAMANDUÃ-Rt . Mitologia: Tarnandaré, nome de uma entidade mítica 
do dilúvio, segundo os tupis. Insinua vestígios do tote­
rnisrno pela ilação co~ um animal. 

TAMARU. Crustaceologia : tambarutaca, um crustáceo estornatópo­
de, de grande porte. = tarnaru-taka. 

TAMARU-GOAÇU. Crustaceologia: variedade de tarnburutaca. 

TAMARU-TAKA. Crustaceologia: tarnburutaca, crustáceo estomató-
pode de grande porte. = tarnaru. 

TAMATIA. Ornitologia: colhereiro, ave do gênero Ajaia. 

TAMBARU. Crustaceologia: tamburutaca, crustáceo de grande PºE 
· te, estornatópode. = tarnaru. 

TAMÕ-ATÃ: !etiologia: espécie de cascudo, peixe da família dos 
loricarldeos. 

TA-MO-NHANG-A. Verbo intransitivo: edificar ou fundar . aldeia, 
povoar. 

TAMY-PAGOAMA. Substantivo: avós, antepassados bem antigos. 
= tul-bae-pagÜama. 



TANG ! TAPI-ÜIA 

TANG! Vocativo de carinho : mano ! (ego da mulher) . 

TANG- A. Substantivo: 1 tenro. 2 Criança. Adjetivo: delicado, 
macio, tenro. 

TANGARA. Zoologia: tangará, ave da família dos piprídeos. 

TANG-ARAKA . Botânica: erva-do-mato, ou várias plantas da 
família das rubiáceas . 

TANI-MBAKA. Substantivo: cinza. 

TJl.- OKA. Entomologia : variedade de formiga. 

TAPA- KURÂ . Substantivo: liga,: jarreteira. 

TAPB! Vocativo: senhora ! (ego da mulher ) . 

TAPENA. Ornitologia : espécie de andorinha. 

TAPERA. S'1bstanti vo: aldeia abandonada, aldeia extinta. ~ um 
pretérito substancial irregular, vem de tap-uera: al­
deia que foi). 

TAPER.Ã . Ornitologia : andorinha · grande . 

TAPER- ANA . Substantivo : entalhe (en flecha, vara, esteio) . 

T-API . Substantivo: irmão mais moço ou filho mais moço (da 
mulher ) . 

TAPIÃ ! Vocativo de carinho : mano! (ego homem ou mulher ) . 

TAPI! - ARA . Substantivo: morador do lugar, da alde1a. 

TAPI1- KABA. Substantivo: t manteiga. 

TAPI!RA . Zoologia : anta, da família dos tapirídeos, gênero 
Tapirus . 

TAPI!R- AKÜÃ- INANA. Botânica: cana-fístula, planta ornamental. 

TAPIÍRA-P~. Substantivo : caminho da anta . Astronomia: Via­
Látea . 

TAPI!RA- RA!Y-GÜERA . Astronorn~q: Olho- de- Touro {astro) . 

TAPI!R-Jl.ROANA. Substantivo: tboiadeiro, vaqueiro . = tapiir-e­
r -ekó - ara. 

TAPI!R-EÇÂ. Ictiologia : olho-de-boi, peixe da família dos ca­
rangídeos, gênero Seriola. · 

TAPIÍR-E-PANAKÜ. Substantivo:tcarreta (de boi) . 

TAPI!R-E-R-EKÔ-ARA. Substantivo: boiadeiro, vaqueiro. 
tapiir-aroana. 

TAPI!R-ETÂ. ··Zoologia: anta, animal da fam!lia dos tapirídeos / 
gênero Tapiurus. 

TAPI!R-UÇU. Zoologia: anta. t Boi, vaca . 

TAPI- KURU . Ornitologia : nome de vár~as aves, da família dos 
ibidídeos . 

TAPIR-AKOÃ- INANA. Botânica : cana-fístula, planta ornamental, 
da f ·amília das leguminosas, gênero Cassia. = tapiir­
akuã-iriana. 

TAPI TI. Substantivo : tcoelpo . Astr onomia : Constelação da le-
bre. · 

TAPITI-GOAÇU. Zoologia: t asno, burro. 

TAPI-OIA. Entomologia: espécie de abelha . 



TAPI- U- KABA T- ATÃ-R- ENDY 

TAPI- U- KABA : Entomologia: espécie de vespa . 

T-API-XARA: Substantivo : t o próximo , o semelhante . 

TAPU!- A. Substantivo : 1 choca, choupana , ramada . 2 Bárbaro 
3 Escravo . "Tapúia (deprez ível para o tupi, como inimi go) . . 

TAPUI- PERA . Substantivo : escrava (tapúia) . = tapy- y - ipera . 

TAPURU . Zoologia : espécie de verme de i171undícies. 

TA' - PYÇACU . Substantivo : aldeia nova. 

TAPY!- A. Substantivo : 1choça , choupanaJ ramada . 2 Bárbaro . 3Es­
cravo . "Tapúia (desp rezível para o tupi, como inimigo) . 
= tapui-a . 

TAPY- I - TINGA. Substantivo: t indu . : tapyy- tinga . 

TAPY- I-UNA. Substantivo : t negro, pret o (gente) . 

TAPYOK- Y. Substantivo : vinho de tapioca . = typyak-y. 

TAPYY!A . Substantivo : bárbaro, escrav o , tapúia. 

TAPYY- I - PERA . Substantivo : escrava (tapúia) . = tapi-i- pera . 

TAPYY- I-TINGA . Subs tantivo: ~ indu . = tapy- i - tinga . 

TAYYY-I-UNA. Substantivo : t preto , negro (gen te) . 

T-AR-A. Verbo transitivo : apanhar. f: o infinito de "ar " = 
tornar , com o prefixo de classe "t-" (de classe superior 
aqui funcionando como de classe inferior) . 

TARA. Sufixo partic í pio : o que dá . For ma de "çar a " quando 
a palavra a aue se junta termina em "i". Ex : poi-tara: 
o que dá o al imento . 

TA- R- AÇANGA. Entomologia : espécie de formiga . 

TA-R-A- GOYRA. Zoologia : lagartixa, réptil lacertídeos . 

TARAIRA . Ictiologia : traíra, peixe da família dos caracídeos, 
género Hoplias. 

TA- R-AKU-TINGA. Entomologia : espécie de formiga. 

TA- R- A- MIAR-ANA. Botânica : urtiga, planta da família das ur­
ticáceas. 

TAR- ER- OK-Y. Botânica : mata- pasto, planta leguminosa. 

T-AR-I- Verbo transitivo : conjugação subordinada de "ar" : to­
mar, pegar , a panhar, na 3a . pessoa. 

T-ATÃ- ENDY. Substantivo : chama de fogo . t composição de ter­
mos. T-atá-r-endy, mesmo significado, é justaposição 
de termos. 

T-ATÃ-!YBA. Botânica : árvore da família das moráceas . Literal 
mente: da que se tira fogo . = tatá-yba. 

TATAK-A. Zoologia: espécie de rã . o "t" é temático . Subs­
tantivo: batida, palpitação . Ajetivo : 1 batido . 2 Tiritan 
te. 3 Som, estalo, barulhÓ. Verbo intransitivo: 1 bater­
(p . e . os dentes) . 2 Tiritar . 3 Palpitar. ~Estalar, soar . 

T-ATÃ- R-ENDY. Substantivo: chama de fogo . ~ justaposixão de 
termos . T-atá-endy, mesmo sentido , é justaposiçao. 



T-ATÃ- PY TAYTETU 

T- ATÂ- PY . Substantivo: brasa, carvao . O "t- 11 é índice de e l as 
se. 

T- ATÂ- T- E1RA. Entomologia : espécie de fogo. Atá compõe a pa­
lavra pelos efeitos da picada , queimante . 

T- ATÃ- YBA . Botânica: árvore da famí l ia das moráceas, com ce­
jos paus se tlra fogo . = t-atá- i - yba . 

TAT~- ·Preposição: erro, o contrário do que deve, fora de des­
tino , não no objeto, em vez de, às avessas . = taté- nhé . 
O "t" é temático . 

TAT~-~ - Preposição : erro, o contrátio do que deve, fora de 
destino, não no objeto , errad6 , às avessas, em vez de . 
O "t" é temático . = taté-nhé. 

TATE-NHE . Preposicão : erro, o contrário do que deve, fora de 
destino, não no objeto, em vez de, às avessas . O " t " é 
temático. = taté. 

TA- TI- APYRA, Substantivo : entrada da aldeia, confins ou fron 
i:eira de uma nacão. = ta- t - oba - py . o "t" é tel'!lático . Tã­
ba está apocopada em "ta": = ta- t - oba- py . -

TA- T- OBA-PY . Substantivo : entrada da aldeia, primeiras casas, 
confins de uma nac~o . O "t" é temático {ta = apócope de .... . 
taba). = ta- ti- apyra. 

TA-T- OBA- PY-GOARA . Substantivo : natural ou morador da fron -
teira . 

TATU . Zoologia : tatu , mamífero da família dos dasipodídeos, 
vários gêneros . 

TATU-ET~. Zoologia : t atu -verdadeiro . 

TATU- PEBA . Zoologia : uma espécie de tatu chato . 

TATU- RANA . Entomologia: espécie de vespa . 

T-ATY . Substantivo : esposa (ego do home m) . Raro e so se en-
contra em ~omposição. = aty . O ''t" é Índice de classe . 

TA- TYBA . Substantivo (taba + tyba): lugar de muitos bairros . 

TA-TYB-EYMA . Adjetivo : deserto, despovoado . = tab- eyma . 

TAÚBA. Substantivo: fantasma. Mitolog~a: nome de um duende . 

TAÜB-Y-MANA . Mitologia : nome de um duende . 

TAO-!E . Advérbio~ logo, depressa . 

TAO-IE-B~ . Partículas agrupadas, com fi.mçªo adverbial tempo­
ral: logo na ocasião, naquela ocasiao . 

TAÜ-P~! Vocativo de carinho : 1mano ! (ego mulher) . 2 Senhora! 
(reverencial, ego homem ) . 

TAY-GA1BA . Subst~ntivo : 1 agilidade , a rdor, presteza . 2 Valen -
tia . Adjetivo : 1ágil , ardoroso , esperto, presto, servi­
çal . 2 Va!~nte: En tupinambá é tay-çive . = ta- gayba . 

TAYTETU. Zoolog~a: cait,itu, aa·ramí1i~. dos taissuideos , gê ­
nero Tayassu . 

******* 



- TE TEK 

TE. Partícula-sufixo. Tem varias funcões: a) dubi~ativa : 
principalmente em frases interrogativas ou até mesmo 
com a função de negar : mas, senão; b) de reale~, dando 
idéia de Óbrigacão : é oue; e) de conjunção tempbral : 
antes; d) permissiva : afim de que, para que, qu~ . Po­
de juntar-se ao verbo, se afirmativo ; e) adverbtal : en 
fim , finalmente, ultimamente, senão quando, eis que, a 
té que enfi~ . Pede gerúndio; f) ilativa. Nasala-se em­
"rle-". 

T-E . Prefixo de classe superior, raramente inferior. Antes 
de vogal: :•t-". Ex: t - atá: fogo . 

T~- Partícula com o significado de: desfigurado, diferente, 
mudado. 

T~! Vocativo ~e alegria: ó! êta! 

TEBIRA . Substantivo: sodomita. Adjetivo:· nefando. 

T- E- ÇARA!-T-ABA. Substantivo: coisa esquecida (pela gente) . 
Sentido passiva de "çaba'', com verbo intransitivo. 

TE~ . Partícula : de propósito, por isso mesmo (com verbo ne­
gativo) . 

TE-E . Particula com o verbo "é" =dizer : estalar, quebrar-se 
estalando. 

TE~ . Sufixo: muito diferente, sem motivo . 

TE!-E. Partículas agrupadas , com função adverbial determi-
nativa : ao menor... -

TEI- KOAR-EYMA. Malacologia : espécie de caracol, de caramujo . 

TEI-KÜÃ-TA-TINA. Zoologia : espécie de lombriga . 

TE-I. . .. MÃ! Interjeição de espanto : upa ! 

TE-I-NH~. Partículas agrupadas, com função imperativa : deixa, 
deixai que (falando das 3as . pessoas) . Pedem gerúndio . 

TE-IPô. Partículas agrupadas, com funcão permissiva: para 
que, senão quando, até que enfim . Pede gerúndio . 

TEI-TEI. Ornitologia: pássaro da família dos traupídeos, gê 
nero Tanagra, chamado tié, teitei , gaturarno ou grunha­
tá . 

T-E-I-TEN~-UM~. Partículas agrupadas, com função imperativa : 
guarde-se, trate de não (só nas 3as . pessoas) . 

TE!O . Zoologia : lacertidio, lagarto da família dos teídeos, g~ 
nero Tupinarnbis . 

TE!O-AÇU . Zoologia : lagarto grande, da famíl ia dos teídeos . 

TE!O-GOAÇU. Zoologia : teiú grande, da família dos teídeos . 
= teiú-açu . 

TE!O-NHANRA. Zoologia : espécie de lagartixa . 

TEK . Partícula onornatopaica: quebrar- se estalando, estalar 
(medismos formados com o verbo "é" = dizer). Ex: tek­
é-i-ybyrá: a árvore . estalou . 



T~-Kti.TU-I T- E- MBET- ARA 

T~-KATU-I . Partículas agrupadas , com função supe rlativ a : até, 
muito, muitíssimo, todo. Pode exprimir p e sar . = 
té-katu-nhé. · 

TE-KATU-NHE: . Patrículas agrupadas, com função superlativa:até, 
muito, muitíssimo, todo. Pode exprimir p esar . = t é­
katu- i. 

T~-KATU-T~ .. Partículas agrupadas, com função superlati va : até, 
muito, muitíssimo, todo. Pode exprimir pes a r. = t é­
katu-nhé. 

T~-KATU-Tt-i . Partículas agrupadas, com funcão s uperlativa : 
até, muito, muitíssimo, todo ~ Pode . e xpr imir pesar .= 
té-katu-I. 

TEK ~. Verbo inr.rnnsitivo irregular : estalar . = tak é . 

TEK t NHANDU-RUÃ! Vocativo de conselho: olha! Nã o (faças)! 
Guarda-;-te; 

T-EKÔ-AIBA. Substantivo: 1rnau-costume, mal-es t ar , i nc ómodo . 
2Menstruação. 

T-EKÔ-ANGAIP-ABA . Substantivo: t pecado . 

TEK-0-AR..:AIBA. Substantivo: necessidade, priva ç ão . O "t" é 
temático. 

TEK-0-AR-AI-BORA . Substantivo: 1 fugitivo, o que vive pelo ma­
to . 2 Privação. 

T-EKÔ-GÜABA . Substantivo : discrecãQ, entendimento , i nstinto, 
julzo . Adjetivo : discreto, ·ladino, sapiente . 

T-EKÔ-GÜAB- AR-A (XE). Verbo predicativo: ser jovem. = t -ekó­
ku-guab-ar-a. 

T- EKÔ-GÜAB- EYMA. Substantivo: falta de entendime nto , i g norân 
eia. Adjetivo: ignorante. = t-ekó-ku- guab- e yma. -

T-EKÕ-KÜAP-Ã-ABA. Substantivo: conhe cimento . = t-ekó-g uaba . 

T-EKô- KOAP - Ã- BO. Substantivo: conhe cimento . = t-ekó-guaba . 

T- EKô-KOAP- Ã-PE. Substantivo: conhecimento . = t-ekó-guaba . 

T- EKÔ- KU-GOABA. Subsctantivo: discreção, entendime n t o , instin 
yo, juízo , Adjetivo : discreto, latino; sapiente . = 
t-ekó- guaba . 

T- EKÔ- KU- GÜAB-ARA (XE) .. Verbo intransitivo : l egisla r . 

T- EKÔ-KU- GÜAB-EYMA. Substantivo : falta de entendime n to , i~ 
nor ância . ~djetivo : ignorant e . = t - e kó- guab- eyma . 

T- EKÔ- MO- NHANG-A. Verbo intransitivo! legislar . = t-e kó-ku­
guab-aba (xe). 

T-EKÔ- MO- NHANG-ABA. Substantivo: t lei , ~andamento . 

Tt . .. KOYTE . Partículas agrupadas, com função prepositiva: 
ni s to , senão qu~do . · 

~ . - , 
TE- K0-ARA . Partícula s~bstantiya: o e stante , o que est a . 

T-E- MBET- ARA . Substantivo (pedra do l áb i o) : t embetá, qualquer 
objet o duro q~e os índ ios i ntroduziam no suro artifici­
al do lábio infer ior , e xc e t o o botoque. = mbét-ara . 



T- E-MBETAR- APUÃ TE- NHf; 

T-E -MBETAR-APU~ . Substantivo (pedra do lábio . Apuã está ai 
no sentido de comprido, mais t alvez de prolongamento 
a rredondado) : tenbetá comprido (qua lquer objeto dur o 
que se introduz no suro artifical do lábio inferior , 
exceto o batoque. = rnbétar- apuã . O "t- " é indice de 
c lasse . 

T-E-MBI. Participio passivo de agente expresso . EM acordo 
com a funcão sintática pode substituir o pronome rela­
tivo, que não exi s te em tupi : que , o qual, aqueles . a 
que . = t-e- Mi. 

Y-E- MBI-ARA . Subs tantivo : caça, ~esca (o produto obtido) . 

T- E- MBI - AUÇUBA . Substantivo : escravo(a) (s ) . = mbi-auçuba . 

T-E-MBI-0 . Substantivo : comida (alimento) . = rn~1 - a . 

T- E-MI . Particípio passivo de agente e x presso . En acordo com 
a função sintática, pode substi tuir o oronome relativo, 
que não e xiste em tupi: que , o qual , aqueles, a que . 
= t-e - mbi . 

T-E- MI - MBABJ\.-! AGÜARA . Substantivo : cão . Forma com aue os ín 
dios distinguia m "iagGar " (onça) do cão domé~tico . 

T-E-MI-MBORA-RÃ . Substantivo : a cois a sofrida. 

T- E-MI-MBOTARA . Substantivo : a coisa desejada. 

T-E- MIMBY . Substantivo : o soprado, flauta, gaita . = mimby . 

TE-MO. Particulas agrupadas , com função condicional . For 
ma com o ind icativo verba l o optativo : é que . -

TE- MO-MÃ! Part ícula que forma o optativo C OM o indicati 
vo verbal, e que pode modifica r advérbios . Está no 
carate r vocativo : oxalá '. 

TE-MO-NE. Partículas agrupadas , com função condicional de 
obrigar.ão : deve ser. 

TE-MO-NE-MO. Partículas agrupadas, com função condicional, 
admit ida a duplicação de "mo " (causativa): deveria ser. 

TE-N-A. Partículas agrupadas (onomatopaica ) . Seguida de 
verbo, forma curiosos medismos : encaixado , fi r me , fixo . 

TEN-A-~. Partículas agrupadas, com função locativa (irregular) : 
estar fi r me . 

TE-N' AKÔ. Partículas agrupadas, com função de realce. 
Pospõe- se ao membr o da oração que se quer fazer sobres ­
sair, demonstrando . 

TE-N' ANH~. Partículas agrupadas, com função de realce, 
por afirmação . 

TEN- t . Partículas agrupadas, com função locativa (irregular) : 
estar firme . 

TE-NE . Partículas agrupadas, com função subordinativa tem­
poral: antes, eis que, mas, quando, senão quando . 

TE-NHt. Partículas agrupadas, com funcão distensiva,permissi­
va ou imperativa: deixa, deixai . que (falando só das 
3as. pessoas) . Com o permissivo supõe que ainda não se 
esteja realizando a ação. Pede gerúndio. 



TENHE TE-UME:-Nl!ANDU- RUÃ! 

TENHE. Sufixo adverbial: à toa, debalde, de graça, falsa­
mente, indevidamente, injustamente, seu causa, sem fi­
nalidade, sem outro notivo. 

TENHE-I - A. Substantivo : br3vata, fábula, lorota. O "t" é te­
nático. 

TENllE-NGATU-PABÊ. Partículas agrupadas, com função adverbial: 
à toa, debalde, s em finalidade, sem motivo, de graça, 
falsamente, injustanente, indevidamente . = tenhé-nhé . 

TEKHB-KHE. Partículas agru?adas, com função adverbial: à toa, 
debalde, sem finalidade, sem motivo, de graça , falsamen 
te , injustamente, indevidamente : = tenhé-ngatu- pabe . -

TE-K' APÔ. Partículas agrupadas, con função de realce e 
causativa: fazer com que . 

T-E-NO - Prefixo de companhia. Quando precedido o prefixo 
"no- " (de objeto direto), vem um "e". = t-e-ro . 

TEÕ-MBÜERA. Substantivo : os nortos (que sepultavan com grande 
ceremônial como se partissen para uma longa viagem)·. No 
te-se a semelhanca com Deus em grego ou o tupi Tupã = -
teo-pan . O ceremonial em sua reduzida pobreza lembra o 
do antigo Egito. 

TE- PE? Partícu las agrupadas, com função dubitativa, na 
forma interrogativa : porventura? Pois? 

TEPITI. Substantivo: prensa (de estipite, de esprener) . 

T- EPOTI . Substantivo : escremento, fezes . = epoti . 

TERA. Substantivo: nome (em g eral) . 

TERE-POMONGA. Substantivo : sangue-suga (é duvidoso este sign~ 
ficado) . 

T-E-RO - Prefixo de companhia. Quando precedido o prefixo 
"ro-", d e objeto direto, recebe um "e". = t - e - no (nasal) . 

T- E-R-OK- Ã-PYR- EYMA . Substantivo (sem nome tirado) : t pagão . 

TE-TE ! I nterjeição, demonstrativa de enfado : arre! Puxa! 

TETIRUÃ . Adjetivo indefinido : qualquer, quaisquer, todos, da 
mesma maneira . Pospõe-se ao sujeito. 

T-E-TYMÃ . Substantivo : perna . ~ mais usado do que tyrnã. 

TE-UM~ . Partículas agrupadas . Pedem gerúndio e têm função 
per missiva : guarda- te '. Olha não . . . , olha que . .. (fa­
lando só na 2a . pessoa do singular) . = eté- umé . 

T~-UME-K~. Part ículas agrupadas, com função permissiva . Pede 
gerúndio : guarda-te de, olha não ... , olha que (falando 
só na 2a . pessoa do singul2r. = te- umé-nhandu- ruã . 

T~-UM~-NHANDU-RUÃ'. Partículas agrupadas, com função permissi­
va . Pede gerúndio: guarda-te de, olha não . .. , olha que . 
té- umé-ké . 

******* 

c:;_g3 
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TI! TIN-GÜAÇO 

TI! Vocativo de espanto ou zombaria (na linguagem dos ho -
mens) : veja isso! 

TI (!O- ou NHO-) Verbo transitivo : armar (rede), amarrar, 
atar. 

TI (MORO- ou MBAf:) . Substantivo: dianteira (em geral), bico, 
focinho, nariz , p roa. 

T' !Ã. Partícula permissiva . Na formacão do permissivo Cindi 
tivo) junta- se "ta" que perde o '1 a" quando precede vo = 
galou a semivogal "i" . Pronuncia- se também x' iá. 

TI-APYRA. Substantivo : dianteira, o que vai na frante , guia, 
vanguarda . 

TI- ÇUI . Verbo transitivo : envergonhar-se de, ter vergonha de. 

Tl - ETE! Vocativo de enfado: ãa ! 

T' IKÔ. Partícula " - te" de realce agrupada ao verbo "ikó" 
= estar (em geral) . Dá realce a ação dos verbos . 

TI- KUPt-ARA . Substantivo : t proa . 

TI-MBARAB-A . Adjetivo : pintado ou salpicado de branco . Verbo 
intransitivo : pintar ou salpicar de branco . 

TIMBÔ. Botânica : barbasco, timbó ou vime, planta da família 
das sapindáceas. 

TIMBÔ-GUAÇU . Botânica: basbasco, nome de diversas plantas 
das famílias das compostas e das escrofuláceas, gêne­
ros Pterocaulon e Verbascon. 

TIMBÔ-PIRIANA. Botânica: basbasco, planta da família das 
c ompostas. 

TIMBOR-A. Substantivo : bafo, pó , poeira , vapor. Verbo in­
transitivo : deitar fumaça, empoeirar, fumegar . O "t" 
é temático . 

TIMBORANA. Botânica: espécie de vime, planta da família d as 
sapindáceas . 

TI-MBÜERA . Substantivo: castanha do caju. 

T!- MUKU. !etiologia (nariz comprido): aqulha, peixe da famí 
lia dos belonídeos, gênero Stron·l ura. Entomologia: 
gorqulho , inseto coleóptero. 

TINGA. Adjetivo irregular : br:1Hco, ei.Joativo, fastidiO!:>C. O 
"t" é temático. Em tupinarnbá é ti.. 

TING-AIBA. Adjetivo : trigueiro, queimado de sol . = pitanga. 

TING-t-AR-A. Verbo trans itivo : ernbarbascar. = tingy-i-ar-a. 

TIN- GÜAÇU. Ornitologia : alma-de-g~to, ave da família dos 
cuculideos. 



'IINGUY TU!Ã-BAE 

TINGUY. Botânica : vegetal entorpecente, da família das sap in­
dáceas, usada contra peixes . 

~INGUY-!-AR-A. Verbo transitivo: eP.lbarbascar (o rio ou os pe_:!. 
xes do r io) , envenenar com tinguy. = ting-i-ar-a. 

TININGA. Adjetivo : 1 seco, maduro. .2Magro, tuberculoso . 

TINING-ATÂ. Adjetivo : seco, endurecido, mirrado, pêco. O "t" 
é temático. 

T'IPÔ . Partícula de realce ("-te) +partícula dubitativa("ipÓ"): 
certamente não. 

TIRIK- A. Verbo intransitivo: estalar . 

TIRUÃ. Advérbio: mesmo, sequer, _ao menos, nem mesmo, até mes 
mo, ao menor. = teI-é. 

TIRUÃ- MO . Partícula com função adverbial concessiva: ainda 
que, embora, posto .qué , apesar de (que ), mesmo que, 
ainda quando, por mais que. 

TI-TINGA. Substantivo: mancha branca na pele . A duplicação é . 
indicativa de intensidade. O "t" é temático. = pi-tinga. 

TITI-TI-TINGA . Substantivo: muitas ou várias manchas brancas 
na pele , ou manchas de impige ns. A duplicação é de e.xa 
gerada intensidade . 

TITO! Vocativo de carinho: sobrinha! (ego homem) . 
********* 

Tô! Vocativo de chamamento. Expressa também espanto, pelo 
tamanho de alguma coisa ou p essoa: de quem afinal, en­
tende! Ã! Sim! 

TOBÃ-TINGA. Substantivo: barro branco. 

TÔ-E-~! Vocativo : ó! Sim! Já, entendo! Já me lembro! 

TO! ! Vocativo de carinho: mana ! (ego mulher). 

TORYPABA. Substantivo: t felicidade, alegria, festa, ventura. 

********* 
TUBA. Substantivo: pai. 

TUB-EYMA. Substantivo: Órfão de pai . 

TUB-I-XABA. Substantivo (o pai vigilante): chefe ou principal. 
mor-:ub-i-xaba. 

TUBYRA. Adjetivo: empoeirado. O "t" é temático. = tybyra. 
. . 

TUBYR-A (XE). Verbo intransitivo: estar reduzido a pó, estar 
cheio de pó. 

TUBYR-OK-A . Verbo transitivo: tirar o pó dey espa~ar, esco -
var. 

TUGOY. Substantivo: sangue humano. 

TU!. Ornitologia: espécie de periquito, ave da famllia dos 
ps~tacídeos. · 

T-0-!. Verbo factivo "ub" = estar deitado. A forma é da con­
jugação subordinada de "Iub". 

TUI-A. Verbo intransitiv?: regorgitar, transbordar, e~trava-
sar. · . 

TU!Ã-BAE. Adjetivo: ·velho. O •t• é temático. ·· tút-bae. Suba 
tantivo: o velho. Astronomia: ~ome de uma constelaçãõ. 



TU!Ã- PCTE- !UBA 

TU!Ã-PCTE-I UBA . Ornitologia : per~qui ~ o-rei, ave da família 
dos psitacideos. 

TÜI- BAE- PAGCAMA. Substantivo: a ntepassados, ar-tigos avós. 
t ar:w - oa aua."'.la . - - .,, 

Tl:I - i':D~RA ... Ornitologia : coruja-de-igreja, ave da família dos 
t1ton1deos, gener o Tvto . 

TCI - P - .ZrnÃ . Ornitologia : variedade de peri~uito, ave C.a :fa,1:ília 
dos p s itacídeos . 

TC! - TIRIKA. Ornitologia : fêmea do p eriqu ito, ave da família 
dos p s itac íde o s. 

TU!C . Substantivo : barro . 

TU!c!c . Or n itologia ! espécie de cegonh a. 

T~ !UK-A . Substantivo: atoleiro, lama. ·verbo intru.n3itivo : 
apodrecer (carne, fruta), estar ou ficar estr agado . 
Or~itologia : espécie de cegonha, cha~ada tijuco. 

TUiUK- UÇU . Substantivo : laP.laçal, lodaçal . = tuiu-mu::iun~ . 

TU! U- MUMUNA. Substantivo: b r ejo, lodaçal, lamaçal, pâ:-!tano. 
= tuiuk-ucu . 

TU!U- TINGA . Subs tantivo: b a rro branco . E~ guarani e tuiu- ti . 

TUKÃ- MBIRA . Substantivo : p a po de tucano. 

TUKANA . Ornitologia : tucano , ave àa família dos ranfastídeos, 
gêner o Ramphastu s. Em tupinantá é tukã. 

TUKO . Botânica: espécie d e palmeira, .a sue cl:arld.T. ticun. 

TUKURA. Entomologia : gafanhoto, inseto ortóptero, da subor­
dem .7:..cr iàoidea. 

TUMBEK- A . Adjetivo : covarde, fraco, frouxo, mole . = membek- a . 
Verbo transi tivo : anolecer. 

TUMUNG - A . Verbo intransitivo : estremecer, balançar-se, sacu ­
dir-se. 

TUNGA. Entomologia: bicho-de-pé, inseto da família dos hecto­
psilideos, gênero Tunga. O "t" é temático . Em tupinarnbá 
é tõ. 

TUNG- UÇU . Entomologia: pulga, inseto sifonáptero ou suctário. 

TUNHÃ-BAE. Substantivo : velho. Adjetivo; velho . = tui-bae. 

TUNUNGA-!UBA. Substantivo: t alfinete(amare lo : ouro ou cobre ) . 

TUPÃ. Substantivo: gênio do trovão e do raio. t Deus. O "t" 
é temático. 

TUPÃ- AR-A . Verbo transitivo : t comungar. O "t" e temático . 

TUPÃ- BERABA. Substantivo: . raio. Literalmente: Deus resplan­
decente. o "t" é temático . 

TUPÃ-ÇY: Substantivo: t N . Senhora, !Mãe de Deus . O "t" é 
temático. 

TUPÃ- ENÕI- A. Verbo transitivo: t jurar (e m nome d e Deus) . = 
tupã-rera-r-enõi~a. 

TUPÃ-E-R-0-GÜATÃ. Substantivo: t procissao. Verbo intransi­
tivo: fazer procissão. 

TUPÃ- MB-URU. Verbo intransitivo: t blasfemar. 



TUPÃ MONG- ETÃ TYÃIA-

TUPÃ MONG - ETÃ . Ver bo intransitivo : falar com Deus, orar, 
rezar . Celebrar missa . O 11 t 11 é temático. Em guar ani 
é nhe- mbo- é. 

TliPÃ MONG-ETÃ- ÇABA . Substantivo : -:: ornamento (sagrado). 

TUPANA . Substantivo : -;- dia de De us, dia- santo . O "t" é tem~ 
tico . 

TUPÃ-NEME. Advérbio: • em dia- santo. O 11 t 11 é temático . 

TUPAN - OKA . Substantivo (casa de Deus) : • igre ja . = tupã- oka . 
O 11 t 11 é temático. 

TUPÃ- OKA . Substantivo (casa de Deus ) : • igreja. = tupan- oka. 
O "t" i temitico. 

TUPÃ- POTABA . Substantivo : • dizimo. O 11 t 11 é temático. 

TUPÃ- R- ARA . Substantivo : + comunhã o. Verbo transitivo : to­
mar a Deus, comungar . O 11 t 11 é temático . 

TUPÃ-RAYRA . Substantivo: • filhos de Deus . o 11 t 11 é temá tic o. 

TUPÃ-RAYRA- ANGABA . Substantivo : t a imagem do filho de De us . 

TUPÃ R-EKÔ- KÜABA . Subs tantivo : t a sabedoria ou o entendimen 
to de Deus (o que se tem de Deus). O 11 t 11 é temát i co: 

TUPÃ-RERA- R-ENÕI - A. Ve rbo transi t i vo: t jurar (em nome d e 
Deus), chamar o nome de Deus . O 11 t" é temático . 

TUPÃ-R- OKA . Substantivo (casa de Deus) : t igr eja. = tupã­
oka . O "t" é temático . 

TUPÃ TAYRA- ANGABA . t a imagem de Deus - Filho . O "t" é t emático . 

TUPÃ T-EKô-KOABA. Substantivo : t a sabedoria ou o e ntendimen 
to de Deus (o que supostamente Deus tem da gen te ) . 

TUP~- I -ÇABA . Botânica: tupixaba , v a ssour inha , p lanta da famí­
lia das escr o f ulá ceas , g ê nero Scoparia . 

TUPI -XOARA . Substa n t ivo : espíri t o . 

T-UR-A. Verbo t r a nsitivo . Inf i n i ti vo de 11 iur '' = vir. O"t- " 
aqu i é pre f i xo de classe inferio r e superior~ Também 
é c o n j ugação subordinad a de 11 i u r 11

• 

TUR- UÇU . Adjetivo : grande , grosso e r oliço . 

TURU-MUMBU . Ma lacol ogia: mexilhão (grande e pintado). 

TURU- Y-GÜERA. Moluscologia : varie dade d e busano . Em tupinambá 
é tururu-güar e. 

TUTUK-A. Substant i vo: palp itaç ão . Ad j eti vo: palpitante. Verbo 
intransit i vo : palp i tar. O 11 t 11 é temático. = tytyk- a. 

TUTYRA. ~ubsta~tivo: o ti~ mater~o, irmão da mãe, ~rimo d a mae, 
primo (f ilho do irmao da rnae }, espo so da irma do pai ou 
da prima do pai. 

******* 
TY . Subs·t antivo : urina·. O "t" é t emático. 

TY-A-BOR- A. Verbo intransitivo : sofrer falta, 
faltar mant imentos. Adjetivo: pobreza . 
falta de mantimentos . 

TYÃIA. Substant ivo ~ gancho. 

sofrer misé ria, 
Substantivo: 



TY-APYI- A TYMA-AÔBA 

TY-APY!-A. Verbo transitivo: esgotar bebida ou vaso . 

TY-A-RÕ . Adjetivo: amadurecido, de - vez (fruta) . 

TY-A-RÕ (XE). Verbo intransitivo: amadurecer. 

TYB-A. Afixo verbal abundancial: multidão, jazida. Modifica 
os verbos formados de "cara 11

, 
11 çaba 11 e "t-e-rni 11 dando-

lhes idéia mais acentuada: constância, continuação, 
freqüência, hábito . Pode- se conjugá-lo como verbo a ­
bundancial : estar,haver. Ex: mo-tyb-a: fazer caso de, 
fazer muito de. 

TYB-A (XEJ. Verbo abundancial : haver, abundar, haver falta 
(na forma negativa ) . Em tupinambá é "tyve" . O "t" e 
temático. 

TYB- ETÂ (XE) . Verbo abundancial: haver mui to, abundar. = 
tyb-á (xe). O "t" é temático. 

T-YBY-KÜARA. Substantivo: jazigo, ~epultura. 

TYBYR-A.. Substantivo: pó, poeira . = tubyra. 

TYBYR-OK-A. Verbo transitivo! espanar, escovar, tirar o pó 
de. O "t" é temático. 

TYBYTABA . Substantivo: sobrancelhas, supercílios. O "t 11 e 
temático. 

TY~. Ornitologia: canário, pássaro da família dos fringilí­
deos, gênero Serinus. 

TY~-PIRANGA. Ornitologia: tié ou canário, pássaro da famí-
. lia dos fringilídeos, - gênero Serinus . = tyié-guaçu . 

TYG~. Substantivo: barriga. Pronúncia tyghé . 

TY-GÜERA. Particípio passado de 11 tyba": acabado, assolado, 
. consumido, destruído, não há mais. 

TY!t-GOAÇU. Ornitologia: canário, pássaro da família dos 
fringilídeos, gênero Serinus. = tyé. · · 

TY!~-GÜAÇU-PAR-0-ARA. Ornitologia: cardeal, pássaro da fa­
mí lia dos fringilÍdeos, gênero Paroaria . 

TY!t-!UBA. Ornitologia: canário, pássaro da família dos frin 
gilídeos, gênero Serinus. = t yé. 

TY-I-TY-I-A (XE) . Verbo transitivo: ter retenção de urina. 
· A duplicação é continuidade como gotejar. 

TYK-A. Partícula onomatopaica: serem muitos (só no plural 
e com o verbo 11 é 11 = dizer). 

TYKUK-UR-A. Verbo transitivo: sorver. 

TYKYR-A. Substantivo : gota, gateiro, pingo. O "t" é t e mático. 
Verbo intransitivo: destilar, distilar, gotejar,pingar. 

TYM-A (NHO-). Verbo transitivo:· enterrar, plantar, sepultar. 

TYMÃ;· Substantivo irregular: perna (mais usado t-e-tymã) . 

TYMÃ-AÔBA. Substantivo irregular: t calça. 



TYMÃ- KANGA TY- URU 

TYMÃ- KANGA. Substantivo irregular : canela (parte da perna) . 

TYMÃ- NHE-MANGA- Substantivo : perna torta . 

TYMÃ- Oô. Substantivo: barriga da perna . 

TYM- ARA. Substantivo: enterrar + aquele que o que enter-
ra , coveiro . = ty-mbara . 

TY- MBARA.Substantivo : enterrar + aquele que : o que enter-
ra, coveiro . = tym-ara. 

~YNÃ . Substantivo: variedade d e farinha que nao é peneirada . 

TY- NYÇEMA. Adjetivo : _cheio. 

TY-PAA;MA . Substantivo : pedra ou cálculo renal ou vesicular . 

~YPOIA. Substantivo : tipoia , charpa. t Camisola. ~ neologis• 
mo do guarani. 

TYPYAKA. Substantivo : fécula de mandioca . = typyoka . 

TYPY- A-KUI . Substantivo : farinha de mandioca : = typy- o-kui . 

TYPY- APY-AMABABA. Substantivo : fundura r epentina , perau , cu-
jo termo português antigo é apeirá u . 

TYPYOKA. Substantivo : fécula de mandioca (resíduo do caldo 
da mandioca). = typyaka . -

TYPY- 0-KUI . Substantivo : farinha de tapioca . = typy- a-kuí . 

TYPYOK - Y. Substantivo : vinho da fécula de mand.ioca . 

TYPY- R- ATY . Subst?n.ti vo : farinha de mandior~ C!: u .... . 

TYRA . Substantivo : companheiro, conduto . ApJ1cado a comidas, 
significa tanto o alimento princi pal como o seu aco mpa­
nhamento . O "t" é temático . 

TYRÃ . Substantivo: arr epio. O "t" é temático . Adjetivo : áspe­
ro (ao tato) . 

TYRUNGA . Subst antivo . Só se emprega com o objeto incorporado : 
cilada . 

TYRYRYK-A. Ve rbo intransitivo : ir de r astro, afas tar- se, des­
viar- se. 

TYTYK-A . Subs tantivo : palpitaçã o . Adjetivo: palpitante . Ve rbo 
intransitivo : tremer, e stremecer , palpitar~ O " t" é t e. 
mático . = tutuk- a. 

TY- URU. Substantivo : bexiga (Órgão) 

***** ****** 
*"* ******* 

******* 



o UBARANA 

u 

C. Verbo transitivo irregular: comer, beber. Não se usa com 
pronome objetivo . Na formação do gerúndio , não sendo 
precedido de consoante ·· "u" ,cede lugar a "guabo". O = 
comer. GÜabo: comendo . 

e . Afixo verbal de subordinação. Os verbos de conjugação 
subordinada perdem o prefixo agente e, se termina em 
consoante, junta-se-lhe "ú" . Caso o v erbo esteja modi ­
ficado por alguma partícula, o 11 -u" (ou 11 -i") se colo­
ca depois da partícula. Ex: marã- namo-pe ç - enõi-etá-ú? 
Por aue o chamaram muitas vezes? · 

. ******* 
üÂ (C- ) . Substantivo: 1 fundo, assento. 2 Popa . 3 Canto interno . 

. " Cope. 

UÃ (Ç- ). Substantivo: palmito, caule sem a espiga ou grao, 
haste, talo. 

UÃ?. Advérbio int errogativo: onde? 

ÜÂIA (Ç-) . Substantivo: r abo , cauda. ug-uáia (t- ) . 

OAI-BABAK- A (Ç-) (XE). Verbo transitivo: abanar o rabo . = 
ug-uái - babak-a. 

ÜÃIA-ÇYKA (Ç-). Substantivo: rabiço . 

OAMA. Particípio do futuro de "çaba": o em q ue". Para conju­
gação do substantivo, nesse t empo , os paroxítonos per -
dem a Última vogal, juntando-se-lhe "Üama" em vez de 
"rama". 

OA-PYKU. Ornitologia: pica-pau, ave da família dos picifor­
mes. 

OARA. Sufixo-particípio : o aue cóstuma ser ou estar . = çuara. 
******* 

UBA (T-,T-) . Substantivo: pai, tio , irmão do pai (ego homem 
ou mulher) . Verbo transitivo irregular (indicativo 
iub) : jazer. 

UBA (T-). Sqbstantivo: coxa. (Ç-) . 10va, de peixe. 2 Cinza fi ­
na, füligem . 

UB-A-EÇ~ (T-,T- ). Verbo transitivo irregular (indicativo de 
"iub": estar deitado,jazer, mas o radical é "ub"): hos 
pedar-se em casa de. 

UBAN-A (NH-). Verbo transitivo : abrigar, envolver. 

UBAN-DABA. Substantivo tra·nsitivo: abrigo , e nvoltório. 

Ü-BARABA. Adjetivo: pintado (quase maduro): auié-paraba. 

UBÃ-RAB-A (NH-). Verbo tr~nsitivo: desembrulhar.= ubã-
rok-a (nh-). · 

UBARANA. Icti-~logia: ubarana, peixe da famíli Elopidae. 



unK-R-OK-A (NH- ) uctJ-Y (T-, ç - > 

UBÃ-R-óK-A (NH-). Verbo t r a nsitivo: desembrulhar. = ubã­
r - ab-a (nh- ) . 

UB~ (T- ,T- ) . Verbo fact i v o ir r eg u lar : estar de itado , estar 
desperto (sem se me xer) . 

Ul3-I (T-, T - ) . Verbo factivo i rregular (o radical é "iub"): 
estar d e itado, estar quieto . 

UO-IÕTE {T-,T- ). Verbo fac tivo irregula r (indi ca tivo"iubi" 
ou "iubiÕte "): estar dei tado , estar gu i eto . = ub-I. 

vB- I -Xl\Bl\ (T-) . Su bsta n tiv o : cacique , capitão , c h efe , ma io­
ra l . t Rei . Ad jetivo (Ç- ) : enorme , g rand e , imenso. 

UD - I - XÂ- KATU (T-,T- ) . Substan t i vo: capitão, che fe , ma i oral. 
t Rei . Ad jetivo (C-): ~norme , grande, imen so . = ub=i ­
xaba. 

UO - URU. Substan t i vo: t calça , cerou l a . 
******* 

U(Â. Crustaceologia : espécie de caranguejo ( a fêmea é 
"kundura " ) . 

U'-ÇAB-A (T-). Ve rbo i n t r a n s itivo (iur = vir, r a d ica l "ur"). 
Conjuqacão de algumas pessoas no infinitivo d e "iur". 

UÇÃ-OK-A . Verbo intransi tiv o : apanhar carangej 0 . 

U- C'l\R- 1\ (T-) . Verbo intransi t i v o ( i ur= v ir, rad ical "ur" ) . 
Co njugacão d a 2a . ~essoa do partic í p i o . 

UÇÃ- UNA. Cr u staceolo gia : espéci e d e caran g u e j o . 

U-C~I-A . Substantivo: sede (ne cessidade ). = v-u-çé i a . Verbo 
· defec tiv o : ter vontad e de, d ese j ar , q~ere~ comer ou 

bebe r. Só se usa com o b j eto i ncor porado. 

U-(.E!-BOR~ . Adjet i vo : sedento : = y - u- cé i-bora. 

UÇ~I -BORA MO- Y-0. Verbo transitivo: da r de bebe r aos q ue 
têm s ede . 

- UÇU. Sufixo de grau do s ubstantivo: grande, ou es tado mais 
avança d o . ~ usado p a r a os nomes d e vogal átona . Os de 
tõnica u s am"guacu'' . Como sufixo a djetivo significa: 
gra nde e g rosso, mu itos . 

UÇÜI - A . Ve r bo transitivo : aferrar (o mú s cul o da pe rna, bra­
ço ou ombro) . 

******* 
- OERA . Sufixo particípio-subjetivo-abundancial: o que 

muito . = cuera. Indica também o passado do substanti­
vo com o s ' oxítonos na sais, mas, neste caso, e m vez de 
"puera" . 

******* 
UGOA!-A (T- ) . S~bstant ivo : a companhame nto (de filho s), cauda, 

rabo. = uái-a (t-). 

UGOA!-BABAK-A (C-) (XE) . Verbo transitivo: aban.ar o rabo. = 
uái-babak.::.a. 

UGOA!-A-ÇYK-A (C-) . Substantivo : rabicó (nome popular do 
porco) : 

UG-OERA. Substantivo : quarto trazeiro . 

UGO-Y (T-, Ç- ). Substantivo: 1 sangue. 2 Menstruação, a primeira 
menstruação. 



UGÚ-Y-KÁ (Ç-) UKAR-A 

UGÜ-Y-KÁ (Ç- ). Verbo transit i vo: 1 tirar sangue de, ensanguen­
tar. 'Deflorar . 

UGÜ - Y- KATU. Substantivo: fluxo de sangue . 

UGÜ-Y-KUTUK-A (C-). Verbo intrans i t ivo: sangrar.= ugu-y-rno~ma. 

UGÜ-Y-MOEM-A (C- ). Verbo intransitivo: s angrar. = ugu-y-kutuka. 

UGO-Y-MO-MBUK-A (Ç-) . Verbo transitivo: sangrar.= ugu-y-moern-a. 

UGÜ-Y-OK-A (Ç-). Verbo transitivo: sangrar (alguém ou algum 
bicho) . 

******* 
UI. Substantivo: farinha de mandioca, grão de farinha. 

O- ! (T-) . Verbo factivo : um dos tempos da conjugação subordina­
da de iub" : cotar deitado (radical "ub"). 

UI . Partícula. Serve para expr imir o complemento res t ritivo ou 
determinativo. 

uI. Demonstrativo de proximidade (coisa que se está vendo): . 
esse(a(s), aquele(a)(s), isso, aquilo, eis que lá, ' longe. 

OI-A (NHO-, Ç-). Verbo t ransitivo: escaldar, queimar (q uando 
nasa l pede "nho"). 

UI-A.e . Partícula de proximidade, de coisa aue se e stá vendo: 
esse (a) (s), aquele(a) (s), isso , aquilo, eis que lá, longe. 
= uirn-aé. 

UI-APUÃ . Substantivo: bolota de farinha puba. 

U! -ATÃ.Substantivo: f arinha d e guerra, farinha de tapioca. 

U1-ÇYKA . Substantivo: farinha de guerra, farinha comum . 

U!-EÇÁ-KÜÃ-TINGA. Subs tant ivo: far inha de tapioca. 

UIM- A.e. Partícula de p roximidade (de coisa que se está vendo): 
esse (a) (s) , aquele (a) (s), isso , aqu ilo , eis que lá, lon­
ge. = uI-aé. 

U!-MIXÂ-KURUBA. s ·ubstantivo: espécie de farinha . 

u! - PABA . Substantivo: espécie de farinha de mandioca. Em tu­
pinambá é uí-pu. 

u!-PUKU-IA. Verbo i ntransitivo : mexer a farinha. 

u!-PUKU-MO- NHANG-A. Verbo intransitivo: ensacar a farinha de 
mandioca. 

UITI-ÇYKA. Botânica: oiti resinoso, oiticica, planta da famí ­
l ia das rosáceas, gênero Licania. 

UI-TINGA. Substantivo: espécie de farinha. 

U!-TYNÃ . Substantivo: espécie de farinha de tapioca. = tinã. 
******* 

- UKAR-A. Partícula causativa. Posposta aos verbos transiti-
vos tem o mesmo va l or que "mo-" com os não transitivos: 
fazer, mandar, obrigar. A pessoa, então, a que se manda, 
é regida pela préposição "çupé". Em alguns casos, equ·i­
vale a deixar, permitir (junto ao infinito). g ainda em­
pregado com os verbos intransitivados.Ex: o-por- auçub­
ukar-pee-ne: ele vos manda que ameis . Há diferença de a ­
ção entre "mo-" e "ukar- a " . "Mo- " faz com que se proceda. 
Ukar determina que se proceda . Precede todas as partícu­
las que se seguirem aq verbo. Se o verbo ao que se prefl 
xou "mo-" não é ativo, "ukar" equivale a: fazer ! mandar. 
Se é ativo, é apenas realce e o complemento da pessoa di~ 
pensa "cupé".Aos verbos reflexivos dá significado passivo. 
"Ukar" ê sempre auxiliar; para outr os casos usa- se "puai". 



U-KATU (T-) UMt: -TEKf: NH.h.NDU-RUÃ 

U-KATU (T-). Substantivo irregular: mar calmo. Verbo reflexi­
vo (ub= fazer + katu=bom): acomodar-se bem, deitar -se 
bem. ~ infinitivo de "iu-katu". 

UKE1. Substantivo: cunhado, mulher do irmão ou primo (fi lho do 
tio materno) de mulher, concunhadas, esposas de dois 
irmãos do marido . 

UKE1-MENA . Substantivo : o marido da cunhada. 

UKÜAR- A (XE) . Verbo intransitivo : ofegar (de leve) . 
******* UMÃ . Partícula: já (passado), antes a, há tempos (se vem de -

pois do verbo) . Pode exprimir o passado em lugar ou 
antes de "beé" . = uã. Advérbio interrogativo : onde? On 
de está? Que é de? = umá? -

UMÃ- BAE? Particula interrogativa com funcão pronominal: qual? 
Que? Qual dele? Em geral vem sem ' substantivo . 

UMÃ-CU!? Partícula preposicionada-interrogativa com sentido lo 
- cativo: de ~ue parte? De que ponto? = umã-çuí katu? -

UMÃ- ÇUI KATU? Partículas agrupadas e preposicionadas, com sen­
tido locativo, na interrogativa : de que parte? De que 
ponto? = umã-çuí . 

UMÃ- ME? Partí culas agrupadas, com função adverbial interrogati­
va-locativa: onde? Onde está? Que é de? = umã? 

UMAN-1. Partícula preposicionada, com função durativa: devagar, 
nunca acabar de fazer, tardar em fazer. Ex: a-é -uman-I­
gui-guatá-bo : levo t empo para andar. 

UMÃ P'AKÔ AKOE!A? Partículas agrupadas, com função pronominal 
interrogativa : que é dele(a) (s) ? 

UMÃ-PE? Partículas agrupadas com funcão adverbial interrogatf­
va-locati va: onde (está)? Que é de?= umã. 

UMARI. Botânica : umari, planta de nome comum a duas variedades 
da família das icacináceas , gênero Poraqueiba. 

UMÃ T'AKÔ-AKOE!A . Partículas agrupadas , com função pronominal 
interrogativa: que é dele(a) (s)? = umã p ' akó-akueia . 

UMBARABA (T-) . Adjetivo: cheio de pintas pretas. 

UMBERI . Botânica : planta da família das leguminosas. 

UMBU . Botânica : umbuzeiro ou irnbuzeiro, árvore da família das 
anacardiáceas, gênero Spondias . 

UMBY (T-, Ç-) . Substantivo : ancas, cadeiras. 

UMBY-ABA (Ç-). Verbo transitivo: arquear (com pau, cordas). 

UMBY-KYRA (T-). Substantivo: 1uropígio, curanchim, coccix. 2 Bi-
co (do peito, da fruta, etc .). 

UM~ ! Partícula de advertência ou conselho: não! Guarda-te' 
Pode distanciar-se do verbo,no predicativo e na conju­
gação negativa do imperativo e do permissivo. Forma pr~ 
mi t .i v a = ymé : 

u~t-NE, Particulas agrupadas com função de negar: não( futuro). 

UMt-TEK~ NHANDU-RUÃ! Vocativo de conselho: olha não •.• ! Guar­
da-te de . .. :: umé. 



UMÜAN UPI - NDÜARA(Ç- ) 

UMÜAN. Partícula : já (passado}, antes a, há teopos (se vem de 
pois do verbo) . Eauivale a yrnuã , com a tendência dÕ 
tupi col onial em substituir o "y" por "u", independe!!_ 
temente da confusão gerada pela grafia francesa dos que 
trataram na época co~ os tupis . 

C'MOANA . Adjetivo : an t igo , velho , idoso , revelhusco . 

UMOAN-i . Partíc ula durativa : devagar , nunca .acabar de fa zer, 
t ardar em fazer . = vuman-I. · 

***-**** UKA (T-) . Adjetivo : preto , escuro, negro . Em tuoinambã e o. 

UNA- UNA . Entomologia : espécie de besouro. 
, 

UNGÃ (Ç- ) . Verbo transitivo: apalpar . 

UNGOÃ. Substant ivo : alnofariz, pilão. 

UNGÔÃ-OBA-! -ARA . Substantivo: mão- de- pilão . 
xuara . 

ungúá - oba- i -

UNGOÃ-OBA-!-XOARA . Substantivo : mão-de- pilão . = ungúá-oba'-i-
a ra. 

UNU-AKÃ . Zoologia : espécie de tartaruga . 
******* UP ! Vocativo ( raro) , de iub, rad ical "ub": o pai ! 

UPAB-A (T-, T- } . Substantivo : rede de dormir, lugar de deitar . 
7 1 cama . t 2 Reparo d e artilharia . 

U-PABA . Substantivo : lagoa, lago . 

UPÁ - CAMJI. (T- , T- ) . Substantivo : corda de rede . 

UPÃ-MIRI. Substantivo : lagoa. 

UPA- RANA . Subs tantivo : brejo , pantanal , pânta no . ygapo . 

U' PÃ-RUNG-A (T- ) . Verbo trans itivo : arranjar , armar. Rung-a 
é defectivo . Emprega-se com o objeto incorporado . 

UPÃ- TI(NH- } . Verbo transitivo : atar a p r ópria rede , atar a s 
extremidades (da r ede}. 

UPÃ-TYBA (T-) . Substantivo : lugar em que é costume d eitar (em 
rede} . 

UPt . Preposição dativa e refle xiva: a , para . = ç upé . 

UPI (MORO-, Ç- }. Preposição . Tem várias funções : a) por (loc~ 
tiva);b) por , o que ~está por ; c} conforme , em a cordo 
com, segundo ; d} à medida que , na medida e m que ; e}com 
(raro}. Sufixa também "çúara" (particíp io~. 

UPIÃ (Ç- } . Substantivo : ovo . 

UPIÃ-! UBA (Ç- ). Substantivo: gema do ovo . 

UPIAR-A (Ç-) . Subst antivo: 1 inimigo , adversário. 2 Armadilha, ra 
toeira. Adjetivo : rnãximo. 

UPIÃ-TINGA (Ç-} . Substantivo: clara do. ovo . 

UPI-Bt (Ç- ) . Preposição locativa : por (luJar) , logo depois 
que, depois de, assim que , apenas , juntamente com. 

UPI-KATU (Ç-). Preposição : por (lugar ), conforme, segundo. 

UPI -NDÔARA (Ç- ) . Substantivo: o que é verdadeiro , verdade. 



UPI- ND0AR-EYMA (Ç- ) URUP~ 

UPI-NDÜAR-EYM.~ (Ç-). Substant iv.o : o que é falso, falsidade. 
Ad jetivo : falso. 

UPIR-A (Ç- ) . Ve rbo transi tivo: armar, erguer, l evantar , l evar 
às costas . 

UPYRA (T-) . Substant ivo: alinento, comida . Adjetivo : comido. 
******** UR- A (R-) . Verbo transitivo: trazer, vir (indicativo é "iur"). 

Verbo intransitivo irreg ular (T-, T- ) : acontecer, cres­
cer, encher {a maré) . 

URA . Entomologia : berne, verme de mosca ~ue se desenvolve na· 
pele dos animais (bovinos, cães) . 

URA GOI-!E-BY (T-,T-) . Verbo intransitivo: regressar (i~do). 
= ieby . 

URAPÂ-ÇAMA. Substantivo: corda do arco. 

URAPAR-A. Substantivo: arco . ~ composição de ybyrá + apara). 
Em tupinambá é ura-pã . 

URI-KURI. Botânica : ouricuri , licuri , palmácea cerífera, ge­
nero Cocos . 

URU (Ç- ). Substantivo irregular: barca, cesto, embarcação, 
gaiola, receptáculo, recipiente, vasilha, vaso. O pre 
fixo de classe, conforme o caso , é superior e inferior: 
a) com relação a quem carrega : c-epuru; b) com relação 
ao q ue vai dentro: ç -uru; c) com relação a quem bebe(da 
vasilha) t t-e-mi-uru ou ç -e-mi-uru. 

URU . Ornitologia : ave da família dos fasianideos, gênero Odo~ 
tophorus . 

URUB-I-TINGA . Ornitologia:gavião preto , cancão, da família dos 
corvídeos , gênero Cyanocorax. 

URUBU. Astronomia: nome de uma constelação. Ornitologia: ave 
da família dos catartídeos. -

URUÇU (T-). Substantivo (no aumentativo): grande. SÓ ·se usa 
na 3a. pessoa . As las.e 2as. pessoas se valem de 
~buruçu ( ç -, r-) . Ex: xe r - eburuçu :sou grande. T-uruçu: 
e grande . 

URUGÜÂ. Mala~ologia: espécie de caracol . 

URUGOÃ-PuPe. Subs tantivo: câncer. 

URU- KATU. Botânica : espécie de orquídea. 

URUKU . Botânica : urucu, da família das bixáceas, gênero Bixa. 
Substantivo: tintura ou almagre tirado do fruto (da s'~ 
mente) do urucu, com que os tupis se tingiam de verme­
lho . · 

URUKURI. Botânica: uricuri , planta da familia das palmáceas, 
gênero Cocos. e cerifera . =· uri-kuri. 

URUKUR -!-YBA. Botânica: planta da fam!lia das palmáceas. 

URU-MARU. Ictioiogia: lixa,peixe do gênero Esqualo. 

URUPÃ-ÇAMA. Substantivo: corda de arco. Çama = corda só se 
u sa em composição. · 

URUP!. Botânica: espécie de cogumelo. 



URUPB- I 

URUP~-I. Botânica: espécie de cogumelo pequeno. 

URU-PEMA. Substantivo: peneira. 

URU-PEMB- U!A. Substantiv0. peneirinha. 

URU-PEM-0-KANGA. Substantivo: peneira rala. 

URU-PEM-UÇU. Substantivo : peneira grande . 

URURÃ. Entomologia: espécie de lagarto dágua . 

U-YBA (Ç-,R- ) 

URUTÃ. Ornitologia: nome de várias aves da família dos 
Caprimulgídeos . 

URUTÃ-GOI . Ornitologia : espécie de coruja. 

URUTÃ-URANA. Ornitologia: espécie de rapineiro.t Ãguia. 

URUTÃ-URAN-UÇU . Ornitologia : t águia . 

URUTU. !etiologia : espécie de bagre . 
******* uO. Substantivo : tosse, escarro . Verbo intransitivo (XE) : 

tossir, escarrar . 

U-0. Verbo intransitivo: beber água . = y-u. 

uO ... AÇY. Substantivo·: tosse maligna. 

U-UBÃ. Substantivo : 1 um certo bambu sem a folha . 2 Pênis, par-
tes sexuais do homem. 

UUBA (Ç-,R-). Substantivo irregular : flecha (já preparada). 

U-UBÃ. Botânica: espécie de gramínea com que se fazem flechas. 

U-UBÃ-ÇY . Substantivo : flecha envenada . 

U- UBÂ-EÊ. Botânica (substantivo irregular) : cana de açucar, 
gramínea do gênero Saçcharum. = takuar- ee . 

U-UBÃ-EE- NOYBA. Substantivo: t canavial. 

U-UBÃ-EÊ- YPYOKA. Botânica: t cana de açúcar , gramínea do gene-
ro Saccharum. 

U-UBÃ-NHÃ . Substantivo irregular : mossa ou entalhe de flecha. 

U-UBÃ-P~ (Ç-) . Substantivo: pé de folha, penca. 

U-UB- E-R- EKÔ- ARA . Substantivo irregular: t frecheiro , sagitário . 

U-UB-ETB. Substantivo irregular: cana, sem nós. 
U-U-BORA . Substantivo irregular: efeito da flecha. Adjetivo : 

cheio de flechas, flechado . Verbo transitivo irregular: 
atirar flechas em . 

U-UB-URU. Substantivo irr egular: aljava . 

U-U-ÇAMA. · Substantivo irregular : t arpão . 

UOMA (Ç- ). Substantivo: borra, lama, sedimento. Ad~etivo : 1 ma­
cio, pastoso, fofo, maduro (fruto) e mole. Enlameado. 
Verbo factivo (XE): estar ou ficar enlameado ou .borrado. 

UO-PEPÔ . Substantivo irregular: pena de flecha. 

u-YBA (Ç- ,R-). Substantivo irregular: flecha (de gente) . 

*********** 
********* 

******* 



X XÔ-~ 

X 

X. Som substituto : o " c " antecedido de "i", de "y " ou da 
sernivogal· "i" muda-se em "x". Ex : i-cupé = i-xupé. · 

******* , 
XE. Pronome pessoal : eu (se o µronume não está seguido ime-

diatamente de verbo predicativo) . Corresponde a "ixé" . 
Pronome possessivo , da la . pessoa : meu(s) , rninha(s). 
Pronorné objetivo . Sua significação varia com a sua po­
sição na frase . Com o objeto d~reto na la . pessoa e . o 
sujeito da 2a.: te , vos; com o objeto direto d a 2a .: 
te, vos; da 3a:: se. Vem l_ogo antes do tema verbal , d~ 
termina a queda do pronome agente (exceto se o objeto 
direto é da 3a .· pessoa) e assume formas diversas, con­
forme a pessoa do sujeito . 

XE Â! Vocativo de carinho (ego homem) : senhor! Mano! Não le 
va possessivo corno os outros vocativos de carinho. 

XE A~ . Pronome (com realce): eu mesmo, eu próprio • . = xe e. 

XE-BE . Preposição dativa: a ou para mim. = xe-bo . 

XE-BO . Preposição dativa : a ou para mim . = xe-be . 

XE ~- Pronome (com realce) : eu próprio, eu mesmo: = xe ae. 

XE !O-UP~ . Partículas agrupadas , com função pronominal da la. 
pessoa do singular: me. 

XE-Pô. Numeral cardinal : t cinco . t um circunlóquio para de­
s!gnar o número cinco, que não tinha em tupi: mi nha 
rnao. 

XE-PO XE-PY. Numeral cardinal : t vinte . ~ um ci rcunlóquio 
para designar o núme ro vinte, que não tinha em tupi : 
minhas mãos e meus pés . 

XERORÔ. Ornitologia : espécie de Perdiz. 
******tt 

X' !A! º Permissivo "t' ia " : vai tu! Ide vós antes!,que tam-
bém se pronuncia "x' ia". 

******* XÔ. Partícula. de conjugação futura no negativo. Acrescenta-
se ao verbo com "ne" ou com "é-ne". Ex : xe r-oby- i -xó 
é-ne: não serei azul . No condicional pode- se também 
acrescentar "é" ou não. Ex : nd' oro psyk-i-xó-pe- mo? 
Não te apanharíamos? 

XÔ-~ . Partículas agrupadas da conjugação condicional no ne­
ga.ti vo . Acrescenta- se ao verbo, podendo ser omitida a 
"é"·· Ex : nd a bebé-I-xó-é : não voaria. 



XÔ-~-NE XY 

Xô-~-NE. Partículas agrupadas. Na conjugação negativa, acres 
centa-se aos verbos para expressar o tempo futuro. Ex~ 
"nd' a bebé-1-x6-é-ne: não voarei. = x6-ne. 

XOK-A. Verb·o transitivo : chuçar·, pilar , socar. Trata-se do 
verbo "ç:ok-a", na 3a. pe~soa do singular, quando leva 
o pronome objetivo " i" , com cujo contato faz mudar o 
" ç" em "x":. Ex : o - i - potar nde i xok- a: ele quer que o 
piles. 

XÔ-NE. Partículas agrupadas, que se acrescem na conjugação 
negativa para expressar o tempo futuro: Ex . : nd'a bebé 
i-x6-ne: não voarei. = x6-é-ne. 

******* 
XÜARA . Particípio : variedade de "çuara" : o que costuma ser . 

Há escrito com "xoara" , mas julgamo- lo irregular. 

XUBAN- A. Verbo transitivo: chupar o sange (para tratamento). 
t'.: o caso do contato com "i", "y" ou mesmo " i", quando 
a palavr·a precedente com essas vogais ou semivogais fa 
ze~ mudar o "ç" para !'x" . = çuban- a. -

XOERA .· Particípio : variedade de "çuera": aquele que costuma, 
aquele que freqüentemente . Trata- se do contato de "çue­
ra" com as vogais "i", "y" ou semivogal ''i" da palavra 
precedente . , que faz mudar o "ç" em "x" . 

xut. Preposicão "cuí" que mudou o " ç" 
lo contáto cÓm " i"· , " y" ou"i " da 
de (procedência) . 

(temático) em "x",pe­
palavra precedente: 

XUP~. Preposição "çupé" que mudou o "ç" (temático) em "ç " ,p~ 
lo contato com "i" , · 11 y" ou "i" da palavra precedente: 
a , para (da.tive) . ******* 

XY. Substantivo: mãe. ~ "çy" cujo "e" (temático) teve con­
tato com "i", "y" ou "i" da paÍavra precedente , mudan 
do-o. em " x" . 

*********** 
********* 

******* 



y YAP-IRA (T-,T-) 

y 

Y. Fonema. O seu som é peculiar e é obtido aproximada­
mente dispondo-se os lábios para pronunciar ''i", 
mas tentando pronunciar "u" (o contririo do proce­
dimento francis, para pronunciar o "u"). Já no tu­
pi pre-colonial parece que o i;y" tendia a cónver .­
ter-se em "u". Na era histórica era facultativa a 
substituiçao em muitas vozes, principalmente quan­
do vizinha de labiais. Ex. pytué = putué . Pytuma 
= puturna. 

Y (T-). Substantivo (pronúncia ~uase yg): 1 água, caldo, 
sumo. 2 Rio. 3 Vinho (em composiçao de palavras). ~Ll 
quido (em geral). 

Y (XE). Verbó factivo: ~er cheio dágua, ser úmido, ha -

ver água . ******* 
YÃ . . Substantivo: cabaça. A fruta da cabaceira trabalha­

da para uso doméstico. 

Y- AÇAP-ABA . . Particípio: lug.ar, modo, meio, fim, i:nstrumen 
to, etc. de passar o rio. Substantivo: passagem de­
rio . 

Y-AÇAP.~A-TYBA. Participio: lugar, modo, meio, fim, instr~ 
mento, etc. em que é costume passar o rio. 

Y-AÇE. Botânica: melancia, herbácea com fruto muito aquo­
so, da família das curcubitáceas, gênero Citrullus. 

YÂ-ÇYKA. Substantivo: cabaça partida ao meio (formando 
duas cúias . 

Y-AE-E. Botânica: melancia, fruto ae urna planta da famí--
lia das curcubitáceas. = y-açe . 

Y-AGARUP-ABA. Substantivo: ancoradouro, porto. 

Y-A!-A (T-) (XE). Verbo intransitivo: suar. 

Y-A!A (T-). Substantivo: suor. Literalmente: água azeda. 

Y-AIBA (R-). Substantivo: tempestade marítima, mar tem -
pestuoso. 

Y-A!- KÃ (Ç- ). Verbo intransitivo: suar.= y-aI-a. 

Y-AKÃ (T-). Substantivo irregular: braço de rio. 

Y-AKURA-Ã (•r-) • Substantivo irregular: remanso ou poço 
de rio. = akura- ã. 

Y-APE-AR-BO. Advérbio: ã flor da água. = y - apé- aribo . 

Y-APe-ARIBO. Advérbio: à flor da água. = y-apé-ar- bo. 

Y-AP~-ARA. Substantivo: superficie ou tona dágua. 

Y-APE-NUNGA. Substantivo: onda, mar picado.= yg-apé-nunga . 
• 1 ' 

Y- APe-NUNGA (XE). Verbo transitivo: fazer onda. Verbo 
factivo: esta~ o mar picado.= yg-apé-nung-a (xe). 

YAP-IRA (T-,T-). Substantivo irregular: mel de abelha. 



Y-APÔ. YBÂ-MOTARA 

Y-APÔ. Substantivo: maré cheia. = yg-apó . 

YN'U (T-). Substantivo: barulho·, som. Adjetivo:barulhento. 

YAPU (XE) . Verbo transitivo: fazer barulho, fazer som, 
soar . 

YAPOANA (T-). Substantivo: cheiro bom . .Adjetivo: cheiroso . 

YAPÜAN-A lÇ-) (XE). Verbo intransitivo: cheirar bem, res­
cender. 

YAPOAN'-UÇU (T-). Adjetivo: 1cheiro a fartum, cheiro e bo­
dum, cheiro a ranço . 2 Rançoso. 

YAPOAN'-UÇU (Ç-) (XE). Verbo intransitivo: cheirar a far­
tum, cheirar a ranço. 

Y- APYRA. Substanti-vo: cabeceira ou nascente de rio. 

Y-APYRA-KOTY. Substantivo: rio acima . 

Y?.ROBA. Botânica: planta da famí lia das bignonicáceas. 

YARYB~ (T-). Substantivo: bonança, mar calmo.= yar±bé-
katu. 

YARIB'.~-KATU tT-). Substantivo irregular: bonança, mar 
calmo. = yaribé . 

***"'**1C 

YB-A. Substantivo: 1 pé (de plantas, ár.vore), haste, talo, 
caule. 2 Bastão de ritmo. 3 Cabo (àe instrumento') . 4 

Vergôntea .· 5 Princípio, origem. 6 Guia, arrimo. 7 Re­
gente (de canto, de dança, etc.) . Em tupinarnbá e 
yve. 

YBÁ. Substantivo: fruto, fruta (do pé de ... ). 

YBÂ-A!A. Substantivo (fruta ácida): t laranja, limão, 
fruto cítrico. 

YB'-AB-A. Verbo transitivo: cort~r as vergônteas, poqar. 

YABABIRABA. Botânica: guabiroba, planta da família das 
·mirtáceas. ·' 

YBÃ-G0AÇU. Botânica: 1 t cidra, fruto da cidreira. 2 Cp 
co, fruto do coqueiro; ~almácea do g~nero Cocus. -

YB'-A!BA . Botânica (árvore . ruim): embaúba, umbaúba ou 
torém, árvore da família das moráceas, ~ênero Le -
c~Ópia. Era considerada írnprestável, mas hoje tem 
aproveitamento na fabricação de celulose para papel 
ordinário para embrulho. 

YBA-!UBA. Substantivo: t laranja . = ybá- aia. 

YBÂ-KA . Substantivo: t céu dos eleitos, felicidade eterna 
(no ·sentido de lugar de), paraíso. 

YBÂ- KAMUÇI. Botâniéa: espécie de árvore. . . 
YBA-KA- PORA. Substantivo : habitante do céu (paraíso). 

YBAK'-ÚNA. Substantivo: céu ou nuvem negra. 

YBÂ-KUPARI. Botânica: b~cupari, planta da família das 
eritroxiiáceas, gênero Ery.throxylum. 

YBAK-Y- G0ARA. Adjetivo:tcelestia~. 

YBÂ- MOTAAA. Botânica: acajá ou ckjá, fruto da cajazeira, 
da família das anacardiácea~. 



YBÃ-PAAR-A. YBY-ÇÔ (Ç-) (XE) 

YBÃ-PAAR-A. Substantivo: lavoura, ro~a. = kó-piçaba. Ver­
bointransitivo : roçar . 

YBÃ' -PIRANGA. Subs tant ivo: céu vermelho. 

YBÃ-REMA . Botânica (árvore fedorenta ) : 1 guararema , árvore 
da famíl ia das fito laciáceas, gênero Gallezia. 2 Alho, 
planta da família das liliáceas, gênero Allium. 

YBA-T-ATÃ . Substantivo: c erne da madeira, já gasta por 
fora . 

YBAT~. Substantivo: t sobrado. Adjetivo: alto . Prepo-
sição: em cima , no alto . 

YBAT~-ET~-BAE . Adjetivo: muito alto . 

YRA '-~TNGA. Substantivo: nuvem. 

YBEÇÊ. Substantivo: ralo, ralador. 

YBI . Adjetivo: esguio , despontado. 

YBÕ (! - ) . Verbo transitivo : atirar flechas, flechar , acer 
tar com flechas, fiscar com flecha . 

YBÕ-YBÕ (Ç-) (XE ) . Verbo intransitivo : trepar. 

YBÕ-BYRA. Adj etivo : flechado. 

YBOTYRA. Substantivo: flor (em geral). 

YB'-U-AÇURA. Substantivo : barranco. 

Y-BURA. Substantivo: água que brota para cima , manancial. 
= y-ekó-bé. 

YBY(T-).Substantivo:1 t.erra, chão. 2 Barriga . 3 Sepultura, se­
pulcro . = vbv- küara. 

YDY-AB-A <Ç- ). Verbo transitivo: abrir a terra , arar, ca 
va!:" a terra. 

YBY-AÇô!-ABA (T-). Substantivo: t campa, sepultura . 

YBY-AÇURA. Substantivo: barranco, ladeira . = yby- ama. 

YBY-AKYTÃ. Substantivo: torrão. 

YBY-AMA. Substantivo: barranco, encosta , ladeira. = yby-
açura. 

YBY-AP~BA . Substantivo: 1 cava , cova, vala . 2 Cercado . 

YBY- Ã-PETEK-A. Verbo intransitivo : fazer taipa de mão. 

YBY- Ã- PETEK-I-PURA. Substantivo: t taipa bat i da a mao . 

YBY- API. Verbo intransitivo: tropeçar . = py-ç-akang-a(xe) . 

YBY-A-PYTERA. · Substantivo: t 1 centro da terra. 2 Limbo. 9 In-
fernos . 

YBY-Ã- YBY- AMA . Substantivo: barr anco. = yby-ama. 

YBY-BOBOKA . Zoologia : cobra coral , ofidio do gênero 
Anilius. 

YBY-BO!. Adjetivo: baixo , raso . 

YBY- BOKA. Zoologia: espécie de cobr a venenosa . 

YBY-BURA. Botânica : v ariedade de cogumelo. 

YBY-ÇÔ (Ç-) (XE). Verbo transitivo : a fundar a terra, e r o ­
sar. = yby- çó-puk u . 



YBY-ÇOÇOK-A YBYRÃ 

YBY - ÇOÇOK-A. Verbo intransitivo: pilar taipa, socar taipa 
de pilão. 

YBY-ÇOÇOK-I-PYRA. Substantivo: t taipa de pilão. 

YBY-Çô'-PUKU (Ç- ) (XE) . Verbo transitivo: afundar a terra , 
erosar. = ~BY-ÇÔ . 

YBY-EÇÃ-PY-KANGA. Substantivo: ribanceira. 

YBY-ETt. Substantivo: terra firme. 

YBY-GOÃ. Substantivo: ventre (inferior). 

YBYIA. Substantivo: 1entranhas, vão. 2 0co , concavidade . 3Par 
· te inferior: = ybynha. Adjetivo: úmido . . = y (t-,t-). 

YBY-!-ABA . Substantivo: limite ou divisa de terra ou roÇa. 

YBY-!-ARA. Zoologia : éspécie de cobra. 

YBY- !-A-ú . . Ornitologia: ·noitibé, bacurau, ave da família 
dos caprimulgideos, gênero Chordeides. 

YBY-I-REMA. Substantivo : mau-hálito. = iuru-nema. 

YBY-KÔIA (Ç-). Verbo intransitivo : cavar a terra, cavar o 
chão . 

YBY-KOAB-A(Ç.-) (XE). Verbo transitivo: afundar a terra, 
erosar. = yby-çó'-puku. 

YBY-KOÃ- BUKU ~Ç-) (XE). Verbo transitivo : afundar a terra, 
erosar. = yby- kuab-a . 

YBY-KOARA (T-). Substántivo : 1 buraco (no chão), cova . 2 Ca-
verna, cavouco. 3 Sepultura. = yby (t-) . . 

YBY- KOAR'-UÇU . Substantivo: furna. = itá-guyr-uçu . 

YBY-KU!. Substantivo (farelo de terra): areia. 

YBY-NA!AIA; Entomologia: espécie de inseto chamado cabra-
cega, uma libélula . 

YBYNHA. Substantivo: 1entranhas, vão. 20co, concavidade. 
3Parte inferior.= ybyia . Adjetivo: . úmido • . = y(t- ,t-) . . 

YBY-PEBA. Substantivo: vargem, várzea. 

YBY-P·ITANGA. Substantivo : espécie de barro avermelhado. 

YBY-PORA. Substantivo: habitante da terra, · habitante do 
lugar. 

YBY-POERA. Substantivo (tronco que foi): cepo . 

YBY-PYK-ABA (T-) . ~ubstantivo: campa. = yby-açoba . 

YBY-PY-POERA . Substantivo: cepo .= yby-puera . 
• 

YBY-PYTANGA . Botânica: pitanga , planta da família das mir 
táceas , gênerq Eugenia. 

YBYRA(T- , T-). Substantivo: irmão mais moço (de homem), f! 
lho do irmão do pai . 

YBYRA (Ç-) . Substantivo: fibra , estopa. Adjetivo: fibro­
so, fil~mentoso. 

YBYRA . Substantivo: 1 margem, orla . 2 Extensão. Adjetivo : 
· verde (não seco), fresco (carne, fruta, etc . .) ,novo. 

YBYRÃ . Substantiv~ : árvore, madeira, pau , vara de cerca , 
· ' estacada unida (para defesa). 



YBYRÃ-Ã YBYRÃ-POK-ABA 

YBYRÃ-Â. Substantivo: árvore frutífera. 

YBYRÃ- AB - A. Verbo transitivo : cortar lenha, cortar madei 
ra, lenhar. só se usa com objeto incorporado. Ex~ 
a-yby r á-ab: corto, racho lenha. o -i-ybyrá- ab : cor­
tar um pedaço de madeira (retransitivado). 

'YBYRÃ-BABA.K-A. Substantivo : 1 pedaço de pau gue serve para 
se atirar, para derrubar frutas ·.: 2 Roda de engenho . 

YBYRÃ-Ç- OKA. Entomologia: nome de vários gusanos e bichos 
gue dão na madeira. 

YBYRÃ-EÊ. Botânica : plant~ da família das sapotáceas . 

YBYRÃ-E-R-EKÔ-ARA . Substantivo : t juiz . = ybyrá-ting-i­
iara. 

YBY RÃ-GOI -BA . Substant i vo: vara fina. 

YBYRÃ-GÜIRA. Adjetivo: coutada, coitada . 

YBYRÃ-GUY - BA .Adjetivo : coutada , coitada. 

YBYRÃ-G01-G0Y-BA . Botânica: espécie de carvalho . Substan 
tivo: cartilagem. 

YBYRÃ-I. Substantivo: vara . 

YBYRÃ-!-O-AÇABA. Substantivo (paus cruzados) : t cruz . 

YBYRÃ-KERA. Botânica: árvore que dorme. 

YBYRÃ-KÜÃ. Zoologia: espécie de cobra . 

YBYRÃ-KOARA . Substantivo : tronco (instrumento de suplício). 
YBYRÃ-KYTI. Verbo intransitivo : tserrar madeira. 

YBYRÃ- KYTI-ABA. Substantivo : tserra (instrumento) . 

YBYRÃ-KYTI-ARA. Substantivo : t serrador (profissão). 

YBYRÃ-MO-NHANG-A. Verbo transitivo: fazer fort ificação ou 
cerca de defesa. 

YBYRÃ- NH' - ATIMAN-A. Substantivo: roda de madeira (a gue 
se gira no ar). t carreta (veículo). 

YBYR'-AÔBA. Substantivo : t linho. 

YBYRÃ- OBY. Botânica :-· pau-ferro, planta da família das le-
guminosas , gênero Cesalpinia. 

YBYRÃ-PAN- A. Ve rbo transitivo: trabalhar madeira . 

YBYRÃ- PAN- DARA. Substantivo: carpinteiro . 

YBYR ' -APARA. Substantivo: arco (arma). 

YBYR'-APARA-RANGA. Substantivo: engenho , roda de madeira 
(a que toca no çhão). t carreta (veículo). 

YBYRÃ-PATAGO!. Substantivo: cerca de defesa - (interna) ou 
a estacada de rede feita c ont ·ramagem.. 

YBYRÃ- PEBA. Substantivo : t tábua. 

YBYRÃ-PEÇ~. Substantivo : colher de pau. 

YBYRÃ-PEMA. Substantivo: tacape. 

YBYRÃ-PITANGA. Botânica: pau- brasil 1 árvore da família 
das leguminosas , gênero Cesalpinea. 

YBYRÃ- POK-ABA . Substantivo: t arcabuz, espingarda. 



YBYRÃ-PÔ-K1'.NGA YBYTYRA 

YBYRÃ-PÔ KANGA . Substantivo : cerca de defesa (externa) com 
trõncos mais espaçados do que os do ybyrá. 

YBYR'-APUÃ . Substantivo: estaca de ponta. 

YBYRÃ- P0ERA. Substantivo (a árvore que foi): madeira. 

YBYRÃ-PYTANGA. Botânica: pau-brasil, árvore da família das 
leguminosas, gênero Cesalpinea. = ybyrá~pitanga. 

YBYRÃ-PYTER-E-UMA. Botânica: pau-ferro, árvore da família 
das lequminosas, gênero Cesalpinea. 

YBYRÃ- REMA. Botânica (árvore fedorenta): pau-dálho ou gua 
rarema , árvore da família das fitolacáceas , qênero 
Gallezia . = guará-nema. Ãrvore chamada caneia-capi 
tão, da família das lauráceas. -

YBYRÃ-~-R-EKÔ-ARA . Substantivo:talcai-Oe (hoje prefeito). 

YBYRÃ-T-AIBA.Botânica: ibiratáia, árvore da família das 
rutáceas, gênero Pilocarpus. 

YBYRÃ-TIMBÔ . Botânica: nome comum de diversas plantas 
das famílias das compostas e das escrofulariáceas , 
gêneros ~Pterocaulon e Verbascum. 

YBYRÃ- TING'-I-!ARA. Substantivo: t juiz. = ybyrá- e-r-ekó­
ara. 

YBYR'-ATY (T-,T- ). Substantivo: cunhada, esposa do irmão 
mais moço (ego homem). 

YBYRÃ-UNA. Botânica: braúna ou grafina , árvore da família 
das leguminosas , gênero Melanoxylon. 

YBYRÃ-Y-ÇANGA. Substantivo : maça, clava (tipo aimoré). 

YBYRÃ-YÇYKA . Substantivo : t incenso. 

YBYRÃ-YGÃ . Substantivo: barril. 

YBYRÃ-YGARA. Botânica: ibiraigara, árvore com que se faz 
canoa . Substantivo: canoa feita do tronco inteiri~ 
ço da árvore . 

YBYRÃ-YPY. Entomologia: espécie de abelha. 

YBYRÃ-YPY-POERA. Substantivo: cepo (que ficou depois de 
cortada a árvore), tronco sem os ramos. 

YBY-R-I~ Preposição: ao longo de, alongo da costa de. 

YBYT-!-MBORA. Substantivo : pó, poeira. = ybytu - byra. 

YBY-TINGA. Substantivo : nuvem, nevoeiro, neblina. 

YBYTU. Substantivo : vento. 

YBYTU-AIBA. Substantivo: ventania, tempestade~ furacão. 
= ybytu-guaçu. 

YBYTU-BYRA . Substantivo: pó , poeira. = ybyt'-I-mbora . 

YBYTU-GOAÇU. Substantivo: ventania, tempestade, furacão. 
= ybytu:-aiba. 

YBYT-YBYTYRA.' Substantivo: serranias, cadeia de monta­
nhas, outeiros_. 

YBYT-YBYTYRA (XE). Verbo factivo: ser cheio de morros. · 
A duplicacão é de intensidade. 

YBYTY-GOAIA. Substantivo: vale (topaqrifico). 

YBYTYRA. Substantivo: monte, serra, 110ntanha. 



YBYTYR-I- G0ANA (Ç- ) Y-ÇYK'-ATÃ- ÇY- APUÃ-BAE 

YBYTYR-I- GOANA (C-) . Substantivo: morador da serra. O pre-
fixo "ç- 11 éstá funcionando corno classe superior. 

YBYTYR-I- GOARA (T-). Substantivo: morador da serra. 

YBY-UPAB-A (T-). Substantivo: sepulcro, sepultura.=yby(t-). 

YBY-URU (T-) .·Substantivo: sepultura, sepulcro.= yby(t-). 

YBY- UUMA. Substantivo: barro, lama . 

YBY- XUMA. Botânica: rnutarnba, árvore da família da tilíadas 
gênero Guazurna. 

YBY-YBY-AB-A. Verbo trans itivo : arar a terra. A duplicação 
é de intensidade. · 

YBY-YBY-KÔIA. Verbo intransitivo : cavar o chão. A duplica­
ção é de realr.e. 

******* 
YÇÂ. Substantivo: caule, tronco, haste. Entomologia: esp~ 

cie de formiga (fêmea alada da yçá-uba) . 

YÇÃIA. Substantivo: gancho de ·pendurar cesta. 

YÇÂ-KANGA. Substantivo: galho seco ou chamuscado . 

YÇÂ-KÃ-KANGA. Substantivo: galho seco ou chamuscado. A 
duplicação é de realce. 

Y-ÇAPY. Substantivo: orvalho . 

YÇÂ- UBA. Entomologia: saúva, espécie de formiga. 

YÇÃ-UB-Ê. Substantivo: terra que se amontôa ao redor do 
formigueiro. 

YÇ'-OK-A. Substantivo: nome de vários insetos e vermes 
que dão na madeira, no cerne. 

YÇ'-OK-A-P~. Entomologia: traça, inseto tisanuro . 

YÇ' - OK- A-RE-NI-MBÔ. Substantivo: t fio de seda . 

YÇ'-OK- ' ÕBA . Entomologia: espécie de lagarta da seda . 

YÇY (T-,Ç- ). Substantivo: carreira, fila (de gente , de 
animal ou de coisa, conforme o prefixo de classe). 

YÇY (Ç- ) (XE). Verbo factivo: ficar ou estar em fila (gen 
te) . · -

YÇY-BÕ (Ç-). Verbo transitivo: enfiar (contas , agulhas, 
peixe) . 

YÇY-BÕ (T-). Substantivo: fila, fileira, fiada. 

YÇY- ' ÇAY. Substantivo: facho de luz. 

YÇY- 'ÇAY- AMBABA. Substantivo: t castiçal, tocheiro . = 
yçy-'çay-endaba. 

YÇY-'ÇAY-END'-ABA. Substantivo: t castiç~l, tocheiro. = 
yçy-çay-ambaba. 

Y-ÇYKA. Substantivo: resina, goma, leite de vegetal. 

Y-ÇYKA-APUÃ-NGATU. Substantivo: t incenso~=y-çyka-apuã. 

Y-ÇYKA-ÇY-APUÃ-BAE. Substantivo: tincenso.= y-çyka-cy-
apuã- bae. • 

Y-ÇYK' - ATÃ- ÇY-APUÃ-BAE. Substantivo: t incenso . = y-çyk a,. 



YÇYPÔ YG- APÔ-PEBA (T- ) 

YÇYPÔ . Bot~nica: espécie de cipó. 

YÇY- RUNG- A (Ç- ) . Verbo transit~vo: por em f ila, organizar 
em fila. 

Y-ÇYRYKA . Subst~ntivo: 1 baixa-mar; maré baixa, vasante. 2 Cor 
renteza . ******** 

Yt (T- ) . Substantivo: b arriga, ventre, vísceras . = ygé . 

Yt-E . Substantivo: fojo (p~ra apanhar caça) . 

Y-EKÔ-B~. Substantivo irregular: ·fonte perene , manancial. 
y - eté . 

Yt - KOABA. Substantivo (aquele riacho) : arroio, regato, ria 
cho. = yé-güab' -uçu. Em guarani é y -embé. 

Y~-KOAB'-.UÇU. ·Substanlivo (aquele regato) : arroio , ribei­
. ro~ riacho. = yé-kfiab~ . Em gua~ani é y-akang. 

Y-EMBt~YBA . Substantivo : beir?, ma r gem , costa. = y-re-
mbé- yba . 

y'-EMBI- lEIA . Substantivo: praia . 

Y-EMBY . Substantivo: braço de rio . = t -aká (t- ). 

Yt-OK- A (Ç-) . Verbo transitivo : estripar . 

Y-ET~. Substantivo: água boa, água comum. Fonte perene . 
Leito do rio. = yé-kó-bé. !ndice de classe " t -". 

********* 

YG . Substantivo: água . Pretendeu-se em período colonial 
dá a idéia de que " yg" era a palavra "y " e não seu 
simples fonema. 

YGÃ . Substantivo: cabaça, fruto da cabaceira . 

YG '-AÇABA . Substantivo: 1 pote ou talha onde se faz o cauim. 
2 Urna funerár~a. Verbo intransitivo: atravessar o 
rio. 

YGÃ- ÇYKA. Substantivo: cabaça partida ao meio, formando 
duas cúias. 

YG-AÇAP'-TYBA. Substantivo : passagem pelo leito do rio~ 

YGÃ-NH/ - URI . Substantivo : c abaça de colo . 

YGÃ '-0-~ARA . Substantivo : t calafate. = ygar - o - çara. 

YG-APABA . Substantivo : passagem do rio. 

YG - APt-ARA. Substantivo: tona ou superfície dágua . 

YGÃ-PEBA. Subst«ntivo: jangada. 

YGAPEMA . Substanti~o: clava, tacape. t espada . Em tupina~ 
bé é yg~pe. · 

YG-APE- NUNG-A (R-) . ~upstantivó: orldqJ mar picado. Só ad­
mite o í~dice " r-". = y - apé-nunga . 

YG-APt-NUNG~A (XE). Verbo transitivo: fazer . onda . Verbo 
facti~o: estar picado o mar . 

YG-APÔ. Substantivo: maré cheia. Na região amazônica é: 
I • terras alagadas, p antano. = uparana. 

YG-APÕ-PE.BA (T-) . Substantivo i ·rreqular: rio largo. 



YG-APÔ-TITINGA Y-GOARA 

YG-APÔ-TITINGA. Substantivo: mancha do mar. 

YGAPU (T-}. Substantivo: barulho, estrondo . Adjetivo: 
estrondoso. 

YGAPU (Ç- ) (XE} . Verbo intransitivo: soar. 

YG-APÜAN-A (Ç-) (XE). Verbo intransitivo: rescender. 

YGÃ'-PUKO!-A. Verbo intransitivo: remar. 

YGÃ' -PUKO!-T-ABA . Substantivo : remo. = puku-i-t-aba . 

YGÃ '-PUKO!-T-ARA . Substantivo : remador, remeiro . 

YGÂ-PY!-A. Verbo intransitivo: dar cambalhot~s , girar . 

YGÃ'-PY-PE . Locução prepositiva: 
t Dentro do navio. 

dentro da canoa ·. 

YGARA. Substantivo: canoa, barca, embarcação. Em tupinam 
bé é ygare.YGARAÇU é variedade de caracol. -

YGAR'-AP~ . Substantivo (caminho das canoas) : pequeno cur 
so dágua ou canal estreito . ~ termo amazônico . 

YGARA-YKYTI~ABA. Substantivo : t talhamar. 

YGAR '-EMB~. s .ubstantivo : bordo (de canoa). 

YGAR'-ET~. Substantivo (canoa legítima): canoa de madeira 
feita de tronco inteiriço de. árvore. 

YGAR'-0-Ç-ARA. Substantivo: t calafate. 

YGAR' - UÇU . Substantivo: ca0oa ·grande. t Navio. 
YGAR'-UÇU-MIRI. Substantivo: ~ caravelão. 

YGAR'-UPABA. Substantivo (upaba vem de "uba": jazer): 
porto, ancoradouro das canoas, o pouso das canoas . 

= ygar '-upa-tyba. 

YGAR'UPA-TYBA. Substantivo: 1 canoa de madeira. 2 Porto , an-
coradoµro. = ygar'-upaba. 

YG~ (T-}. Substantivo: barriga, ventre.= yé. 

YG~-AIBA (T-). Substantivo: corrupção (doença). 

YG~-OK-A (Ç-) . Verbo transitivo: estripar . 

YG~-PÕI (T-). Substantivo: tripa. 

Y-GOÃ. Substantivo: musgo, limo. Baía, enseada. Forma 
branda de y-kuá. 

Y- GOABA . Substantivo: bebedouro , púcaro, vasilha para 
beber água. Particípio: lugar, modo, tempo, meio , 
fim, ~te. de beber água. 

Y- GOAB' - URU . Substantivo: púcaro, vasilha para beber água. .. ' ' ~ 

Y-GOAÇU. Substantivo: rio caudaloso. Em tupinambá é y­
guare.. Adjetivo: surnarerfto, úrnido (Índice de clas­
se é " t -" }. 

Y-GOANA. Sufixo: habitante de. = y-guara . 

Y-GOARA. Sufixo: habitante de. 
. = y-guana. 



Y'-GO~ ('.!'-) Y-KÜAP-ABA 

Y'-GOe (T-)". Substantivo: barriga, ventre, vísceras. 

Y'-GOe-AçY (T-) : Substantivo: dor de barriga. 

Y' -GOe-APUÃ (T-). Substantivo: intestinos, vísceras. 

Y'-GOe-GOAÇU (T-). Substantivo: bucho. 

Y'-GOe-Po! (T-). Substantivo: tripa. 

Y'-GOERA. Particípio, passado de "yba":caule, haste (já sem 
a espiga) . 

Y-GO-GOA. Substantivo: limo. 

Y-GOY-NÕ (Ç-) (XE). Verbo intransitivo: mofar, embolorar, 
cheirar a mofo, cheirar a suor. 

Y-GOY-NÕ (T-). Substantivo: bolor, cheiro de mofo, mofo. Ad­
jetivo: mofado , ernbolorado, fermentado. 

Y-GOY-RÕ (T-). Substantivo: c:i,o, sensação carnal. 

Y-GOY-RÕ-BORA (T-) . Substantivo .: a que está no cio . 
******* 1!A. Adjetivo: 1 freqüentado. 2 Liso pelo uso. 3 Sujo de cisco. 

Y-!-ARAR-A. Verbo transitivo: abastecer-se dágua.~-i-ar-arâr-a. 

Y-!-AR-ARAR-A . Verbo transitivo: abastecer-se dágua . = 
y-i-arar-a. 

Y-!E-BYRA. Sub?tantivo: remanso, redemoinho dágua. ,. 
Y-!UIA. Substantivo irregular: espuma. 

Y-!u!UAR-A (T-). Verbo transitivo: escumar. = y - iui- ok- a (t-). 

Y-!u!-OK-A (T-) . Verbo transitivo: escurnar. = y - iuiur- a ( t-.)·. 

*******· 
Y-KARAIBA . Substantivo: t água benta. 

Y- KATU (R-). Substantivo ·irregular: bonança . 

YKe. Substantivo: lado, costado, ilharga. 

IKt-MENA (T-). Substantivo: cunhado, marido da irmã, prima ou 
sobrinha mais velhas (da mulher) . 

YKe-PUBA. Sub~tantivo:tilhal, ilharga (do cavalo). 

YKERA (T-) . Substantivo: irmã, prima ou sobrinha mais velhas 
(da mulher) . 

YKEYRA (T- ) . Substantivo: irmão, filho do irmão do pai, filho 
do irmão (todos mais velhos do que o ego- homem) . = 
yky~a. 

Y-KU (T-,T-). ~ubstantivo: l íquido, coisa ~iquefeita, coisa 
derretida. ·Adjetivo: ralo • . 

Y-KU (T-) (XE). Verbo intransitivo: liquefazer- se . 

Y-KOÃ. Substantiv~: baia, enseada.= y-güá (forma branda). 

Y- KOAB- APUAN- A (T- ) •· Substantivo irregular: rio. 

Y- KOAP- ANA. Substantivo:. rego·, valeta dágua. = y-piaçab-a. 



Y-KÜARA YNYÇEMA(T-,R-){EÇ~} 

Y- KOARA. Substantivo : cisterna, poço, fonte. 

Y-KUTUK-A. Verbo intransitivo : tbornbear água. 

Y- KUTUK-ABA . Substantivo: t bomba dágua. 

YKU - Y. Verbo transitivo: debulhar, colher. yky-i. 

YKY - !. Verbo transit ivo: debulhar, colher . = yku-y . 

YKY! - A (Ç-) . Verbo transitivo (com objeto direto: o pes­
cado): 1 arrastar, puxar, pescar (com anzol). 2 Invo­
car. 

YKYRA (T-) . Substantivo: filho do irmão ou primo do ho­
mem . = ykeyra. 

Y-KYTI-ABA. Substantivo : vinco ou veia, na superfície do 
mar. 

YKY-YRA (T-) . Substantivo: irmão, primo (filho do tio pa­
terno) ou sobrinho mais velhos do homem. 

YKY- YR'-ATY (T-) . Substantivo : cunhada , esposa do irmão, 
do primo (filho do tio paterno)oudosobrinho mais 
velhos do homem. 

******* 
YMA . Substantivo: fuso (de fiar) . 

YMÃ. Advérbio: já (depois de verbo), há tempos (antes do 
verbo) . = y-muã . 

YMANA. Adjetivo: ant i go, velho, idoso . = ymuana. 

YMAN-I . Adjetivo: devagar . Verbo iterativo : nunca acabar 
de fazer, tardar. = ymuan-I. 

Y- MBI - AÇAB-A. Substantivo : barra do porto. "Y-mbi-açá '~ 
em guarani. 

Y~ . Com imperativo e permissivo de verbo.Forma primiti­
va de "umé ": não . Pode distanciar-se do verbo . 

YMIMINÕ (T-) . Substantivo: neto(a) do homem. 

Y-MO-MBI-Ã (T-) . Verbo transitiv o irregular: canalizar a 
água de , fazer r ego para a água de. 

Y- MO-MBI-AÇABA. Substantivo : sangradouro.= y - mo-muk- aba . 

Y-MO- MBUK-ABA. Substantivo : sangradouro . = y - mo-mbi-açaba . 

YMÜÃ . Advérbio : já (antes do ·verbo) , por muito espaço de 
tempo (depois do verbo).= ymã. 

YMÜANA . Adjetivo : antigo, velho , idoso , velhusco. 

YMOAN-I . Partícula com verbo"é "e gerúndio: nunca , tardar, 
demorar , nunca acabar de, por longo tempo. Ex. e-i­
ymuan- i-ahê i mo-nhang-a : não acabar nunca de fazê-
la. = ymuà-I. ******* 

Y-NONGABA. Substantivo : cisterna . 

Y-NOONGA. Substantivo: poço, charco. 

YNYÇEM-A (T-) (XE) . Verbo factivo irregular: estar cheio . 

YNYÇEMA (T-R- ){EÇ~} . Adjetivo: cheio . Na 3a . pessoa leva 
o prefixo de classe " t -", nas demais "r-". 

******* 



Y-PAB-A (T-) (XE) YPY 

Y-PAB-A (T-) (XE) . Verbo intransitivo: 1 secar (rio , vaso, 
etc. 2 Embeber-se. 

Y-PAB'-E-Y-MBAE. Substantivo: fonte perene . = y-eté . 

Y-PANEMA . Substan tivo : mar ou rio sem peixe. 

Y-PÃ-NEMA. Substantivo: lagoa fedorenta . 

Y-PA-Ü. Substantivo: ilha . 

Y'-P~. Substantivo: casca de ãrvore. Botânica: ipê, ar­
vdre da familia das leguminosas. 

YPEKA . Ornitologia: pato, ave palmípede, da família dos 
anatideos. 

YPEKA-KO-A!A . Botânica: ipecacuanha, erva da famíl ia das 
rubiáceas, gênero Cephaelis . 

YPEKA-PARA. Ornitologia: espécie de pato . 

YPEKA-Ti . Substantivo : o bico do pato. 

YPEKA-TI-APUÃ . Ornitologia: espécie de pato de crista. 

YP~-KOATÃ-IRANA. Botânica: sândalo, árvore da família das 
santaláceas, gênero Santalum. Substantivo : a essen­
cia do sândalo. 

YPEK'-Ü-TERÊ. Ornitologia: espécie de pato. 

YP~-R-OBA . Botânica: peroba, árvore da família das apocin~ 
ceas e das bignoniáceas. 

Y-PER- U. Ictiologia: espécie de tubarão. 

Y-PER-U-GÜYBA . Ictiologia: peixe-pegador , peixe-piolho da 
familia dos equeneídos, gênero Remora. 

Y-PER-U-!AGÜAR-A. Ictiologia : espécie de tubarão . 

Y-PER-U-PINIMA. Ictiologia: esqualo, tinturei·ro, animal 
elasmobrânquio, da subordem Pleurotrernata. 

YP~-YGARA. Substantivo: casca de. árvore escavada que o 
tupi chamava de canoa verdadeira. = ygar'-eté. 

Y-PIAÇABA. Substantivo: braco de rio, rego dágua, levada 
dágua. , 

YPIÔ. Substantivo: 1abundância, fartura. 2Multidão. 

Y-POR-U. Substantivo: dilúvio. 

YPOTYRA. Substantivo : flor (caso raro em que a forma ad­
jetiva diverge da substantiva, isto é: florido = 
potyra) . 

YPUÃ-KU! (T-,T-). Substantivo: farinha feita de coalho de 
mandioca, ou ypyoka. 

Y-POERA_(T-,T-). Substantivo irregular: caldo, sumo , suco, 
soro. 

YPUP'-!ARA. Mitologia: gênio que habita as águas. 

YPY . Substantivo: 1 pé ou tronco de planta. 2 Fundura, . fundo 
de rio ou do mar . . 3Princípio, inicio~ Adjetivo: 
primeiro, primeira vez. Verbo transitivo: começar, 
iniciar (com infinito). Com substantivo, em geral, 
usa-se ypy-rung-a ou ypy-mo- nhang-a. 



YPY (T-) (XE) Y-PYTERA 

YPY (T-) (XE), Verbo gredicativQ: ser fundo (buraco). Verbo 
trans1t1vo: e meçar, iniciar (com nome e infinito) . 

YPY-Ã-ANGABA (T-). Substantivo: sonda (para rio, mar, etc.). 
= ypy-pyá-angaba (t- ). 

YPY-Â-BYKA (T-,T-). Substantivo: borra, sendimento. 

YPYAKA (T- ) . Substantivo: 1 caldo coalhado de mandioca. 2 Bor­
ra, coágulo. Adjetivo : coalhado. = ypyoka . 

YPYAK-A (XE). Verbo intransitivo: coalhar, coagular. 

YPY-Ã- KANG-A (T- ). Verbo intransitivo e transitivo irregular: 
sondar a profundidade da água de. 

YPYÃ-KU! (T-) . Substantivo: farinha de mandioca. = iú. 

YPY-BE-NH~. Verho transitivo: recomeçar. 

YPY-BYR'-I-B~. Advérbio: juntamente. 

YPY-EY-EYMA (T-) . Substantivo: série de baixios. 

YPY-EYMA (T-). Substantivo: baixio. 

Y-PYi-A (Ç-). Verbo transitivo: aguar, salpicar, aspergir, 
borrifar, regar . 

YPY-KYRYRÂ (T-) . Substantivo : borra, sedimento . = ypy-a­
byka (t-,t-). 

YPY-MOIN-A . Verbo tansitivo : cene~ar, iniciar (com · substanti­
vo , com o infinito use só ypy) . = ypy-mo-nhang-a. 

YPY-MO-NHANG-A. Verbo transitivo: começar, inciar (com subs -
tantivo, com o infinito use só ypy). = ypy-moin-a . 

YPYOKA (T-). Substantivo: caldo coalhado de mandioca. Bor­
ra, coágulo. Adjetivo : coalhado . = ypyaka (t-). 

YPYOK-A (T-) (XE) . Verbo intransitivo: coalhar, coagular. = 
ypyak-a (t-) (xe). 

YPYÔ-KU! (T-). Substantivo: fa r inha de mandioca . = ypyá- kuí. 

YPY-PE. Preposição locativa: ao pé de, junto de. = ipy-pe. 

YPY-POERJI .. Substantivo: tronco (já sem os ramos). 

YPY-PYTERA. Substantivo:t palmilha, sola de sapato ou meia. 

YPYRA. Substantivo: parte próxima. 

YPYR-I. Preposição locativa: perto de, junto de. = ipy-pe. 

YPY-RÕ (T-) . Substantivo : ensopado, pirãb. Verbo transitivo 
irregular: por de molho. 

YPY- RUNG- A. Verbo transitivo: começar, iniciar (com substan-
tivo, com o infinito use só ypy). 

YPY-RUNG-ABA. Substantivo: princípio, começo, origem. 

YPY-TEN-A . Adjetivd: bem fincado, bem firme. 

Y-PYTERA. Substant.ivo: meio do mar, mar alto. 



Y-PYTER'-0-PENHAN-A YYRA 

Y-PYTER'-O-PENHAN-A . Verbo intransitivo: avançar para o 
meio do mar. 

Y-PYTINGA (T-). Substantivo: água turva (também de rio). 

YPY~TYBA . Adjetivo: bem fincado, bem firme. = ypy-tena. 

YPY-TYHA (! -). Verbo transitiv.o : encher os buracos de 
entulhos . 

YPY-UUMA (T-). Substantivo: borra, sedimento. 
******* 

Y-R-AP! . Substantivo: rego, valeta para agua, levada 
dágua. 

Y-R-EMB! . YBA. Substantivo: beira, margem, costa de rio, 
de lago ou de mar . 

Y-R-YGAPÔ-KYTT-ABA. Substantivo: veia ou vinco na super­
fície dd mar . = y-kyti-aba. 

Y-R - YPYÃ-ANGABA (T-) . Substantivo: sonda (para rio, pa­
ra mar, etc . ). = ypyá-angaba. 

Y-RU-YPYAKA . Substantivo: t caramelo . 
******* 

YTÃ. Substantivo: 1 armação, estrado . - 2 Tear. 

YTAB-A. Verbo · intransitivo: nadar. 

YTÃ-!URÃ. Substantivo:tgrelha. 

YTÃ-RÕ. Verbo transitivo irregular: fartar. Nunca leva 
o pronome "i", nos tempos e modos do pronome agente. 

Y-TORORÕ. Substantivo: jorro, enxurrada. 

Y-TOROROMA. Substantivo: bica dágua. t Cano dáqua. 

Y-TORORO-MBABA. Substantivo: valeta dágua. 

Y-TU- Substantivo: salto dágua, cachoeira . cascata. 

YTY. Substantivo: cisco. lixo. 

YTY-APYRA. Substantivo: rnonturo . 

Y-TYKYR- A (T-) (XE). Verbo intransitivo irregular: gotejar. 

YTY-PE!R-A. Verbo intransitivo: varrer. 
******* 

Y-0. Verbo intransitivo: beber água. 

Y-U-ÇE!A. Verbo transitivo: querer beber. Substantivo: 
s·ede. = u-çei-a. 

Y~U-ÇE!-A (XE) • . Verbo factivo: ter sede. 

Y-U-ÇE!A-I- BORA. Adjetivo: sedento. = u-çe!a-i-bora. 

Y- URA. Substantivo: enchente, maré (do mar), maré alta, 

******* "- -
YYRA. Substantivo irregular: sobrinho (filho da irma). 

prearnar. 

********** j 
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